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A'eškerá  práva  vyhrazena- 

Úvody  k  jednotlivým  oddílům  napsal  Jos.  Horčičk: 
bez  jehož  svolení  není  dovoleno  je  otiskovati. 


Tiskem  »Cine«  v  Praze. 


MIKULÁŠ  ALEŠ:     „5ÍLA  HORA' 


Mládeži  československé! 


Nad  svobodnou  domovinou 
jásot  plesnij  hlaholí, 
bratří  k  bratřím  blíž  se  vinou, 
věrnost  s  láskou  zápolí. 

Doboléla  každá  rána, 
zhasla  záře  krvavá, 
ke  štěstí  je  volna  brána, 
práce  míru  nastává. 

K  ní  se  hotov,  česka  mládí. 

v  nadějí  své  růžové', 
'"  vyplň  nám,  zač  dali  rádi 

krev  svou  tvojí  otcové'. 

Aby  vlast  již  utrpení 
pro  budoucí  nemela, 
slavná  vešla  v  slunce  denní, 
úrodou  se  odéla. 


Odvahou,  Jak  Hus  ji  zdobil, 
jak  snil  o  ní  Palacký, 
jak  jí  úcfy  světa  dobyl 
legií  šik  junácký. 

Ctnostmi  krásná,  věrna  cíli, 
umem  at  jsi  bohatá, 
nepremůže  pak  tvé  síly 
žádná  saň  Již  křídlata. 

Pokveteš  nám  v  široširu 
proti  každé  proradě 
Jak  strom  pověčného  míru 
v  boží  rajské  zahradě. 


Fr.  S.  Procházka. 


~i^r^ 


Rodina  - 

základ  národa. 


Milá  mládeži!  Základem  každého  národa  je  rodina,  v  niž  oíec 
a  matka,  hralri  a  sestry  a  snad  i  ostatní  příbuzní  žijí  pohromadě, 
spojeni  jsouce  vespolek  poutem  lásky.  Rodina  je  sídlem  lásky,  spo- 
lečné práce  i  největšího  blaha;  „marně  ve  světě  radosti  hledá;  kdo 
doma  jí  nemá". 

Rodiče  jsou  vaši  nejlepší  přátelé;  nikdo  s  vámi  upřímněji  ne- 
smýšlí než  oni.  Pečují  o  vaše  zdraví,  o  vaše  potřeby  a  chtějí,  aby 
se  z  vás  stali  řádní  lidé.  Všeho  se  dovedou  odříci,  jen  abyste  vy  ne- 
měli nedostatku!  Vaše  radost  je  jejich  radostí,  vcíš  bol  jejich  bolem. 
Milují  vás  proto  tak' vroucné,  že  ve  vás  vidí  pokračování  svého 
života.  ,,Není  přítelíčka  nad  tatíčka''  a  „Láska  matčina  z  moře 
vynímá".  Jen  na  drahém  srdci  mateřském  najdete  útěchy  v  dobách 
největšího  bolu. 

A  za  všecko  to  nežádají  rodiče  nic  než  zase  vaši  lásku  a  upřím- 
nou vůli  státi  se  hodnými  lidmi.  Mějte  je  proto  rádi  a  pudte  jim 
vdéčni;  nevděčnými  dětmi  pohrdají  i  cizí  lidé! 

Lásku  a  péči  rodičův  oceníte,  až  sami  dospějete.  Jak  často  pak 
budete  na  ně  vzpomínati  a  toužiti  jen  po  jediném  okamžiJm  z  dob 
šťastného  mládí.  Kdo  by  nevzpomínal  na  blahé  chvíle  u  teplého  krbu. 
na  kouzlo  babiččiných  pohádek?  Téměř  všichni  velcí  mužové  vracejí 
se  ve  svých  vzpomínkách  k  rodičům.  Jak  dojemně  opěvuje  svou 
prostou  matičku  Neruda,  s  jakou  úctou  vypráví  o  svých  rodičích 
Palacký! 

\  Blaze  vám  všem,  kteří  vyrůstáte  v  ovzduší  teplého  krbu  rodin- 
ného. Ale  jak  nevýslovně  jsou  nešťastni  ti,  jimž  krutý  osud  vyrval 
matku  nebo  otce!  Kolik  statisíců  sirotků  nadělala  jen  nynější  líticc 
válečná!  A  proto  vy,  kteří  těšíte  se  z  blaha  rodinného,  nezapomeňte 
(měch  nešťastníkův  a  buďte  k  nim  milosrdní,   snažíce  se   alespoň 


poněkud  jim  iiahradiíi  iuío  hroznou  ztrátu!  České  zemské  komise 
pro  ochranu  děti  a  péči  o  mládež  podají  vám  při  tom  pomocnou  ruku. 
Mějte  po  celý  život  stále  v  paměti,  že  nemůže  býti  velikého  a 
mocného  národa  bez  spořádaných  a  šťastných  rodin.  Všecko  veliké 
a  krásné  má  počátek  v  tiché  a  blažené  domácnosti.  Proto  je  povin- 
nosti každého  českého  rňuže  i  ženy  starati  se  o  povzneseni  rodiny. 
Kdo  povznáší  českou  rodinu,  povznáší  i  Český  národ.. 


Suehardova  „Ukolébavka". 


Ukolébavka. 

Spi/  synáčku,  spi, 
zavři  očka  sv}^; 
já  té  budu  kolébati, 
košilku  ti  spravovati, 
spi,  sjaiáčku,  spi! 

Spi,  synáčku,  spi, 
hezky  se  ti  sni; 
já  se  budu  na  tě  dívat, 
ptáčkové  ti  iDudou  zpívat 
v  nnší  j;ibloni. 


Až  t}'  budeš  spát, 
půjdu  oběd  hrát, 
tatínek  se  vrátí  s  pole, 
pochová  tě,  mé  pachole, 
a  ty  budeš  rád. 


Spi,  synáčku,  spi, 
zavři  očka  svy  — 
abys  mohl  měkce  spáti, 
matka  musí  práce  dbáti  — 
spi.  synáčku,  spi! 

Jos.  Václ.  Sládek. 


Matčina  prosba. 


Mcdzi  dvoma  kolískanii 
sedí  mladá  matka, 
bielou  rukou  v  právo  v  lávo 
dve  dieťatka  hladká. 

m 
Podriemkujú,  necíťa  už 

to  hladkanie  matky: 

„No  búvajte,  nevinniatka, 

sníte  sničok  sladký," 

Zamyšlená  hladí  na  ne 
a  slzy  vylieva.  — 
Jedno  sebou  právě  trhlo, 
druhé  sa  usim"eva. 
Živena.^ 


„Dieťa  moje!  cože  búra 
nevinné  sny  tvoje? 
Že  aj  v  spánků  strhuješ  sa: 
Snáď  znáš  svcta  boje? 

Bože  svátý!  Teba  prosím, 
len  to  mi  daj  z  nebe, 
])y  z  nich  dobré  vychovala 
mne,  národu,  Tebe! 

Špite,  špite!  —  Ach,  neviete, 
aký  to  dar  boží, 
tiché  španie,  komu  osud 
smútok  v  srdce  vloží!" 

Zuzina  Lojková. 


Zlaté  srdce. 

^  Od  malička  k  stáří  byl  život  mé 
matičky  nepřetržitou  starostí  a  nadlid- 
ským strádáním.  Rok  co  rok  kradla  si  od 
úst  úsměvy,  aby  o  prázdninách  mohla  je 
dáti  svým  dětem,  jako  na  talíř  dávají  se 
pozdní  hrozny.  Měkkým,  třaslavým  pís- 
mem psala  stále  na  všecky  strany  a  (l< 
dálky  padesáti  mil  dovedla  vytušiti,  kte- 
rému dítěti  chybí  knoflík.  Radosti,  ktci  e 
iko  bílé  holubice  posílala  dětem  do 
světa,  vracely  se  jí  zpět  s  chromými  pe- 
íiitěmi,  ale  přijímala  s  láskou  vše,  ho- 
st i  špatnost.  Rány  hojily  se  přes  noc 
\  její  podivně  náruči,  kam  Jioši  kladli 
svou    hlavu   vzdorem    přestydlou,   jako 

tuláci  vyhledávají  ohřívárny.  Sníh  padal  na  hlavu,  olovo  sta- 
rostí viselo  na  ramenou  jako  bah^an,  ale  maminka  nepřestávala 
milovati.  Co  den  pochovala  nějako.u  naději,  její  duše  podobala 
se  hřbitovu,  ale  maminka  dovedla  si  vždycky  najiti  cestičku 
mezi  starými  náhrobky  a  proplížila  se  lír  slunci,  aby  urvida 
kus  světla  pro  svoje  děti. 


Karel  Horkv. 
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Před  rokem  zlámala  si  ruku  a  když  ji  děti  navštívily,  její 
oči  se  omlouvaly,  celá  její  bytost  d^xliala  jediné^  slovo;  „Od- 
pusťte ..."  Líbezná  a  dobrá  po  celý  život  vyčítala  si,  že  svým. 
dětem  působí  nepříjemnost.  Náruč,  která  objímala  láskou  celý 
svět,  visela  mrtvě  s  roztříštěnými  kostmi,  a  stařecká  ústa  prosiin 
svět,  aby  odpuštěno  bylo  ruce,  že  je  nemocna,  že  několik  neděl 
nabude  moci  pohladil.  ^ 

Rok  co  rok  shání  maminka  Ježíška  pro  svoje  děti,  pátrá 
v  krámech  a  odtrhne  si  od  úst,  aby  mohla  o  Štědrém  dnu  způso- 
biti radost.  Na  každý  její  bílý  vlas  připadá  něco  dětského  ne- 
vděku, na  každou  vrásku  něco  zklamání,  kus  nebe  mělo  by  spad- 
nouti a  položeno  jí  býti  do  klína  —  ale  ne,  ne,  ona  si  vzala*  do 
hlavy,  že  se  musí  dávat  Ježíšek,  že  se  ještě  udělalo  málo  radostí, 
že  se  musí  milovati  víc  a  víc,  milovati  a  milovati,  až  do  zatlačení 
těch  jejích  modrýcl^  oči  —  — 
"  Čítanka  Horkého.  Kar.  Horký. 

Básník  o  své  matičce. 


Znáš,  matko  drahá,  překrásnou 

tu  báji 
o  zlatém  slunci  a  o  matce  jeho, 
jež  každé  noci  na  klíně  svém  sešlénv 
kolíbá  ve  sen  syna  zemdleného? 

Vždyť  chuďas  dost  a  dost  se  na- 

putuje, 
vždyť  po  dn}^  celé  světem  bloudit 

musí, 
dost  šedých  chmur  a  hradů,  mračen 

tmavých, 
ba^skoro  tolik,  co  zde  člověk  zkusí. 


.lan  Neruda. 


,    Co  kmet  si  lehne  a  co  jinoch  vstane 
a  s  novou  silou  po  novém  plá  nebi  — 

ó  matko,  matko!  yždyťs  jak  anděl  dobré 

mám  toho  jak  to  slunko  zapotřebí! 
Knihy  veršů.  Jan  Neiu4í4. 


u 


Rodiče  Františka  Palackého. 


František  Palacký. 


F  r  a  11 1  i  š  e  k  Palác  k  v  na- 
])sal  o  svých  rodičích  ve  vlast  nim 
životopise  tuto  vzpomínku: 

Otec  muj  byl  ve  vší  své  pro- 
stotě přece  nmž  neobyčejný.  Pří— 
roda  udělila  mu  pronikavý  rozum 
i  bystrý  vtip,  kterýmž  já  i  v  do- 
spělejším věku  často  jfřem  se  obdi- 
voval. Mnohostranná  zkušenost, 
zdravý  soiid  a  pozorlivá  pamět  na 
^•še,  co  kdy  duchu  jeho  se  před- 
stavilo, zásobily  ho  jistou  filosofií 
života,  kterou  nad  sousedy  své 
znamenitě  vynikal:  ale  i  samé  u- 
čenosti  nebyl  cele  prázden,  dych- 
tivě a  bedlivě  čítávaje  každou  kni- 
hu, která  kdy  do  rukou  se  mu  do- 
stala.   Ve   všem,   co    dotýkalo   se 

lidské  mravnosti,  b5'val  nadmíru  přísný,  aniž  kdy  jakou  něž- 
ností osvědčoval  se  k  dítkám  svým,  ačkoliv  o  dobro  jejich  c- 
chotně  a  upřímně  se  staral;  vůle  jeho  bývala  neoblomná,  často 
i  prchlivá.  Při  tom  byl  pilný  <v  povinnostech  křesťanských,  hor- 
]\vý  v  nábožnosti  nepřetvářené  a  stálý  obránce  církevního  v}- 
znání  svého.  Bibli  celou  měl  v  paměti  a  ve  všech  příhodách  ži- 
vota svého  slovy  jejími  se  řídíval  a  těšíval. 

I  matka  má  byla  jediná  mezi  tisíci;  bylať  čistý  obraz  neviny, 
tiché  domácnosti  a  mateřské  lásky.  Nepamatuji  se,  že  by  kdy 
vášeň  nebo  náruživost  nějaká  byla  zkalila  jasnou,  ctnou  a  po- 
kojnou duši  její;  íiikdy  myšlenka  neslušná  neopanovala  mysli  její, 
nikdy  slovo  nesvaté  nevyšlo  z  úst  jejích.  Příkoří  od  zvášnělého 
manžela  svého  snášela  trpělivě,  kdykoli  vznilda  mezi  otcem  a  dít- 
kaml  nevole  jaká,  ona  dovedla  ji  po  každé  k  dobrému  konci.  Li- 
terní vzdělanosti  neměla  naprosto,  aniž  rozuměla  řeči  které,  kromě 
mateřské;  rozum  přirozený'  a  soud  neporušený  chránily  jí  vší 
pověry  a  pobožnustky.  Byloť  ji  milovati  každému,  kdokoh  ji  kdy 

P0Z..^ií 

Bez  zdravé  rodiny  není  zdravého  národa,    bez  národa  nejsme 

nikdo  ničím.-  Tomáš  G.  Masaryk. 
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Světlá  o  svém  otci. 


Karolina  Světlá. 


otec  velice  si  vážil  našeho 
pracujícího  lidu  a  také  rád  mezi  ním 
nieškával.  Podivoval  se  jeho  skrom- 
nosti, pilnosti,  okřival  mezi  4ěmi  my- 
slemi bezúhonnými,  povahami  čistý- 
mi, srdci  a  dušemi  poctivými.  Proto 
rád  zavítá\'al  pod  nízké  jeho  střechy, 
protož  i  svoje  děti  tak  často  pod  ně 
uváděl;  aby  záhy  seznal}'  klopotn5% 
těžký,  záslužný  život  lidu,  jej  oce- 
niti a  jeho  vážiti  se  naučily,  nechá- 
val si  svoje  povinné  návštěvy  —  jež 
jako  „otec  chudých"  konával  — 
vžd}^  na  dobu,  kdy  jsme  jej  dopro- 
vázeti mohly,  ó,  dobrS'  ty  otče,  do 
jaké  neocenitelné  jsi  nás  to  zaváděl 
školy  1  Nemusily  jsme  v  pozdějších 
letech  studov^ati  teprve  sociální  o- 
tázku  pracně  z  brošurck,  dávno  jsme  ji  měly  praktick}^  pro- 
zkoumanou. A  jaký  jsi  nám  to  zůstavil  odkaz  drahocenný  ve  své 
úctě  k  chudým  a  pracujícím! 

Kam  otec  přišel  mezi  lid,  tam  byl  rád  viděn,  v^řele  uvítán, 
nanejvýš  oblíben,  neb  kamkoli  vstoupil,  tam  vstoupil  jako  přítgl 
se  snahou  upřímnou,  aby  prospěl,  pomohl  a  všude  se  osvědčil 
jako  rádce  zkušený.  Vzpomínka  na  tyto  návštěvny,  na  jeho  dobrotu 
a  neskonalou  lidumilnost  jsou  nám  nejdražším  po  něm  dědictvím. 
Když  se  mi  později  dostaly  do  ruky  spisy  nejvyhlášenějších  huma- 
nistů, odkládala  jsem  je  dosti  chladně:  nepravily  mi  pranic  no- 
vého, vše  jsem  byla  již  slyšela  od  otce,  a  co  ještě  více,  vňděla  jsem 
jej  tyto  nauky  nskutcčňovati  s  nadšením  nejvřelejší  přesvědče- 
nosti. 

Dlouho  to  trvalo  v  takovou  neděli,  poutem  těm  zasvěcenou, 
než  jsme  se  s  ním  jako  obyčejně  dostali  za  bránu,  mezi  zelenající 
se  pole,  která  tak  miloval,  pod  širé  nebe,  k  němuž  s  takovým 
vroucím  nadšením  pohlížíval.  Dlouho  trvalo,  než  jsme  se  s  nim 
zotavili  od  dojmu  s  chůzemi  takovjmii  spojen^-ch  a  než  on  probrav 
se  z  myšlenek  vážných  při  svátečním  hlaholu  zvonů,  nás  z  města 
doprovázejících  jako  slavné  požehnání,  k  nám  zas  byl  s  to  promlu- 


viti   svoje  slova  svatá,   nezapomenutelná.   Kolik   as  otců  mluví 
k  dětem  svým  podobně?! 

„Hle,  děti,"  pohnutě  na  nás  se  usmíval,  ,,hle,  zase  jsme  se 
jednou  octli  v  boží  přírodě;  jak  je  krásná!  Z  každé  květiny  hledí 
na  nás  zázrak  vznešený',  člověk  neví,  čemu  by  se  dříve  podivil. 
Jak  se  potěšíme  touto  procházkou,  a  až  se  vrátíme  domů,  čeká 
na  nás  laskavá  naše  matka,  pokrytý  stůl,  pohodlný  byt,  i  vše, 
čeho  k  životu  nám  potřebí.  A  čí  je  to  zásluhou,  děti?  Jedině 
oněch  pracovitý'cli  lidí,  dělníků,  s  nimiž  jsem  vás  právě  seznámil, 
v  jejichžto  jste  teď  meškaly  dílnách  smutných,  nezdravých,  je- 
jichžto pilnost  bývá  často  tak  nedostatečně  odměněna,  že  zápasí 
s  nouzí  a  hladem.  Co  by  z  toho  světa  bylo,  kd3'^by  oni  nadále 
nechtěli  pracovati?  Každ^"  musil  by  si  pak  sám  sloužiti;  musil  by 
si  vše,  čeho  mu  je  k  životu  potřebí,  sám  hotoviti  a  v\Táběti. 
Z  prací  a  starostí  s  tím  spojených  brzo  by  vzala  škodu  vzděla- 
nost, bylo  by  po  pokroku  umění  a  věd,  kdož  by  je  pak  mohl 
pěstovati!  Pročež,  děti,  važte  si  těch,  kteří  za  vás  pracují  a  pra- 
cujíce svého  ducha  a  citu  často  zanedbávati  musejí.  Nikdy  neza- 
pomeňte, že,  čeho  užíváte  dobrého,  na  jejich  to  užíváte  útraty, 
pročež  budiž  vždy  nejsvětější  povinností  vaší  míti  největší  k  nim 
trpěliv-ost  a  shovívaA-ost.  Oni,  ještě  jednou  vám  opakuji,  aby  se 
vám  to  hluboce  vrylo  do  duší,  oni  jsou  nejhlavnějšími  dobrodinci 
lidst\^a,  sloupy  naší  kultury.  Dílem  jejich  jest  nejen  vše,  čeho  se 
dotýkáte  a  co  vám  slouží  v  domácnosti,  ale  i  v5'zkumy  našich 
učenců,  práce  našich  básníků  jsoutě  ovocem" jejich  práce,  jejich 
skrornnosti,  jejich  odříkání  se  všeho,  co  život  zdobí.  Ke  každému 
buďte  zdvořilé,  ale  k  těmto  lidem  vždy  uctivé,  a  nikdy,  toho  na 
vás  si  žádám,  nedejte  si  vzíti  příležitosti  jediné,  kdež  byste  jim 
aspoň  poněkud  za  nekonečné  jejich  zásluhy  o  nás  všecky  mohly 
se  odsloužiti." 

Otec  taktéž  si  žádal,  abychom  všude,  kdež  vidíme  na  ulici 
toho  potřebu,  bez  ostychu  přiložily  ruky  pomocné,  a  sám  činíval 
totéž.  Nikdy  a  nikde  za  práci  se  nestyděti  bylo  z  nejoblíbenějších 
jeho  hesel.  Jak  nemohl  některý  učedník  do  vrchu  s  vozíkem  vy- 
jeti, již  mu  pomáhal;  jak  pozoroval,  že  nakládajíce  kdesi  zboží 
nerilohou  s  tím  nikam,  již  stál  u  nich  a  ukázal  jim,  kterak  do 
toho.  Převrhl-li  se  někde  hokyni  krám,  hned  jsme  se  musily  při- 
točiti a  s  ní  zboží  její  sbírati;  ztrácela-li  některá  nosička  ze  své 
nůše  polénka  dříví,  třísky  neb  podobné,  hned  jsme  se  musily 
shýbnouti,  jí  ztracené  předměty  zas  shledati  a  se  snažiti  nákladu 
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jejímu  dáli  lepši  rovnováhu.  Yždy  jindy  nadmíru  k  nám  shoví- 
vavý, jediné  v  takovýchto  případech  na  nás  velice  se  rozhorlil, 
když  jsme  se  neukázaly  býti  dosti  ochotné  a  Čiperné,  y 

Upomínky.  Karolina  Světlá. 

O  třech  groších 

Kopal  raz  jeden  chudobný  člověk  pri  hradskej  cestě  priekopy. 
A  neviem  ako  sa  stalo  ako  nie,  dosť  na  tom,  že  sám^-lírál'  voFa- 
kdesi  šiel  po  tej  cestě  a  opýtal  sa  chudobného  člověka:  ,,Povedz 
že  mne  ty,  moj  dj^alty,  akú  máš  pláču  na  den  za  tuto  ťažkú  ro- 
botu?" ,,  „Ha,  Najjasnejší  kráYu,  ja  mám  na  deň  tri  groše."  " 
Za  divil  sa  král'  nad  tým  a  opýtal  sa  ho,  že  ako  može  na  tých 
troch  grošoch  vyžiť.  ,,  ,,Jaj,  Váša  Jasnosť,  coby  len  vyžiť,  to  by 
ešte  bolo  Tahko;  ale  ja  z  tých  troch  grošov  prvý  vraciam,  druhý 
požičiavam  a  kremá  na  tom  treťom  sám  žijem."  " 

\le  tu  věru  král'  nerozuměl,  čo  to  znamená;  třel  si  rukou 
celo,  že  si  rozhúta,  coby  to,  akoby  to  mohlo  byť.  No  nevyhútal 
jiič,  len  pekne  krásné  přiznal  sa,  že  on  věru  nerozumie,  ako  b}^ 
to  mohlo  byť,  zo  troch  grošov  i  vracať  i  požičiavať  i  v^^žiť.  „Nuž, 
Najjasnejší  pane,"  povie  chudobný  člověk,  ,,to  je  takto!  Chovám 
si  otca  už  starého  a  nevládneho,  tomu  vraciam;  bo  ma  on  vy- 
choval. Ale  chovám  i  jednoho  malého  syna,  tomu  požičiavam, 
aby  mi  vrátil,  keď  ostariem  sn.  A  na  tom  treťom  groši  aj  sám 
potrebujem  žiť."  ,,  „No  dobré  keď  je  tak,"  "  zaradoval  sa  král'. 
.,  ,, Vidíš,  mój  drahý,  ja  mám  doma  dvanástich  radcov  a  čím 
váčšiu  jim  pláču  dávám,  tým  váčšmi  ponosujú  sa  mi,  že  neoiajú 
z  čoho  žíť  a  troviť.  Teraz  jim  ja  zahádam  tuto  hádku,  čo  si  mi 
ty  povied^.  Ale  akby  přišli  k  tebe  opytovať  sa,  nepovedz  že  jim, 
(O  to  znamená,  —  pokým  len  mój  obraz  neuvidíš."  "  Ako  to  do- 
povedal,  daroval  ešte  sedliakovi  za  hrsť  dukátová  odišiel  domov. 

Len  čo  došiel,  dal  povolať  tých  dvanástich  radcov  před  seba; 
''^  y>"  povieda  jim,  ,,čo  na  tofkýřh  peňazoch  nemóžte  vyžiť;  jesto 
tu  v  krajině  jeden  člověk,  ktorý  má  na  deň  len  tri  groše  a  ešte 
aj  z  tých  jeden  vracia,  druhý  požičiava  a  iba  na  tom  tretom  sám 
žije  —  predsa  statočne  vyžije.  Teraz,  keď  stc  múdri,  povedzte  mne 
vy,  ako  je  to  možno:  Icbo  ak  mi  do  pozajtraška  ncpoviete,  dám  vás 
všetk\'ch  z  krajiny  vyhnať,  aby  ste  mi  aspoň  darmo  chlieb  nejiedli." 

Pobrali  sa  slávni  radcovia  s  ověšenými  nosmi  domov  a  za- 
saílli  do  rady,  čo  ako  by  to  bolo.  Každý  chcel  byť  múdrejší  a 
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en»  za  rozumom  prostélio  člověka  žiaden  pohodiť  nemohol.  Minul 
deň,  míňal  sa  i  druli^';  na  tretie  ráno  malí  už  postavit  sa  před 
krála  a  ešte  nevěděli  tej  věci -ani  vývod  ani  rozvod.  Na  vela,  na 
veřa  vorakto  jim  pošepnul,  kdeby  vyhladali  toho  chudobného  člo- 
věka, že  jim  ten  najskór  zpod  závozu  pomóže.  I  vyhradali  ho 
a  dostavili  sa  hned!  všetci  k  němu.  Prosbou,  hrozbou,  zle,  nedobře 
dotierali  doňho,  aby  jim  povedal,  ako  je  to  s  tymi  troma  grošmi. 
Ale  on  věru  nezFakol  sa  jich:  rozpoviedal  kráfovský  rozkaz  a  že 
kremá  ešte  akby  mu  kráfov  obraz  ukázali,  tak  by  mohla  byť 
z  tej  ráži  muka.  ,, Kdeže  ti  my  hriešni  Fudia  králov  obraz  uká- 
žeme," hovořili  tito,  ,,ved'  král'  na  líaše  slovo  k  tebe  nepríde  a  t}' 
ani  tak  nesmieš  před  něho?!  Len  daj  voljak  ináč  nahovoriť  sa 
na  tú  rozpoveď."  ,,  ,,A  už  keď  ani  to  neviete,  tak  z  tej  muky 
chleba  nenapečiemel"  "  Pokusili  sa  aj  o  to  ostatně:  nasrubovali 
mu  hory,  doly;  navláčili  mu  vďa  peňazí,  že  veď  už  aj  bez  kráFovje 
milosti  má  na  čom  žiť,  aby  jim  tú  vec  len  rozpoviedal.  Ale  on  nič! 
Iba  keď  už  peniaze  naozaj  na  hrbu  nosili  a  on  už  dosť  aj  navy- 
smieval  sa  jim,  že  taki  múdri  páni  nevedla  ^  porady:  vtedy  vy- 
tiahol  z  vrecka  jeden  z  tých  dukátov,  čo  mu  král'  podaroval  a 
riekol:  ,,No  vidíte,  tuna  je  krárov  obraz,  sám  mi  ho  podaroval, 
vidím  ho  dobré;  nemám  čo  obávať  sa,  žeby  som  prestúpil  králov 
rozkaz.  A  tak  vám  čo  chcem,  vyjaviť  móžem."  —  A  vyjavil  jim 
hádkul      ""'^    iu 

Tu  potom  na  třetí  deň  radcovia  Tahko  rozprávali  s  krářom, 
keď  jim  chudobný  člověk  svojho  rozumu  požičal.  Ale  aj  král' 
hněď  zavoňal,  čo  je  vo  věci;  lebo  dal  zavolat  toho  chudobného 
člověka  a  opýtal  sa  ho:  ,,Povedz  že  mne  ty,  ako  je  to,  že  si  ^y^ 
ináč  taký  statočný  člověk  a  teraz  predsa  previnil  si  sa  proti  mójmu 
krárovskému  rozkazu?" 

„Neprevinil  som  sa,  Najjasnejší  kráFu,  lebo  som  mlc^l  ako 
kameň,  kým  som  neuviděl  váš  spravodlivý  obraz.  Tu  ho  mám 
ešte  aj  teraz,  sami  ste  mi  ho  darovali;"  —  a  vytiahnul  dukát 
s  obrazom  královým  a  rozpoviedal  mu  všetku  příhodu  s  tými 
d\anástimi  i  ako  hrozili  i  prosili  i  nadarúvali  sa  mu  i  ako  on  na- 
\  ysmieval  sa  jim. 

„No,'.'  poviedal  na  to  král',  „keď  si  ty  taký  múdry,  že  ty 
viac  rozumu  máš  ako  moji  dvanásti  radcovia,  nebudeš  ty  viac 
priekopy  kopat,  ale  budeš  ako  vel'ký  pán  v  mojom  dvore  pře- 
bývat a  vedra  mňa  v  radě  zasadat." 
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„A  vy?"  —  lo  zas  k  tým  radcom  hovořily  —  „Či  sa  vy  ne- 
hanbíte?  Cože  akože  teraz  s  vámi?  —  Vám  nielen  že  platy  nepg- 
výšim,  ale  váui^ešte  aj  z  toho  utiahnem,  čo  máte!"  —  Nepřišli 
ti  viacej  krála  o  pláču  unúvať. 

Zo  slovenské f  chalúpky.  '  Strýček  Slavoš. 

Moje  matka. 

Šla  žitim  matka  má,  jak  kajíciiice  smutná, 
den  jeji  neměl  vůně,  barev,  květů,  jasu; 
plod  žiti  suchý  jen,  jenž  jako  popel  chutná,  ' 
bez  osvěženi  trhala  se  stromu  času.  i 

Prach  ostrý  chudoby  ji  v  tváři  krásu  šlehal 
a  řezal 'do  oči  a  v  slzách  zánět  hasil, 
jak  samum- v  závějích  se  v  jeji  cesty  šlehal 
A  ve  svATh  vlnách  umdlené  ji  sklenul  asyl.. 

Pod  tiŽí  tmavých  let  svou  naiílonila  šiji, 
žeh  práce  žiravý  ji  z  nervů  svěžest  leptal, 
smrt  svoji  líbala  a  v  těžké  agónii 
ret  jeji  s  úsměvem  jen  slova  diků  šeptal. 

Na  velký  mramor  chrámů  klekávala  v  snění 
v  hrobových  vůních  voskovic  a  před  oltáři, 
a  vonných  útěch  déšť  i  visi  vykoupeni 
\'  své  duše  kalich  chytala  jak  jasnou  záři. 

Ó  matko  má,  dnes  v  světlo  proměněná, 
t\'  šípe  zlatý,  vystřelený  do  olmiska 
Tajemství  věčně  planoucích!  Zvuk  tvého  jména 
na  našich  vlnách  dochvěl  se,  však  vím,  jsi  blízka! 

Tvé  inrtvé  krve  vychladlé  jsem  bledým  k\ctem, 
jenž  vláhou  zraků  tvých  se  rozpučel  a  vzrůstal; 
chuť  trpkou  života  svým  vlibala's  mi  retem 
í\  tvojím  dědictvím  mi  v  duši  smutek  zůstal. 

A  půlnoc  zelená  když  svítí  nočním  tiším, 
ly  z  hrobu  povstáváš  a  se  mnou  lože  sdílíš; 


v  svém  dechu  známý  rytmus  tvého  declm  slyším 
a  vlnou  mého  hlasu  oživená  kvílíš. 

V  mých  žilách  zahřívá  se  teplo  tvého  téla, 
tvých  zraků  tmavý  lesk  se  do  mých  očí  přelil; 
žeh  víry  mystický,  jímž  duše  tvá  se  chvěla, 
v  mé  duši  v  oheň  žíhavý  a  krvavý  se  vtělil. 

A  jako  tvoje  kd\^s  i  moje  cesta  smutná; 
bez  vůně  den  je  můj,  bez  barev,  květů,  jasu; 
plod  žiti  suchý  jen,  jenž  jako  popel  chutná,  ; 
tvým  stínem  ovíván  se  stromu  trhám  času. 
Tajemné  dálky.  Otakar  Březina. 

Dopis  Boženy  Němcové  synu  Karlovi. 

V  Praze  26/5  1856  odpoledne  začato  ^ — 
27/5  1856  na  poštu  odesláno. 

:VIilý^Karle! 

Před  chvílí  obdržela  jsem  Tvůj  list,  na  který  jsem  už  s  ne- 
M)čkavostí  čekala.  >  ^ 

Těším  se  z  toho  tak,  že  Ti  to  ani  nemohu  vypověděti,  že 
se  cítíš  dosti  spokojen  a  že  se  Ti  tam  líbí  a  že  nyní  nahlížíš  a 
vzpomínáš  na  moje  napomínání. 

Ano,  milý  hochu,  cizina  Tě  přivedla  k  náhledu,  ona  Tě  však 
také  poučí  a  zbystří  Ti  rozum;  bez  té  zkušenosti  byl  b^^s  přece 
jen  jednostranný,  tu  školu  musíš  projíti. 

Jen  pozoruj  lidi  okolo  sebe,  sám  pak  jim  nedávej  nahlížeti 

do  syého  nitra,  leč  bys  seznal  duši  dobrou,  upřímnou  a  stálou  — 

i  tu  pak  také  zase  upřímně  miluj.  Buď  zdvořilý,  skromný,  ale  nade 

I    všecko  važ  si  sám  sebe  a  vnitřní  vědomí  ať  Tě  vždy  povznáší 

^  nad  sprostotu,  všednost;  a  vášeň,    chce-li  Tě    podmaniti,    hled* 

přemoci  duchem  a  nedopusť,  aby  Tě  vtáhla  do  bláta. 

Každý  člověk  má  nějakou  chybu  a  nějakou  zvláštnost,  musíš 
,  se  tedy  učiti  je  snášet,  aby  i  s  Tebou  lidé  měli  strpení,  a  buď  vždy 
'  šetrný  ke  každému;  to  Ti  získá  uznalost  lidí.  —  Babička  je  dobrá, 
U)  máš  pravdu,  a  na  některé  zvláštnosti  její  se  nesmíš  ohlížeti, 
ty  jsou  jako  stín  proti  jejím  dobrým  vlastnostem;  a  to  je  vždy 
-  dobře  u  člověka,  když  je  toho  dobrého  více  než  zlého.  Tak  to 
í   jest  asi  též  u  str^xe;  je  divný,  má  své  zlé  stránky,  ale  v  srdci 

Vlastenecká  čítanka.'  2- 
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přece  dobrý.  Je  to  ošklivá  povaha,  ta  prchlá,  vrtkavá,  ale  člověk 

musí  míti  strpení  s  takovými  lidmi,  vždyť  oni  sami  tím  dosti  zkusí. 

To  je  největší  tíže,  největší  neštěstí,  není-li  člověk  pánem 

svých  vášní,  ať  je  to  urputnost,  hněv,  prchlivost,  lenost  nebo 

pití;  to  spoutá  více  než 
řetěz  otroka,  přikova- 
ného na  galejích,  víc 
ho  trýzní,  než  by  to 
dokázala  mučírna.  — 
Kdož  může  člověku 
ublížiti  tak,  aby  klesl, 
kdo  nad  ním  zvítěziti, 
když  je  sám  s  sebou 
urovnalý,  když  se  dí- 
vá na  svět  okem  svo- 
bodného, nepředpo  ja- 
tého člověka,  když 
v  srdci  jeho  vře  láska 
k  Bohu  a  lidem?  Kdož 
ho  může  ukovati  a  zni- 
čiti? Nikdo  a  nic! 
V  bídě,  v  okovech,  na 
hranici  je  svoboden, 
duch  se  nedá  poutati 
a  čisté  jeho  vědomí  na 
hranici  katanům  se  vy- 
směje! 

Proto  musíme  míti  slitování  s  lidmi,  kteří  mají  nešťastnou 
povahu,  neboť  při  vší  zlobě  mívají  obyčejně  pěkné  stránky,  ale 
s  člověkem  tupým,  hloupým,  zlomyslným,  s  tím  nic  neměj!  Tomu 
se  vyhni  vždy,  dokonce  spojí-li  se  s  hloupostí  i  zloba.  S  hlou- 
postí se  nepouští  ani  Pán  Bůh  do  boje. 

Nyní  Ti  musím  psáti,  co  my  zde  děláme.  Všelicos  se  změnilo, 
nejhlavnější  je,  že  jedu  ven.  Vidíš,  mil^'  hochu,  kd^^ž  je  nejhůř, 
pomoc  nejblíž!  Bylo  mi  zle,  velmi  zle!  Dostala  jsem  až  křeče  ze 
samé  starosti  a  přemýšlení.  —  U  paní  hraběnky  Kounicové  v  domě 
bydlí  jistý  Bohdan  Staněk,  profesor  lučby,  šlechetný,  hodný  člo- 
věk, ten  mi  řekl,  chci-li  jeti  na  léto  k  jeho  rodičům  ven  i  s  dětmi, 
že  budu  míti  všecko  zdarma.  Staří  Staňlíovic  jsou  hodní  staro- 
češi,  budu  tam  míti  dva  pokoje  pro  sebe.  Doufám,  že  budu  venku 


Božena  Němcová. 


při  lepší  stravě  a  na    zdravém  povětří  zdravější  a  tudíž  budu 
moci  pilně  pracovati 

Nyní  jsem  poslala  do  brněnské  Koledy  Vzámku  a  pod- 
zámčí; je  to  pěkná  novela  a  venku  se  pustím  do  cestopisu  a 
mezi  tím  budu  pracovati  o  románu  Světlo  a  stíny  a  o  po- 
vídce ze  staroměstského  života  pražského.  Pak  si  musím  trochu 
pohádky  zase  uvésti  v  pořádek,  abych  mohla  několik  svazků 
vydati.  —  Jednou  budete  míti,  děti,  přece  po'  mně  památku, 
dá-li  mi  Bůh,  abych  ještě  tak  dlouho  žila,  až  dokončím  vše,  co 
chci.  Jen  abych  se  na  vás  dočkala  radosti.  — 

A  nyní  buď  zdráv,  hochu  milý,  a  Bůh  Tě  opatruji  Vstávajíc 
léhajíc  myslím  na  Tebe,  co  asi  děláš,  a  myšlenky  moje  často  Tě 
po  zahradě  provázejí.  Jen  zůstaň  hodný  a  já  budu  šťastna.  Až 
budeš  psáti,  napiš  i  lístek  tátovi,  aby  se  nehněval.  Pozdravuj 
všechny  nr.še  srdečně.  Líbáme  Tě  všichni  a  já  Tě  v  Juchu  objí- 
mám. Buď  s  Bohem! 

Je  půlnoc.  Ty  asi  dobře  spíš  a  já  na  Tebe  mydlím.  Jen  oi 
nestýskej,  buď  pilný  a  pozorný,  abych  měla  z  Tebe  radost.^až 
na  podzim  přijedu,  a  mnoho  dobrého  o  Tobě  slyšela. 

Tvá  upřímná  matka. 

Dětem  v  cizině. 

Milá  mládeži,  mám  na  mysli  hlavně  ty  z  vás,  kteří  nejste 
doma  u  svých  rodičů,  nýbrž  v  c  i  z  i  n  ě,  ať  už  blízké  nebo  velmi 
daleké.  Nuž,  piosím,  povězte:  Jak  Časío  píšete  domů? 

Nejste  vy  také  z  těch,  kteří  píší  domů  velice  zřídka?  Vaše 
matka  na  vás  více  mj^slí,  než  vy  se  domníváte.  Jí  zdá  se,  že  už 
je  tomu  půl  věčnosti,  co  od  vás  nic  neslyšela.  A  když  oknem 
vidí  přicházeti  listonoše,  stává  se  k  práci  nezpůsobilou.  Stojíť 
u  okna  a  dívá  se,  půjde-li  listonoš  do  vašich  vrat.  Ale  ne.  Jde 
mimo  vaše  vrata  k  sousedovi.  U  sousedů  dostali  z  Prahy  psaní, 
neb  aspoň  lístek,  ale  vaše  matka  nedostala  nic. 

A  to  se  jí  opakuje  mnoho  neděl  za  sebou.  Aby  jí  při  tom 
nesjela  někdy  slza  po  tváři,  toť  by  ta  vaše  matka  byla  zvláštní 
stvoření.  —  Ale  vy  pak  jistě  jste  zvláštní  děti.  Ten  a  onen  se 
aspoň  omlouvá:  „Když  já  tak  nerad  píši."  Ano,  znal  jsem  velice 
hodné  dítky,  které  nerady  psaly  —  cizím.  Ale  nepsat  mate  e? 
Tu  nepřipouštím  žádné  omluvy. 
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'^'^^Nuž,  dejme  tomu,  že  v}'  čas  tě  ji  domů  píšete.  Tak»  teď 
to  druhé:  Prosím,  jak  vy  domů  píšete? 

Zdali  vy  jí  tak  píšete,  jak  si  toho  vaše  matka  zasluhuje?  — 
Arci,  matka  jest  spokojena.  Kd^^ž  konečně  drží  v  ruce  lístek,  na 
kterj-  se  tolOí  těšila,  jest  ráda,  ať  už  jest  dopis  jakýkoliv.  Ale 
zdali  je  to  s  vámi  v  pořádku?  —  Když  píšete  cizím  lidem,  tu 
máte  všecko  promyšlené  a  velice  slušně  upravené;  když  zachá- 
zíte s  cizími  lidmi,  tu  jste  samá  zdvořilost,  ale  ten  váš  dopis 
domů  jest  beze  všeho  ladu  a  skladu,  jen  tak  z  roboty,  v  nej- 
větším kvapu  a  shonu  dohromady  stlučený.  To  že  jest  pro  matku, 
otce,  sestry  a  bratry  dosti  dobré? 

Inu  arci,  má-li  vám  psaní  domů  býti  práce  rozkošná,  pak 
jest  várti  si  to  vše  podle  toho  zaříditi.  Mějte  určité  chvilky 
pro  svou  matku.  Pište  po  kouscích,  a  než  do  psaní  se  dáte, 
mějte  už  v  mysli  přichystáno,  neb  i  na  lístečku  poznamenáno,  co 
také  chcete  matce  vypravovati.  Tak  vás  psaní  občerství,  a 
matka  dostane  vaše  nejlepší. 

Však  vězte,  ať  píšete  nebo  nepíšete,  přijde  jednou  doba,  kdy 
budete  státi  u  hrobu  své  matky.  V  očích  budete  míti  slzy, 
rty  stisknete  a  budete  mluviti  v  srdci:  ,,Není,  není  na  celém 
širém  světě  nic,  jako  —  matka.' 

Nuž,  radím,  pokud  čas  máte:  Jděte,  napište  psaníčko  plné 
upřímné  dětinské  lásky  a  uctivé  a  zdvořilé,  jak  byste  psali  kněžně. 
Však  váni  jest  vaše  matka  víc  než  jakákoliv  kněžna. 

Reformní  listy. 

Sněhurka. 

B3I  jednou  jeden  sedlák  a  selka.  Sedlákovi  říkali  Ivan,  selce 
Marie.  A  ti  byli  staří.  Protože  jim  Pán  Bůh  nedal  žáduNxh  dětí, 
rmoutili  se  velmi. 

Jednou  v  zimě,  když  napadlo  sněhu  po  kolena,  dívali  se 
spolu,  jak  venku  děti  lepí  ze  sněhu.  bábu.  Tu  se  sedlák  usmál  a 
povídá:  „Pojď,  stará,  lepíme  si  také  bábu." 

„A  proč  ne?"  zvolala  stará  vesele,  „můžeme  si  také  na  stará 
kolena  za  dovádět.  Ale  k  čemu  lepit  bábu?  Když  nám  Pán  Bůh 
nedal  dítěte,  slepme  si  je  aspoň  ze  sněhu." 

,, Slepme,"  řekl  Ivan,  vzal  čepici  a  šel  se  ženou  na  dvůr. 

A  tu  opravdu  počali  ze  sněhu  lepiti  děťátko.  Udělali  tělíčko, 
přilepili  ručičky  a  nožičky  a  místo  hlavičky  daly  hroudu. 


udělali  dv;i   diiiky 
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„Pomáhej  Pán  Bůh,"  řekl  kdosi,  jda  mimo. 

,, Děkujeme  pěkněl"  pravil  Ivan. 

,,Boží  pomoc  ke  všemu  dobrá,"  iekla  žena. 

,,Co  děláte?"  ptal  se  ten,  který  sel  mimo. 

„Jak  vidíš,"  řekl  Ivan. 

„Sněhurku,"  řekla  stará  se  smicheni. 

Pak  přidělali  ještě  nosíček  a  bríKličku 
pro  oči.  Sotva  Ivan  naznačil  ještě 
hubičku,  začalo  děťátko  dýchati. 
Otevřelo  modrá  očka^  kroutilo  hla- 
vičkou a  třepalo  ručkama  a  nož- 
kama  právě  jako  živé. 

„Ach,  star^M"  volala  žena 
všecka  rozradostněná,  ,,Pán  Bůh 
nám  dal  děťátko."  A  začala  Sně- 
hurku objímati. 

Se  Sněhurky  sloupl  se  sníh 
jako  skořápka  s  vajíčka,  a  už 
byla  opravdovy'm  děvčátkem. 

„Ach,  má  drahá  Sněhurko!" 
volala  selka  a  běžela  s  ní  do 
světnice. 

A  Sněhurka  rostia,  rostla  ne 
jako  jiné  děti  po  dnech,  ale  po  hodinách  a  den  ke  dni  byla  větši. 

Sedlák  i  selka  měli  ze  Sněhurky  velikou  radost.  Děvčata  ze 
vsi  přicházela,  strojila  ji,  rozmlouvala  s  ní,  zpívala  jí  písně,  hrála 
s  ní  Všeliké  hry,  i  naučila  ji  všemu,  jak  co  sama  dělala. 

I  vyrostla  Sněhurka  do  jara,  že  byla  jako  bývají  dívky  ve 
třinácti  letech.  Byla  velmi  čiperná,  všemu  rozuměla,  o  všem  ho- 
vořila. A  běloučká  byla  jako  sníh,  očka  měla  jako  pomněnky,  a 
rusé  vlásky  splývaly  jí  až  po  pás.  Jen  nikdy  nezčervenala,  jako 
by  ani  krve  neměla. 

„Hleď,  starýl"  říkávala  selka  muži,  ,, přece  nám  Pán  Bůk 
daroval  radosti" 

A  Ivan  říkával:  „Buď  Pán  Bůh  pochválen!" 

Minula  zima.  Slunce  začalo  hřáti,  tráva  se  zelenala  a  v  po- 
větří šveholili  skřivánci.  Shromáždily  se  dívky  ve  vsi  a  zpívaly: 
„Jaro  krásné,  jaro  spanilé!  Na  čem  jsi  přišlo,  na  čem  jsi  přijelo?" 

„Na  rozošce,  na  brance!" 

Všecky  se  veselily,  jen  Sněhurka  byla  nějak  zamyšlená.  J 


Karel  Jaromír  Erben. 
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,,Co  ti  je/mé  dítě?"  ptávala  se  stará,  ,,snad  stůněš?  Či  snad 
tě  někdo  uhranul?" 

,,Nic  mi  není,  matičko,"  Sněhurka  na  to,  „jsem  zdráva." 

Roztál  poslední  sníh,  sady  i  luka  byly  jeden  květ.  Kde  jaký 
pták  začal  zpívati  a  všecko  se  rozveselilo  na  tom  božím  světě. 
Jen  Sněhurka  byla  smutnější  a  smutnější,  vyhýbala  se  družkám 
a  stále  se  před  sluncem  skrývala  do  stínu.  Jen  když  pršelo  a  za 
soumraku  bývala  veselejší.  Když  jednou  při  bouřce  napadlo  krup, 
měla  takovou  radost,  jako  by  to  byly  perle.  Ale  slunce  kroupy 
rozehřálo.  Sněhurka  pro  ně  plakala,  jako  by  sama  chtěla  v  slzách 
rozplynouti.  , 

Minulo  jaro,  blížil  se  den  sv.  Jana.  Děvčata  ve  vsi  sbíraly 
se  do  háje  na  veselí.  A  tu  zastavily  se  také  pro  Sněhurku. 

„Pusťte  s  námi  Sněhurku!"  prosily  selku.  Ale  ta  bála  se  ji 
pustiti. 

Sněhurce  se  také  nechtělo.  Naposled  jim  toho  nemohly  ode- 
příti. 

„Jen,  děvčátka,  dejte  pozor  na  Sněhurku!"  domlouvala  stará, 
„víte,  že  ji  chovám  jako  oko  v  hlavě." 

„Dáme,  dáme!"  vesele  křičela  děvčata.  A  už  se  Sněhurkou 
běžela  do  háje. 

Tam  dívky  vily  věnečky,  vázaly  kytice  a  zpívaly  své  krásné 
písně.  A  Sněhurka  byla  s  nimi  stále. 

Když  zapadlo  slunce,  složily  dívky  hranici  z  trávy  a  drob- 
ného roští;  pak  ji  zapálily.  A  když  hořela,  postavily  se  všecky 
řadou.  Každá  měla  na  hlavě  věneček.  Sněhurku  postavily  až  na 
konec. 

„Dívej  se,"  povídaly,  ,,jak  my  poběhnem,  běž  také.  Pozadu 
nezůstávej!"  ' 

A  nato  začaly  zpívati  a  jedna  po  druhé  skákala  přes  oheň. 
V  tom  něco  za  nimi  zašumělo  a  žalostně  za  vzdechlo:  „Achl" 

Dívky  se  lekly  a  jedna  na  druhou  dívaly.  A  tu  vidí,  že  Sně- 
hurky mezi  nimi  není. 

„Snad  se  nám  schovala,"  řekly  a  rozběhly  se  jí  hledat.  Vo- 
laly, houkaly  —  ale  nemohly  jí  najít. 

„Snad  utekla  domů,"  rekty  potom  a  běžely  do  vsi.  Ale  ani 
tu  Sněhurky  nebylo. 

Hledaly  ji  druhý,  hledaly  třetí  den,  prohledaly  všecken  háj  — 
ale  po  Sněhurce"  nikde  ani  památky.  Kam  se  poděla?  Snad  ji 
uchvátilo  dravé  zvíře,  snad  odnesl  dravý  pták  .  .  . 
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Ne  tak;  když  Sněhurka  běžela  za  družkami  a  skočila  přes 
oheň,  tu  nenadále  vznesla  se  jako  lehýnká  pára  nad  vodou,  svi- 
nula se  v  tenounký  obláček  a  zaletěla  mezi  hvězdy. 
Vybrané  j^báfe  a  pouésíi  slovanské.  Kar.  Jaromír  Erben. 

Pcpánek  na  vandru. 

Fepánek  dopustil  se  nerozumného  a  nehezkého  skutku,  za  nějž  byl 
potrestán.  Jsa  rozlítostněn  umínil  si,  že  přísné  rodiče  a  bratříčka  Vojtíška 
opustí.  Rodiče  ho  nezdržovali  a  tak  se  Pepánek  vydal  ,,na  vandr".  Za- 
hvízdal si  a  vykročil  vesele  z  domova  po  pěšině  podle  potoka.  Z  večera 
došel  do  sousední  osady  Měřína,  kde  měl  strýčka  a  tetičku.  Vešel  k  nim 
do  statku  a  žádal  o  službu.  Zpraveni  jsouce  již  o  ,, vandru",  chovali  se 
k  němu  jako  k  cizímu  a  teta  ho  najala  do  sv.  Martina  za  husáka. 

Druhého  dne  hnal  Pepánek  opět  husy  na  pastvu.  Podle  past- 
viště šla  z  jejich  vesnice  známá  babka  Jodaska  s  košíkem. 

„A  můj  žlatej  šynátku,"  —  mazlila  se  —  „tak  ty  už  sloužíš, 
můj  staroušku.  —  A  japak  še  ti  vede,  čo?  Dobře?  No  vida,  vida, 
to  jsou  věci  —  a  čo  pak  žkážeš  domů?" 

,,Nic,"  řekl  Pepánek  upiatě. 

,,A  to  je  málo,  synáčku,  to  ši  od  tebe  nezasloužili.  Tak  rádi 
tě  měli.  Maminka,  kde  co  bylo  dobrého,  schovala  Pepánkovi. 
Pěkný  synáček!  Vojtíšek  je  jinej  chlapec,  ž  toho  je  radost.  A  jak 
tě  měl  rád,  nezdaro,  plakal  pro  tebe,  ani  cukroví  nechtěl." 

Pepánek  sklopil  hlavu,  srdce  roztálo  ze  vzdoru. 

„Opravdu,  babičko?"  utíral  si  oči  rukávem. 

„Ba  pravda.  To  je  žlatoušek,  ten  dělá  samou  radost.  Ale 
tebe  kdybych  byla  znala,  byla  bych  tě  raci  donesla  cikánům  než 
tak  hodným  lidem." 

„A  co  říká  tatínek  a  maminka?" 

Stejně,  jak  měknul  Pepánek,  bábě  tvrdly  sykavky.  ,,Maji 
radost  z  Vojtíška,  na  tom  snad  se  dočkají  radosti.  Ten  nebude 
tak  vzdorný  a  neposlušný.  O  tobě  už  ani  nemluví.  Maminka  se 
mne  ptala,  nevím-li  o  hodnějším  dítěti?  Jak  pak  bych  nevěděla? 
To  se  najde  snadno." 

„Já  jsem  si  bití  nezasloužil,"  mračil  se  ještě  Pepánek. 

Jodaska  pokrčila  rameny.  ,,Jsi  zarputilec,  chlapečku,  to  je 
všechno,"  řekla  odcházejíc.  „A  tak  je  dobře,  že  jsi  od  nich  odešel,* 
málo  by  měli  s  tebou  radostí." 

Pepánek  běžel  zahnat  husy  a  lehl  si  pak  na  mez.  Večer  při- 
hnal nějak  uplakaný',  ale  na  otázky,  co  mu  je,  neodpověděl. 
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„Strýčku,"  tázal  se  po  modlitbě  před  spaním.'*,, Bude  brzV 
svatého  Martina?" 

„O  je,"  spráskl  ruce  str^^ček,  ,,to  už,  chasnlčku,  padá  u  nás 
sníh,  podle  toho  si  pomysli,  jak  ještě  do  Martina  daleko." 

„Tu  máš  také  kousek  husy,"  podávala  mu  teta.  Ale  nejedl. 
Ulehl  si  a  nespal.  Dlouho  se  převracel  sem  a  tam.  Strýc  a  teta 
se  usmívali. 

Ráno  druhého  dne  b}!  na  dvoře  čeledín  Jakub  od  Pepánko- 
vých  rodičů.  Jel  ze  mKna,  a  stavil  se  tu  s  vozem  za  nějakou  zált- 
žitostí.  Pepánek  se  na  něj  zamračil,  když  šel  s  metlou  za  husami, 
ale  zasleclil,  jak  strýček  povídá  Jakubovi: 

,íTak  on  stůně,  chudinka.  Mhni  —  no  —  takový  capart  je 
dneska  zdráv  a  zítra  ten  tam  —  pod  drnem,  v  hrobečku." 

Pepánkovi  zaklesla  kolena  a  oči  zahořely  suchem. 

„Kdo  že  stůně?"  ptal  se  přistupuje  blíže. 

„I  to  ti  bude  asi  jedno,  chasníku,'*  řekl  strjx  lhostejně,  „tobě 
na  tom  beztoho  nezáleží." 

Pepánek  odběhl  a  vrátil  se  brzy  s  ranečkem  a  holí  na  dvůr. 

„Co  pak,  co  se  děje?"  žasl  strýc. 

„Strýčku,  já  půjdu  ze  služby,"  povídá  Pepánek. 

Str5'c  krčil  rameny.  „Stálosti  ve  službě  nemáš,  hochu,  to  je 
pravda.  Řeknu  to  tedy  mámě,  že  už  pást  nebudeš,  bude  mít 
radost.  A  kam  půjdeš  do  služby?" 

„Domů  půjdu,  k  mamince  a  tatínkovi  a  Vojtíškovi.** 

„Co?  Domů?  Což  ty  máš  ještě  rodiče,  hochu?  A  tys  jim 
utekl?  To  je  pěkné.  A  to  myslíš,  že  na  tebe  čekají,  že  se  o  tě 
prosí?" 

„Já,  já  se  na  ně  aspoň  podívám  — " 

„Nevíš  si  rady,  viď?  Jdeš  jen  po  své  hlavěp  Jen  se  ne  zeptat 
staršího  a  rozumnějšího,  co  bys  měl  dělat."  "- 

,,A  tak  co  mám  udělat,  strýčku?" 

„Odprosíš  pěkně  oba  za  svůj  vzdor.  Ano?" 

„Ano." 

„Tak  jdi  s  Pánem  Bohem.  Náhodou  je  tu  právě  Jakub  s  koňmi. 
Svezeš  se  a  budeš  doma  hned."  Pepánek  již  byl  na  voze. 

„A  ani  nám  nedáš  s  Bohem?"  Pepánek  líbá  ruce  strýcovi 
i  tetě.  Teta  pláče,  cpe  mu  koláč  do  ranečku.  Už  je  zas  taková 
jako  jindy.  Také  strýček  ho  pohladil  a  políbil.  Bratranci  svezou 
se  s  ním  ještě  kus  k  lesu. 

„S  Bohémi" 
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„S  Bohem!"  Nikdy  se  tak  nezdáli  koně  Icudavými  Pepán- 
kovi  jako  tentokráte.  S  Jakubem  nedělal  řeči,  neboť  ten  byl  dnes 
nemluva. 

Když  spatřil  zase  rodnou  ves,  zdálo  se  mu,  že  tam  už  nebyl 
po  celý  věk.  Smála  se  na  něj  svými  ovocnými  sady,  lesem  na 
stráni  a  lučinou  v  údolí.  „Tys  odtud  odešel,  bláhový  hochu?" 
volala  k  němu.  ,,Nás  jsi  opustil?  Jak  jsi  to  mohl?  Vždyť  už  nikdy, 
nikde  na  světě  tak  se  ti  nepovede,  nikdo  tě  už  tak  nebude  mít 
rád!"' 

Každé  místečko  hlásilo  se  k  němu  známým  hlasem  důvěrné 
vzpomínky.  Ještě  před  statkem  slezl  s  vozu  a  šel  sám  k  tyčko- 
vému plotu,  jenž  se  zahradní  strany  ohrazoval  dvůr.  Tu  viděl 
na  dvoře  tatínka  i  maminku  i  Vojtíška.  Všichni  zdrávi,  hledí  na 
něho  radostně,  jdou  mu  vstříc.  Vojtíšek  třepe  ručkou  a  vleče  za 
sebou  dětský  vozík.  Pepánkovi  nestačilo  jíti  vrátky.  Pustil  uzhček, 
klesl  u  plotu  na  kolena  a  prostrčil  ruce  mezerami  plotu  vstříc 
těm,  k  nimž  ho  náhodou  bába  Jodaska  kdysi  přinesla  a  které 
měl,  jak  nyní  viděl,  tolik,  tolik  rád.  „Maminko,  tatínku,  Vojtíšku!" 
Více  pro  pláč  říci  nemohl.  '^ZL^r 

Z  knihy  „Pepánek  nezdara".  Frant.  Procházka. 

Vnouče. 

Stařenka  Hlávková  jaksi  scházeli.  Ač  jim  bylo  teprve  56  let 
a  vlasy  měli  dosud  černé  jako  smola,  nemohli  se  jaksi  shýbat 
a  nohy  jim  přestávaly  sloužit.  Nemoci  ovšem  na  nich  nepozoro- 
vali ani  synové,  ani  snachy,  ani  vnoučata;  byli  dobrotisko  a 
každému  udělali,  co  na  očích  viděli.  Nemocný  člověk  bývá  mrzutý, 
i  pro  maličkost  se  rozčiluje  a  durdí;  naše  stařenka  ale  zůstali 
vždy  táž:  dobrá,  soucitná  a  veselá  až  do  poslední  chvíle.  Nejvíce 
v  lásce  měl  jich  malý  Jeníček,  syn  nejstaršího  syna  stařenčina, 
hospodáře  na  rodinném  statku.  Celý  den  byl  jim  v  patách  a  držel 
se  jich  za  sukni.  To  bylo  pořád:  „Stařenko  -^  stařenkóó!" 

„Stařenko,  mně  se  rozvázala  šňůrečka^u  kasaničky." 

Stařenka  ji  zavázali. 

„Stařenko  —  ta  sil  pecka  kodkodáká,  má  myslím  hlad!"  — 
Stařenka  nasypali  slípečce  i. kuřátkům  prosné  kaše. 

,, Stařenko,  a  kdy  přijedó  stréček  z  Triestu?"  —  „No,  až  se 
pětkrát  vyspíš,  budó  už  tě  táhať  stréček  z  lužátka!" 
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A  stařenko  sem,  stařenko  tam  —  tak  to  chodilo  u  Hlávků 
celý  den.  Janíček  byl  se  stařenkou  jako  svázaný  .  .  . 
"^  Strýček  přijeli,  pobyli  s  Janíčkem,  se  stařenkou  a  s  rodinou 
bratrovou  —  byla  tam  veliká  láska  rodinnál  —  a  musili  zas  vydat 
se  na  zpáteční  cestu.  Rozloučili  se  se  všemi,  naposledy  se  sta- 
řenkou. Jako  by  syna  u  srdce  píchlo  —  stařenka  na  odchodu 
pohladila  jej  po  vlasích:  „No,  dobře  se  tam  mivé,  senečku  dra- 
hé!"   

Až  mu  slzy  vyskočily!  U  nás  se  nikdy  rodiče  s  dospělými 
dětmi  nepolaskají,  byť  láska  rodinná  byla  sebe  vroucnější! 

Strýček  odjeli,  a  Janíček  zas  kolem  stařenky: 

„Stařenlío  —  st^řenkóó!" 

Asi  za  čtrnáct  dní  po  odjezdu  synovu  musili  povolat  na- 
jednou ke  stařence  lékaře.  Ulehli,  a  měli  smutné  oči .  .  .  Lékař 
proklepal  stařenku,  a  prý:  „Musíte  jich  odvést  hned  do  nemoc- 
nice, je  nutná  operace!"  — •  — 

Stařenka  těšila  rodinu,  jak  mohla.  „Ale  nenařikéte,  dyť  já 
tam  neostanu!  Šak  včil  už  só  te  špitále  inačí!  Ne  jak  prv,  za  staia: 
keho  tam  zavezli,  ten  tam  už  ostal!  Ale  včil  se  já  nebojím  nic. 
Vyřežó,  co  musi  z  těla  ven,  a  bude  zasky  dobře!" — 

A  tož  si  pěkně  všecko  pospořádali.  Sukně,  fěrtochy,  prádlo 
uložili  do  truhly;  se  všemi  se  rozloučili,  nejdéle  s  malým  Janíčkem, 
kter>-  chtěl  mermomocí  s  sebou  do  „fasuňku"  mezi  peřiny,  do 
nichž  stařenku  ukládali .  .  . 

„Stařenko!  Stařenkóóó  —  já  pojedu  s  vama!  Vemte  mě 
s  sebó,  stařenečko  milá!!" 

Ale  nesměh.  Pohladili,  polaskali,  zulíbali  milého  Janíčka  a 
povídají:  ,,Nende  to,  srdečko  drahý!  Šak  já  se  do  tedňa  vrátím. 
Ty  musiš  hlidať  kuřátka  —  kdo  by  jich  opatroval,  když  tu  sta- 
řenky nebude?!" 

Chlapec  se  upokojil  na  chvíli.  Ale  sotva  se  vůz  pohnul,  začal 
se  spínat  po  stařence  a  volal  žalostivě  z  náruči  matčiny:  „Sta- 
řenkóó!  Stařenkóóó!"  —  dokud  neusnul  v  slzách  v  matčiných 
loktech  ... 

Stařenka  v  pořádku  dojeli  do  města.  Šťastně  je  operovali  a 
ležeh,  den,  dva  dny,  týden  .  .  .  ale  bylo  zle,  a  musili  to  stařence 
sdělit.  — 

Stařenka  nevěřili  .  .  . 
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„Ale  dyť  já  nemožu  umnť!  Mám  hodný  děti;  můj  sen  v  Triestě 
na  mne  čeká,  že  se  k  němu  postěhuju.  —  Teho  přece  Pánbůh 
nedopustí,  aby  mne  už  nespatřel ..." 

A  nespatřil.  V  tichosti  a  v  odevzdanosti  do  vůle  boží  vy- 
dechli stařenka  svou  dušičku.  Právě  hodinu  před  tím,  než  dojel 
milý  synáček  z  Terstu  a  než  jí  dovezli  k  poslední  potěše  malého 
Jeníčka  .  .  .  Smutný  to  byl  pohřeb!  —  A  při  pohřební  hostině 
chodil  Janíček  od  tetičky  k  tetičce  okolo  stolu.  Postavil  se  ke 
každé  z  nich,  zatáhl  ji  za  sukni  a  zvolal:  ,,Stařenkóó!'* 

Každá  se  shýbla  k  němu,  pohladila  miláčka  po  líci  —  ale 
Janíček  smutně  se  obrací  k  jiné  neznámé  ženě.  „Stařenko!"  —  — 

Tak  je  všecky  obešel  dokola,  a  pak  smutně  vyčabral  se  na 
dvoreček;  sedl  na  náspa  a  volal  do  pozdní  noci:  „Stařenkóó! 
Stařenkóóól" 

Všichni  plakali  nad  ním.  Sám  plakal  též;  až  by  to  srdce  bylo 
utrhlo  ... 

Pápehi.  Otakar  Bystřina. 

Sirotek. 


Tmavá  noc,  tmavá  noc. 
ked  néni  měsíčka; 
smutný  je  to  život, 
ked  néni  tatíčka. 

Tmavá  noc,  tmavá  noc. 
ked  néni  vězdičky; 
smutný  je  to  život, 
ked  néni  mamičkv. 


Tmavá  noc,  tmavá  noc, 
cos  urobila, 

keds  mně  mú  mamičku 
do  jamy  vložila! 

Cérná  zem,  černá  zem, 
pusť  mně  mamičku  ven; 
nech  sa  já  jim  svoju 
křivdu  vyžalujem! 


Ked  sa  já  jim  počnu 
křivdu  žalovati, 
teprú  ty,  černá  zem. 
mosíš  zaplakati. 


Se  sbírky  Bartošovy. 


Slovenská  národní. 


Rodiče  vás  posílají  do  školy.   Tam  učitelé  d  učitelky  vás  vy- 
učují a  společné  s  rodiči  vychovávají.  Chtějí  z  vás  míti  řádné  lidi, 

kteří  se  dovedou  jednou 
s'ami  uživiti,  chtějí  z  vás 
vychovati  \  občany,  kteří 
budou  ozdobou  svého  do- 
mova, své  vlasti. 

Ve  škole  jste  si  všichni 
rovni:  není  a  nesmí 
v  ní  býti  rozdílu  mezi 
chudým  a  bohatým,  mezi 
prostým  nebe  vzneše- 
ným. Všichni  se  tam 
musíte  podrobiti  společ- 
nému řádu  a  kázni,  ne- 
boť „škola  bez  kázně 
jest  mlýn  bez  vody'*, 
praví  veliký  učitel  Jan 
Amos  Komenský. 

Škola  má  vám  poskyt- 
nouti toho,  čeho  budete 
v  životě  potřebovati.  Pře- 
devším vás^.  učí  čísti, 
psáti  a  počítati;  kdo  by 

dnes  ani   tomu  se  ne- 
Jan  Amos  Komenský.  v,    ,    ,  i  ,-,f 

naučil,  byl  by  velikým 

ubožákem  a  lidem  na  posměch.   Ve  škole   kladou  se  však  základy 

i  k  jinému  potřebnému  védéní  a  uméni,  k  vašemu  dalšímu  sebe- 
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vzdělání.  Vzdělání  je  veliké  věno,  jehož  mohou  dopřáli  dělem  svým 
i  'nejchudší  rodiče,  je  bohatství,  o  něž  vás  nikdo  nemůže  připraviti. 
I  Řádní  učitelé  jsou  tedy  vedle  rodičů  vašimi  největšími  dobro- 
dinci. To  uznávají  všichni  velcí  mužové,  vzpomínajíce  vděčně  svých 
učitelů  a  hlásíce  se  k  nim  i  po  letech.  Vašeho  vděku  zaslouží  však 
i  ti  občané,  kteří  často  s'  velikými  obětmi  vystavěli  pro  vás  krásné 
budovy  škobií,  i  vaši  rodiče,  kteří  vás  řádně  do  školy  posílají,  po- 
skytujíce vám  všeho,  čeho  tu  potřebujete. 

Naši  předkové  neměli  tolik  příležitosti  ku  vzdělání  jako  my. 
Nebylo  tolik  škol,  nedostávalo  Je  vzdělaných  učitelů,  a  kde  byly 
školy,  nestaly  se  sídlem  radosti  a  krásy,  spíše  mučírnou.  Dítky  va- 
šeho věku  neučily  se  tcun  mateřským  jazykem,  nýbrž  cizím,  jim 
dlouho  nesrozumitelným.  Kolik  zápasů  podstoupili,  kolik  obětí  při- 
nesli vaši'  dědové  a  otcové,  než  národ  Český  vybojoval  si  nynější 
své  školy! 

A  přece  dlouho  celé  armády  našich  dítek  v  krajinách  poněmče- 
ných, ve  Vídni  a  na  Slovensku  byly  nuceny  choditi  do  škol,  v  nichž 
vyučovalo  se  jazykem  cirím,  kde  neslyšely  o  dějinách  svého  národa,  kde 
naší  mateřštinou  pohrdali,  kde  se  národu  svému  odcizovaly.  Aby  se 
české  děti  neodnárodnily,  o  to  pečovaly  zvláště  Ústřední  Matice  školská 
v  Praze,  spolek  Komenský  ve  Vídni,  Matice  Slezská,  Znojemská 
a  j.,  zařizujíce  z  dobrovolných  dárků  školy  pro  českou  mládež.  Kolik 
statisíců  dítek  nám  po  veškerou  tu  dobu  zachránily!  Protož,  až 
dospějete,  ncodepírejte  jim  své  podpory,  aby  se  nám  neztratilo  ani 
jediné  dítě  české!  V  úctě  pak  mějte  zvláště  české  dělnictvo  v  němec- 
kých krajích,  hrdiny  práce,  kteří  dítek  svých  ntzaprodávali  do  škol 
cizích,  ale  raději  snášeli  všecko  pronásledování,  než  by  rodinu  svou 
odnárodnili! 

Vy  pak  všichni,  kteří  se  dočkáte  krásnějších  dob  Českosloven- 
ského národa,  nezapomeňte  nikdy,  že  škola  a  vzdělání  to  byly, 
které  mají  velikou  zásluhu  o  naši  svobodu.  Buďte  po  celý  svůj  ži- 
vot ochróřTci  a  přáteli  jejich  a  nezapomeňte  nikdy  slov  Havlíčko- 
vých: „Podle^lásky  ke  škole  poznáte  občany/' 

Ve  škole. 

Po^prvé  školáci  blíže     ,,.,,>,,  Před  nimi,  kteří  jen  znají 

^loni  se  nad  vlasti  mapkou,  malou  svou  vesnici  s  chasou, 

kde  t}'  jich  statky  a  chýše  s  rybníky  třemi  a  háji, 

v  moři  jen  drobounkou  kapkou,  s  poli,  kde  na  podzim  pasou, 
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kteří  jen  s  vysoké  stráně  Začne  jim  učitel  starý 

vídají  města  dvé  věží,  vyprávět  o  její  kráse, 

se  zvonem,  jenž  volá  na  ně;  štědrá  jak  velkými  dary  — 

rodná  zem  celá  teď  leží.  pohnutí  chví  se  mu  v  hlase. 

Vzpomíná  dnů  její  slávy, 
na  naše  boje  a  krále, 
pozvednou  děti  své  hlavy  -- 
nemůže  pro  slzy  dále. 
Poli  a  lesy.  Ant.   Kláštersky « 

V  borovské  škole. 

Z  borovské  školy  vycházely  právě  děti  po  odpoledním  učeni. 
To  Bůh  sám  ví,  co  dnes  pan  učitel  švitorné  chásce  do  ňader  ukládal, 
že  i  nejbujnější  cupali  zamlklí,  že  některé  z  jasných  očí  byly 
dosud  zality  slzami. 

Pomalu  ztrácel  se  zástup  školáčků;  u  každého  domku  od- 
dělil se  ze  švarného  pluku  některý  chlapík  nebo  dívčina.  A  tamto 
odcházel  od  kamarádských  řad  hlouček  hochův  i  dívčin  a  chvátal 
k  malému  domku  s  bílou  stěnou  a  šedavou  střechou.  Nejšvitor- 
nější  klouček  bledovlasý  nahlédl  do  okna  a  obrátiv  se  k  ostatním, 
zašeptal  tajemně:  „Slyšíte,  tamhle  v  tom  koutě  snad  spávali" 

,,A  vidíš,"  odpověděl  jiný  z  vesnické  chásky,  „tamhle  na  lé 
zahrádce  snad  dělával  kotrmelce  a  lezl  na  hrušky." 

Oči  všech  zářily  zvláštním  ohněm;  prohlížely  si  každý  šindel, 
tyčku  v  plotě,  každou  větev  na  zahrádce. 

,,Pane,  kdyby  tak  byl  teď  mezi  námi!" 

„Ten  by  nám  toho  napovídali" 

A  nejmenší  z  děvčátek  dalo  se  do  smíchu:  ,,Jak  pak  by  cnodil 
s  námi,  vždyť  má  vousy!'* 

„Ať  si  má,  ale  má  nás  rád,  vždyť  jsme  Češi  a  slyšela's,  jak 
on  má  všecky  Cechy  náramně  rád!"  odbyl  dívčinu  bledovlasý 
sokolík  hlasem  káravým. 

Při  takových  slovech  rozcházel  se  zbytek  školáků;  kravky 
již  doma  čekaly  na  mladé  pastevce  ... 

Bledovlasý  klučina  přistavil  si  doma  židli  k  poUci,  na  níž 
^yly  vyrovnány  noviny.  Z  balíku  vzal  nejhořejší  a  zastrčiv  je 
pod  vestu,  běžel  do  chléva.  Domácí  byli  všichni  na  poli,  jenom 
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babička  pomohla  mu  s  kravami  a  ukrojila  pěkný  krajíc  domá- 
cího chleba. 

Když  se  krávy  rozběhly  po  palouce,  sesedly  se  děti  ke  stu- 
dánce pod  starobnou  jedlí.  Ale  dnes  nerozpředly  svých  pohádek 
o  vodnících  v  zelených  kabátcích,  o  vílách  a  rusalkách,  o  světýl- 
kách a  mužích  ohnivých;  bělovlasý  klučílv  vytáhl  noviny  pod 
vestou  ukryté  a  povídal  celému  hloučku:  „Tyhle  ty  noviny  psal 
Karel  Havlíčekl"  A  četl  noviny  od  začátku  do  konce,  třebaže 
ledačemu  rozuměli  málo.  Vždyť  psal  ty  noviny  Havlíček,  Karel 
Havlíček  z  malého  domku  borovského.  Ve  všech  těch  mladých 
hlavách  usídlila  se  myšlenka  jediná:  ,,Až  budu  velkým,  budu  také 
psáti  no  viny  I" 

•V  malém  pokojíku  borovské  školy  seděl  zatím  pan  učitel 
Línek,  probíraje  se  balíčkem  sešitků  z  hrubého  šedivého  papíru. 
Nad  každým  listem  pohroužil  se  do  myšlenek,  úsměv  stále  zdobil 
rty,  třebaže  drobná  slza  plula  po  vrásčité  tváři.  Na  vrchní  knížce 
bvlo  švabachem  nadepsáno: 

Početní  knížka  Karla  Havlíčka  z  Borové. 

Další  stránky  popsány  byly  příklady  ze  zlomků,  pravidly 
o  ,,regula  de  tri"  a  řadami  výpočtů.  Knížky  tyto  míval  pan  učitel 
mezi  svými  knihami  nejdražšími. 

V  duchu  svém  stále  vídal  černovlasého,  mračivého  hošíka 
zvláštně  planoucích  očí;  vídal  jej,  jak  sedal  ve  staré  lavici  a 
vpíjel  slova  svého  učitele;  slyšel  jej,  jak  odpovídal  vžd}'  zvolna, 
mudrcky  vážně.  Málokdy  se  ten  hoch  usmál. 

Přede  dveřmi  ozvaly  se  kroky,  na  dveře  někdo  rázně  zaťukal, 
dveře  se  otevřely  ... 

„Karlíčku!"  sletěl  výkřik  radosti  s  učitelových  rtův  a  již 
dobrý  staroch  tiskl  statného  muže  ve  své  náručí. 

Oči  cizincovy  zazářily  blahem,  bledá  tářv  zruměnila  se  v  ob- 
jet star5'ch,  dobr^^ch  ramenou.  Tvář  ta  byla  výrazná,  tmavými 
vlasy  olemovaná,  pod  nosem  splývaly  táhlé  tmavé  kníry:  oděn 
byl  v  čamaře. 

„Kde  jsi  se  tu,  hochu  zlatý,  vzal?" 

„Jedu  k  mamince  do  Brodu,  jeť  zatím  kontc  s  novinář- 
stvím!" 

„Konec  ..."  zašeptal  bolestně  Línek. 

„Bohužel,  alespoň  na  čas!" 


Po  letech  zažili  Spolu  opět  milých,  krásných  chvilek!  V  pod- 
večer vyšli  si  procházkou  po  Borové;  lidé  vybíhali  z  chalup,  vítali 
vzdKíného  rodáka,  tiskli  mu  ruku  a  blahořečili  jí  nastokrát. 

Před  novým  rodným  domkem  povídal  Havlíček:  „Mil}'  pane 
učiteli,  tady  přece  jenom  bývalo  nejzlatějil" 

Zašli  také  do  polí ...  ^ 

Bledovlasý  klučík,  sotvaže  z  dálky  zahlédl  pana  učitele,  ho- 
nem zastrčil  noviny  pod  vestu.  Pan  učitel  s  cizincem  kráčeli 
zvolna  k  nim  —  již  hoši  viděli  cizincovu  tvář,  černé  vlasy,  vousy. 

,,Hoši,  to  je  Havlíček,  dozajista  je  to  Havlíček!" 

A  již  byli  u  nich,  rozprávěli  s  nimi  a  pan  učitel  vytáhl  bledo- 
vlasému  chlapci  papíry,  jež  ze  skrýše  vystrkovaly  růžky  .  .  . 

Karel  se  usmál,  klučík  zarděl. 

„A  čím  chceš  býti,  synku?"  ptal  se  Havlíček  klučíka. 

„Já  b^^^ch  nejradši  byl  novinářem  jako  vy!"  zašeptal  hoch. 

Kolem  rtů  Karlových  kmitl  se  bolestný  úsměv,  ruka  pohla- 
dila hocha  po  tváři  .  .  . 

O  tom  dotknutí  ještě  dnes  vypravuje,  ještě  dnes  cítí  ruku 
na  své  skráni,  ještě  dnes  vidí  veliké,  zářivé  oči  — •  po  dlouhá  létá 
vídával  je  i  ve  síiu  .  . . 

Toho  večera  dlela  ve  škole  borovské  dvě  dobrá  srdce,  která 
se  po  letech  zase  našla  .  .  .  :  •:  § 

Vzkazy\vlastenecké.  ^.    Karel  V.  Rais. 

Z  učitelského  ráje. 

,,Zase  máš  celu  písanku  zababranú!  A  ty  čo  za  koly  mažeš! 
Ach,  děti,  děti,  kedyže  si  už  raz  dáte  poved  ať?!" 

,,Cti  otca  svojho  i  matku  svoju,  abys  dlho  živý  bol  na  zemi. 
Co  to  znamená?"  obrátil  sa  učitel'  Chabadza,  starec  sice  len  58- 
ročný,  ale  už  šedivý  ako  holub,  ku  treťoročným  žiakom. 

„Máme  sa  Pána  Boha  báť  a  ho  milovať,  aby  sme  —  aby 
sme ■"  viazol  žiak. 

„rodičov  a  pánov  svojich  nepotupovali,  ani  nehněvali,  ale 
ich  — ?'• 

,,v  poctivosti  mali,  milovali,  jim  slúžili " 

„poslušní  bolí,  a  jich  velice  si  vážih!"  dokončí  učitel'  miestc 
žiaka.  „A  prečo  si  sa  to,  Ďurko,  nenaučil,  veď  ty  býváš  inokedy 
vždy  pilný  žiak?!" 

„Prosím,  pán  učitel'",  odpovedalo  chlapča  plačlivým  hlasom, 
,, sadili  sme  zemiaky,  nuž  som  sa  nestihol  naučiť." 
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Učitel'  sa  zamyslel. 

Jedno  prvoročné  dieťa  vylialo  černidlo. 

,,A  ty,  Mišo,  cože  tam  zase  vystrájaš,  nikdy  nemáš  poiíoja, 
ííiii  při  písani,  ani  při  čítaní.  Ký  čert*to  len  v  tebe  váži!" 
rozčuroval  sa  učitel'.  ,,Ak  to  ešte  raz  urobíš,  ty  naničhodník  ..." 

.  .  .  ,, jeden  deň  neminie,  žeby  ste  ma  nenahnevaly,  ešte  člo- 
věka o  zdravic  pripravia!"  bolo  počuť  z  druhej  učebnej  siene 
:zvu7:^ý  hlas  mladého  učitera. 

,,Mňa  už  o  zdravic  připravili!"  poznamenal  starý  učitel'  sucho 
•odkašrávajúc.    ,,Veru  tak,  jeden  přestane,  druhý  začíná." 

Otvoria  sa  dveře.  Vstúpi  pani  rychtárka  Mudrajka. 

„Dobrý  deň  vinšujem!"  pozdravovala  odmerane,  blížiac  sa 
rázným  krokom  k  učiterovi. 

,,Ďakujem.  Cože  pani  rychtárku  sem  ďoviedlo?"  spýtal  sa 
učitel'  podrážděným  hlasom,  sotva  tešiac  sa  jej  příchodu.  Už  pár 
rázy  bola  si  dovolila  učenie  prerušovať  a  hádať  sa  s  ním  před 
deťmi. 

„Ale  přišla  som  vám,  pán  učitel',  povcdať,  že  nerobíte  tak, 
^ko  máte  robiť." 

„Nuž,  a  prečo?"  spytoval  sa  učitel,  nie  sůc  ešte  celkom  při- 
vyknut}'' na  rychtárkin  ostrý  jazyk. 

„Nuž,  Jano  zase  vďmi  dostal  od  otca,  a  to  len  pre  vás. 
Nuž  ktože  to  slýchal  dávať  takému  chlapcovi  po  páť  riadkov 
nazpamáť!  Raz  si  to  prečíta,  už  to  vie.  Potom  z  dlhej  chvíle  dotial' 
sa  liepal  na  stromky,  kýmkolvek  nám  jeden  mlaď}'  štěp  nezlomil, 
Takú  bitku  dostalo  chúďa,  že  sa  mi  išlo  srdce  nad  ním  puknúť, 
a  to  všetko  len  pre  vás,  Ak  mu  ešte  otec  dakedy  ublíží,  budete 
mať  na  svědomí!" 

„Ale,  veď  ja,  pani  rychtárka,  nemóžem  za  to,  že  váš  Janko 
má  takú  dobru  hlavu.  Veď  sa  mi  to  druhí  tak  chytro  nenaučia, 
€0  by  som  sa  hned'  na  hlavu  postavil.  A  potom  k  voli  jednomu 
nemóžem  predbehovať." 

,,No,  už  som  vám  len  přišla  poveďať,  aby  ste  vedeli,  čo  ti 
ako  máte  robiť,  lebo  ja  si  děti  pre  vás  biť  nedám.  Veď  ktože  to 
kedy  slýclial,  len  vždy  ..." 

,,A  ja  si  to  vyprosím,  aby  ste  ma  vy  tuna  poučovali!"  ohradil 
sa  učitel'  proti  rychtárkinmu  tónu,  vyjdúc  konečné  z  trpczlivosti. 

,,A  či  si  to  vyprosíte  a  či  nie,  ja  viem,  ako  to  s  deťmi  třeba. 
Veď  ja  som  rechtorská  dcera.  Mój  otecko,  —  Pán  Boh  im  tam 
daj  slávu  večnú,  —  ten  vedeli  učiť,  to  bola  radost!  Mali  trirazy 

vlastenecká  čítanka.  3 
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toFko  děti  a  každé  im  predsa  dvarazy  cez  deň  přešlo  popod  ruky. 
Ale  ten  nedával  po  páť  riadkov.  Vždy  malý  děti  čo  robiť.  For- 
mule, počty  domov  rátať,  vokabule.  To  boli  učitel'!  A  jednostajne 
tie  děti  v  škole  držali  a  nepúšťali  ich  pod  chvllou  von  sháňať. 
Ale  teraz  ti  učitelia  nevedla  nič.  Len  každý  si  to  liFadí  tú  školu 
čím  skór  odbavit,  aby  si  už  potom  mohol  isť  po  svojom." 

„Ale,  veď  ja  som  nie  vina,  že  je  váš  Jano  nezbedník.  Mó- 
žete  si  lio  doma  držať,  a  keď  vie  lekciu,  móže  vám  trochu  po- 
moct," přemáhal  sa  učitel. 

,,Ale  chlapec  a  doma  pomáhat!  Veď  je  vari  nie  dievča!  A  po- 
tom mój  syn  móže  byt  múdrejší,  ako  vaše.  Keb}^  ste  ..." 

„A  už  mám  toho  dost!"  zvrelo  to  v  učiterovi.  „Keby  ste  si 
šli  radšej  domov  zápražku  zamiešať!" 

„No,  však  vy  ešte  obanujete,  aj  vy  obanujete!  Veď  vám  ja 
podkúrim,  aj  vám  podkúrim!"  zastrájala  sa  rychtárka  tresnúc 
dveřmi  za  sebou. 

Rychtárkin  Janko  a  Marka  podívali  sa  víťazoslávne  na  ostat- 
ných  žiakov. 

„Ze  si  radšej  děti  doma  neopatří!  Ešte  sa  mi  sem  príde  vadit, 
kto  to  len  kedy  slýchal!"  nepřestávalo  to  vreť  v  učitePovi. 
Slovenské  rozprávky.  Peter  Kompiš  ml. 

Pan  učitel. 

Nemohla  jsem  zapomenouti  na  Chvalín,  kde  chodila  jsem  do 
školy.  Často  ještě  z  domů  jsem  tam  docházela,  a  když  jednou 
za  rok  pan  učitel  nás  navštívil,  byl  to  pro  mne  svátek. 

Ale  potom  přišla  jsem  z  domů  a  šest  let  ve  Chvalíně  jsem 
nebyla.  Po  šesti  letech  přišedši  domů  na  návštěvu,  ptám  se  hned, 
co  dělá  učitelova  rodina?  Pravili  mi,  že  stará  paní  umřela,  vnučka 
že  se  vdala  a  pan  učitel  že  stůně.  I  nedalo  mi,  chtěla  jsem  ho 
ještě  jednou  viděti,  a  druh^'  den  jela  jsem  do  Chvalína.  Když 
jsme  přijeli  k  suchému  vrchu,  pod  nímž  býval  močál,  nebyla 
bych  se  tam  poznala,  neboť  byl  celý  stromky  posázen,  močál 
vysušen,  cesty  všude  spraveny,  okolo  cest  také  stromy  nasázeny; 
zkrátka  krajina  okolo  Chvalína  stala  se  mnohem  přívětivější. 
I  ptám  se  vozky,  jak  se  to  stalo,  a  ten  mi  pravil:  ,,Teď  je  to  zde 
všecko  jinačí,  než  to  bývalo  za  starých  hospodářů  —  dříve  ne- 
dbali o  nic,  raději  všecko  propili,  ale  co  jsou  ti  mladší  hospodáři, 
to  jsou  jiní  chlapíci.  A  to  je  všecko,  že  tu  mají  hodného  učitele; 
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dříve  neuměl  nikdo  ani  svého  jména  podepsat,  a  teď  vám  zná 
ta  mládež  psát  jako  nějací  písaři."  — 

Vzpomněla  jsem  na  rozmluvy  páně  učitelovy  a  přála  si,  aby 
každé  zrnko,  co  zašil,  do  půdy  dobré  bylo  padlo.  ^ 

Vjeli  jsme  do  zámečku,  paní  kmotra  přijala  mne  s  radoslí, 
ale  hned  mi  řekla:  „Holečku,  přijela  jsi  k  smutné  slavnosti,  pan 
učitel  má  dnes  pohřeb!"  Ustrnula  jsem  leknutím.  Já  se  tak  na 
něho  těšila,  a  už  jsem  ho  neměla  viděti  než  mrtvého. 


■?:"0      IU*":"L 


Ukázka  z  Kašparových  ilustrací  k  Němcové  ,,Bí»bičcc". 


,,Co  mu  jeho  milá  žena  umřela,  od  té  doby  nebylo  v  něm 
života,  jako  by  mu  žíly  podťal.  Chřadl,  až  předevčírem  tiše,  jako 
by  svíci  zhasil,  skí^al  v  Pánu.  Bylo  nás  tam  několik  při  jeho 
smrti;  se  všemi  se  rozloučil,  a  žákům  svým  že  zanechává  svoje 
požehnání,  aby  nezapomněli  na  jeho  slova."  Tak  mi  paní  kmotra 
vypravovala  a  obě  jsme  plakaly.  ^j£. 

Odpoledne  šly  jsme  do  školy,  kde  nás  přijali  slzící.  Ležel 
v  rakvi  stařeček  ten  milý,  jako  by  spal,  blažený  mír  rozestřen 
byl  po  pěkné  jeho  tváři,  které  jsme  nikdy  neviděli  rozhněvané, 
bílé  vlasy  splývaly  mu  na  černý  rubáš  a  ruce,  které  nás  nikdy 
rády  netrestaly,  nýbrž  jen  žehnaly,  složeny  ležely  přes  prsa,  držíce 

3» 
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křížek.  Okolo  těla  všude  byly  zastrkány  obrázky  a  květiny,  dárky 
vděčnj^ch  žákův  a  žákyň, 

V  sednici,  na  záspí,  všude  stály  davy  lidu. 

Tu  náhle  rozstupují  se  lidé  a  do  světnice  přikvapí  dva  mladí 
muži  v  cestovním  oděvu.  Byli  to  sirotci,  jichž  se  nebožtík  v  útlém 
věku  byl  ujal  a  jimž  stal  se  dobrým  pěstounem.  Oba  vrhají  se 
na  rakev  a  plačíce  líbají  čelo  a  ruce  svého  dobrodince.  Nemohli 
se  od  rakve  ani  odtrhnouti  a  jen  želeli,  že  otce  svého  živého  již 
nezastihli.  ^ 

„Když  jsem  viděla,  že  otec  schází,"  šeptala  mi  dcera  páně 
učitelova,  ,, chtěla  jsem  těm  chlapcům  psát,  protože  vím,  jak  ho 
milovali,  ale  otec  nechtěl,  že  by  se  v\i:rhovali  ze  svého  zaměst- 
nání, abych  jim  mysli  nekalila.  ,,Dost  jsem  odměněn,  že  se  stali 
z  nich  hodní  a  počestní  muži!"  pravil  mi;  a  když  k  smrti  se  blížil, 
s  Bohem  se  smířil  a  okolo  něho  jsme  stáli,  pravil:  ,,Zde  jest  úkol 
můj  dokonán;  umru  pokojně  a  děkuji  Bohu,  že  žehnal  práci 
mojí!"  to  byla  jeho  poslední  slova." 

■  Co  hřbitov  liřbitovem  stál,  nebylo  na  něiii  tolik  lidí  a  tolik 
pláče  jako  o  pohřbu  páně  učitelově.  Na  hřbitovní  zdi  sedělo  plno 
dětí,  kteréž,  nemohouce  se  skrze  dav  lidu  protlačiti  k  hrobu,  na 
zeď  vylezly,  U  hrobu  měl  pan  farář  dojemnou  ře.č,  v  kteréž  cel}^ 
život  nebožtíkův  obecenstvu  v  pamět  uvedl.  Když  domluvil,  ne- 
bylo v  celém  shromáždění  suchého  oka. 

Potom  oba  schovanci  a  čtyři  mladí  hospodáři  spouštěli  rakev 
do  hrobu;  hlasitě  zaplakaly  děti  u  hrobu  Stojící;  ,M^\  "áš  dobrý 
pan  učitel!"  Cítily  jako  já  a  mnoho,  přemnoho  jiných,  že  sé  klade 
do  hrobu  srdce,  které  žilo  pro  blaho  svých  bližních  zrovna  jako 
pro  své  vlastní. 

Mramorový  kříž  se  zlatým  nápisem,  překlenutý  jasanem,  stojí 
na  jeho  hrobě,  ale  krásnější  a  trvalejší  je  pomník,  kterýž  sám  si 
vystavěl  v  srdcích  sv\Th  vděčných  žákův  a  žákyň, 

Z  povidkíj  ,,Pan  učitel".  Bož.  Němcová. 

Záci  žebfáčkové. 

První  školy  u  nás  byly  zakládány  od  kněží  při  klášteřích  a 
chrámech;  když  pak  dlením  doby  i  měšťané  začali  školy  pořizo- 
vati, po  starém  zvyku  zanechávali  jich  při  městském  kostelu. 
A  poněvadž  u  každého  chrámu  b5'val  hřbitov,  nalézáme  tedy 
šlcolu  na  hřbitově.  i 
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Povšimněme  si  žactva  takové  školy  v  šestnáctém  století!  Teh- 
dejší žáci  nebyli  všichni  doma  živeni  od  svých  rodičův  a  do  školy 
posíláni  z  domova.  Dosti  bylo  dětí  i  velkých  chlapců,  kteří  bydlili 
ve  škole.  Byli  vůbec  žáčkové  všelijací. 

Poznáme  jisté  a  patrné  rozdíly  na  první-  pohled,  když  s© 
v  duchu  postavíme  k  vratům  kterékoli  školy  městské,  takž  kolem 
naší  desáté  ho- 
diny dopolední, 
když  se  vyučo- 
vání končilo.  Vy- 
bereme si  k  tomu 
výzkumu  město 
venkovské,  aby- 
chom lépe  a  dále 
viděli.  Slyšíme 
modlení  a  zpěv; 
to  již  chlapci  pů- 
jdou domů.  Hřmo- 
ty, dusy,  dupy, 
křik.'  Už  jdou. 
Jsou  to  chlapci 
převalnou  větši- 
nou drobní,  málo- 
který je  obvýše- 
nější  nad  ostatní. 
Každý  si  nese  ně- 
jakou knížku,  di- 
arium  neboli  de- 
ník, v  němž  brkové  pero,  a  za  pasem  kalamář.  Nehrne  se  jich 
ze  školy  na  dvě,  tři  sta  jako  z  našich  škol.  Ať  je  těch  chlapců 
třicet,  čtyřicet.  Rozcházejí  se  a  mizejí  v  domech. 

To  jsou  ti  žáčkové,  kteří  jsou  jako  naši  nynější,  jež  z  domů 
do  školy  posílají,  doma  živí  a  chovají. 

Poznáváme  po  hluku  snadno,  že  škola  nezůstala  prázdna, 
když  byli  domácí  žáci  odešli.  A  vskutku  po  chvíli  vidíme,  ani 
se  vyrojili  z  dveří  chlapci  zrostlejší  bez  knížek;  někteří  měli  košík, 
jeden  malou  putnu  na  zádech,  jiní  v  ruce  partesy,  jiní  jdou  s  prázd- 
nou. Jest  jich  asi  patnáct,  snad  málo  víc.  Hned  u  prvního  domu 
vedle  hiibitova  zastavují  se,  zpívají.  Dostali  kus  chleba.  Sup  s  ním 
do  košíka.  Vcházejí  do  sousedního  domu.  Na  síňce  zpívají  zas. 


Tvnská  škola  v  Praze. 
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A  tak  dále.  Žebrají.  Jsou  to  žáci  žebráčkové.  Je  to  také  znáti 
na  schozel5'ch  střevících  a  šatech,  že  je  to  škohií  chudina. 

Zatím  co  žebrají  dům  od  domu,  postřehujeme,  že  škola  ještě 
není  prázdna  žákův.  Slyšíme  je  i  vidíme.  Někteří  sedí  v  oknech, 
někteří  vycházejí  z  literního  domu  ven  na  hřbitov.  Jsou  to  chlapci 
drobní  i  velcí,  bradatí  i  letití.  Některý  z  těch  vousatých  má  na 
sobě  šatky  dosti  nuzné,  škarpály  na  nohou  dosti  bolavé  a  po- 
hledné, ale  jiný  jest  oděn  pěkně;  i  ti  drobní  chlapci  vesměs  oděni 
tak,  že  patrno,  kterak  se  o  ně  kdo  stará. 

Tři  druhy  žáků  tedy  rozeznáváme  v  staré  škole,  i  kdybychom 
nic  nevěděli  zevrubnějšího,  pouhým  pohledem:  žáky  domácí,  žáky 
žebravé  a  žáky,  kteří  ve  škole  bytují  a  nežebrají. 

Však  neodch^ejme  ještě  od  školy,  sečkejme  na  oběd!  Bude 
snad  brzo.  Žebráčkové  již  vracejí  se  do  školy  s  chleby  a  s  lecěím 
jiným,  co  dobří  lidé  dali.  Sběhali  žebráčkové  patrně  jen  několik 
domů.  Zajisté  po  obědě  budou  pokračovati,  kde  přestali;  hodina 
obědní  je  pudí  domů.  Však  již  na  orloji  městském  bije  hodina 
sedmnáctá. 

A  co  to?  Sotvaže  se  školští  žebráčkové  vrátili  v  dům,  již 
vycházejí  zase;  ne  sic  všickni,  ale  hromádka  přec.  Vede  je  urostlý 
starší  student.  Chlapci  oslovují  ho  „páterem".  Ten  páter  jde 
vážně  napřed,  je  viděti,  že  kráčí  za  důležitou  úlohou.  Chlapci 
cupají  zá  ním  také  poněkud  vážněji  a  pořádněji  nežli  prve,  když 
byli  na  žebrotě.  Ostatně  valné  rozpustilosti  provozovati  ani  ne- 
mohou, vždyť  každý  něco  nese,  maje  ruce  zabaveny.  Nesou  okříny, 
mísy,  dva  a  dva  nesou  necičky  dvoje,  v  nichž  pohodlně  sedí 
ohromný  hliněnx^  hrnec  s  poklicí.  Snad  nejdou  žebrat  po  domech 
oběda? 

Ó  nikoli.  Jdou  pro  oběd  již  hotov}',  nevyžebran^' ;  vidímeť, 
ani  bez  hledání,  otálení  a  zastávek  přímo  vcházejí  do  jednoho 
sousedního  domu,  odkudž  jim  vyšla  vstříc,  jako  by  netrpělivá, 
nějaká  dívčí  služebná.  A  netrvalo  dlouho,  již  vychází  průvod 
s  páterem  z  domu  měšťanského  zase.  Z  neciček,  vlastně  z  hrnců, 
vylétá  pára  jako  flory  kroucené  a  vzduchem  zmítané,  z  hrnců 
nejsilněji  voní  hrách,  slanina;  z  okřínů,  jež  chlapci  nesou  v  rukou, 
také  nehledí  na  nás  nic  jiného  nežli  hrách;  inu,  slavný  oběd  to 
už  nebude. 

Nosiči  s  páterem  vešli  v  literní  dům  a  za  chvilenku  všecko 
ztichlo.  Ozval  se  hlásek  chlapecký,  jenž  se  modlil  za  ostatní, 
a  když  pak  sborem   zahlaholilo    ,,amen",    nastalo   klapání  cíno- 
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vými  talíři  a  mladé,  hladové  žaludky  plnily  se  hrachem  a  sla- 
ninou. 

Pan  bakalář  ještě  s  jedním  učitelem  vyšli  ze  školy  již  před 
modlitbou  obědní;  brali  se  do  fary  ke  stolu  farářskému.  Některý 
z  nižších  učitelů  zajisté  zůstal  při  žácích,  neboť  jsou  dosti  tiši, 
jinač  snad  by  se  i  o  hrách  prali.  Však  nám  to  poví  hrobnice, 
právě  přišla  ke  škole  se  škopkem,  z  něhož  vystupuje  pára.  Praví, 
že  bude  mýti  scholárům  nádobí.  Dovídáme  se,  že  jedí  všickni 
scholárové  stravu  stejnou  a  hlídající  učitel  že  pojídá  s  nimi. 

Takž  teď  máme  jakj-s  tak5'S  obrázek  o  tom,  kolikeří  byli 
žáčkové. 

A  teď  ještě  něco  o  žácích  žebráčcích.  Byli  od  starodávna 
i  v  školách  všude,  škola  si  je  chovala  pro  kostelní  zpěv.  Rádi 
se  stěhovali  ze  školy  jedné,  aby  usedli  v  druhé.  Nebyltě  důchod 
a  živobyt!  při  každé  škole  stejné,  někde  hojné,  jinde  skrovné, 
chodili  tedy  žáčkové  žebráčkové  po  školách,  hledajíce  lepšího 
bydla.  Chodívali  po  skupinách  i  odcházeli  jednotlivci.  Toulali  se. 

Kdo  se  toulali  školu  od  školy  velmi  rádi,  do  těch  stížnosti 
bývaly  mnohé.  ^    ^ 

Zikmund  Winter. 

Ve  škole  před   loo  lety. 

Trud  začal  prudčeji  tížit  a  skličovat  mysl  Vašíkovu.  Volné 
půldne  došlo,  zítra  opět  škola.  To  b3da  ta  stálá  tíha,  ten  nehybný 
stín,  pro  nějž  se  mu  teď  v  mysli  nikdy  zplna  nerozjasnilo.  Bál 
se  školy  hned,  jak  do  Litomyšle  jeli,  němčiny  nejvíc  a  právem. 
O  tu  klopýtal  denně,  každou  chvíli,  v  školské  škamně  i  doma 
při  učení.  Nerozuměl  všemu,  nestačil,  těžko,  chatrně  německy 
hovořil,  takže  se  mu  ve  škole  smáli. 

Proto   když   nemusil,    nepromluvil,   zvláště   před   hodinou   a*^ 
mezi  školními  hodinami.  Mlčel,  neboť  po  česku  se  ozvati  nemohl, 
nesměl.  Po  česku  mluviti  nebylo  ve  škole  dovoleno.  Za  to  hro- 
zilo ohavné,  černé  signum. 

Nejprve  mu  je  připamatovala  tetka  Baruška,  když  se  ubíral 
1)0  prvé  do  školy,  ať  si  dá  pozor,  ať  si  nepřinese  signum,  ať  mluví 
ve  škole  pořád  německy,  ať  to  drmolí  jak  drmolí,  ale  česky  ani 
muk.  Když  viděla -jeho  tázavý',  vyjevený  pohled,  vyložila  mu,  že 
teď  při  začátku  profesor  to  signum  dá  ve  škole  některému  svému 
důvěrníkovi,  ale  tajně,  a  ten  že  bude. číhat,  až  někdo  z  hochů 
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česky  promluví,  a  tumu  že  je  vrazi,  a  ten  že  se  musí  do  té  knížky 
podepsat  a  u  sebe  ji  tak  dlouho  mít,  až  zase  někoho  jiného  uslyší 
promluvit  proti  rozkazu.  A  za  každ}'  podpis  trest,  opisování,  a 
při  třetím  podpisu  pardus,  ten  že  uděluje  starý  Plocek. 

Plocek,  ten  ,, starý  kuchtík^',  byl  podomek  v  piaristské  ko- 
leji, dost  v3'soký,  ramenatý',  šedých  vlasův  a  chmurného  pohledu. 
Vašík  slýchal  o    něm  doma  i  ve  škole,  jak   vyplácí  v  gymnasiu 


Piaristické  gymnasium  v  Litomyšli. 


dole  na  tmavé  chodbě  pařenou  metlou  ty,  kteří  měli  siguum  ně- 
kolikrát, nebo  když  byl  „Sittengericht",  když  se  hoši  v  zimě 
klouzali  a  v  létě  koupali  v  ,, hlubokém"  rjiDníku.  Povídali  si  o  něm, 
jaký  je  vztekl5%  jak  strhne  kalhoty  a  jak  bije  do  živého;  tuhle 
v  létě  oběma  Karlíkům  bratřím,  Vašík  je  znal,  že  nasekal,  že 
sotva  šli,  že  pak  zalezli  do  ,,líbánek"  za  město  k  potoku  a  tam 

že  se  ve  vodě  chladili,  jak  je  rány  a  pruhy  bolely  a  páUly. 

Jednoho  dne,  když  se  Vašík  vrátil  z  vycházky  po  mýtské 
silnici,  kudy  přijeli  do  Litomyšle,  snil  celou  noc  o  domovu.  Divné 
se  mu  pletlo:  silnice,  formané,  domov,  jejich  §tavení,  jak  bylo 
před  ohněm;  maminka  ho  tam  vítala,  Liduška  za  ním  přiběhla 
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a  v  tom  rozradostnění  vyhledal  otce  za  stavením  na  zahradě  plné 
vysoké  trávy,  v  níž  se  kmeny  stromů  při  spodu  utápěly.  Tím 
trudnější  probuzení  z  té  radosti.  Než  dojem  toho  snu  zůstal;  ani 
eestou  do  školy  ani  ve  škole  samé  ne  vyprchal.  Hochů  si  nevšímal 
ani  ne  hrubě  učení  a  v  té  zamyšlenosti,  když  po  škole  na  sebe 
bral  svůj  plášť,  maně  po  česku  vykřikl,  jak  někdo  mu  prudce 
šlápl  na  palec: 

..Ježíš  Maria!  Počkejl" 

Hned  se  zarazil  leknutím.  Bylo  však  pozdě.  Ten  spolužák, 
vyschlý,  vyvalen5'ch  očí  a  zubat}',  vyčouhlý  synek  zdejšího  kyej- 
ěíka,  jenž  schválně  mu  to  udělal,  vzal  ho  za  páže  a  vedl  ho  k  oknu 
do  koutka,  kdež  mu  strčil  něco  do  kapsy. 

„Tak,  tu  je  máš!"  Jen  se  šklebil,  a  kolem  strhl  se  smích  u 
pokřik.  Vašík  utíkal  ze  školy,  aby  neslyšel  posměšků.  Byl  po- 
puzen, že  ho  ten  Houserův  tak  dostal  se  zlým  úmyslem.  Byl  to 
jen  výkřilv,  než  Vašík  se  neprotivil,  nebránil,  poněvadž  věděl,  že 
i  za  takové  slovo  se. vyplácí  signem.  A  bál  se  domluv  doma  a 
styděl  se. . 

Doma  zalezl  hned  do  světjiičky  vedle,  začal  tam  knihy  rovnat,, 
ale  když  se  přesvědčil,  že  je  sám,  že  jsou  dveře  zavřeny,  vytáhl 
v  koutku,  jako  by  zločin  tajil,  neblahé  signum.  Po  prvé  je  uviděl 
ablízka,  knížku  jako  nevelké  modlitby,  v  černém  plátně^  zavá- 
zanou, a  v  ní  na  hrubém  papíře  jméno  pod  jménem,  jména  všech 
těch,  kteří  se  tak  zapomněli  a  ozvali  se  svým  mateřským  ja- 
zykem. 

Také  jeho  jméno  se  dostalo  do  toho  sloupce  znamenaných. 
Nenapsal  ho  tam  hned,  nýbrž  až  druhého  dne  ráno,  nežli  schystal 
MČení,  při  světle,  se  strachem,  ohlížeje  se,  jako  by  se  ďáblu  za- 
pisoval. Nikdo  však  nepřišel,  ani  stará  Jetmarová  aniž  která 
z  dcer.  Ten  strach  odbyl,  ale  jaká  pak  cesta  do  gymnasia,  šerj^m 
zimním  ránem!  Nový  strach  šel  s  ním  do  školy,  do  kostela,  kde 
tentokráte  nezpíval  s  ostatními  rorátní  píseň  jemu  milou,  a  ješté 
větší  z  kostela  zase  do  třídy. 

Až  vstoupí,  on,  profesor!  Jistě  už  ví,  že  Věk  má  signum! 
Jak  se  oboří  a  jaký  trest  uloží! 

Nohy  mu  vázly,  když  z  kostela  šel  prokřehlý  s  ostatními 
v  páru  do  školy.  Vybílená  třída,  dobře  vytopená,  v  jejíchž  bílých 
kamnech  příjemně  hučelo,  jak  polena  plným  plápolem  hořela, 
byla  v  tu  chvíli  velmi  milá  a  příjemná.  Studentíci  sesypali  se 
jako  čmeláci  vesele  kolem  kamen.  Vašík  usedl  hned  na  své  místo 
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zamlklý,  přikrčen.  Plaše  hleděl  po  dveřích.  Otevřely  se  a  vstoupil 
krevnatý  profesor,  nestarý,  neklidnj^ch  očí,  v  plášti,  v  čepici. 

Vašíkovi  se  zdálo,  že  ho  hned,  jak  vkročil,  hledal  očima. 
A  pak,  když  odříkali  latinskou  modlitbu,  profesor  stoje  u  katedry 
na  pódiu  přehlížel  mlčky,  za  dusného  ticha  třídu,  škamnu  za 
škamnou,  až  do  Vašíka  se  zabodl  lesklý  jeho  pohled.  A  jako  by 

s  í  pásl  úzkostí  malého   zajíčka.  Až  spustil. 

Na  nikoho  ještě  nebyl  tak  zl}'  pro  signum,  nikomu  tak  nelál 
a  neuložil  pro  ně  takového  trestu: 

.  ,,Zweihundertmal  abschreiben:  ,Du  soUst  nicht  bohmisch 
sprechen!'  Und  wenn  es  noch  einmal  geschehen  solíte,  bekommst 
du  einen  Schilling!" 

Dvěstěkrát  opsati!  A  ta  hrozba  hned  k  tomu!  Schilling,  bití 
v  tmavé  chodbě,  vzteklý  Plocek  s  tím  hustým,  šed^^m  obočím  a 
s  tím  čern^^m  pohledem!  Vašík  omámen  sršícími  pohledy  a  hně- 
vem zrudlou  tváří  profesorovou,  stál  jako  bez  ducha,  nevida  co 
kolem,  jak  na  něj  všichni  hledí  a  po  něm  se  obracejí,  nerozuměje 
v  tom  úzkostném  ztupění  ani"  dobře,  co  hněv  profesorův  soptí. 
Tíhu  svého  trestu  pocítil  teprve  živě  večer,  když  začal  tajně 
psáti:  „Du  sollst  nicht  bohmisch  sprechen!"  Napsal  jednou,  dva- 
krát, desetkrát,  označoval  řádky  po  straně  ciframi.  —  Než  jak 
málo  to  ubývalo  a  každou  chvíli  musil  škartku  zakrýti,  aby  jí 
teta  Baruška  nebo  Máh  neshledly. 

Musil  pak  i  přestat,  aby  nebylo  nápadno,  co  tak  dlouho 
v  jednom  píše;  ztratil  se  do  sedničky  a  tam  chvatně  pokračoval, 
ve  strachu  se  ohlížeje  jako  zločinec.  Už  napsal  150  a  řádek,  už 
nastoupilo  pod  ten  řádek  151,  v  tom  jako  by  Baruška  u  dveří 
se  ozvala.  Bezděky  hmátl  po  šedém,  pijavém  papíře,  aby  trest 
zakryl,  než  v  tom  ukápla  z  brku  čerstvě  namočeného  kaňka, 
strašlivá  kaňka  jako  dolek  a  hned  zrodila  menší  a  obě  rozestříklé 
v  divné  paprsky  černě  se  leskly  prostřed  trestu,  zrovna  na  sloupci 
už  rozviklaných  řádků  těch:  ,,Du  sollst  nicht  bohmisch  sprechen!" 
Vašíkovi  se  vyvalily  oči  a  ztrnule,  bez  sebe  zíral  na  tuto  černou 
spoustu  jako  na  prolitou  krev.  Dolejší  chodba  v  gymnasiu  se  mu 
kmitla  vedoucí  ze  dvorecká  ke  schodům  do  prvního  patra,  a 
vedle  ní  menší  příčná  a  temnější.  Tu,  aby  to  tak  mnoho  nebylo 
slyšet,  hoši  dostávali,  tu  Plocek  vyplácel  ,, Schilling".  Zoufalství 
nad  zmařenou  prací  a  nad  tím,  jak  teď,  jak  to  do  zítřka  napsat, 
zalehlo  mu  srdce.  V  očích  náhlá  mlha,  zatmělo  se  mu,  jak  rázem 
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vytryskly  mu  slze.  Ruce  mu  sklesly  lokty  na  stůl,  hiava  padla 
na  ruce  třesouc  se  prudkým  pláčem. 

A  zase  spočinula  na  ní  babiččina  ruka  jako  ten  první  večer 
po  otcově  odjezdu.  Stará  Jetmarová  vkročila  podívat  se,  co.  Va- 
šíček kutí,  co  dnes  má,  že  je  tak  nemluvný''  a  že  zalézá. 

S  jejím  hlasem  jako  by  připadla  haluzka  ochrany  do  toho 
přívalu  zkormoucení.  Chytl  po  ní,  hledal  útočiště,  úlevy  a  hned 
se  mu  srdce  otevřelo.  Pověděl  vše,  nezatajil  nic,  posteskl  si  na 
profesora,  jaký  bývá  i  jindy,  to  sobě  na  omluvu,  a  hned  také 
prosil,  aby  nic  neříkala,  nic,  ani  tetě  Barušce,  ani  Máli  ne. 

Skonej  šila  ho  slibem,  a  když  opět  začal  o  trestu,  takhle  že 
to  nemůže  odvést,  a  co  dostane,  těšila  ho  a  radila,  aby  si  šel  leh- 
nout, že  jest  už  popletený,  že  by  si  mohl  zase  něco  vyvést, 
ale  ráno,  časně  ráno  že  ho  vzbudí,  hodně  časně  a  do  snídaně  že 
to  napíše. 

Poslechl,  ulehl.  Na  domov  vzpomněl,  co  by  maminka  a  co 
tatínek,  ten  že  by  se  zlobil,  ale  však  že  on  míval  také  s  něm- 
činou, jak  kolikrát  vypravoval,  jak  ho  pro  němčinu  třepali  za 
vlasy,  u  samých  kořínků,  jak  se  mu  i  v^^smívali .  .  .  Trpkost 
pocítil  a  hněv,  však  že  kdyby  němčiny  nebylo,  že  by  už  byl  také 
„bankauf sérem",  po  kteréž  hodnosti  toužil, 

Spal  tvrdě  a  b3'l  by  tu  alteraci  zaspal,  kdyby  ho  stará  Jet- 
marová nevzbudila.  Tma  bylo,  a  nechtělo  se  mu  do  studeného, 
nevytopeného  pokojíku.  Než  jak  uslyšel  profesorovo  jméno,  vstal 
hbitě  a  peřinu  kolem  sebe,  kterou  jej  stará  Jetmarová  obložila, 
psal  při  malé,  olejové  lampičce:  „Du  sollst  nicht  bohniisch  spre- 
chen!"  Psal  úzkostně,  opatrně,  do  snídaně  však  byl  hotov  bez 
nehody.  — 

Neblahé  signum  zůstalo  Vašíkovi  přes  týden.  Neukládal  ni- 
komu tak,  jako  jej  samého  dostal  kamarád  do  trestu  lstí;  toho 
nedovedl,  ale  číhal,  pásl,  aby  někoho  uslyšel  po  česku  promluvit, 
a  když  kamaráda  chytl,  vykřikl  v  radostném  záchvatu,  jako  by 
zvítězil!  • 

F.  L.   Věk.  Alois  Jirásek. 

České  dítě  do  české  školy. 

Zástupy  Udu  ztichly  a  zadívaly  se  k  tribuně, 
V  plném  osvětlení  stál  dubinecký  panáček  zlehka  podepřen 
o  stůl  a  díval  se  polovyhaslým  zrakem  na  moře  lidstva. 
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Viděl  jen  velikou,  tmavou,  místy  jako  pestrými  květy  po- 
setou plochu,  než  jednotlivých  postav  již  nerozeznával.  Ale  vy- 
cítil, že  k  němu  upíná  se  všecka  pozornost  davu. 

I  jal  se  mluviti  laskav5'm,  otcovským  hlasem,  v  němž  chvěla 
se  slabost  stáří: 

„Nejmilejší!  Slyšel  jsem  zde  slova  pravdivá,  ze  srdce  k  srdcím 
mluvená  a  mohl  bych  s  klidným  svědomím  jen  dodati:  Jděte  a 
čiňte,  jak  vám  praveno!  Dejte  dítko  do  české  školy,  nenechte 
mořiti  jeho  ducha  ve  škole  německé.  Vidím  však,  že  čekáte  ještě 
na  povzbuzení  ode  mne. 

Povím  vám  tedy  příběh  ze  svého  života. 
Jsem  z  veliké  chudoby.  Otec  můj  byl  tkalcem  a  nás  dětí 
tolik,  kolik  na  rukou  prstů.  — 

Co  je  tkalcovina,  nevíte.  Věřte,  že  není  nikde  větší  bídy  »ež 
v  zapadK'ch  chaloupkách,  kde  celá  rodina  u  st^vu  pracuje  a 
sotva  na  brambory  vydělá.  Ale  otec  můj  předrahý,  dávno,  dávno 
již  v  Pánu  odpočívající,  při  vší  starosti  a  nouzi  přece  jen  po- 
mýšlel ná  to,  jak  by  nám  dětem  připravil  lehčí  živob3'^tí.  Tři  mé 
bratry  dal  na  řemeslo,  děvčata  do  služby  v  městě  a  mě,  jako 
nejnadanějšího  z  rodiny,  na  studie. 

Jak  mu  bylo  možno  sehnati  pár  zlatých,  kterými  mě  prvHÍ 
léta  podporoval,  pokud  jsem  se  ještě  sám  o  sebe  nemohl  starati, 
ví  .jen  milý  Bůh!  Byly  to  ne  těžce,  ale  krvavě  vydělané  peníze, 
jak  jsem  si^vždy  bolestně  připomínal. 

Za  mých  časů  nebylo  ještě  českých  středních  škol,  my  ne- 
byli tak  šťastni  jako  vaše  děti,  jimž  je  přáno  sladkým  jazykem 
mateřským  se  vzdělávati.  Vstoupil  jsem  tedy  na  německé  gym- 
nasium, nezná  je  z  cizí  řeči  leda  jen  několik  málo  slov. 

A  nyní  rozvažte  se  mnou  hrůzu,  když  jsem  pozoroval,  že 
marně  ve  škole  vysedám,  marně  trávím  z  grošů  klopotně  otcem 
vydělaných. 

Jsem  blízek  devadesáti  let  a  příběhy  minulé  leží  za  mnou 
jako  v  nesmírné  vzdálenosti .  .  .  Toliko  jasně  si  uvědomuji  svoji 
tehdejší  zoufalost,  když  někde  v  ústraní,  na  půdě  neb  v  polích 
krčil  jsem  se  jako  vyděšené  ptáče  nad  německou  knihou,  slova 
nerozuměje  .  .  . 

A  doma  naši  čekali,  že  se  vrátím  s  eminenci,  utrhovali  si 
od  úst  i  brambor,  jen  aby  Toník  mohl  býti  —  pánem. 

Hořce  jsem  plakával  a  úpěnlivě  k  Bohu  volával  o  pomoc  .  . . 
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Léta  trvala  má  bída,  než  jsem  se  jen  poněkud  v  němčině 
oblomil. 

Sledy  tehdejšího  mého  trápení  zůstaly  hluboko  vřezány  v  mou 
duši,  neb  ještě  jako  knězi  zdávalo  se  mi,  jak  sedím  na  půdě  s  ně- 
meckou knihou  v  ruce  a  vlasy  si  rvu.  To  byly  moje  nejstrašnější 
sny  .  . . 

Nejmilejší!  Máte-li  v  srdci  lásku  křesťanskou,  pak  nepřipra- 
víte svým  dítkám  ani  za  všecky  poklady  světa  muka,  jaká  musil 
jsem  já  v  mládí  zakoušeti. 

Prosím  vás  ve  jménu  Onoho,  jehož  příte- 
lem dítek  naz5'váte:  Ustrňte  se!  Ustrňte  se 
nad  vlastní  krví...!" 

I  stalo  se  v  tu  chvíli  něco  neobyčejného. 

Zástupy  prodral  se  muž  a  vrhl  se  na  kolena  přímo  před  tri- 
bunou řečnickou.  Vysoko  vzpínaje  ruce^  obrátil  zoufaly'  svůj  po- 
hled ke  knězi  a  zvolal  úpěnlivě:  „Mne  nenutili,  a  já  je  prodal, 
sám  prodal  tři  své  děti!  Bývaly  tak  milé  a  přítulné,  a  teď  mi 
ze  spaní  křičí  a  i  ve  dne  mají   v  očích  tolik  smutku  — " 

A  sklonil  hlavu  v  hořkém  pláč^. 

Farář  ukázal  rukou  na  zoufalce  a  smutně  se  zadíval  do  davu. 

Hlava  se  mu  třásla  jako  list. 

Než  neřekl  ani  slova  — ■  —  Nemohl  — S 

Dobytí  Podolan.  Viktor  Kamil  Jeřábek. 


Matka  země. 

Kol  trůnu  božího  před  nejsvětější  lící 
šly  země  národů,  jak  chodí  prosebníci. 

Šly  nejprv  za  sebou  veliké,  slavné  říše; 
za  nimi  naposled  šla  smutná  žena  tiše. 

Zrak  nížíc,  v  pokoře  se  k  nebes  trůnu 

brala, 
klesši  před  ním  v  prach,  z  hluboká 

povídala: 

„Jdu  k  tobě.  Pane  můj,  jsem  malá 

česká  země!" 
,Co  chceš?'  děl  na  to  Bůh,  ,proč  při- 
cházíš sem  ke  mně?, 


F.  X.  Svoboda. 
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A  žena  třesouc  se,  před  Bohem  ruce  spiala 
a  hlasem  horoucím  ze  srdce  zavolala: 

,,ó  Pane  všemocný,  když  všecko  možno  je  ti, 
pohni  se  v  hlubinách  a  vrať  mi  moje  děti!" 

V  našem  vzduchu.  F.  X.  Svoboda.. 

O  školách  na  Slovensku.^ 

Ubohé  slovenské  děti  v  Uhrách!  O  jejich  vzdělání  v  mateř- 
ském jazyku  smutně  bylo  postaráno!  Kromě  nečetných  škol  obec- 
ných neměli  Slováci  před  světovou  válkou  ani  jediné  slo- 
venské školy  měšťanské,  pokračovací,  odborné  nebo  střední.  Také 
v  opatrovnách  neuslyšely  ani  slova  slovenského,  ba  ani  otčenáš 
nemodlili  se  tak,  jak  je  dobrá  matička  naučila. 

Téměř  na  200  tisíc  slovenských  dětí  chodilo  do  škol  maďar- 
ských, kde  neuslyšeli  za  celý  rok  slůvka  slovenského!  Jenom 
asi  70  tisíc  Slovákův  a  Slováček  bylo  tak  šťastno,  že  v  obecné 
škole  seznamovali  se  s  rodným  jazykem.  Ale  i  tyto  děti  mu- 
sely se  pln5'ch  17  hodin  týdně  učiti  maďarsky,  a  to  mluvnici^ 
počtům,  zeměpisu  a  dějepisu,  takže  na  slovenštinu  nezbylo 
mnoho  času. 

Obecné  školy  s  vyučovacím  jazykem  maďarským  v  ryze  slo- 
vejisk^xh  krajích  vydržoval  stát  a  stavěl  pro  ně  nádherné  budovy, 
na  nichž  skvěl  se  nápis:  M.  Kir.  Allami  Népiskola  (=  maďarská 
královská  státní  škola  obecná).  Slovenské  školy  nesměly  býti  opa- 
třeny slovenským  nápisem  a  musely  se  o  ně  starati  obce;  byly  buď 
katolické  nebo  evangelické.  - — 

Vstupme  da  takové  slovenské  školy  v  horách,  na  př.  v  Ma- 
kově blízko  Turzovky.  Je  to  chalupa  jako  ostatní;  též  nemá 
komínu  a  okna  by  šjrákem  zakryl.  Ve  dveřích  musíme  skloniti 
hlavu,  abychom  se  neudeřili.  Podlaha  je  z  hlíny,  strop  nízký  a 
stěny  černé.  V  koutě  stojí  tkalcovský  stav,  učitelem  je  tu  tkadlec. 
Lavice  pro  žáky  jsou  jen  na  seděni,  jako  bývají  v  selských  pří- 
bytcích podél  zdí.  Děti  píší  na  koleně,  na  okně  nebo  stavu. 

Poslechněme,  jak  žáci  čtou,  abychom  poznali  rozdíly  mezi 
češtinou  a  slovenštinou. 

1.  Slovák  ako  řepa.  jRemeslo  má  zlaté  dno.  —  Hle,  Slováci 
nemají  hlásky  ř.,  *. 

2.  Děti,  nebehaj/el  Cti:  Déti,  nébehaj/él  —  Slaiřiky  de,  te,  'ne 
čtou  se  dě,  té,  né,  ačkoli  se  nad  e  háček  nedělá. 
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3.  Posvať  sa  měno  tvoje;  maso,  páť,  devať;  á  čtěte  jako 
německé  a,  ale  nechybíte  příliš,  budete-li  je  čísti  jako  obyčejné  e. 

4.  Voz,  nóí.,  guíděka;  ó  čte  se  uo,  tedyvuoz,  nuož,  guFuočka 
(koulička), 

5.  Tretia  trieda;  kupili  sme  koziu  kozu;  ia  čte  se  ja,  ie  =  je, 
lu  =  ju.  Tedy:  Tref j a  trjeda;  kupili  sme  kozjn  kozu.  — 

Jsou  na  Slovensku  také  dobré  školy  se  řádnými,  zkoušenými 
učiteli.  Navštivme  evangelickou  školu  v  Liptovském  Sv.  Miku- 
láši. Vyučování  začíná  se  českým  otčenášem.  Také  české  nábožné 
písně  zpívají,  a  to  doma,  ve  škole  i  v  kostele,  evangelium  čtou 
české,  i  katechismus  bývá  většinou  český.  Ostatní  vyučování  bylo 
slovenské,  částečně  i  maďarské.  Povšimněme  si  tu  opět  slovenské 
mluvnice. 

Žena  volá  na  muža  a  ide  (jde)  s  mužom.  To  je  pěkná  ulica. 
HPaď  na  uliou.  Choďme  ulic  o  u.  Šiel  som  so  sluhom.  Bol  som 
u  Salvii  (=  u  Salvy).  Jedno  slovo,  tri  slova,  jedno  dělo,  tri  dělá, 
jedno  pleco  (rameno),  dve  p.lecía,  jedno  srdce,  tri  srdcia,  jedno 
pole,  tri  polia.  To  je  pěkné  obilie;  stál  som  vedFa  obilia;  prišiel 
som  k  obilíu. 

Boží  dar,  božia  pomoc,  božie  požehnanze.  —  Otcoy  kabát, 
gombička  (knoflík)  s  otcouho  kabátu.  —  Stojíš  vedFa  mňa,  ja 
vedra  ieba.  Ten  muž,  ti  muži.  —  Ja  nesíem  (=  nesu),  ja  veziem, 
ja  viem,  ja  rozumiem,  ja  pijem,  ja  hrabem,-  my  hrabeme. 

Hle,  jak  dobře  si  se  Slováky  rozumíme!  Smluvíme-li  se  však 
s  nimi  tak  snadno,  jistě  nebudeme  pochybovati,  že  Češi  a  Slo- 
váci jsou  jeden  národ.  p^^,^  j^^,    kálala. 

Zápis  do  školy. 

Na  jediné  české  škole  Komenského  ve  Vídni  konal  se  zápis. 
Od  časného  jitra  stál  tu  před  nevelikou  budovou  zástup  rodičů 
s  dětmi  čekající,  až  se  otevrou  dveře  úřadovny.  Někteří  byli 
tu  již  po  druhé,  i  po  třetí,  neboť  nebylo  tak  snadné  dostati  se 
do  české  školy.  Z  několika  tisíců  českých  dětí  mohlo  býti  přijato 
sotva  několik  set,  ostatním  nezbývalo,  než  aby  čekaly  napřesrok 
a  zatím  chodily  do  některé  školy  německé,  jichž  je  ve  Vídni  ovšem 
s  dostatek.  Vyučování  dítek  mateřským  jazykem  je  nejpřiroze- 
nějším požadavkem  lidským,  ale  Cechové  vídeňští  marně  se  do- 
volávali českých  škol,  jež  by  si  byli  rádi  sami  platili.  Vídeň  se 
obávala  počeštění. 


Dveře  do  úřadovn}'  se  otevřely,  čekající  po  řadě  vstupují, 
ftcditel  školy  přijímá  všecky  laskavě.  Ale  zápisní  listiny  se  po- 
vážlivě plní,  není  dovoleno  přijímati  dětí  přes  počet,  neboť  úřady 
přísně  bdí,  ab}''  česká  škola  nebyla  přeplněna.  Je  potřebí  vybí- 
rati dle  stáří.  V  jakém  rozčilení  stojí  tu  rodiče,  jak  planou  líce 
i  oči  dětem,  v  jakém  rozechvění  čeká  se,  řekne-li  ředitel:  „Přijat!" 
A  potom  ta  radost  rodičů  i  dětí!  Jak  se  objímají,  jak  šťastni  od- 
jeli ázejí. 

Ale  pojednou  praví  ředitel:  ,, Odpusťte,  letos  nemožno,  třída 
jc  přeplněna!"  A  před  ním  stojí  děvčátko  s  blankytnýma  očima 
slzami  zalitýma  vedle  matk}',  která  jen  stěží  potlačuje  hlasitý 
pláč.  A  dítě  kleká,  spíná  ručičky  a  prosí:  ,,Pane  řediteli,  smi- 
lujte se,  já  budu  hodná,  budu  státi  třeba  v  koutku  nebo  seděti 
na  stupni,  jen  mne  nevyhánějte!" 

Přítomni  hlasitě  vzlykají,  samému  řediteli  leskne  se  slza 
v  oku,  zvedá  dítě  a  líbá  je,  ale  zákony  byly  tvrdší  než  lidská 
srdre.^ 

K.  O.  Hubálek. 


Ostrovy. 


Na  ostrovech  v  širém  moři 
nejprudší  se  bouře  zdouvá, 
s\  pké  valy  rázem  boří, 
a  břeh  před  ní  zalit  couvá. 


Role  širé,  klas  kde  šumí, 
které  děd  váš  přeorával, 
zkvetlé  údoly  i  chlumy, 
na  nichž  bdělou  stráží  stával; 


Ale  skalná  výspa  v  kruhu 
stojí  pevně  nepoddána, 
rozbijí  vln  úpor  v  duhu, 
za  ranou  jak  hřmí  jich  rána. 


vzduch,  jenž  voní  lipou  zkvetlou, 
píseň,  jež  zní  rajským  echem, 
dějin  slavn5'Ch  pamět  světlou, 
vše,  CO  činí  Čecha  Čechem. 


Na  ostrovech  těch  vás,  bratři, 
vidím  státi;  zem  se  chvěje, 
oko  vaše  s  břehu  patří 
starostlivě  do  peřeje. 


Vlny,  hřměte  blíž  i  záze, 
nedáme  píď  půdy  orné, 
z  vlastních  prsou  vstříc  vám  hráze, 
postavíme  nerozborné. 


A  vln  hněv  a  lom  a  vzteky 
přes  kvetoucí  břehy  tlukou, 
co  jste  drželi  tu  věky, 
vychvátit  vám  chtějí  z   rukou: 


Láskou  k  sobě  mosty  skleném' 
přes  brody  a  kalné  pěny, 
a  všem  srdcím  bude  věnem 
její  plamen  roznícený. 
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Nenávistí  proti  zlobě, 
proti  vášni  silou  čelit, 
ostrovy  ty  v  blízké  době 
v  pevninu  se  musí  scelit. 


Celá  vlast,  ta  Jiříkova, 
rozkvetlá  a  v  požehnání, 
celá  bude  naše  znova, 
aťsi  tomu  kdo  chce  brání. 


Žluté  vlny  syčte,  hřměte, 
na  stráži  svá  srdce  máme, 
jak  jste  střikh%  odplynete, 
my  se  vás  už  nelekáme! 
,Pisniček  kovářova  syncť". 


Fr.  S.  Procházka. 


Podle  toho,  jak  tráví  člověk  svůj  prázdný  čas,  jaké  zábavy 
vyhledává,  lze  nejlépe  poznati,   co   vlastně  v  kom  vězí. 

Tomáš   G.  Masaryk. 

Kdo  praví,  že  je  vlastencem,  ale  neplní  povinnosti  života  ro- 
slinného,  lže  a  přetvařuje  se.  Frant.  Drtina. 

Kdo  se  domýšlí,  že  se  vším  může  se  jen  na  sebe  spolehnouti 
a  obejiti  se  bez  jiných  lidí,  klame  se  velice;  kdo  však  je  přesvědčen, 
že  jiným  nelze  se  obejíti  bez  něho,  klame  se  ještě  více. 


Vla^Unrotó  Čítanka. 


BEVZDELANl. 


Veškerý  pokrok  lidstva  byl  způsoben  vzdélánim.  Vzděláni  usnad- 
ňuje živobytí,  zmírňuje  chudobu,  zlepšuje  zdraví,  omezuj_e  zločinnost, 
posiluje  národní  uvědomení  a  vede  národ  k  svobodě  a  politické  samo- 
statnosti. Ono  též  činí  člověka  lepším,  probouzejíc  v  něm  ušlechtilé 
city.  Velcí  duchové  lidstva  chápali  vždy  tento  neobyčejný  význam 
vzdělání;  proto  i  naši  největší  mužové,  jako  Komenský,  Pcdacký, 
Havlíček,  Rieger  a  /.,  neustále  lidu  našemu  je  doporučovali,  neboť 
jen  v  něm  viděli  spásu  národa.  A  s  chloubou  můžeme  říci,  že  lid 
náš  v  Cechách,  na  Moravě  a  ve  Slezsku  plní  věrně  jejich  odkaz  a 
snaží  se  vzdélcuioslí  vyrovnati  se  nejpřednějším  evropským  národům. 
Bohužel  nemožno  tak  říci  o  Slovensku,  kde  nedostatek  slovenských 
škol  a  útisk  madarský  byl  tomu  na  překážku. 

Pojem  vzdělání  je  dnes  jiný  než  býval  druhdy.  Vzdělání  ne- 
znamená dnes  učenost  nebo  hromaděni  vědomosti.  Vzdělancem  dnes 
zoveme  každého,  ne  kdo  prošel  mnoho  škol,  ale  kdo  plní  věrně  své 
povinnosti,  kdo  rozumí  snahám  své  doby,  kdo  všímá  si  současného 
pokroku,  kdo  zná  tužby  svého  národa,  zkrátka  kdo  jest  uvědomělým 
členem  lidské  společnosti.  A  tak  najdeme  vzdělané  lidi  nejen  v  řa- 
dách studovaných,  ale  i  mezi  lidmi  prostými:  řemeslníky,  rolníky 
i  dělníky,  nejen  v  nádherných  palácích,  nýbrž  i  v  prostých  chýších. 

Vzdělávati  se  musíme  stále,  po  celý  život.  Škola  klade  jen  zá- 
klady, na  nichž  dále  budujeme.  Rozmanité  jsou  cesty,  které  vedou 
k  dalšímu  sebevzdělávání;  jsou  to  knihy,  časopisy,  přednášky,  kon- 
certy, divadla,  biograjy.  musea,  cestování,  spolkový  život,  ušlechtilá 
společnost  a  j. 

Dobrá  kniha  spojuje  nás  s  vynikajícími  plody  všech  národůo 
i  všech  dob;  proto  k  dobrým  knihám  máme  se  Často  vraceti.  Účetné 
přednášky  zvyšuji   účinek  živým  slovem  neb    obrazem.    Ješté  větší 
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vliv  než  knihy  vykonávají  v  dnešní  době  časopisy  a  noviny.  Často 
jediná  duševní  strava  četných  jednotlivcův. 

Divadlo  kromě  stránky  umělecké  má  též  značný  vliv  vychova- 
telský,  neboť  působí  mocně  na  vývoj  citu.  Vedle  divadla  vychovává 
naši  mládež  v  poslední  době  netušeně  i  biograf  (kino).  Kde  sezna- 
muje s  krásami  nebo  taji  přírody,  kde  znázorňuje  historické  událostí 
(na  př.  záhubu  Pompejí):  tcmi.  stává  se  opravdovým  vychovatelem. 
Zhoubně  však  působí,  kde  předvádí  krvavé,  sensaČní  nebo  detektivní 
scény,  jež  ničí  mravní  cit  mládeže  nebo  svádí  na  scestí  dobrodruž- 
nými příběhy.  Kolik  mladých  lidí  pykcdo  již  za  zločiny,  jichž  původ 
hledati  jest  v  krvavých  nebo  detektivních  scénách  biografu!  Ani  takové 
filmy  nelze  doporučiti,  jež  kazí  vkus  nejapnými  a  nemotornými 
veselohrami  z  cizího  ovzduší  (na  př.  ze  života  milionář^^lechty  a  p.). 


Chci  vědět! 


To  byla  velká,  svatá 

clivíle, 
když  člověk  prvně 

řek':  „Chci  vědět!" 
Tím  poznal  velké 

svoje  cíle, 
tím  začal  z.  prachu 

k  slunci  hledět. 

,,Chci  věděti"  rozra-i 

zllo  kruhy 
a  ustřihlo  cop  dvorné 

mdloby, 
sedláku  sňalo  žernov 

tuhý, 
v  kolébky  proměnilo 

hroby. 

,,Chci  vědět!"  sblížilo 

vše  světy, 
je  spialo  lodí,  lany, 

mosty, 


"^ 


Jaroslav  Vrchličkv. 
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na  hory  sáhlo  pro  vše  květy, 

do  hlubin  sáhlo  pro  vše  skvosty.  "       __ 

Saň  nemoc  povalilo  pěsti, 
v  chřtán  Smrti  pochodeň  svou  vrhlo, 
by  pravdu,  jež  má  masku  štěstí, 
přec  jednou  lidstvu  na  klín  strhlo. 

Nechť  zpátky  v  prach  byl  stokrát  hozen, 
by  nemoh'  člověk  v  slunce  hledět, 
vždy  vstane  zase  znovuzrozen, 
jak  řekne  k  sobě:  „Já  chci  vědět!" 
j,Z  hreviře  moderního  člověka",  Jaroslav  Vrchlický. 

Na  cestu  životem! 

Neznámý  Člověk  chce  Ti,  miK^  příteli,  říci  několik  slov.  A  byl 
by  rád/s.abys  je  choval  v  duši  tak, 'jako  by  Ti  je  pověděl  Tvůj 
bratr,  který  už  zašel  tou  cestou,  jež  Tobě  nastává  .  .  . 

Tohle  si  zapamatuj  p|edem,  prosím:  První  a  hlavní  povinnost 
nnáš  sám  k  sobě,  aby  ses  stal  celým  mužem,  abys  udělal  ze  sebe 
^člověka  v  pravém  slova  smyslu.  Vše  ostatní  je  věcí  vedlejší,  neboť 
jest  důsledkem  této  prvé,  hlavní  povinnosti.  Jako  celý  muž  a 
jako  pravý  člověk  budeš  platnou  jedničkou  jak  své  společnosti, 
tak  svého  národa,  a  taková  jednička  více  platí  než  tisíce  prázd- 
jiých  nicek.  ^ 

A  dosáhneš  toho  lehce.  Sytíš-li  tělo,  nezapomínej  na  duši. 
1  duše  má  svůj  hlad  a  věčný  hlad  —  jen  poslouchej  jejího  hlasu 
•a  neohlušuj  ho.  Neohlušuj  ho,  pravím  ještě  jednou.  Neboť  duše, 
chuďas,  ohlušit  se  dá  i  ukřičet  se  dá,  ale  potom  se  schoulí  kdesi 
v  koutě,  zkomírá  Ti  a  umře.  Ty  ovšem  žiješ  dál,  ale  ten  Tvůj 
život  není  ničím  více  než  život  mrtvé  tváře:  pracuješ,  abys  měl 
•co  jíst,  a  jíš,  abys  mohl  pracovat. 

Neumrtvuj  duše!  Má  hlad,  chce  jísti,  syť  ji!-  Dokud  žiješ, 
syť  ji!  Vědění  je  moc  —  snaž  se,  moci  té  dosíci.  Peníze  Ti 
mohou  zpříjemniti  několik  chvilek  života,  ale  vědění  dá  teprv 
životu  Tvému  smysl,  páteř  a  sílu.  Vědění  dá  cenu  Tvému  „já", 
vědění  Tě  naučí  nekrčit  se  před  nikým  a  nezapírat  se  v  ničem  — 
vědění  je  zdraví  duše. 

Buď  věren  knize,  dokud  dýšeš.  Kniha  je  nejlepším  přítelem, 
laebať  Tě  neoklame,  neopustí,  nezradí:  knilia  je  nejlepším  spolcč- 
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níkem,  neboť  nejlepší  lidé  dali  v  ni  to  nejlepší,  co  měli  na  duších 
svých;  kniha  je  nejlepší  stravou,  poněvadž  Ti  nikdy  nedá  kles- 
nouti na  stupeň  zvířete.  Ale  ani  až  dospěješ,  nepřišel  čas,  kdy 
a  kde  bys  mohl  a  směl  ustati  od  sebevzdělání.  Neboť  čas  letí 
větrnj^mi  křídly,  a  kdo  neletí  s  ním,  zůstává  pozadu,  stává  se 
někým,  s  nímž  se  nepočítá.  Neshromažďuj  peněz,  ale  nelituj  také 
posledního  krejcaru  na  vzdělání.  Nauč  se  b^^ti  hrdým,  ale  jen  na 
své  vzdělání,  ne  na  postavení,  ne  na  titul. 

Nedej  se  'zmalomyslněti  žádnou 
ranou  životní :  člověka  třtinu  život 
láme,  člověka  pevného  udělá  jenom 
tvrdším  proti  ránám  dalším.  Jako 
to  železo:  biješ  do  něho,  aby  by- 
lo t\Tdším.  Potom  teprv  je  k  ně- 
čemu. 

Jednáš-li  s  jiným  člověkem  o 
jakoukoli  věc,  vždy  si  polož  otázku: 
Jak  bych  si  přál,  aby  jednáno  bylo 
se  mnou,  kdybych  byl  na  místě  toho 
člověka?  A  podle  toho,  jenom  podle 
toho  s  ním  jednej,  a  níkd}'  nechybíš. 

Opakuji  ještě  jednou:  Buď  celým 
mužem,  buď  pravým  člověkem!  Ve 
všech  případech  života!  A  to  ostatní 
přijde  samo:  butleš  i  Cechem,  poně- 
vadž ucítíš,  že  Ti  Tvé  češství  je  vro- 
zeno a  že  nikdy,  nikdy  nik^^m  jiným  býti  nemůžeš;  budeš  jed- 
ničkou svého  národa,  a  když  jednou  zemřeš,  budou  tu  státi 
Tvoje  děti  a  po  nich  dál  jejich  děti  —  jenom  z  takových 
jednotlivců  'složený  národ  nezahyne.  ,,Bude-li  každý  z  nás 
z  křemene,  je  celý  národ  z  kvádrů,"  praví  Neruda. 

Měl  bych  Ti  ještě  přáti  „štěstí'  na  cestu?    „Štěstí"  .  .    Život 
je  povinností,  žij  jej  vážně,  jak  chce  a  jak  má  b5'ti  žit,  a  uvidíš, 
že  má  dost  příjemných  chvilek,  které  se  mohou  nazvati ,, štěstím". 
Ale  ty  neleží  mimo  cestu  života,  ty  leží  v  něm,  ty  vyrůstají 
z  něho  .  .  .  Hleď  se  státi  celým  mužem  a  pravým  člověkem! 

A  mně  bude  díkem  největším, ^když  jednou  v  šedinách,  až 
bude  večer  Tvého  žití  tady,  budeš  vzpomínati  na  tahle  slova  moje 
a  řekneš:  „Měl  pravdu  ten  člověk!"  .  .  . 

Knihy  feuilletonů.  J-  S.  Machar. 


J.  S.  Machar. 
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O  dívčím  vzdělání. 

„Dívky  nynějšího  vychování,  a  buďsi  měšťanské  dcerky<  buď 
řemeslnické,  nehodí  se  již  pro  muže,  který  nemá  hodně  peněz; 
ony  .poznaly  hejno  potřeb,  bez  nichž  nevědí,  jak  se  obejiti;  ony 
baží  '^o  rozkoších  velkého  světa  a  v  těch  jediné  hledají  svélio 
štěstí,  a  nemoliou-li  jich  užívati,  mají  se  za  nešťastné,  a  mnohdy 
k  dosažení  jich  dopouštějí  se  nejliroznějších  prostředků.  Hlava 
jejich  naplněna  jest  ostřižky  nepotřebnými,  srdce  je  prázdná 
buňka,  z  níž  med  trubci  vyssáli.  Chtějí  b5'ti  královnaílii,  ale  úkol 
pracovnic  se  jim  nelíbí. 

Avšak  nejsou  tím  jen  ženy  samy  vinny,  je  to  kletba  hříchu, 
jehož  se  muž  na  ženě  dopustil,  zameziv  jí  cestu  do  chrámu  Ducha 
svatéhor  Nevědomost  ženina  je  ta  Nemesis,  která  muže  iistavičně 
v  p'&tách  stíhá,  půdu  pod  nohama  mu  podemílá,  kd}'  se  chce 
vznésti  k  výši,  olověné  závaží  na  křídla  mu  přívěsu  je,  která  bu- 
dovy jeho  boří,  úrody  v  popel  obrací.  Nevědomost  ženina  je  bič, 
jejž  muž  sám  na  sebe  upletl!  Dokud  si  žena  nebude  vědoma  svého 
vysokého  postavení  a  úkolu,  jejž  Bůh  jí  přiřkl,  položiv  do  její 
ruky  blaho  veškeré  budoucnosti:  dotud  muž  na  sypkém  základe 
buduje.  Zena  musí  býti  jeho  spolupracovnicí,  má-li  se  stavba  po- 
dařiti, ^ena  musí  býti  povýšena  na  stolec  panovnický  v  e  d  1  e 
muže,  ne  ab}'^  soudila,  ne  aby  trestala,  ale  jako  anděl  smírce  mezi 
ním  a  světem.  Do  ruky  ženiny  dal  Bůh  palmu  víry  a  pochodeň 
lásky,  by  je  nesla  před  mužem,  kd3'ž  krací  do*  boje  Ducha.  — 
Její  pata  potře  hlavu  hada  nepřítele,  do  její  ruky  vložil  Bůh  moc 
roztříštiti  modlu  ješitnosti  a  na  vysoký  stánek,  na  nějž  se  ona 
povznesla,  vyvýšil  velebný  obraz  lásky,  oné  lásky, ^jež  s  kříie  za 
své  nepřátele  prosí.  Žena  musí  vrátiti  lidstvu  ztracený  ráj,  onu 
drahoceunota*  perlu;  dříve  však  iířlusi  věděti,  že  spočívá  na  dně 
vlastního  srdce, 'tam  že  se  musí  pro  ni  ponořiti."  — 

Tak  napsala  BoženaNěmcová  v  krásné  své  povídce  j,Pohorská 
vesnice",  kteráž  vyšla  tiskem  r.  1855.  Ód  té  doby  zásluhou  Něm- 
cové, Světlé,  Krásnohorské  a  jiných  žen  mnohé  se  změnilo.  Dnes 
nikdo  nebrání  dívce,  aby  nabyla  i  nejvyššího  vzdělání. 

Právě  proto  však  jest  povinností  dívek,  jimž  dostává  se  nyní 
téhož  vzdělání  jako  jejich  bralrům,  aby  vyrovnaly  se  mužům. 
Život  není  hrou,  v  životě  je  třeba  jíti  z  práce  do  práce;  dobře 
žije  jen  ten,  kdo  vi,  kd}"^  a  co  vykoná,kdý  začne,  kdy  bude  hotov, 
v  kterou  chvíli  odpočívati  a  posilovati  se  k  další  práci. 
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Ať  tedy  již  očekává  dívku  cokoli,  má  hleděti  se  již  nyní  uplat- 
niti v  domácnosti,  všímati  si  bedlivé  matky,  pomáhati  jí  ráda  a 
ochotně^ve  volných  chvílích  ve  všech  domácích  pracích. 

Není  nic  horéího  nežli  domnívati  se,  že  opuštěním  školy  na- 
stala doba  odpočinku,  nebo  domnívati  se,  že  je  to  doba  vyčkáváni 
toho,  co  samo  přijde.  Kdo  začne  zaháleti,  toho  brzo  napadne,  že 
není  na  světě  k^ničem,u.  Kdyby  se  nespokojené  děvčátko  jen  po- 
někud ohlédlo  kolem  sebe,  uvidělo  by,  že  mu  lze  snadno  pomoci 
íi  to  vážnou  prací,  které  je  dosti  i  v  rodinách  nejzámožnějších. 
I  dcerka  bohatých  rodičů  má  umět  pracovati,  neboť  nikdy  neví, 
co  jí  čeká.  ; 

A  tím  více  dívka,  žijící  ve  skrovnějších  poměrech.  Školní 
doba  jest  jen  přípravou  k  nastávajícímu  životu  a  je  na  čase  pře- 
mýšleti o  dalším  zaměstnán . 

Poněvadž  pak  žijete  v  estejných  poměrech  a  jste  poutány 
k  domovu  různ^^mi  povinnobími,  bylo  by  nutno  každé  zvlášť  po- 
raditi, a  kdo  vše  to  nejlépe  umí  a  nejlépe  vám  poradí,  jest  matka 
vaše.  Podle  Boženy  Němcové. 

Z  odkazu  Palackého. 

Dne  23.  dubna  1876  bylo  oslaveno  banketem  dokončení 
,, Dějin  národu  českého  v  Cechách  a  na  Moravě".  Palacký,  louče 
se  tu  s  národem  (zemřel  26.  května),  pravil  na  konci  své  řeči: 

„Když  nyní  mohu  mluvit  ke  květu  národa  našeho,  chci  upo- 
zorniti přátele  své  —  a  všichni  jsou  moji  přátelé,  kteří  pracuji 
pro  povznesení  národa  —  na  velkou  potřebu,  a  ta  jest  následující: 

Máme  mnoho  vlastenců,  kteří  rádi  se  honosí  vlastenectvím, 
ale  nečiní  ničeho  ve  prospěch  vlasti  a  národa  svého.  Náš  národ 
jest  v  nebezpečí  velikém,  všude  obklopen  nepřáteli;  já  však  ne- 
zoufám, a  doufám,  že  národ  dovede  odolati  všem,  bude-li  totiž 
htíti.  Není  dosti  říci:  ,,Já  chci!"  ale  každý  musí  se  přičinit,  musí 
pracovat,  obětovat,  co  může,  k  obecnému  dobrému,  zvláště  k  udr- 
žení národnosti.  Minulost  za  sebou  má  národ  česk5'  stkvělou. 
Doba  Husova  slavná  jesti  doba,  tenkráte  předčil  český  národ  du- 
ševním vzděláním  všecky  ostatní  národy  Evropy.  To  děkov^  měl 
Karlu  IV.,  avšak  nejen  jemu,  ale  i  sobě,  že  užíval  příležitosti 
ke  vzdělání.  Teď  potřebí,  aVjychom  se  vzdělávali  a  dle  vzdělaného 
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rozumu  jednali.  To  jest  jediná  závět,  kterou  bych  národu  svénui 
takřka  umíraje  odkázal. 

A  když  všichni  naši  vlastenci  upřímně  a  pravou  vzdělá i\}slí 
pracovati  budou,  pak  nemám  strachu  o  naši  národnost  a  o  národ 
náš.  Ten  se  udrží  sám,  dokud  bude  chtíti,  a  více  než  jeho  ne- 
přátelé si  přejí.  A  aby  všichni  synové  pracovali  ve  prospěch  vlasti 
rozšiřováním  vědy  a  osvěty,  to  dejž  Buh! 


Pomník   Frant.  Palackého  v  Praze. 


Nepřestávám  napomínati  a  prositi,  ba  zaklínati  každého  dob- 
rého, aby  neoddával  se  nečinnosti,  ale  vzdělával  se,  pra- 
coval a  přiěiňoval  se  ze  vší  síly,  kudy  by  pomohl  r  o  z- 
šířiti  a  upevniti  na  zemi  říši  pravdy  a  spra- 
vedlnosti... Poslední  mé  slovo  jest  srdečné  a  vroucí  přání, 
aby  národovci  moji  milí  v  Cechách  i  na  Moravě,  v  jakémkoli 
l)ostave:ú  se  octuou,  nikdy  nepřestávali  býti  věrni 
sobě,  p  r  a  v  d  ě  a  spravedlnosti." 
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Havlíček  o  vzdělání. 

Kdo  jen  poněkud  zná  historii  a  běh  tohoto  světa,  jistě  vi, 
že  žádná  pohtická  strana,  žádný  národ  nemůže  jinak  ke  koneč- 
nému vítězství  přijíti,  nežli  skrze  svou  vlastní  vnitřní  sílu,  skrze 
tu  váhu,  kterou  si  dříve  sám  dobyl.  Pročež  každ^^  pracuje  nejlépe 
k  lej)ší  svobodě  národu,  kdo  pomáhá  rozmnožovati  jeho  vnitřní 
sílu. 

Ale  vnitřní  síla  národa  záleží  v  jeho  vzdělanosti,  m  o- 
h  o  u  c  n  o  s  t  i,  p  ř  i  č  i  n  1  i  v  o  s  t  i,  mravnosti  a  z  a  c  h  o- 
v  a  1  o  s  t  i,  a  každý,  kdo  se  o  rozmnožení  těchto  vlastností  u  své- 
ho národa  stará,  přispívá  nejlépe  k  jeho  svobodě.  To  tedy  čiňme 
každý  ve  své  domácnosti,  ve  svém  okolí,  a  žádná  moc  nemůže 
vám  toho  zameziti. 

Dle  mého  mínění  jenom  všeobecné  vzdělání  jest  jediný, 
pravý  a  hlavní  prostředek,  kterýmžto  se  jistě  dojde  ke  svobodě 
trvanli\é  a  k  právu:  všechny  ostatní  nevedou  platně  k  cíli. 
Revoluce,  vzbouření  mohou  též  zprostiti  národ  od  utlačovatelů,. 
avšak  jen  na  čas,  neboť  není-li  celý  národ  vzdělaný",  brzy  se  zase 
vyskytnou  chytráci,  kteří  na  jiné  cestě  starou  despocii  a  útisk 
národu  na  šíji  uvaliti  dovedou.  Tomu  nás  učí  historie  nových 
i  starých  časů.  Neboť  lid  nevzdělaný,  nerozuměje  vš.emu  tak,  aby 
z  vlastního  rozumu  mohl.  souditi,  musí  někomu  věřit  a  podle 
jeho  rady  se  zachovat:  s^e  jak  lehce  se  v  této  své  důvěře  klame 
a  teprva  tehdy  k  pravému  rozumu  přijde,  když  již  pozdě  jest! 
Ale  vzdělaný  muž  nepotřebuje  nikomu  na  pouhé  slovo  věřit,  on 
rozváživ  všechno  řečené,  přidrží  se  toho,  co  za  nejspravedlivější 
a  nejužitečnější  uznává.  Proto  se  také  poctivost  každé  politické 
strany  nejlépe  podle  toho  pozná,  jak  upřímně  se  o  pravé  v  z  d  ě- 
1  á  n  í    lidu    stará. 

Jak  spisovatel  Zeyer  vyléčil  lakomého  radního. 

Byl  jsem  žákem  druhé  třídy,  když  jsem  počal  chodívat 
k  Zeyerovi,  jenž  tu  dobu  dlel  v  královských  Vodňanech.  Zeyer 
znal  mne  trochu  od  Heritesových  slečinek,  jež  měly  mě  rády,  a 
potom  hlavně  od  své  služebné  Julinky.  Julinka  byla  pracovitá  a 
přičinlivá  pradlena,  ovšem  že  také  věrná  a  poctivá,  neboť  pan 
Zeyer,  či  jak  vodňanští  říkali  ,,pan  spisovatel",  neb  ve  svém 
pohodlí  ,,Pancajr"  —  svěřoval  Julince  cel}^  svůj  byt.  Bylo  to 
pro  mne  svátkem,  když  za  básníkovy  nepřítomnosti  molil  jsem  své 
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všetečnosti  povoliti  uzdu  a  blíže  si  prohlédnouti  Zeyerovy  pokoje, 
jež  byly  plny  různ^^ch  maličkostí  i  věcí  cenných,  uměleckých. 


Zeyer  rád  kouřil  papirosky  a  rád  pil  černou  kávu.  Vařil  si 
ii  Hejraději  sám  v  ruském  samovaru,  jejž  přivezl  si  od  svých 
přátel  odněkud  z  Kavkazu.  Pamatuji  si  dobře,  jak  Zeyer  s  roz- 
koší srkal  černou  kávu,  stavě  šáleček  na  kruhovitý  jakýsi  lipový 
poclnos,  na  němž  byla  černě  vypálená  prasátka,  jak  se  lioni  do- 
kola .  .  .  JuUnka  mi  říkávala, 
že  jest  to  Zeyerova  vlastní 
práce.  Mně  se  ta  prasátka  li- 
l)ila    ze    všeho    skoro    nejlépe. 

Zeyer  dal  každému,  oč  jej 
přišel  prosit.  Neodmítal  nikoho, 
ani  toho  nejposlednějšího  chu- 
dáčka, a  měl-li  takový  po- 
hřeb, Zeyer  jistě  šel  za  jeho 
rakví ...  I  těm  nejposlednějším 
prokazoval  slavný  básník  po- 
slední službu  .  .  . 

K  Zeyerovi  chodíval  je- 
den vodňanský  radní.  Rád  Četl 
knihy,  ale  nepokládal  jich  za 
vhodné,  aby  si  je  sám  také 
'koupil . . .  Někteří  maloměšťáci 
i  velkoměšťáci  myslí,  žě  za 
knilm    je  škoda    peněz,    a   že 

ještě  prokazuji  vlastníku  jejímu  nějakou  čest,  když  si  knihu  za- 
darmo přečtou  ... 

A  takový  l)yl  pan  radní LY  hospodě  byl  by  zaplatil  třeba 
deset  mázů  - —  ale  za  knihu  dát  nějaký  haléř,  i  toto  .  .  . 

Pan  radní  knihy  zrovna  hltal,  ale  nikdy  ho  nenapadlo,  aby 
řekl:  ,,Tak,  pane  Zeyer,  zítra  jedu  do  Budějovic,  nakoupím  si  tam 
čtení,  abych  nemusel  obtěžovat..."  Pan  radní  jen  říkal,  jestli 
neobtěžuje,  a  při  tom  byl  u  Zeyera  jako  na  koni  obden. 

A  Zeyer  měl  toho  obtěžování  právě  po  krk. 

Když  pan  radní  k  němu  opět  přišel  a  začal:  „.  .  .  'csli  nebude 
<)l)lěžovat .  .  ."  pan  Zeyer  usadil  jej  do  lenošky  a  dal  nm  také 
přinésti  šálek  vonné  kávy.   Pan  radní  si  pochvaloval:   , .Takový 


Julius  Zever. 


59 

kafe  ani  moje  stará  uvařit  nedovede "  Zeyer  se  usmíval, 

a  znenáhla  začal  s  ochotným  panem  radním  účelnou  rozmluvu: 

„Prosím  vás,  pane  radní,  od  čeho  je  švec  živ?" 

„Nu,  od  čeho,  že  dělá  boty!" 

!,, Jenom  od  bot?" 

^,Nu,  někdy  příštipky,  někdy  přišije  jen  ,štruple',  ale  zaplatit 
si  dá  vždycinky  ..." 

,,Co  že  si  dá?"  usmíval  se  nevinně  Zeyer. 

,,No,  zaplatit;  zadarmo  nedělá  žádný  nic  ..." 

„A  proč  si  dá  zaplatit?"  zapaloval  si  cigaretu  Zeyer. 
•  •,,Proč?  .  .  .  Jezus  majnkote,  to  je  otázka,  pane  Ca  jer,   'dyť 
musí  přece  každ)'^  švec  jíst,   platit  činži  .  .  .  To,  panečku,   stojí 
peníze  ..." 

,,A  takl"  kývl  hlavou  Zeyer. 

,,Nu  jo!  Proto  dělá  švec  boty  a  příštipky, . ab}'  mohl  bejt 
živ.  .  ."  dokládal  pan  radní,  ja  srkal  labužnicky  kávu  ze  šálku. 

,,A  proto  také  dělá  truhlář  rakve  a  postele,  že?"  usmíval  se 
Zeyer.  ^  •      ' 

,,No!  Kamnář  Iťamna,  pernikář  Burda  perník,  krejčí  Hovorka 
šije  šaty,  Lomcck}^  smejčí  kostel,  Minira  se  modlí,  Rais  dělá  pro- 
vazy a  u  Sequardtů  a  PliČků  klol)ouky  a  bačkory  ..."  mlýnem 
spustil  pan  radní. 

,,A  co  děláte  vy,  pane  radní?" 

,,Já  jsem  městský  pan  rada!"  nafoukl  se  pan  radní. 

„A  to  jste  od  toho  živ?"  usmíval  se  Zeyer. 

„Ne  zrovna!  Taky  musím  pracovat  /při  svém  , fochu'  .  .  .'■ 
méně  nadutě  přiznával  pan  radní. 

,,Tak  vidíte,  pane  radní,  spisovatel  píše  zase  knihy,  a  aby 
mohl  také  býti  živ,  musí  je  prodávat.  Aby  je  mohl  prodával, 
musí  je  někdo  kupovat.  Tento  styk  mezi  spisovatelem  a  čtenářem 
zprostředkuje  knihkupec.  Ten  od  spisovatele  knihu  koupí,  za- 
platí mu  ji  a  vydá  tiskem.  Co  získá,  to  jest  ovšem  jeho  .  .  ." 

Zeyer  domluvil,  ale  pan  radní  nechápal.  Bylo  třeba  mu  to 
podat  ,,po  lopatě".  Jiného  nic  básníkovi  nezb^^valo. 

,,Tak  vidíte,  pane  radní,  já  píši  knihy  a  prodávám  je,  abych 
molil  býti  živ.  Švec  boty  nikomu  zadarmo  nedá,  ani  nepůjčí,  ani 
pan  Hovorka  nikomu  zadarmo  nešije  šaty,  ani  pan  Burda  nedává 
lidem  perník  zadarmo,  ahi  u  Sequardtů  a  Pličků  nerozdávají  na 
vodňanském  rynku  klobouky  a  bp^f^kory.  Nemohou  poškozovat  sebe, 
ani  svůj  cech  ..." 
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Pan  radní  se  začal  potit. 

,,Já  nemohu  také  již  půjčovat  knihy  lidem,  kteří  mohou  si 
je  koupit ..."  i;ekl  resolutně  Zeyer.  ,,Vy,  pane  radní,  máte  přec 
slušné  jmění  a  když  rád  čtete,  můžete  si  knihy  také  koupit.  Jest 
to  chvalitebné,  že  rád  čtete,  ale  nezapomínejte,  že  spisovatelé 
musí  také  jíst,  že  musí  si  také  zaplatit  boty,  šaty,  i  perník,  když 
jim  chutná,  i  bačkory,  když  píchá  rheumatismus  ..."  Zeyer  po- 
vstal od  stolu.  ,,Až  nebudete  mít  na  knihu,  přijďte!  Rád  půjčím!" 

,,Pancajer  se  na  mne  zlobí?!"  rozpačitě  mačkal  čepici  pan 
městský  rada. 

„I  ne!  Nezlobím  se!  A  vy  snad  také  ne,  pane  městský  rado? 
JŘekl  jsem  vám  to  upřímně  a  jest  to  mezi  námi.  S  Bohem  .  .  ."" 
pevně  stiskl  nabízenou  mu  ruku. 

Dveře  byly  pootevřeny.  Leštil  jsem  Julince  Zeyerovy  boty 
a  slyšel  jsem  vše. 

Pan  rada  ,, vypálil"  od  Zeyera  jako  koule  z  děla  ... 

Byl  jsem  v  lékárně  pro  nějaký  lék.  V  pohovce  pro  čekající 
seděl  Zeyer.  Vyprávěl  o  městském  panu  radním,  že  mu  právě 
ukazoval  svou  knihovničku,  nepatrnou  sice,  ale  slibný  počátek  .  .  . 

Vida,  pana  radního  Zeyer  vyléčil,  alé  kdo  vyléčí  ostatní  ta- 
kové čtenáře,  jakým  býval  městský  pan  vodňanský  rada  dříve, 
nežli  mu  slavný  Zeyer  dal  svou  lekci?!  .  .  .  Řekněte  mi! 

J.  Ev.  Sequardt. 

Otevřme  srdce  svá  knize! 

„Kdyliy  se  mi  bylo  podařilo  za  svého  dlou- 
hého života  alespoň  jedno;  vštípiti  každému  ze 
svých  žáků  nepomíjivou  lásku  alespoň  k  jedné 
knize,  ke  které  by  přilnul  celým  srdcem  svým, 
zemřel  bych  jako  nejšťastnější  tvůrce  na 
světě."  Jan  Ev.  Kosina. 

Není  jistě  unavující  znovu  to  opakovati  —  a  kdybychom 
stokráte  řekli,  je^tě  nebude  dostatečně  všem  našim  lidem  řečeno: 
že  česká  kniha  to  byla,  které  děkujeme  za  své  národní  bytí.  Ona 
udržovala  při  životě,  když  v  dobách  zlých  všecko  opouštělo  naše 
nejlepší  lidi,  a  ona  pomáhala  křísiti,  když  jsme  po  těžké  chorobě 
upadli  ve  dlouhý  spánek,  který  se  rovnal  už  téměř  smrti.  Ti, 
kteří  nám  jakousi  mocnou  a  nadpřirozenou  silou  sebezachování 
zbyli,   abv   se   stali  buďto  kněžími   našeho    znovuzrození  anebo 
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posledními  svědky  našeho  smrtelného  vydechnutí,  pozbyli  už  sami 
naděje.  Cešká  kniha  stala  se  v  těchto  přetěžkých  dobách  posled- 
ním pokusem:  je  možno  ještě  povstati,  či  nutno  už  vzdáti  se  všech 
nadějí?  Náš  ,, tichý  genius"  Josef  Jungmann  podnikl  tento  po- 
slední pokus  a  zvítězil.  Česká  kniha  vlila  do  našich  odumírají- 
cích žil  nové  proudy  krve  a  podnítila  nás  k  životu. 

Už  tato  jediná  skutečnost  byla  by  dostatečnou  příčinou,  proč 
by  se  měla  státi  kniha  národní  svátostí  každého  českého  člověka. 
Ale  v  tomto  ohledu  máme  zde  ještě  jin<'ch  důvodů  velikou  řadu. 

Dobrá  kniha  je  zdrojem  nejširšího  a  nejvšestrannějšího  po- 
učení. Je  školou  prvopočáteční,  střední  i  vysokou,  učitelem  nej- 
oddanějším, jehož  dobrodiní  a  neoceniteln^-ch  služeb  můžeme  se 
státi  účastnými  kdykoli  ve  chvilce  potřeby  anebo  živelného  pro- 
puknutí nálad.  ,, Otevříti  knihu,  toť  vejíti  v  nejdůvěrnější  styk 
s  lidskou  duší,"  praví  americký  spisovatel  Emerson  —  a  je-li  nej- 
větším štěstím  člověka  ,,umět  si  nalézti  dobrého  přítele",  jak 
soudí  týž  slavný  filosof,  bude  náležeti  k  nejvyšším  vrcholkůnji 
lidského  štěstí  i  dovednost  vyvoliti  si  patřičnou  knihu  a  důvěrně 
se  s  ní  spřáteliti. 

Dobrá  kniha  je  zdrojem  ušlechtilé  a  oživující  zábavy.  Ti 
iiárodové,  třeba  nejmenší,  u  nichžto  statistilva  vykazuje  největší 
procento  čtenářů,  náležejí  k  národům  nejenom  kulturně  a  národo- 
hospodářsky nejzdatnějším,  ale  i  nejušlechtilejšínl,  nejmravnějším, 
vzájemně  nejdružnějším,  dobromyslně  oživeným  a  bodr^^m.  Ve 
chvílích  neštěstí,  v  okamžicích  vzrušení  anebo  jak5'chkoli  nálad 
i  duševních  stavů  bývá  vždy  nejmocnějším  lékem  kniha,  přítel 
nejsladší,  dobrotivý  a  všestranně  mocný. 

Dobrá  a  krásná  kniha  je  konečně  zdrojem  čisté  vnitřní  roz- 
koše. Nejenom  zdravy',  přirozený  a  nezkažený  pud  dětský  přilne 
jiejživěji  a  se  zájmem  ke  krásné  knížce,  přiměřeně  proň  upravené, 
k  roztomilé  pohádce  vyzdobené  obrázky,  k  přístupně  podanému 
čtení  poučnému,  cestopisnému,  dějepisnému  nebo  přírodopisnému, 
které  nikdy  neomrzí  a  k  němuž  se  vždycky  možno  vrátiti  se  zájmem 
oživeným  a  s  novými  vzněty,  —  afe  krásná  a  cenná  kniha  zů- 
stává pokladem  každému  v  pravdě  vzdělanému  jednotlivci.  — 
Jsou  mnozí,  jimž  knihovna  jest  svatyní,  do  které  uschovávají  a 
ve  které  střeží  s  největší  žárlivostí  jako  ve  svatostánku  svoje 
nejdražší  miláčky.  Vypěstovati  si  takovou  lásku  ke  knize  zna- 
mená obohatiti  se  pro  celý  život  pokladem,  který  ,,rez  ani  mol 
nekazí",  neboť  není  záludů,  není  falše  ani  zrad  v  dobré  knize! 
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Jsou  lidé,  jimž  bohužel  kniha  je  více  ozdobou  nežli  užitkem, 
je  jim  kusem  mrtvého  nábytku,  který  má  svým  zevnějškem  pro- 
mlouvati o  jejich  kulturním  pochopení.  Několik  nádherně  váza- 
ných svazků,  obsahu  někdy  i  zcela  podřadného,  paráduje  na  jejich 
stolku  —  jednou  pro  vždycky  pořízenj^ch  — -  a  vlastní  potřeby 
jejich  života,  jejich  vzdělání  a  zábavy  ukájejí  se  ve  společenských 
knihovnách,  které  jsou  nesmírn^^m  dobrodiním  pro  vrstvj'^  nej- 
chudší, opravdu  nemajetné,  ale  které  se  stávají  kulturní  brzdou, 
jakmile  se  jich  na  úkor  této  chudiny  po  vzdělání  prahnoucí  zmoc- 
nily tříd}'  zámožné.  Existence  knihoven  připravuje  také  pozvolna 
naše  jednotlivce  o  onu  zmíněnou  rozkoš  z  knihy  vlastní,  z  knihy 
krásné,  z  knihy  přítele,  k  němuž  se  možno  utéci  v  kteroukoli 
chvilku  důvěrné  nálady  a  duševních  potřeb.  Na  třetím  místě 
,, kulturního  desatera*  V  Franklinova  vysloven  jest  požadavek,  aby 
důležitost  potřeb  duševních  byla  postavena  na  roven  důležitosti 
potřeby  těla  —  a  už  touto  jedinou  větou  velkého  myslitele  podán 
návod,  podle  kterého  kniha  —  první  prostředek  výchovný  — 
nemá  býti  v  denním  rozpočtu  pomíjena  jako  Popelka,  když  mnohdy 
předmět  nejzbytečnějšího  přepychu  sluní  se  na  místě  značně  roz- 
lio  dujícím. 

Nestavme  se  ke  knize  jako  k» něčemu  druhořadému,  méně 
pro  život  cennému,  bez  čehož  se  člověk  může  dobře  obejít!  Ne- 
stavme se  k  ní  v  poměr  urážlivý  a  snižující,  a  rádi  jí  věnujme 
a  odevzdejme  s  nadšením  všecek  svůj  zájem  a  všecek  svůj  vznět! 
Nezakládejme  svých  knihoven  pouze  pro  vnější  efekt  (účinek), 
ale  jako  nutnou  složku  zdravého  života.  Pohlížejme  na  ni  jako 
na  vzácnou,  nepostradatelnou  a  posvátnou  družku  života,  která 
jest  rovnocenná  všem  ostatním  a  nejvyšším  potřebám  našeho 
bytí  a  která  je  v  první  řadě  k  tomu  uzpůsobena,  aby  nám  zjed- 
nala potřebnou  duševní  úroveň  a  rovnováhu. 

Frant.  Sekanina. 

Když  dílo  tvé  je  dokonáno. 

Když  dílo  tvé  jest  dokonáno, 
zda  můžeš  v  klínu  ruce  složit 
a  klidně  čekat  nové  ráno 
a  klidně  vidět  noc  se  blížit? 

Ne,  pokud  v  těle  srdce  bije, 
tu  klidu  tvého  chvíle  krátká 
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buď  nových  skutků  vigilie, 
buď  nové  práce  plodná  matka! 

Jen  bůh  směl  říci:  DokonáncI 
jen  bůh  směl  dobrým  zvát  své  dílo 
a  zdali  to,  když  v  oběh  hnáno- 
joj  k  nečinnosti  odsoudilo? 

Jen  stajen  za  ním,  dál  on  tvoří. 
,  vždy  činn}',  nikdy  nespočívá, 

tká  v  lůně  země  a  dlí  v  moři, 
v  tvé  dílo  zrakem  hvězd  se  divá. 

Z  těch  každá:  Dále  pracuj!  pra\í, 
buď  aspoň  snahou  nesmrtelný, 
v  myšlenky  zlato  ať  se  taví 
tvou  obrazností  mozek  dělný! 

Vždyť  sluší,  dospěješ-li  k  cíh, 
tvé  dlani  mozol,  vtáska  skráním, 
■    jeť  sabat  pro  tě  drah  a  milý, 
že  před  ním  trud  je  a  trud  za  ním. 
,,Živol  a  smrt".  Jaroslav  Vrchlický. 

Osvětový  význam   divadla. 

Myslíce  na  divadlo,  myslíme  obyčejně  v  prvé  řadě  na  zábavu. 
A  přece  není  zábava  jediným  účelem  divadla,  přece  má  divadlo 
také  účely  jiné,  povznesené  nad  pouhou  zábavu  a  nad  ni  důležité. 

Arci  jen  to  divadlo,  které  pěstuje  hry  zrna  dobrého,  které 
slouží  i  kusy  vybíranými  ku  představením  i  způsobem  jich  před- 
vádění skutečnému  umění.  Takovými  divadly  mají  býti  a  do 
veliké  míry  jsou  přední  divadla  toho  kterého  národa  a  může  jimi 
býti,  aspoň  pokud  se  týče  výběru  her,  i  každé  jiné  divadlo,  aC 
divadlo  společností  putujících,  ať  ochotnické. 

Divadlo  jako  vážný  ústav  umělecký  má  veliký  význam  osvě- 
tový, jsouc  ústavem  a  místem,  ve  kterém  se  lid  stává  právě 
účasten  plodův  a  výsledků  jedné  části  vyšší  lidské  osvěty  a  ve 
kterém  se  na  dráze  té  osvětv  vede  dále. 
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Děje  se  to  nejprve  tím,  že  v  divadle  lid  poznává  básnické 
dramatické  plody  buď  slovesné  nebo  slovesně  hudební  nebo  he- 
recko-hudební  nebo  tanečně  hudební 

Plody  slovesnými  jsou  truchlohra  (tragedie),  drama  neboli 
ťinohra,  obraz  ze  života  nebo  hra  divadelní  vůbec,  veselohra  (ko- 
medie) a  nižší  druh  veselohry,  fraška. 


Národní  divadlo  v   Praze. 

Plody  slovesně  hudebními  jsou  melodrama,  při  kterém  řeč 
přednášená  herci  jest  provázena  hudbou  oreliestru,  zvláště  pak 
opera,  ve  které  slovesný  podklad  hry,  tak  řečené  libreto,  za  prů- 
vodu orchestru  se  zpívá.  Také  opera  je  buď  vážná,  tragická  nebo 
komická.  Opery  menšího  rozsahu  a  rázu  nejčastěji  komického,^ 
v  nichž  se  též  mluvívá  bez  průvodu  hudby,  nazýváme  operetami. 

Herecko-hudcbním  plodem  dramatickým  jest  pantomima,  při 
niž  se  děj  pouze  hraje  pohyby  rukou,  svalův  obličejových  a  po- 
hyby celého  těla  obyčejně  za  průvodu  hudby. 

Tanečně  hudebním  plodem  jest  balet,  ve  kterém  se  děj  před- 
stavuje tancem  a  pantomimicky  a  provází  se  hudbou;  někdv 
bývají  v  baletu  i  jednothvé  slovesné  rozhovory  osob  v  něm  účin- 
kujícícl!- 


65 

Dramatické  práce  slovesné  a  slovesně  hudební  náležejí  k  nej- 
důležitějším a  nejpřednějším  výtvorům  limění  slovesného  a  hu- 
debního. Proto  poznání  jich  je  žádoucné  a  důležito  pro  každého, 
kdo  chce  býti  účasten  všeobecného  vzdělání.  Divadlo  tedy,  před- 
vádějíc je  lidu,  koná  již  tím  samým  důležitý  úkol  osvětový. 

Tento  úkol  jest  tím  větší,  ježto  divadlo  jest  jediným  místem, 
na  kterém  se  pěstuje  umění  dramatické,  umění,  které  právě  má 
za  účel  herci,  herečkami,  zpěváky  a  zpěvačkami  k  tomu  vyško- 
lenými představovati  hry  tak,  jako  by  děj  jejich  se  konal  v  sa- 
mém životě  lidské  společnosti. 

Dalšího  významu*  osvětového  dodává  divadlu  ta  okolnost,  že 
divák  ve  hrách  divadelních  poznává  různé  povahy  lidské,  s  nimiž 
by  se  jinak  v  životě  třebas  nepotkal,  různé  poměry  jednotlivých 
tříd  a  vrstev  národa  buď  v  době  nynější  nebo  v  dobách  uply- 
nulých, historických,  poznává  významné  děje,  osoby  historické, 
bývalé  způsoby  staveb,  nábytku,  krojův  a  všelikých  jiných  za- 
řízení. 

Osvětově  důležito  jest  divadlo  neméně  tím,  že  je  semeništěm 
ryzí  mluvy  mateřské;  s  jeviště  slyšíme  čistý,  krásný  literární  jazyk 
český  nebo  hudbu  v  dokonalém  provedení.  Divadlo  se  tím  stává 
praktickou  školou  ryzosti  a  krásy  jazyka  Českého,  vedouc  ne- 
přímo i  k  tomu,  že  posluchači  oblibují  si  tuto  ryzost  a  krásu, 
čehož  odleskem  potom  aspoň  částečně  jest  jejich  mluva  v  životě 
soukromém. 

Veliké  důležitosti  osvětové  nabylo  divadlo  všude,  zejména  pak 
u  národa  českého,  v  otázce  národní.  Byloť  a  jest  místem,  na 
kterém  se  rodí  a  vyhřívá  a  z  něhož  se  šíří  láska  k  jazyku  národ- 
nímu, tím  k  národu  samému  a  ke  všem  věcem.jeho  se  týkajícím. 
Proto  se  stalo  a  dosud  stává  divadlo  mocným  prostředkem  k  udr- 
žování a  šíření  jazyka  národního.  V  národě  našem  české  divadlo 
vykonalo  a  dosud  koná  veliké  a  prospěšné  poslání  národní. 

Málokomu  snad  připadne,  že  by  divadlo  mělo  i  jistý  význam 
osvětově  sociální,  A  přece  jej  má.  Vábíc  k  návštěvě  všecky  vrstvy, 
všechny  třídy  obecenstva,  sbližuje  je  místem  i  účelem,  za  nímž 
přicházejí,  šíří  mezi  nimi  dojem  společenské  rovnosti  a  vybízí  je 
nepřímo,  ale  důtklivě  ke  vzájemné  šetrnosti;  neboť  každý,  kdo 
si  koupí  vstupenku  do  divadla,  má  v  něm  stejné  právo  býti  pří- 
tomen představení  a  právo,  aby  byl  náležitě  společensky  šetřen 
jiným  divákem.  Tím  divadlo  přispívá  také  k  jemnějším  spole- 
čenským mravům,  ke  kterým  ostatně  leckdy  vede  již  i  hrami, 

Vlastenecká  čitanka.  5 
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představovanými  na  jevišti.  Však  vidíme  vžd3'^cky,  oč  jemněji  a 
slušněji  se  chovají  jednotlivci  v  divadle  nežli  na  př.  v  hostincích. 

Konečně  pak  má  divadlo  nesporný  veliký  význam  osvětový 
tím,  že  poskytuje  každému  ušlechtilé  zábavy,  že  odvádí  od  zábav 
a  požitků  hrubších,  ba  někdy  i  od  zábav  duchu  a  tělu  přímo 
škodlivých,  a  že  tou  zábavou,  které  poskytuje,  současně  koná 
zmíněné  velice  vážné  úkoly  ušlechťovací. 

Z  toho  všeho  tedy  vidíme,  že  divadlo,  jsouc  ústavem  umě- 
leckým, má  důležitost  docela  mimořádnou.  Jest  si  pouze  z  celé 
duše  žádati,  aby  každé  divadlo  ke  svým  představením  volilo  jen 
hry  dobré,  ušlechťující  a  z  těch  zvláště  původní  hry  české. 

Frant.  Ad.  Šubert. 


Za  tři  tisíce  roků 

Za  tři  tisíce  roků, 
ach,  co  tu  bude  změn, 
a  co  tu  bude  skoků 
přes  hroby  slavných  jmen! 
Jak  jinak  bude  kráčet 
si  vojín,  král  i  kněz, 
však  orat,  sít  a  vláčet 
se  bude  jako  dnes. 


Za  tři  tisíce  roků, 
ach,  co  tu  přejde  běd, 
co  radostí,  v  dob  toku 
přes  širý  boží  svět! 
Však  oráč  bude  zticha 
si  s  čela  stírat  pot, 
a  trpělivá  lícha 
mu  bude  rodit  plod. 


,fNové  selské  písně". 


Za  tři  tisíce  roků, 
ach,  to  bych  viděl  rád, 
jak  plání,  na  hor  boku, 
klas  žlutě  bude  vlát! 
Jak  zelenati  všude 
se  bude  luh  i  lán 
a  v  pohádkách  jen  zbude, 
že  otrok  byl  a  pán. 


Jos.  V.  Sládek. 


Í^SEPOVINNOSTI 

K  LIDSKÉ  SPOLEČNOSTI. 


Rodina  a  škola  připravují  vás  pro  budoucí  život.  I  vám  na- 
stane jednou  doba,  kdy  se  budete  muset  starati  sami  o  sebe,  kdy 
máte  se  uplatniti  v  lidské  společnosti. 

Společenská  zřízeni  nejsou  dosud  vzorem  dokonalosti,  ale  po- 
skytují přece  četných  výhod.  Aby  usnadnila  a  zpříjemnila  živobytí, 
rozdělila  lidská  společnost  veškerou  práci  mezi  své  členy:  jedni  pra- 
cuji tělesné,  jiní  duševně.  Všude  kolem  sebe  vidíte  stopy  této  dělby; 
všecko,  čeho  požíváte.  Čím  se  odíváte,  co  vám  poskytuje  přístřeší:  na 
tom  všem  pracovalo  množství  jedincův.  I  vám  bude  jednou  určitou 
práci  konati.  Konejte  ji  radostně  a  poctivě;  kdo  nepracuje  a  povin- 
nosti svých  nekoná,  je  trubcem  lidské  společnosti,  jako  jsou-  jimi 
všichni  ti,  kdož  bez  práce  pohodlně  žiji  z  výsad  svého  rodu  nebo  ze 
zděděného  majetku.  Zato  však  v  úctě  mějte  každého,  kdo  poctivě  koná 
svou  povinnost,  třebas  to  byla  práce  nejvšednější.  — 

Nejen  k  rodičům  a  učitelům,  ale  i  k  ostatním  Členům  lidské 
společnosti  máte  jisté  povinnosti.  Ty  se  dají  vyjádřiH  krátce:  ,,Cho- 
vejte  se  ke  každému  tak,  jak  si  přejete,  aby  se  k  vám  on  choval,"  Čili 
„Co  nechcete,  aby  vám  jiní  Činili,  nečiňte  i  vy  jim.''  Budiž  tedy 
veškeré  vaše  jednání  a  chování  proniknuto  duchem  pravdy  a  lásky. 

Pravda  vám  přikazuje,  abyste  vždy  jednali  poctivě  a  přímě. 
Chraňte  práva,  a  neváhejte  pro  ně  přinésti  oběti!  Dané  slovo  budiž 
vám  sváto!  Lež  mějte  v  ošklivosti,  mluvte  vždy  pravdu  a  všude  ji 
hajte!  Vznešeným  příkladem  budiž  vám  veliký  náš  mistr  Jan  Hus, 
který  pro  pravdu  neváhal  umříti  na  hranici. 

Láska  vám  veli,  byste  nepřátelům  svým  odpouštěli  a  nikdy  se 
minsiili.   Válka  je  zbytek  barbarství.   Svárům  se  vyhýbejte,  slabých 
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a  ubohých  se  ujímejlc!  K  podřízeným  a  slabším  chovejte  se  laskavě! 
Nebuďte  hrubí,  ale  úslužní  a  zdvořilí,  ne  však  podlízaví! 

Budete-li  vždy  po  celý  život  tak  jednati,  stanete  se  ušlechtilou 
povahou  neb^i  charakterem.  Ušlechtilá  povaha  nedá  se  ve  svém  jed- 
nání zvikluti  ani  penězi,  ani  krásou,  ani  mocí  a  postavením.  Je 
jasným  vzorem  všemu  lidstvu  a  zanechává  po  sobě  krásnější  pa- 
mátku nežli  jest  nejnádhernější  pomník. 

Lidská  společnost. 

Nelze  ani  vypočítati  všech  hmotných  výhod,  jež  nám  plynou 
ze  života  ve  společnosti  lidské. 

Pomyslete  si,  že  by  rolník  řekl:  „Nebudu  již  vzdělávati  půdy!" 
Stejně  by  jednal  pekař  a  rozbořil  by  svoji  pec,  nechtěje  déle  péci 
chleba.  Tkadlec  i  krejčí  by  zastavili  práci  a  řekli  by:  „Zhotovte 
si  každý  sám  svůj  šat!"  Pomyslete,  že  by  všichni  dělníci,  kteří 
nyní  jako  pilné  včely  pracují  na  ulicích,  v  dílnách,  v  továrnách 
i  na  staveništích,  přestali  pracovati.  Také  řemeslníci  a  obchodníci 
by  složili  ruce  v  klín  —  a  každý  z  nás  by  si  musil  všecko,  čeho 
k  životu  potřebuje,  sám  opatřiti. 

f  Co  by  nastalo,  kdyby  kolečka  složitého  stroje  společnosti 
lidské  se  zastavila?  —  Zanikl  by  život  lidský,  poněvadž  sami 
bychom  ho  neuhájili! 

Leč  i  duševních  statků  nám  společnost  lidská  nashromáždila 
—  a  tyto  poklady  jsou  nejdražší! 

Kdybychom  nemohli  rozmlouvati  s  rozumnými  a  vzdělanými 
lidmi,  žíti  tnezi  nimi,  čísti  knih,  v  nichž  uložili  krásné  myšlenky 
své,  choditi  do  škol,  v  nichž  nám  z  duší  sv5'^ch  poskytují  nejdraž- 
ších klenotů  —  zůstala  by  srdce  naše  pustá  jako  role,  jehož  tváře 
nikdy  nezbrázdilo  zúrodilující  rádlo!  — 
Prvosenkg.  Upravil  H.  Promyk, 

Na  oceáne. 

Plula  loď  bezměrným  oceánem,  uprostřed  nespoutaných  vln. 
Ba  nebyla  to  loď,  jen  otevřený  prám,  do  něhož  i  vítr,  i  déšť,  i  vlny 
mohou.  Na  prámu  je  plno  lidí;  utekli  se  sem,  když  bouře  jejich 
koráb  o  podmořskou  skálu  roztříštila.  Jsou  zde  muži  a  ženy, 
statní  a  slabí,  zdraví  a  nemocní,  starci  a  děti.  Úzkostlivě  rozhlí- 
žejí se  všechny  oči,  zda  nespatří  v  dálce  nějaké  lodi.  Bezměrný 
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je  oceán,  nespoutané  jsou  vlny;  co  chvíli  převalí  se  některá  přes 
okraj  prámu,  že  nutno  stále  vyčerpávati  vodu,  aby  se  nepotopil. 
Někteří  veslu jí»  aby  pramici  přiblížili  k  spasnému  břehu.  Ale 
hleďte,  podivná  věc:  nejsou  při  veslech  a  při  čerpadlech  nejstat- 
nější muži,  ale  vyhublí,  slabí,  nemocní,  ba  i  ženy  a  děti  konají 
vysilující  práci  s  napětím  všech  sil.  A  přec  je  tu  tolik  silných, 
statných  mužů,  kteří  nic  nedělají.  Procházejí  se  po  pramici,  popo- 
hánějí ony  pracující,  nebo  někteří  se  modlí  z  knížek. 

V  čele  prámu  stojí  vůdce,  neboť  někdo  pní'  musí  rozdíleti  práci 
a  potravu.  Zajisté,  že  lidé  na  prámu  zvolili  si  k  tomu  člověka  nej- 
schopnějšího, dovedného,  obětavého,  neboť  jen  takový  může  Icď 
dobře  vésti?  Nikoli!  Vůdcem  je  tupý,  lhostejný  tvor,  který  ni- 
čemu nerozumí,  nic  nedovede;  sobecký  tvor,  jenž  v\'\iživá  svého 
vůdcovství  jen  k  tomu,  aby  udělal  pohodli  sobě  a  několika  svým 
přátelům.  A  proč  právě  ten  je  vůdcem?  Jeho  otec  býval  vždycky 
vůdcem,  i  jeho  děd  i  praděd. 

Přišla  hodina  oběda,  rozdílí  se  potrava.  Největší  díl  vůdci  a 
těm  statným  lidem,  kteří  nic  nedělají;  nejlepší  sousta  těm,  co  čtou 
z  modliteb,  na  místě  aby  pracovali.  A  jen  zbytky  a  odpadky 
pracovníkům  u  vesel  a  čerpadel;  trochu  zbytků,  že  se  ani  na  všechny 
nedostalo,  a  mnohý  stařec,  mnohý  nemocný,  mnohé  dítě  trpí  hlad 
na  tomto  neblahém  prámu.  - 

Nikoli!  -^  zvoláte.  Nevěříme!  Není  takového  prámu,  není  tak 
pošetilých  lidí!  Vždyť  by  zahynuli,  kdyby  všichni  práce  schopní 
muži  nechopili  se  vesel  a  čerpadel,  kdyby  to  ponechali  slabým  a 
neduživým  a  dětem  a  ženám.  Vždyť  by  neodvratně  zahynuli, 
kdyby  ti,  co  těžkou  práci  konají,  nedostali  silné  a  hojné  stravy. 
A  kdyby  zvolili  si  takového  vůdce,  toť  jakoby  sami  chtěli  schválně 
zahynout.  Ne,  nevěříme!  A  vskutku-li  je  takový  prám  a  takovi 
lidé,  nezaslouží  jiného,  než  aby  utonuli  v  bezedných  hlubinách, 
aby  je  zuřivé  vlny  pohltily:  ony  zahaleče  a  vůdce  i  ty  pracovníky, 
kteří  to  mlčky  trpěli.  Jen  dětí  nám  líto,  neb  ty  to  nemohly  změnit. 

Běda;  znám  takový  prám!  Je  to  dosud  každý  státi,  každá 
země,  celá  společnost  lidská  je  takovým  prámem.  Někteří  lidé  jsou 
líní  a  žijí  z  práce  a  krve  jiných.  Ani  potrava  není  t;.k  rozdělena, 
aby  každý  na  prámu  dostal  tolik,  kolik  potivbuje  k  svému  zdraví 
a  dostatku.  Clicete,  aby  tak  vždy  bylo?  Aby  tak  bylo  i  potom, 
až  vy,  děti,  dorostete  a  vesel  se  chopíte? 

Z  angličtiru/.  Gould. 
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První  ve  svctc. 

Každý  na  světě  Mně  vždy  otec  můj 

musí  čehos  dbát,  —  říká:  „Jen  se  zdar! 

jeden  boty  šít,  budeš  tady  kdys 

druhý  krejčovat.  po  mně  hospodář. 

Nejlépe  to  má  Ale  pamatuj: 

ten  kovářův  Vít,  pán  buď  nebo  služ, 

bude  s  otcem  hned  první  ve  světě 

do  železa  bít.  poctivý  je  muž!" 
Dvě  knihy  veršů.  Jos.  Václ.  Sládek. 

Mluvící  pokrývka. 

„Jen  dál,  jen  dál,  pěkně  vítárn!"  Těmito  zdvořilými  slovy 
přivítal  malý  japonský  hostinský  cestujícího,  jenž  právě  vstupoval 
do  dveří.  Byl  to  první  host  hledající  u  něho  přístřeší,  neboť  ho- 
stinec byl  nově  otevřen. 

Hotel  prvního  řádu  to  nebyl.  Hostinský  byl  chudý  a  pořídil 
si  slaměné  rohože,  stoly,  hrnce  a  ostatní  potřeby  u  vetešníka; 
všecko  však  vyhlíželo  přívětivě,  ladně  a  čistě,  a  cestujícímu  se 
tu  patrně  líbilo.  S  chutí  povečeřel  a  pak  se  odebral  na  lože. 

V  Japonsku  nespí  lidé  na  postelích  jako  u  nás.  Ulehají  na 
zem  na  slaměné  rohožky  pokryté  prostěradlem  a  přikrývají  se 
prošívanými  pokrývkami. 

Bohatí  mohou  si  koupiti  takových  přikrývek  více  a  j.est  jim 
tudíž  teplo,  kdo  však  je  chůd,  musí  se  spokojiti  s  málem.  Zámožní 
lidé  mají  přikrývky  často  až  tři  metry  dlouhé  a  půl  třetího  široké. 
Ráno  ukládají  je  do  nástěnných  skříní,  před  něž  se  postaví  ma- 
lovaná zástěna.  Dřevěné  podhlavnice,  na  něž  při  spaní  kladou 
hlavu,  aby  si  svých  umělých  účesů  nerozcuchali,  dají  taktéž  do 
skříní.  Spatří-li  Japonec  podhlavničku  ležet  na  zemi,  dá  si  dobrý 
pozor,  aby  o  ni  nohou  nezavadil,  stane-li  se  to  však  nedopatřením 
přece,  uhodí  se  čelem  o  ni  říkaje  při  tom:  ,, odpusť!" 

Sotva  cestující  usnul,  probudil  jej  jakýsi  zvuk  ve  světnici.^ 
Slyšel. zřetelně  hlasy  dvou  chlapců:  ,,Ach,  bratříčku,  tolik  mě  zebe!" 

,,Mne  taky  velmi  zebe!" 

Cestující  myslil,  že  děti  hostinského  dostaly  se  ornylem  do 
jeho  světnice.  Mohlo  se  to  snadno  přihodit,  neboť  japonské  ho- 
stince nemají  dveří  na  zámek,  nýbrž  jednotlivé  pokoje  odděleny 


71 

jsou  zástěnami,  které  se  dají  odstrčit,  aby  se  mohlo  vcházet  a 
vycházet. 

„Pst,"  řekl  cestující,  ,,to  není  váš  pokoj,  děti!" 

Chvíli  bylo  ticho. 

Najednou  ozvaly  se  hlasy  znovu:  ,,Ach,  bratříčku,  tolik  mě 
zebfer' 

„Mne  taky  velmi  zebe!" 

Teď  už  cestující  vstal  podivně  znepokojen.  Rozsvítil  svíci 
upevněnou  v  japonském  lampiónu,  svítil  si  tu  i  tam  po  světnici, 
nahlížel  do  zásuvek  na  zdi,  ale  chlapců  neviděl  nikde. 

Uložil  se  tedy  znovu,  ale  nechal  rozsvíceno.  V  tom  ozvaly 
se  hlasy  jako  prve:  ,,Ach,  bratříčku,  tolik  mě  zebe!" 

,,]V[ne  taky  velmi  zebe!" 

Tu  zpozoroval  cestující  s  hrůzou,  že  hlasy  vycházejí  z  jedné 
prošívané  pokrývky.  Čerstva  se  sebral  a  běžel  k  hostinskému,  aby 
mu  pověděl,  co  se  děje. 

Hostinský  se  velmi  podivil:  „Vy  jste  asi  včera  večer  přebral 
o  skleničku,"  povídal,  „a  teď  vidíte  strašidla.  S  takovou  na  mne 
nechoďte!  Moje  přikrývky  nemluví!" 

„Slyšel  jsem  hlasy  docela  zřetelně,"  odpověděl  cestující,  ,,a 
jste-li  tak  nezdvořilý  vůči  mně,  mohu  si  najít  byt  jinde!"  To  řka 
zaplatil  svůj  účet  a  šel. 

Následujícího  dne  přišel  nový  host.  Tenhle  určitě  nepil  vína 
k  večeři,  avšak  sotva  se  uložil,  slyšel  úpěnlivé  hlasy:  „Ach,  bra- 
tříčku, tolik  mě  zebe!" 

„Mne  taky  velmi  zebe!" 
Vyskočil  a  vešel  k  hostinskému.  Ten  jej  mrzutě  vyslechl  a 
potom  řekl: 

„Udělal  jsem,  co  mi  bj^lo  možno,  abyste  měl  u  mne  pohodlí, 
neměl  byste  mi  tedy  přicházet  s  takovými  báchorkami!" 

„S  báchorkami?"  zvolal  cestující  hněvivě,  ,,řekl  jsem  vám 
pouhou  pravdu,  hlasy  vycházejí  z  jedné  přikrývky!  Ani  okamžik 
déle  nezůstanu  ve  vašem  domě!" 

Když  i  tento  host  jej  v  nevoli  opustil,  odebral  se  hostinský 
nahoru  do  pokoje,  aby  přišel  věci  na  kloub.  Přikrývku  po  při- 
krývce sbíral  se  země  a  najednou  zaslechl  zceb.  zřetelně  hlasy 
dvou  chlapců:  „Ach,  bratříčku,  tolik  mě  zebe!" 

,,Mne  taky  velmi  zebe!" 


Vzal  tedy  pokrývku,  z  níž  hlasy  zdály  se  vycházeti,  do  svého 
vlastního  pokoje,  uložil  se  na  ni  a  snažil  se  usnouti;  bylo  to  však 
naprosto  nemožno,   neboť  po  celou  noc  .slyšel  chlapce  bědovat: 

,,Ach,  bratříčku,  tolik  mě  zebe!" 

,,Mne  taky  velmi  zebe!" 

Jak  se  rozednilo,  odebral  se  k  vetešníkovi,  od  něhož  pokrývku 
koupil,  aby  se  dověděl,  odkud  ji  má.  Vetešník  odkázal  jej  na 
-malý  obchod  až  na  druhém  konci  města.  Hostinský  tam  šel,  ale 
onen  obchodník  koupil  přikrývku  zas  od  jiného  a  tak  sběhal  malý 
hostinský  celé  město,  aby  se  dopátral  tajemství  mluvící  přikrývky. 
^  Na  konec  se  zjistilo,  že  původně  prodal  přikrývku  muž,  který 
měl  domek  v  nejchudší  části  města.  V  tom  domě  bydlívala  ro- 
dina, otec,  matka  a  dva  synáčkové.  Otec  jen  málo  vydělal  a  matka 
byla  nemocna  a  nemohla  chodit  po  práci.  Jednomu  chlapci  bylo 
osm,  druhému  šest  let. 

V  zimě  jim  onemocněl  otec.  Po  celých  osm  dní  trpěl  velké 
bolesti,  potom  zemřel.  Matka  zemřela  též,  oba  sirotci  stáli  ve 
světě  sami,  neboť  neměU  ani  přátel  ani  příbuzn\xh. 

Aby  hladem  nezemřeli,  prodávali,  co  se  prodati  dalo,  až  jim 
na  konec  zůstala  ze  všeho  jediná  přikrX^vka. 

Venku  mrzlo  a  padal  sníh. 

Chlapci  tiskli  se  k  sobě  pod  přikrývkou.  „Ach,  bratříčku, 
tolik  mě  zebe!"  '  ' 

,,Mne  taky  velmi  zebe!"  naříkali  si.  A  jakýmsi  podivným 
kouzlem  se  stalo,  že  jejich  úpěnlivé  hlasy  zachytily  se  ve  vatě 
přikrývky  a  oz^^vají  se  teď  ustavičně. 

S  v^iirůžným  vzezřením  vstoupil  domácí  před  dřímající  děti. 

,,Kde  pak  je  činže?"   spustil  na  ně. 

Chlapci  se  ulekaně  vzchopili. 

„Ach,  pane,  ničeho  už  nemáme." 

,,Tak  hleďte,  ať  jste  venku!  Přikrývka  tady  zůstane,  podržím 
si  ji  v  náhradu." 

,, Zlatý  pane!  je  taková  zima  a  sněhu  tak  vysoko!" 

,,Ať  už  jste  venku!"  zvolal  domácí  hrubě. 

„Ubožáci  malí!  Byli  tak  lehce  oděni,  v  pouhou  tenkou  halenu, 
vše  ostatní  musili  prodat,  aby  hlad  utišili. 

Také  daleko  nedošli.  Za  domem,  z  něhož  byli  vyhnáni,  klesli 
do- 'Vysoké  závěje.  Tu  se  jim  to  leželo  měkce  a  brzy  jejich  ztuhlé 
údy  už  zimy  necítily. 

Zesnuli,  aby  se  již  neprobudili,  spánek  smrti  je  objímal. 


1 


73 

Jeden  mimojdoucí  uviděl  ztuhlé  hochy  ve  sněhu  a  donesl 
zesnulé  do  chrámu  Kwannony,  bohyně  milosrdenství. 

Budete-li  mít  někdy  příležitost  spatřiti  sochu  této  bohyně, 
zpozorujete,  že  ji  zobrazují  s  laskavou  tváří  a  tisícem  rukou, 
jimiž  prý  pomáhá  všem,  kteří  na  zemi  trpí  nouzí,  starostí  a 
bídou. 

Tu  ve  stínu  chrámu  bohyně  milosrdenství  pohřbili  oba  chlapce. 
•Do  chrámu  jednoho  dne  vstoupil  malý  hostinský,  předal  knězi 
podivuhodnou  mluvící  přikrývku  a  všecko  míj- vypověděl. 

Ale  pokrývka  najednou  oněměla.  Svoji  úlohu  vyplnila,  po- 
slání své  vyŤídila.  Malý  hostinský  a  všichni  lidé  teď  zvěděli,  jak 
smutně  se  oběma  chlapcům  vedlo  a  zarmoutili  se  a  styděli  se, 
že  něco  podobného  v  jejich  městě  bylo  možno,  aby  dvě  dítky  tak 
žalostně  zašly,  aniž  by  jim  kdo  přispěl  ku  pomoci.  — 

,,Ach,  bratříčku,  tolik  mě  zebe!" 

„Mne  taky  velmi  zebe!" 

Víte,  děti,  kde  můžete  slyšeti  tyto  hlasy?  V  ulicích  měst,  kde 
lidé  žijí  stísněni  v  maKxh  komůrkách,  nemajíce  dostatek  světla, 
vzduchu,  slunce;  i  na  venku,  kde  děti  pastýřů  a  jiných  pracov- 
níků bydlí  v  zbědovaných  děrách  a  jsou  špatně  vyživovány. 
Denně  můžete  hlasy  ony  slyšet.  Avšak  bohatí  lidé  jich  neslyší. 
Jedí  a  pijí  a  jezdí  na  koních  a  loví  a  navštěvují  přátele  a  cestují 
po  krásném  světě. 

Z  těsných  domků  zaznívají  tyto  hlasy,  z  ob^^dlí  lidí,  kteří  za 
tak  bídnou  mzdu  musí  pracovat,  že  jim  nestačí,  aby  se  dosti 
oděli  a  nasytili. 

Kdyby  jejich  tenké  ložní  přikrývky  mohly  mluvit,  jakým  to 
žalostným  nářkem  ozývala  by  se  ves  i  město! 

Stačí  tisíc  rukou  tomu  odpomoci,  když  milióny  uší  je  hlu- 
hých? 

Z  angličtiny.  Gould. 

Žebrák. 

Sel  jsem  po  ulici .  .  .  zastavil  mne  žebrák,  sešlý  stařec. 

Zapálené,  slzavé  oči,  zmodralé  rty,  hrubé  hadry,  nečisté 
rány  .  .  .  Ach,  jak  škaredě  ohlodala  bída  tuto_  nešťastnou  bytost! 

Natahoval  ke  mně  červenou,  opuchlou,  špinavou  ruku  .  .  . 
Sténal  a  vzdychal  o  pomoc. 

Počal  jsem  prohledávati  všecky  kapsy  .  .  .  Ani  váčku,  ani 
hodinek,  ani  šátku  .  .  .  Ničeho  nevzal  jsem  s  sebou. 
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A  žebrali  stále  čekal  ...  a  natažená  jeho  ruka  slabě  se  kolí- 
sala a  škubala. 

Zmaten  a  na  rozpacích  Jsa,  pevně  jsem  stiskl  tu  špinavou, 
třesavou  ruku...  ,, Odpusť,  brachu;  nemám  ničeho  u  sebe, 
brachu!" 

Žebrák  upřel  na  mne  zanícené  oči;  jeho  modré  rty  se  usmály 
a  —  tu  zase  on  stiskl  mé  zchladlé  prsty. 

,,Nu,  což,  brachu,"  zakoktal,  ,,i  za  to  díky.  —  To  jest  také 
almužna,  brachu!" 

Pochopil  jsem,  že  i  já  jsem  obdržel  almužnu  od  svého  bratra. 
Z  ruštiny.  Ivan  Sergej  evič  Turgeněv. 

Hrdina. 

Zbrázděné,  mlhavě  žlutavé  pobřeží,, 
šlehané  vichrem  a  pěnami,  úpí, 
kol  pevné  lodice,  nejlepší  z  vesnice, 
ženy  a  muži  se  kupí. 

Jak  skály  tančící  mohutný  oceán, 
bouří  se  přírody  síla  a  pýcha. 
Na  lících  červených  dešťovým  přívalem 
soucit  a  láska  dýchá. 

Na  ostré  skále  tam  v  divokém  moři 
rozbitá  loď  se  kloní, 
tam  lidé  v  úzkostech,  jako  my  ubozí, 
neživot,  život,  se  honí. 

Je.  třeba  pomoci  rychlé  a  odvážné, 
překonat  sebe  a  předstihnout  dobu, 
snad  vlna  hladová  nejbližší  mžiknutí 
pochová  naděje  v  hlubinách  hrobu. 

Člun  rychle  odvázán,  jak  šipka  míhal  se, 
kácel  se,  vyletěl  podoben  ptáku, 
železným  úsilím  člověk  tu  vítězil, 
živel  se  poddával,  dostihli  vraku. 

A  člun  se  přeplnil  bledými  tvářemi. 

Jsou  všichni?  Kdo  se  to  na  troskách  zmítá? 
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Pevně  se  uvázal  k  lodnímu  stožáru, 
•  áby  ho  vichřice  nesmetla  lítá. 

Lana  jsou  mokrá!  Tři  řezy  by  stačily! 

Člun  je  však  přetížen  a  bouře  roste! 

Což  ten  tam!  Jeden  sám!  Rychle  se  zachraňte, 

za  jeho  duši  pak  nebesa  proste! 

Dojeli  ke  břehu,  vzájem  se  vítah, 
líbali,  hlučeli,  ožiliť  znova, 
z  rybářů  zůstal  Jens  jediný  u  člunu, 
v  bouři  a  křiku  zahřměla  slova: 

,, Člověk  tam  hyne!  Kdo  půjde  se  mnou 
převézt  jej  též  a  vrátit  mu  žití?" 
Nikdo  se  nehlásil.  Život  vše  na  světě, 
i  jednou  těžko  jej  nasaditi! 

Jensova  stařičká  matka  pláče: 

,, Vzpomeň  si!  Otec  ti  zahynul  v  moři! 

Bratr  tvůj  Uwe  odešel,  nepřišel! 

I  ty  jdeš  na  smrt  a  já  umru  v  hoři. 

Synu  můj  milj^  pamatuj  na  matku!"  — 
„ —  Což  pak  ten  ubohý  tam  nemá  matky?"  — 
A  skočil  do  člunu.  Za  ním  tři  rybáři. 
Hodina  boje  a  již  plují  zpátky. 

Když  byli  blízko  již,  Jens  mával  veslem, 
hlas  jeho  zazněl  jak  bouře  mluva 
mocná  i  jemná,  radostná,  vítězná: 
„Oznamte  matce,  že  vezeme  Uwa!" 
Mračna.  Jos.  Holý. 

Muk. 

Malíř  Schwaiger  kreslil  kdysi  obrázky  k  arabským  pohádkám. 
Jeden  z  nich  představoval  malinkého  Araba  v  turbanu,  který 
přecházel  ozbrojen  před  branou  hradní.  Byl  to  trpasličí  mužíček 
s  hlavou  ohromnou,  s  tváří  ustárlou,  a  jmenoval  se  Muk. 
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Přistěhovala  se  k  nám  do  ulice  chudá  žena  s  dítětem,  malou 
dceruškou.  Byla  prodavačkou,  chodila  celý  den  po  práci  a. její 
dítě  s  tváří  stařeckou,  nesoucí  těžce  velikou  lúavu  na  hubených 
ramínkách.^edávalo  na  kamenném  prahu  starého  domečku.  Vzpo- 
mněla jsem  si  na  Schwaigrova  „Muka"  a  ten  mi  splynul  v  před- 
stavě s  malou,  ubohou  dívenkou,  kterou  vyhnal  otec  i  s  matkou, 

protože  byla  ošklivá  a  nemocná. 

Seznámila  jsem  se  s  holčičkou  a 
brávala  ji  k  sobě.  Vypravovávala  mi 
své  podivné  představy.  Čekala  denně 
veliké  války. 

,, Probudíme  se,"  pravila,  ,,a  ko- 
ně se  nám  budou  dívat  do  oken. 
Pojedou  vojska  a  všechno  po  nich 
se  promění.  My  už  nebudeme  chudé, 
a  budeme  jíst  dvakrát  denně!" 

Snila  o  jakémsi  velikém  vysvo- 
bození ze  své  smutné  tělesnosti,  — 
Brávala  jsem  si  holčičku  k  sobě, 
četla  jí  pohádky  Andersenovy,  po- 
hádku o  lii'batém  děťátkU;  se  kterého 
spadla  šupina  a  objevila  se  křídla, 
jež  je  odnesla  k  nebesům. 
Neposlouchala  této  krásné  sentimentality,,  ale  vzdychala  si: 
,,Vy  máte  vysoké  pokoje,  ale.mý  máme  nízké.  Až  budu  ve- 
liká, půjdu  k  vám  za  ,šluzku'  a  tak  se  dostanu  do  vysokých  po- 
kojů. Ale  do  té  doby  přijdou  velké  vojny  a  za  bij  ou  vás,  protože 
máte  vysoké  pokoje  a  my  nízké,  všechno  vám  seberou  a  nám  to 
přinesou.  Tomu  se  říká  spravedlnost!  A  maminka  nebude  sedat 
na  trhu  v  zimě  a  v  mrazu,  ale  bude  ve  vašich  pokojíchl" 

Muk  mluvil  s  chladně  vyrytým  úsměvem  kolem  trpce  sta- 
žených rtů. 

O;  Božím  těle  prodávala  na  Hradčanském  náměstí  věne.čky, 
uvité  z  růžového  hlohu.  Když  pak  přišla  ke  mně,  povídala: 

,,Byla  tam  taky  jedna  hrbatá  holčička.  Měla  bílé  hedvábné 
šaty.  Ženslí:é  povídaly,  že  jí  je  matka  přesila  ze  svých  svatebních, 
aby  jí  zakryla  ten  hrb.  Ach,  já  bych  chtěla  mít  jiné  tělo.  Já  jsem 
taky  mrzák.  Křičeli  to  tam  na  mne!" 

Zaplakala.  A  pláč  chrastil  v  jejích  úzkých    vypuklých  prsíč-  . 
kách  jako  hrášky  v  klubíčku. 


f   Růžena  Svobodová. 
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V  zimě  lepily  s  matkou  papírové  řetězy  a  pak  ve  dny  vánoční 
stávaly  s  nimi  a  prodávaly  je  pod  loubím. 

,, Řetězy  na  cizí  stromečky!"  říkal  Muk. 

Odstěhovala  jsem  se  z  její  ulice  a  v  novém  bytě  našla  si 
nové,  malé  přítelkyně,  ale  snad  ještě  větší  trpitelky. 

Později  se  odstěhoval  i  Muk  a  tak  jsme  se  obě  ztratily. 

Ale  jednou  večer  v  zimě  přišlo  ke  mně  asi  šestnáctileté  cizí 
děvče,  nějaký  chudák  nevyživený,  a  pravilo,  že  mne  hledalo  po 
celé  Prazer 

,,  Jsem  ráda,  že  vás  nacházím.  Paní  Standova  vás  prosí,  abyste 
k  nim  přišla,  že  Márinka  moc  stůně." 

Nevěděla  jsem,  kdo  je  paní  Standova,  ani  kdo  je  Márinka. 

„Bydlily  vedle  vás,  Márinka  k  vám  chodívala.  A  teď  vás 
pořád  volá  a  chce  vás  vidět." 

Márinka  tedy  byla  Muk. 
•  Šla  jsem  s  děvčetem  do  úzkých  uliček  Starého  města,  do 
hlubokého  dvora  černého  domu,  sešla  po  tmě  do  sklepního  bytu 
s  vlhkými  stěnami  schodiště,  po  nichž  jsem  hmatala,  abych  nějak 
sešla  ke  dveřím,  které  děvče  rozevřelo  konečně  přede  mnou,  na- 
hmatavši je.  Ale  v  samé  světnici  schody  pokračovaly.  Sešla  jsem 
i  po  nich  a  octla  se  v  jizbě  s  okénky  pod  samým  stropem,  osvět- 
lené čadící  petrolejovou  lampičkou,  obývané  dvěma  rodinami, 
rozdělené  neviditelnou  linií  ve  dva  byty, 

V  polovici  u  kamen  klečel  na  posteli,  pokryté  rozházenými, 
špinavými  peřinami.  Muk.  Ubohá  holčička  měla  tělo  oteklé,  život 
nadmutý  jako  u  vodnatelných,  její  tváře  byly  promodralé  a  užaslé 
nad  vlastním  nesnesitelným  strádáním. 

Pravila:  ,, Maminko,  půjč  mi  své  rameno,  já  si  na  něm  od- 
počinu." 

Poznala  mne  a  zachmuřila  se  ještě  větší  hořkostí: 

„Poslala  jsem  pro  vás.  Chci  vás  vidět.  Chci,  aby  mi  někdo 
dal  na  rakev  věnec!  Nikdo  nemá  peněz.  Maminka  všechno  dala 
.do  lékárny.  A  já  musím  umřít.  Nedočkám  se,  čeho  jsem  se  chtěla 
dočkat!  Tak  chci  alespoň  věnec  z  krásných  kytek!'' 

Zalkala  bolestí,  která  se  přivalila,  a  musila  umlknout. 

Její  maličká,  žlutá  maminka  plakala. 

„Dal  mi  Pán  Bůh  mrzálva,  ale  aspoň  toho  jsem  měla!  A  teď 
zůstanu  opuštěna!  A  co  zkusí,  chudinka,  co  zkusí!  Kd}Í3y  ji  ůž 
Pán-  Bůh  ulehčil!" 
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Muk  se  poněkud  vzpamatoval,  napřímil  se  ve  svých  špina- 
vých, schumlaných  -peřinách,  a  těžce  oddychuje  a  odpočívaje  za 
každým  slovem,  hlasem  ochraptělým  nemocí  prsní  a  rozechvě- 
ným slzami  pravil: 

„A  pak  —  dejte  —  mamince  —  pětku  —  na  hrob.  Víte  — 
proč  chci  mít  svůj  hrob?  Nechci  být  v  šachtě  —  a  jednou  — 
a  to  bude  brzo  —  až  se  všechno  promění  a  polepší  —  přijďte  mi  — 
to  —  tam  povědět,  přijďte  mi  —  to  —  prosím  -^  po-vě-dět;  t-tam  — 
v  šach-tě  —  bych  —  to  tře-ba  ne-sly-še-la  —  že  —  je  —  už  — 
na  svě-tě  —  spra-ve-dl-nost." 

Malý  Muk  trpitel  umřel  v  té  chvíli. 

*  * 

Malý  Muk  má  na   Olšanech  svůj  zelený  hrobeček  s  nápisem. 
Hořívá  na  něm  řada  svíčiček  a  o  vánocích  tam  mívá  laciný  stro- 
meček plný  papírových  řetězů.  Kdykoli  se  u  ní  zastavím,  zdá  se 
mi,  že  čeká,  že  napiatě  naslouchá  —  a  čeká.  A  já  jí  nemám  co  říci. 
Pěšinkami  srdce.  Růžena  Svobodová. 

Pravý  Cech. 

Kdo  jsi  pravý  Cech, 
marných  svárů  nech; 
každý  pracuj  na  svém  poli, 
ať  jest  ono  jakékoli, 
pak  jsi  pravý  Cech. 

f  Národní  píseň. 

List  Husův  českému  národu. 

V  Kostnici,  dne  10.  června  1415. 
Národu  českému! 
Mistr  Jan  Hus,  v  naději  sluha  boží,  všem  věrným  Cechům, 
kteří  Pána  Boha  milují  a  budou  milovati,  svou  žádost  vzkazuje, 
aby  Pán  Bůh  dal  jim  v  své  milosti  přebývati  a  skonati  a  v  ra- 
dosti nebeské  na  věky  přebývati.  Amen. 

Věrní  a  v  Pánu  Bohu  milí  páni,  paní,  chudí  a  bohatí,  prosím 
Vás  a  napomínám,  abyste  Pána  Boha  poslouchali,  jeho  slova 
velebili,  rádi  slyšeli  a  plnili.  Prosím  Vás,  abyste  pravdu,  kterouž 
jsem  z  zákona  božího  psal  a  z  řečí  svatých  kázal,  abyste  se  té 
drželi.  Prosím  také,  ač  by  kdo  ode  mne  slýchal  na  kázání  nebo 
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soukromě  co  proti  pravdě  boží,  neb  ač  bych  kde  psal  —  doufám 
Pánu  Bohu,*  že  toho  není  —  aby  toho  nedržel.  Prosím  také,  ač 
kdo  vídal  jest  mé  lehlí é  obyčeje  v  mluveni  nebo  v  skutcích,  aby 
se  jich  nedržel,  ale  aby  za  mne  Pána  Boha  prosil,  aby  mi  ráčil 
odpustiti.  Prosím,  ab^^ste  kněží  dobrých  obyčejňv  milovali  a  ve- 
lebili a  je  ctili,  a  zvláště,  kteříž  pracují  v  slově  božím.  Prosím., 


Pomník,  mistra  Jana  Husa  v  Praze. 


abyste  se  varovali  zK'^ch  lidí,  zvláště  knězi  nehodných,  o  nichž 
dí  Spasitel,  že  jsou  v  rouše  ovčím  a  vnitř  vlci  hltaví.  Prosím 
pánův,  aby  své  chudině  milostivě  činili  a  právě  JG  spravovali. 
Prosím  měšťanův,  aby  své  obchody  právě  vedli.  Prosím  řemesl- 
níkův, aby  své  dílo  právě  vedli  a  jeho  požívali.  Prosím  sluh,  aby 
svým  pánům  a  paním  věrně  sloužili.  Prosím  mistrův,  aby  jsouce 
dobře  živi,  své  žáky  věrně  učili:  nejprve  aby  Pána  Boha  milo- 
vali, pro  jeho  se  chválu  učili  a  pro  prospěch  obce  a  pro  své  spa- 
sení, ale  ne  pro  lakomství,  ani  pro  světské  zvelebení.  Prosím  stu- 
dentův i  jinýcli  žákův,  aby  mistrů  svých  v  dobrém  poslouchali 
a  aby  se  pilně  učili  pro  boží  chválu  a  pro  spasení  své  a  jiných  lidí. 
Prosím  Vás,  abyste  za  Jeho  Milost  římského  a  českého  krále 
Pána  Boha  prosili  a  za  Svou  královou  i  za  pány,  aby  milý  Pán 


80 

Bůh  s  nimi  i  s  Vámi  přebýval  v  milosti  nyní  a  potom  u  věčné 
radosti.  Amen. 

Psal  jsem  list  tento  Vám  v  žaláři  v  okovách,  čekaje  nazejtří 
na  smrt  odsouzeni,  maje  plnu  naději  ku  Pánu  Bohu,  abych  pravdy 
boží  neustupoval  a  bludův,  kteréž  jsou  na  mne  křiví  svědkové 
činili  a  svědčili,  abych  se  neodpřisáhl.  Kterak  se  mnou  Pán  Bůh 
milostivý  činí  a  se  mnou  jest  v  divných  pokušeních,  poznáte,  až 
se  u  Pána  BoRa  v  radosti  s  pomocí  jeho  shledáte.  O  mistru  Jaro- 
nymovi,  mém  milém  tovaryši,  nic  neslyším,  než  že  jest  v  těžkém 
vězení,  čekaje  smrti  jako  já.  A  to  pro  svou  víru,  kteroužto  jest 
statečně  Cechům  ukazoval;  a  Cechové,  nejukrutnější  naši  ne- 
přátelé, dali  jsou  nás  jin5'm  nepřátelům  v  moc  a  vězení.  Prosím 
Vás,  abyste  za  nás  Pána  Boha  prosili.  Také  prosím  Vás,  zvláště 
Pražané,  abyste  na  Betlem,  na  to  místo  poctivé  a  Pánu  Bohu 
milé,  bj^li  laskaví,  dokudž  Pán  Bůh  všemohoucí  popřeje,  aby 
v  něm  slovo  boží  kázali.  Doufámť  Pánu  Bohu,  že  to  místo  za- 
chová do  své  svaté  vůle  a  učiní  v  něm  prospěch  větší  skrze  jiné, 
než  jest  skrze  mne  nedostatečného  učinil.  To  také  prosím,  abyste 
se  milovali  vespolek,  dobrých  násilím  tlačiti  nedali  a  pravdy 
každému  přáli. 

Dán  tento  list  v  noci  na  pondělí  před  sv.  Vítem. 

Kdo  za  pravdu  hoří.  ^ 

Kto  za  pravdu  hoří  v  svátej  oběti, 
kto  za  lúdstva  práva  život  posvětí, 
kto  nad  krivdň  biedných  slzu  v^Toní: 
tomu  moja  pieseň  slávu  zadzvoní. 

Keď  zahrmia  děla,  orol  zavěje, 
za  svobodu  milú  krv  kto  vyleje, 
před  ohnivým  drakom  vlasť  kto  zacloní: 
tomu-moja  pieseň  slávu  zadzvoní. 

Kto  si  stojí  slovu,  čo  priam  shrkne  svět, 
komu  nad  statočnost  venca  v  nebi  niet, 
koho  dar  nesvedie,  hrozba  neskloní: 
tomu  moja  pieseň  slávu  zadzvoní. 

Karel  Kuzmány. 
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Mudrcové. 

O  samoté  v  polích  u  lesíka  stoji  už  hodně  přes  sto  let  starý 
okop  polní  baterie,  napolo  sesutý  a  křovím  zarostlý.  Samo- 
jediný  zůstal  tu  ze  všech  okopů  a  náspů,  které  se  tu  dlouhým 
pruhem  táhly  planinou,  kryjíce  četná  děla  pruská,  namířená  proti 
císařské  armádě,  rovněž  zákopy  chráněné.  Teď  podobá  se  dávno- 
věké mohyle,  na  níž  pasáci  za  mlhavých  jiter  a  studených  pod- 
večerů oheň  sobě  topí  a  s  níž  do  dálky  halekají. 

R.  1778  za  války  o  dědictví  bavorské  všecken  kraj  při  Metuji 
a  horním  Labi,  hostě  dvě  armády,  podobal  se  nesmírnému  mrave- 
ništi. V  čele  pruského  vojska  stál  Friedrich,  naproti  Josef,  oba 
filosofové.  Hustá  mlha  ulehla  na  krajinu  jako  hluboké  jezero; 
bylo  záhy  z  rána,  ticho,  hlucho,  jako  by  ani  vojáčka  nebylo  na 
blízku.  Nikde  nesměli  zvoniti;  ale  místo  zvonu  zazněl  zpěv  muž- 
ského hlasu:  ,,Kdo  ochrany  Nejvyššího  — " 

Tuto  píseň  zaslechl  Václav  Suk,  prostý  vojálí  císařského 
pluku  Hillerova,  stoje  daleko  na  přední  stráži  na  pokraji  travna- 
tého dolu.  Husté  křoví  dopolou  ho  skrS^valo.  Že  mu  byla  zima, 
vyhrnul  si  až  po  třírohý  klpl?ouk  šedý  plášť,  takže  mu  copánek 
nebylo  viděti.  Tu  ta  píseň  - —  a  jakoby  zrovna  naproti!  Tam  jé 
již  nepřítel  —  jak  to? 

Suk  nejraději  tak  nějakou  světskou  se  soudruhy  při  ohni 
nebo  před  stanem  markytánčiným,  ale  tentokrát  ho  pobožný 
zpěv  dojal.  Zpívalať  jej  doma  babička  od  světnice  do  komory, 
od  komory  na  půdu,  když  pantoflíčky  klapajíc  budila  všecko 
stavení. 

Suk  spustil  také.  Hlas  naproti  na  chvilku  se  zarazil,  potom 
znova  zazvučel,  a  vlnami  zvolna  stoupající  mlhy  nesla  se  staro- 
dávná píseň.  NT 

Václav  však  dlouho  nevydržel;  zvědavost  nm  nedala.  Ten 
tam  za  úvalem  notoval  dále  jako  v  kostele,  a  zdálo  se,  že  chce 
ty  verše  dozpívati,  jako  dělávala  Suková  bába. 
,,Hej,  ty  tam,  jsi  voják?" 

S  takovou  začal  Suk  hovor  a  nemluvil  do  hluché  mlhy.  Do- 
věděl se,  že  rozmlouvá  s  vojákem,  s  pruskou  přední  stráží. 
,,A  jak  to,  tys  Bramburák  a  mluvíš  česky?" 
„Jsem  Čech,  z  Kladska  od  českých  hranic.  Sloužím  po  vůli 
boží  už  druhý  rok  — " 

Vlastenecká^čitanka-  6 
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„Je  pobožný,"  pomyslil  sobě  Suk.  „Jisté  helvit,"  a  vysloví 
svoji  domněnku  nahlas.  Prušák  přisvědčil. 
„A  jak  ti  říkají?" 
„Jan  Koláčný." 

„Ale  my  tak  povídáme  —  co  by  nám  asi  naši  páni  — ?" 
„Což  děláme  něco  zlého?" 

„Toť,  jsme  krajané,  oba  Češi.  Kdy  pak  se  tohle  přihodil" 
Hovor  uvázl.  Suk  viděl  řidnoucí  mlhou  obrys  pruského  vo- 
jáka ve  špičatém  čáku,  podobném  biskupské  čepici.  Stál  u  sta- 
rého, košatého  buku.  Za  chvíli  Suk  začal:  „Je  to  dnes  zima!" 

„Je.  Pojď  se  ohřát!"  A  Koláčn^^  to  řekl  tak  upřímně,  jako 
by  stál  na  prahu  zachumelené  horské  chalupy  své. 
„Kam?" 

„Sem  ke  mně.  Mám  plnou  láhev  — " 

Suk  se  zarazil.  Nedůvěra  se  probudila.  Lest  nějaká  —  a  pak 
jíti  s  vykázaného  místa!  Koláčný  mu  porozuměl. 

,, Neboj  se,  příteli!  Jak  bych  ti  mohl  ublížiti?  Odložme  zbraň 
a  pokročme  každý  na  půl  cesty!"  —  Tento  hlas  neklamal,  a  Suk 
viděl,  jak  Koláčný  opírá  pušku  o  kmen.  Ohlédl  se  a  šel.  Na  půl 
cestě  potkali  so  oba  vojáci.  Pruský  nepřítel  podával  s  nelíčenou 
upřímností  ruku. 

,,Jen  pojď  a  neboj  se,  vžd^^ť  jsme  sobě  ničeho  zlého  neudělali, 
jsme  bratři,  jedné  krve!  Co  nám  do  toho,  co  si  udělali  potentáti?" 
děl  helvet,  písmák,  potomek  bratrsk^xh  emigrantů;  a  veselý  hoch 
z  království  mu  porozuměl. 

Jak  tito  zde  uvažovali,  tak  uvažovali  zajisté  před  nimi  mnozí,  a 
bude  uvažováno  vždy,  ať  jsou  králové  filosofy  nebo  filosofové  králi. 
,,A  tuhle  to  skončilo,"  dodal  starý  soused,  jenž  mi  dle  dáv- 
ných pamětí  vypravoval  ten  příběh,  a  ukázal  mi  na  zpustlý  okop, 
kde  jsme  odpočívali.  —  ,,Oba  mudrlanti  zabrali  se  do  hovoru,  a 
stihli  je.  Tuto  zde  seděl  pruský  král,  a  sem  přivedli  na  soud  Ko- 
láčného.  Pověděl  všechno,  a  za  chvíli  ho  tamto  za  náspem  za- 
střelili. Druhý  sice  ušel  olovu  a  prachu,  ale  proběhl  krvavou  ulicí, 
a  Bůh  ví,  kde  přetrpěl  ostatní  trest!" 

Toť,  co  do  vojska,  které  mudruje  a  uvažuje. 
Z  vojen.  Alois  Jirásek. 

Ze  země  „lovců  lebek". 

Když  j§me  se  jednoho  dne  vraceli  z  válečné  slavnosti  ,, lovců 
lebek"  na  Borneu,  pravil  jsem  Wilsonovi,  dosud  příšernými  tím 
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divadlem  rozechvěnému:  „Milý  přiteli,  vzpomeňte  si,  jak  jsem 
i  vás  onehdy  rozohnil,  ukazuje  vám  křídla  knížete  motýlů  neb 
onu  nádheru  orchideje,  pod  níž  jsme  oba  stáH  v  radostném  úžasu. 
Vzpomínáte  si  ještě,  jak  na  chvíli  se  vám  zachtělo  zůstati  tu,  na 
Borneu  se  usaditi?  Jak  jste  si  pochvaloval  dovednost,  pohostin- 
nost,   dětinnou  mysl   domorodcův  i   oduševnělost  jejich  zpěvů, 

jejich  bájí  a  zkazek ?  Potom  zas  jiné  viděl  jste  v5\ievy  — 

a  dnes  jeden  z  nejhrůznějších  —  ze  života  lidu,  jehož  nlysl  je 
zastřena  tu  směšnými,  tu  odpornými  pověrami  a  zvyky.  Hle, 
v  jakých  temnotách  pohrouženo  je  tu  lidstvo,  ač  kolem  něho 
plane  jasné  světlo  sluneční  á  září  nádherný  jas  barev  rovníkových 
krajů! 

A  jsem  si  jist  a  neklamu  se  věru,  že  i  vy,  srovnávaje  se  s  touto 
lidskou  čeledí,  připadáte  si  jako  veleduch  a  dom^-šlivě  se  povzná- 
šíte nad  tento  ubohý  lid,  říkaje  si  v  duchu:  ,,Já  běloch,  já  syn 
doby  slavné,*'  aniž  byste  si  byl  toho  vědom,  že  mezi  námi  vzdě- 
lanci a  těmito  ,, hrdlořezy"  není  vlastně  rozdílu;  a  je-li  který,  pak 
leda  v  neprospěch  nás  bělochů.  Zde  vládne  slepá  děsná  pověra, 
jejíchž  pout  nedovedl  se  zhostit  syn  pralesův;  u  nás,  lidí  osvětově 
vysoce  vyspělých,  jimž  křesťanství  káže  po  dvě  tisíciletí  nej- 
ušlechtilejší hesla  a  příkazy  vznešené  lidskosti,  u  nás  přesto  vše 
se  tak^é  lidé  vraždí  a  to  měrou  přehroznou.  Nové  a  nové  smrto- 
nosné a  vždy  vražednější  přístroje  vymýšlejí  se  u  nás  k  potřebě 
válečné  na  zemi,  na  vodě,  pod  vodou  i  ve  vzduchu.  Třaskaviny 
a  kulomety  vynalézá  lidský  důmysl,  jak  lze  ubíjeti  přepadené, 
nebo  jak  ůspěšněji  se  hájiti  proti  útočníkům.  Válka  je  hrozným 
zlem  a  dlouho  jím  ještě  bude  na  hanbu  člověčenstva." 

,,Jsme  my  to  čeládka!"  vmlouval  jsem  se  dále  do  svého  roz- 
čilení. ,, Rozdíl,  rozdíl?  Ano  jest  mezi  námi  a  , lovci  lebek'  rozdíl: 
my,  , ušlechtilé  bílé  plémě',  pobíjíme  hromadně,  pohřbíváme  ne- 
božtíky  celé,  se  slavnostními  poctami  z  úcty  ke  statečnosti  , přátel' 
i  , nepřátel';  a  zde  hrstka  , divochů'  uřezává  několika  jiným, 
také  , divochům',  hlavy  —  v  blahém  domnění,  že  pak  onde  na 
onom  světě  budou  jim  zabití  nepřátelé  sloužiti  jako  otroci,  a 
v  bázni  před  duchem  zabitéhe  odprošují  lebku  jeho  a  jako  hosta 
vzácného  ji  uctívají  ..." 

,,Když  tak  horlíte  proti  válce,"  přerušil  mě  Wilson,  „co  byste 
učinil,  kdyby  vaše  vlast  byla  ohrožena  nepřítelem?" 

,,To,  co  vy,  pane  Wilsone;  hájil  bych  jí  do  poslední  krůpěje 
krve    podle  povinnosti  každého  vlastence,  každého  člena  národa 
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kteréhokoliv  jména!  Ale  hanba  tém,  kteří  jdou  do  boje  jako  útoč- 
níci. Těm  platí  moje  rozhořčení.  Jak  neželeti  trpce,  že  v  našem 
tak  zvaném  osvíceném  a  humánním  věku  není  soudců  nade  všechny 
povznesených  a  spravedlivých,  kteří  by  v  míru  a  ve  vzájemné 
shodě  přijímali,  řešili  a  vyrovnávali  plytké  neshody  a  spory  mezi 
národy.  Vždyť  beztak  podstatou  těch  sporů  namnoze  nebývá  nic 
jiného  než  mrzká,  ohavná  ziskuchtivost .  .  .  Ale,  pojďmež  raději! 
U  všech  všudy,  sám  sobě  se  musím  smáti,  že  se  rozčiluji  zde, 
v  bornejském  pralese  nad  něčím,  co  marně  volá  po  nápravě  a  co 
sotva  v  brzku  prospěšně  se  rozřeší,  leda  snad  —  až  lidé  nebudou 
lidmi...!" 

Z  dalekých  krajů.  E.  S.  Vraz. 

Intermezzo. 

Ty  bleděžluté  dlouhé  lány, 
kdys  rozšlapány,  podupány, 
k  žním  nov5'm  nesou  nový  klas, 
ty  skalní  zkrvavené  štíty, 
pás  mezí,  kdysi  děly  zrytý, 
teď  kryje  mech  a  tráva  zas  ; 
krev,  jež  zde  v  kalužinách  stála, 
už  dávno  ruka  zaorala, 
a  kde  kdys  v  divém  víru  zněl 
zvuk  trompet,  pušek,  bouře  děl, 
řev,  jásot,  kletby,  sténání, 
zní  dívčí  zpěv  a  skřivaní. 

I  bílých  domků  lomenice 
už  nepovědí  tady  více 
o  černých  jícnů  záblesku; 
střech  tašky  jsou  zas  obemšeny, 
na  šedých  doškách  roztřepený 
zas  sedí  chumáč  netřesku;  ^ 

zde  život  jde  tím  klidným  krokem, 
jak  tenkrát  před  tím  hrozným  rokem, 
jen  místem  trochu  vzpomíná 
brať,  táta,  hlava  matčina, 
a  čelo  klesne  v  dlaně  níž  — 
však  slzy  dávno  vyschly  již  ,  .  . 
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Tak  všecko  schází,  všecko  mizi  .  . 

Čas  se  svých  polí  dál  žeň  sklízí 

a  bez  oddechu  vrhá  ji 

v  tůň  věčnosti  a  zapomnění  .  .  . 

a  zase  šije  bez  prodlení 

a  zas  už  plody  padají .  .  . 

ach,  noví  mrtví  .  .  ,  bolest  jiná  .  .  . 

a  na  staré  se  zapomíná  .  .  . 

Buď  lehká  vám  ta  černá  země  .  .  . 

A  dotlete  tam  tiše,  jemně 

pod  obilím  a  kamením, 

ó  hrdinové  bezejmenní, 

již  hnali    jste  se  v  trubek  hřmění 

na  bodáků  hrot  s  nadšením, 

a  jak  ty  klasy  přede  žněmi 

jste  padali  tam  časně  k  zemi 

a  strhan}'^  zrak  do  dáli 

jste  ještě  marně  upiali 

a  dusili  snad  stesk  a  pláč 

a  mřeli  —  nevědouce  zač  ... 

Buď  pokoj  s  vámi!  ...  V  dějepise 
jmen  vašich  nikdo  nedoví  se 
,, —  tam  padlo  dvacet  tisíc  ajs  — " 
ach,  dvacet  tisíc!  —  Krátká  věta, 
a  v  ní  jsou  vaše  mladá  léta, 
naděje  různé  v  příští  čas, 
sny,  touhy,  upomínky  steré, 
vše,  co  dá  život  a  co  bere, 
a  právo  žít  a  právo  kvést  — 
v  ní  všecko  uzavřeno  jest .  .  . 
„As  dvacet  tisíc"  —  takto  vy 
jste  s  žitím  navždy  hotovi .  .  . 

As  dvacet  tisíc  .  .  .  Cifra  chladná, 

a  víc  dál  upomínka  žádná 

na  povražděný  mladý  dav  .  .  . 

i  z  paměti  se  ztratí  lidí, 

až  smrt  s  těch  polí,  chatek  sklidí 

pár  pamětlivých  starých  hlav. 
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Však  ten  proud  vaší  krve  rudé 
jak  hrozná  aureola  bude 
kol  jistých  hlav  se  náhle  chvít, 
až  k  soudu  dějin  musí  jít,  _ 

a  bude  je  po  věků  řad 
vždy  odsuzovat,  proklínat!  — 
Tristium  Vindobona.  J.  S.  Machar. 

O  podstatě  a  významu  hnutí  mírového. 

V  Zdislavicich,  v  malé  vesničce  u  Humpolce,  mají  pěknou 
novou  školu;  na  škole  zasazena  jest  pamětní  deska,  věnovaná 
obcí  prvnímu  učiteli  a  správci  školy  té  Heřmanu  A 1  f  e- 
r  i  m  u.  Na  desce  čteme:  ,, Chrám  míru,  k  němuž  jsi  Ty  základy 
klásti  pomáhal,  vyroste  jistě  nad  rmutem  dnešního  života.  S bra- 
tření Lidstva  až  v  něm  slaviti  se  bude,  Tvé  jméno  bude  mezi 
prvními." 

Cím  proslavil  se  Alferi,  že  dostalo  se  mu  od  občanů  pocty 
té  a  že  tak  významně  na  desce  jest  oslavován? 

I^Byl  pacifistou,  to  jest  mužem  po  všeobecném  pokoji  dychtí- 
cím, svými  spisy  k  všesvětovému  míru  pracujícím.  Byl  českým 
pacifistou,  ne  jediným;  i  u  nás  jest  řada  mužův  a  žen,  kteří  jsou 
stoupenci  hnutí  mírového.  Na  Moravě  jest  i  několik  spolků  míro- 
vých, jež  sdružily  se  v  „Jednotu  mírovou  pro  Moravu".  V  cizině 
celá  řada  vynikajících  lidí,  poslanců,  spisovatelů,  milionářů,  v}^- 
nikajících  žen  hlásí  se  k  pacifistům. 

Tážeme  se:  Co  chtějí  lidé  ti? 

Chtějí  mír,  souzvuk  (harmonii)  a  dobrou  vůli  mezi  všemi 
národy  a  státy  světa. 

Důležitost  míru  jest  nezměrná  jak  pro  jednotlivce,  tak  pro 
rodinu  i  pro  stát.  Abychom  poznali  důležitost  míru  a  tím  i  snah 
pro  jeho  trvalé  získání,  musíme  si  uvědomiti  opak  míru,  totiž 
boje,  války  a  jejich  následky.  —  Zamysleme  se  a  pomalu,  slovo 
za  slovem  se  tažme:  ,,Kde  jest  na.. světě  míra,  kterou  bylo  by 
možno  změřiti  všechno  obrovské  hoře,  které  se  pojilo  a  pojí  k  je- 
dinému slovu  —  válka?" 

Pro  ohromný  význam  věci  sluší  jen  připomenouti,  že  různé 
evropské  státy  nakupily  ohromné  miliardy  dluhů,  vzniklé  vý- 
hradně válečnými  výdaji.  V  dobách  válečných  myslí,  mluví  a  píše 
se  toliko  o  tom,  jak  by  bylo  lze  nejvíce  lidí  pobít,  nejvíce  lidské 
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práce  rozrušit  a  znícít,  a  jak  by  co  nejvíce  daly  se  podnítiti  vášně 
lidské  nenávisti  u  mírn5'ch,  vlídných  a  pracovitých  lidí.  —  Válka 
sama  sebou  vyvolává  válku  a  prodlužuje  ji  do  nekonečna.  Zvítě- 
zivší národ,  omámen}'  úspěchem,  prahne  po  nových  vítězstvích; 
národ  poražený,  rozhořčen  utrpěnou  porážkou,  kvapí  napraviti 
svoji  čest  a  svoje  ztráty;  a  tak  národové  na  sebe  rozlícení  snaží 
se  navzájem  ponížiti  a  zničiti.  Radují  se  z  toho,  když  nemoc, 
hlad,  nouze,  porážky  stíhají  nepřátelskou  zemi.  Válkou  hrubne 
srdce  člověka  a  vychovávají  se  jeho  nejhorší  vášně.  Člověk  se 
odříká  citu  a  —  lidskosti. 

^  Ale  jak  tedy  národ  nebo  stát  obhájí  svého  prJva,  jak  brá- 
niti se  bude,  stane-li  se  mu  křivda?  Ci  se  brániti  nei^  á? 

Musí  se  brániti,  jest  jeho  povinností,  by  křivdy  netrpěl,  by 
za.  své  právo  bojoval.  Také  jednotlivec  za  dávných  nekulturních 
dob,  stala-li  se  mu  křivda,  přemáhal  protivníka  svého  —  byl-li 
silnější  —  silou  tělesnou  a  zabíjel  ho.  Dnes  tak  nečiní.  Dnes  obrací 
se  k  s  o  u  d  u,  by  ten  učinil  právu  jeho  zadost.  I  dnes  hájí  svého 
práva,  neustoupí  od  něho,  ale  koná  tak  jinou  formou,  formou 
člověka  důstojnou:  svěřuje  svou  rozepři  rozhodnutí  nestranných 
soudců. 

A  o  to  právě  usilují  stoupenci  hnutí  mírového  (pacifisté),  by 
dělo  se  tak  i  mezi  národy  a  státy.  Všecky  spory  mezi  národy  a 
státy  rozhodujtež  se  ne  válkou,  ale  mezinárodními  nestrannými 
soudy.  V5'sledek  soudů  těch  byl  by  jistě  spravedlivější  než  vý- 
sledky válek.  Ve  válce  podlehne  i  ten  národ,  který  právo  měl, 
je-li  slabší. 

Dnes  můžeme  říci,  že  uznává  se  téměř  všeobecně,  že  bude 
jednou  možno  spory  mezi  národy  řešiti  soudy.  Dnes  jsou  již  na 
zemi  aspoň  určitá  území,  která  mají  zabezpečený  pokoj  a  mír 
trvalý.  Jsou  to  státy  neutrální  (nestranné),  země,  které  pro- 
jevují naprostou  nečinnost  a  neúčast  ve  kterékoliv  válce.  Tento 
stav  byl  původně  vůbec  neznámý.  Vznik  států  neutrálních  m.cžno 
sledovati  teprve  od  války  30tileté.  Od  té  doby  se  neutralita  — 
aspoň  dočasná  —  jednotlivcích  států  upevňuje,  vyhraňuje,  až 
dosahuje  zabezpečení  a  trvalosti  tím,  že  se  stává  součástkou  práva 
mezinárodního.  Za  dnů  našich  má  Evropa  tři  trvale  neutrální 
státy;  jsou  to  Švýcarsko  (od  r.  1815),  Belg.e  (od  r.  1831)  a  Lu- 
cembursko (od  r.  1867).  Neutralita  států  trvale  neutrálních 
jest  jejich  stálou  vlastností.  Kdo  porušil  by  jejich  neutralilu, 
dopustil  by  se  zločinu. 


Véc  ta  jest  v\'znamii  nemalého.  Každá  neutralita  znamená 
pokrok,  krok  kupředu  na  cestě  k  míru  národů.  Trvalá  neutralita 
znamená  pro  lidstvo  požehnání  míru  a  pokoje.  Vyslovena  také 
domněnka,  že  trvalá  všeobecná  neutralita  bude  cestou  k  odzbro- 
jení všech  státův  a  tím  zabezpečením  stálého  světového  míru. 
A  to  jest  konečn5'm  cílem  stoupenců  hnutí  mírového  (pacifistů). 
Hnutí  mírové  snaží  se  urychliti  přirozený  postup  a  vj^voj  poměrů 
mezinárodních  tak,  by  co  nejdříve  zřízen  byl  mezinárodní  smírčí 
povinny'  sou  d,  by  odstraněno  bylo  neustálé  zbrojení  států, 
by  znemožněny  byly  války  a  aby  zavládla  vzájemná  důvěra  a 
úcta  mezinárodní,  jejímž  konečným  v<-sledkcm  bude  všeobecný 
všenárodní  mír  světov5^  Slouží  k  tomu  pořádání  přednášek,  vý- 
stav, vydávání  knih  a  novin,  zakládání  nadací,  cen,  tvoření  umě- 
lých světových  řečí  (na  př.  esperanta)  a  mnoho  jin5'ch  prostředků. 
Svoláním  a  ustanovením  se  mírové  konference  v  Haagu  roku 
1899  na  podnět  cara  Mikuláše  I.  a  založením  Nobelova  nadání 
pro  osoby  o  mír  zasloužilé  byla  krásná  myšlenka  mírová  velice 
posílena. 

Pracovníkův  a  šiřitelů  myšlenky  světového  míru  jest  mnoho. 
Jsou  v  každém  stavu  a  v  křždé  zemi.  Bývali  již  —  ovšem  menší 
měrou  —  i  v  dobách  minulých.  Již  římský  císař  Probus  snil 
o  tom,  že 

,, hrubý  voják  svlékne  brnění  své, 

a  rukou,  která  dosud  mečem  vládla, 

pluh  uchopí  a  klidně  stoupat  bude 

za  těžkopádným  chodem  tažných  volů."  (MachsiT) 

Největším  hlasatelem  míru  je  světlá  osoba  Ježíše  Krista  a 
jeho  přikázání:  Milujte  se  vespolek!  Kdyby  bylo  Jeho  vznešené, 
svaté  učení  všem  lidem  vůdčím  pravidlem  a  krásnou  povinností, 
nebylo  by  křivd  a  utrpení,  nebylo  by  sporů  —  bojův  a  válek.  Mír 
a  pokoj  s  tichým  štěstím  by  vládl  světem! 

I  v  dobách  pozdějších  vyskytují  se  mužové,  kteří  usilují 
o  dosažení  a  udržení  trvalého  míru.  Tak  náš  mistr  Jan  Hus, 
Chelčick}',  všichni  členové  Jednoty  českobratrské,  Jiří  z  Poděbrad, 
Komenský;  u  jin\Th  národů  Voltair,  Kant  a  mnozí  ^í.  V  právě 
uplynulé  době  zvlášť  o  hnutí  mírové  se  zasloužili:  papež  Lev  XHI., 
rumunská  královna  Alžběta  (básnick\'m  jménem  Carmen  Sylva), 
slavný'  ruský  filosof  Tolstoj,  Francouz  Flammarion,  Angličan 
Stead,   pražská  rodačka  šlechtična   Berta   ze  Suttnerů,  vídeňský 


spisovatel  Alfred^^Fried  a  americký  president  Wilson.  V  úvodu 
článku  vzpomenuli  jsme  i  jednoho  našeho  tichého,  usilovného 
pracovníka  mírového,  učitele  Heřmana  Alferiho,  jehož  však  smrt 
předčasně  odvolala  od  jeho  šlechetných  snův  a  cílů.  — 

I  my,  mladí  přátelé,  máme  k  mírovému  hnutí  povinnost.  Ta 
jest:  snažiti  se  krásné,  šlechetné  snahy  mírové  pochopiti,  prožíti 
a  kde  možno  v  rodině,  ve  škole  i  v  životě  podporovati  vše,  co 
by  jejich  vznešený  cíl  přiblížilo  a  uskutečnilo.  _       P  «  k 


Triumf  lásky. 


Ó  přijde,  přijít  musí  chvíle, 
kdy  zmlkne  zášť  a  nenávist, 
svých  bludů  člověk  na  mohyle 
se  vznese  veliký'  a  cist. 
To  bude  nebem  velké  plání 
ve  žhav5'ch  božstva  jazycích, 
to  bude  zemí  velké  zrání 

a  sever,  jih 
se  ztopí  v  nach  jak 

západ,  východ, 
té  velké  lásky  slavit  příchod, 
jež  smíří  vše  a  všecko  zladí 
a  vrátí  lidstvu  věčné  mládí,  — 
krok  její  orkán  se  již  zdvih'. 

Jak  bouře  přijde.  Ale  tiše 
se  na  květ  spící  položí, 
a  nový  život,  kterak  dýše, 
vzplá  do  všech  cev  a  odnoží. 
Jak  nad  horami  se  to  blýská! 
Kdo  trpíte,  jen  k  sobě  blíž! 

Překročen  zenit. 


Jak  lil  jí  kalichy  to  tryská! 

Svět  blaha  číš! 
To  bude  bratrův  uvítání, 
všech  s  Všemi  jedno  objímání, 
z  ran  tisícerých  růže  vzplanou, 
tvář  zahalí  dnes  poplvanou 
a  v  thyrsus  změní  Kristův  kříž. 

Ó  přijde,  přijít  musí  chvíle, 
kde  bájí  bude  trpící, 
kde  zla  a  zmaru  na  mohyle  ,■   \ 
si  dáte  ruku,  básníci!  «) 

Co  v  hloubi  ducha  tušili  jste, 
proč  druhdy  svět  se  smával  vám, 
vzplá  ryzí,  veliké  a  čisté 

jak  drahokam 
a  lidstvo  váš  zpěv  v  srdce  vetkne, 
víc  kal  se  řízy  vaší  netkne, 
vše  bude  ryzí,  velké,  .sváto, 
ať  pero,  páka,  štětec,  dláto, 
a  nade  vším  Bůh  —  láska  sám! 
Jaroslav  Vrchlický. 


PÍ)VAHA. 


Některými  zvláštnostmi  povahy  vyznačuje  se  většina  jednotlivců 
celého  národa,  takže  možno  mluviti  o  povaze  národní.  Takové  zvlášt- 
nosti jsou  bud  vrozeny  nebo  vypěstovány  za  dlouhá  století  v  boji 
životním.  Tak  tomu  bylo  i  jest  u  nás  Čechův  a  Slováků.  J 

Vrozená  slovanská  měkkost,  přílišná  vznětlivost,  nestálost,  závist, 
obdiv  pro  vše'cizí  a  nesvornost  způsobily  našemu  národu  již  mnoho 
zla.  Známo,  že  Cech  na  utrpěné  křivdy  snadno  zapomíná  a  ve  své 
lehkověrnosti  znovu  se  dá  oklamati.  Dovede  se  nadchnouti  pro  každou 
novotu,  ale  nadšení  jeho  brzo  vyprchá.  Cizinu  často  lépe  zná  neí 
svou  domovinu,  všecko  cizí  rád  napodobuje,  dává  přednost  cizímu, 
a  ze  závisti  raději  cizinci  přeje  úspěchu  než  člověku  domácímu.  Nejhorší 
však  jest  jeho  nesvornost;  často  malichernost  stane  se  předmětem  sváru 
a  dovede  znepřáteliti  sousedy,  rozešivati  občanstvo,  ano  celý  národ. 

Vedle  těchto  nectností  vyznačuje  se  naše  národní  povaha  též 
pěknými  vlastnostmi.  Je  to  především  naše  vrozená  náklonnost  k  hudbě 
a  zpěvu,  v  nichž  Cechové  vždy  útěchu  a  radost  hledali  a  jimiž  prosluli 
téměř  po  celém  světě.  Pravdu  a  lásku  k  lidstvu  chápali  jinak  než 
jiní  národové:  chtěli  věrně  podle  Písma  žíti  jako  veliká  sbrdtřená 
rodina,  což  dokazovali  skutkem  v  husitství  a  ještě  více  v  českobrair- 
ství,  nejkrásnějším  to  plodu  ducha  českého.  Rodnou  půdií  vroucně 
milovali  odedávna;  za  ni  se  statečně  bili  s  nepřáteli,  kteří  chtěli  nám 
připravit  osud  Polabanů  nebo  Pomořanů.  Stálým  zápasem  za  viru 
a  vlast  ztvrdla  naše  měkká  povaha,  takže  „tvrdá  česká  palice" 
stala  se  příslovečnou. 

Bohužel,  staletá  poroba  lidu  poddaného,  útisk  pro  náboženství 
i  národnost  a  pokleslé  vzděláni  po  válce  třicetileté  působilo  zhoubně 
na  povahu  našeho  lidu.  K  starým  nectnostem  přibyly  zotročilost, 
přetvářka  a  nedostatek  národního  vědomí.   Cech  počal   se   za  svou 
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řet  siydéii,  před  pány  a  úřady  se  hrbil,  ke  svým  se  choval  na- 
dutě a  hrubě,  zvláště  když  se  dopracoval  lepšího  postavení.  AvŠak 
působením  národního  obrození  a  vzrůstajícím  vzděláním  mizejí  tyto 
nectnosti  lidu  Českého,  jen  na  Slovensku  zůstala  ještě  otrocká  poní- 
ženost, nedůvěra  a  plachost  v  lidu,  který  byl  tah  dlouho  tvrdě  pro- 
následován. 

Nejkrásnějším  rysem  nové  České  povahy  jest  nadšenost  a  obě- 
tovnost  lidu  pro  národní  účely,  dvě  krásné  vlastnosti,  které  budí 
úctu  a  obdiv  ciziny.  To,  co  jinde  zřizoval  stát,  země  nebo  bohatí 
jednotlivci,  u  nás  vykonalo  se  z  dobrovolných  dárkův  i  nejchudších 
příslušníků  národa.  Milionových  sbírek  na  postavení  Národního  di- 
vadla v  Praze  a  nyní  v  Brně  účastnil  se  svorně  celý  národ  od  prv- 
ního boháče  do  posledního  dělníka.  A  není-li  dojemné,  vidíme-li,  jak 
Cechové  při  žádné  příležitosti  nezapomínají  na  svou  ,, Matičku  škol- 
skou'' a  na  jiné  obranné  podniky! 

Neméně  podivuhodná  jest  i  naše  činnost  spolková  a  zařizovací. 
Ve  spolcích  —  a{  zábavných,  vzdělávacích,  politických,  odborových 
či  hospodářských  —  zračí  se  nejlépe  náš  národní  život;  z  nich  vyšlo 
mnoho  výborných  myšlenek.  Jakým  mohutným  sdružením  jest  na  př. 
české  Sokolslvo,  jež  vychovává  duševně  i  tělesně  náŠ  národ  a  jež 
dobylo  si  uznání  a  obdivu  i  v  daleké  cizině!  Z  národního  hospodář- 
ství připomenouti  třeba  jen  naše  záložny  a  spořitelny  a  různé  akciové 
podniky,  zvláště  cukrovary. 

Úkolem  každého  našeho  člověka  jest  ušlechtilé  vlastnosti  české 
povahy  probmzeti  a  posilňovati,  špatné  vlastnosti  pak  potlačovati. 


Česká  hlava. 

„Česká  hlava  stěnu  proráží!" 
To  jest  naděje  a  víra, 
o  kterouž  se  v  bouři,  v  nesnázi 
národ  český  pevně  podepírá. 

Cech  nezoufá  nikdy,  v  nejtužším  neštěstí  davu 
spoléhá  se  na  svou  staročeskou,  tvrdou  hlavu, 
a  pokladu  toho,  jemuž  rovna  svět  nemá, 
měl  bych  odřeknout  se  jenom  já? 
Epigramy.  Karel  Havlíček-Borovský. 
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Suchý  ialm. 

Povaha  naše  záhadně  je  stkána: 
dvé  disonančních,  rušících  se  tónů, 
jež  zazní  z  každé  stránky  našich  dějin, 
z  našeho  šumí  národního  žití: 
francouzská  vznětUvost  a  ruská  mlha. 

Jak  by  si  stiskli  Západ  kdys  a  Východ 
svou  pravici  v  nás  ku  věčnému  spolku 
a  nechali  v  nás  kus  svých  sympatií 
a  nechali  v  nás  něco  ze  svých  povah  — 
my  lehkovznětní  rychle  zaplaneme 
pro  mnohou,  třeba  ilusorní  krásu, 
pro  mnohé,  třeba  vybájené  dobro, 
pro  mnohé,  právě  narozené  cíle 
(v  jichž  hledám  jsme  praví  Kolumbové), 
pro  řadu  velikých  a  smělých  reform, 
v  něž  chceme  oblec  celou  polokouli  — 
však  rázem  klesne  odkuds  ruská  mlha, 
a  zapadáme  v  tupou  resignaci 
a  nemáme  než  trpkou  svoji  dumu 
a  žalné  stesky,  elegické  tváře  .  .  . 
Pak  v  mlhu  tu  zas  padne  trochu  světla    * 
•  a  hned  sty  raket  září,  hraje,  hýří 

náš  celý  obzor  ...  ' 

A  tak  balancujem* 
do  světla,  do  tmy  po  povaze  naší .  .  . 

A  balancujem'  se  svou  sympatií 

z  Východu  v  Západ,  ze  Západu  v  V5xhod, 

s  chybami  obou,  ne  však  jejich  silou  .  .  . 

A  to  je  konečně  to  nejsmutnější .  .  . 
Trisíium   Vindobona.  J.  S.  Machar. 

Mžikové  fotografie. 
I. 

Česká  společnost  vracejíc  se  z  výletu  musí  na  dráhu  do  ně- 
meckého moravského  města  S.  Do  odjezdu  vlaku  jsou  ještě  dvě 
hodiny,  proto  usneseno  odpočinouti  si  v  blízkém  hostinci.  Výlet- 
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níci  slušně  po  němečku  pozdraví  a  nesměle  usednou  v  koutě  kolem 
stolu.  Hostinský  slyše  český  hovor  ani  jich  nepřivitá,  jen  leda- 
byle se  táže:  ,,Was  wUnschen  Sie?"  Na  českou  odpověď  staví  se, 
že  nerozumí  — '■  ač  pochází  z  českého  městečka  na  Moravě  —  a 
znovu  svou  otázku  opakuje,  až  sk  mu  t)dpoví  po  němečku. 

Potom  se  naše  společnost  tiše  v  koutku  baví,  tlumíc  co  možno 
propukající  smích  veselé  mládeže.  Ale  i  to  popudí  u  prostředního 
stolu  několik  sedících  Germánů.  Rázně  zavolají  hostinského  a  ten 
za  chvíli  žádá  naše  skromné  Čecháčky,  aby  buď  mlčeli  a  ne- 
uráželi mu  českým  hovorem  německých  hostů,  nebo  aby  hned 
opustili  místnost ... 

Tak  jednají  Němci!  — 

* 

Zaleťme  v  tu  dobu  do  nedalekého  českého  města  P.  .  .  .  V  zá- 
jezdními hostinci  kolem  okrouhlého  stolu  baví  se  městská  hono- 
race.  Najednou  otevrou  se  dveře  a  ze  široka  vejde  do  místnosti 
zámožný  rolník  ze  sousední  německé  vsi.  Hlasité  „Gut  Morgen" 
zazni  světnicí  a  rolník  sebevědomě  rozhlíží  se  kolem.  Od  okrouh- 
lého stolu  zvou  ho  po  němečku,  aby  si  přisedl  a  hned  jest  místo 
volné.  Pan  hostinský  zatím  se  uklání,  německy  vítá  příchozího  a 
v  lámané  němčině  poníženě  se  dotazuje,  čeho  si  přeje,  ač  dobře 
ví,  že  rolník  česky  rozumí. 

Náš  soused  zúčastní  se  pak  hovoru,  ovšem  že  jen  německy; 
a  naši  dobří  otcové,  aby  se  neřeklo,  že  ani  německy  nedovedou, 
odpovídají  mu  v  jeho  mateřštině  —  a  za  chvíli  hovoří  se  kolem 
stolu  výhradně  po  němečku.  Kdo  by  v  tu  dobu  vkročil  do  ho- 
stince, domníval  by  se,  že  se  zmýlil,  když  myslil,  že  jest  v  české 
místnosti.  '    •      ■  ■^'    i 

Tak  jednali  Češi  —  avšak  doufejme,  že  takoví  Češi  již  vy- 
mírají a  místo  nich  nastupují  Češi  sebevědomí. 

n. 

V  městečku  L  .  .  .  se  bude  konati  národní  slavnost  ve  pro- 
spěch českých  menšinových  škol.  Ruch  v  celém  městě:  shánějí 
se  prapory,  odznaky,  kroje  a  židovští  obchodníci  se  jen  usmívají, 
vždyť  budou  míti  zase  jednou  žně.  —  Aby  slavnost  více  táhla 
a  dodalo  se  jí  lesku,  bude  nabídnut  protektorát  místnímu  panu 
baronovi,  třebas  se  vědělo,  že  vychovává  rodinu  po  němečku  a 
na  nás  Cechy  pohlíží  s  vrchu.  Marně  „rýpalové"  označují  to  za 
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národní  ostudu:  jsou  přehlasováni  a  deputace  se  vypravila  poní- 
ženě pana  barona  poprosit .  .  . 

Pan  baron  se  sice  trochu  zdráhá,  konečně  se  dá  přemluvit, 
protektorát  přijme  a  blahosklonně  věnuje  celou  stovku  na  menši- 
nové školy. 

Nastane  den  slavnosti!  Městečko  tone  v  praporech,  zástupy 
lidí  proudí  do  sadů,  kde  se  slavnost  koná.  Pan  baron  uvítán  je 
hlučnou  fanfárou  a  uveden  na  předsednické  místo.  Slavnost  za- 
hájena vlasteneckými  básněmi  a  zpěvy.  To  však  nevadí  panu 
protektorovi,  aby  se  při  tom  hlasitě  se  svou  milostivou  nebavil 
po  němečku.  Jinde  by  rušitele  vyvedli,  ale  naši  dobří  krajané 
snesou  všecko.  — 

Po  zpěvích  a  divadle  rozvine  se  čilá  zábava.  Dívky  v  národ- 
ních krojích  jako  pestří  motýlové  míhají  se  po  trávnících.  Na- 
jednou lze  pozorovati  mezi  nimi  vzrušení.  Na  slavnosti  objevil  se 
zástup  uniformovaných  mladíků  z  blízkého  města.  Přitočili  se 
svižně  k  našim  dívenkám  —  a  zanedlouho  naše  roztomilé  vla- 
stenky statečně  s  nimi  němčí,  pranic  se  neohlížejíce  na  to,  že 
jsou  na  slavnosti  ,, národní".  — 

Ubohé  menšinové  děti!  Vás  chtěli  zachrániti  před  německou 
školou,  vaše  národní  vědomí  chtěli  zachovati  —  a  zatím  sami 
dobrovolně  za  panský  úsměv  a  několik  korunek  své  české  sebe- 
vědomí zapřeli  a  zaprodali.  Tak  napříště  demokratický  národ 
český  jednati  nesmí! 

J,  OrlickV. 


Otrocký  duch. 


Ze  všech  kleteb  otročiny, 

jíž  nás  stihl  bůh, 
nejtrapnější,  nejhroznější 

otrocký  je  duch. 
Hleďme  kolem  na  své  řady, 
co  tu  klamu,  lsti  a  zrady, 
co  tu  nízkosti  se  plazí,  ; 
co  tu  zášti  srdce  mrazí, 

co  tu  zmijí 
před  cizím  se  podle  svíjí, 
svým  pak  vztekje  syčí  v  sjucli! 


Hle!  tu  rab,  jejž  za  hlídače 

otrokář  dal  nám  — 
kterak  zapírá  nás  rázem 
prodejný  ten  chám! 
Cit  svůj,  rozum,  duši  třeba 
prodává  mu  za  kus  chleba, 
číhá  na  kyn  jeho  brvy, 
by  zdvih'  na  nás   důtky  prvý, 

stokrát  hůře 
proti  vlastním  bratrům  zuře 
nežli  nepřítel  náš  sám, 


Svatopluk   Čech 


Jiným  otroctví  tak  vniklo^ 

do  všech  žil  a  šlach, ' 
že  se  hrbí  dobrovolně, 
by  je  šlapal  vrah, 
že  se  derou  chtivě  k  němu, 
dotknout  se  jen  šatů  lemu, 
svábit  na  sch^^lené  hlavy 
pohled  jeho  pohrdavý, 
r  '    ^sypat  květy 

Písně  otroka. 
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noze,  jež  ty  kope  skety, 
zlíbat  jeho  stopy  prach. 

Druzí  zas  boj  mezi  sebou 
vedou  divoký,  f» 

místo  na  zhoubce  kyj  berou 

soci  na  soky, 
raděj'  v  zisk  a  radost  vrahu 
bratr  maří  bratra  snahu, 
sami  navzájem  se  bijem', 
v  útrobách  svých  vlastních 

ryjem', 
srdce  jásá, 
i  když  cizí  zloba  drásá 
padlé  spoluotroky. 

Což  ach!  stejný  všech  nás  útisk 

nikdy  k  pleci  plec 
nepřirazí,  nezvítězí 

nikdy  svatá  věc 
v  osobních  těch  vášní  vření, 
kde  zášť,  závist  chléb  nám 

denní, 
což  vzlet  vyšší  shody  duhu 
nerozklene  v  našem  kruhu, 

který  vřavou 
věčně  otřásá  se  dravou 
jako  šelem  lítých  klec?! 

Svatopluk  Čech. 


O  povaze  Slováků  a  Maďarů. 

O  tom,  jak  veliká  je  dobrota  Slováků,  povím  vám  pěknou 
příhodu:  Roku  1848  vydal  se  Slovák  na  cestu.  Na  cestě  potkal 
četu  ozbrojených  maďarských  gardistů.  Ti  ho  chytili  a  ptali  se 
ho:  „Co  si,  kto  si?"  Když  jim  pověděl:  „Ja  som  Slovák,"  obořih 
se  naň  a  natloukli  mu.  Slovák  šel  klidně  dále  a  za  chvíli  potkal 
jiný  zástup  ozbrojenců.  Ti  ho  také  chytili  a  ptali  se  ho:  ,,Šta  si 
ty?"  Slovák  myslil,  že  udělá  nejlépe,  když  se  zapře  a  odpo- 
věděl: „Ja  som  Maďar!"  To  byli  však  Srbové!  Ti  začali  nadávat: 
„Maďarina,  crna  psina"  a  Slovákovi  natloukli  ještě  více,  než  před 
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tím  Maďaři.  Slovák  šel  pak  zase  dále,  až  ho  chytilo  císařské  vojsko. 
Kaprál  se  ho  zase  ptá:  ,,Co  jsi?"  Slovák  však  už  jen  nastavil 
hřbet  a  pravil:  „Ani  sa  něpýtaj,  len  bijT' 

Zcela  jiní  než  Slováci  jsou  Chorváti,  Ti  měli  roku  1848  slav- 
ného bána  Jelačiče.  Maďaři  tenkráte  slovenské  národovce  věznili, 
ano  i  na  šibenice  odsuzovali.  Bán  Jelačič  zachránil  tehdy  život 
slovenskému  básníkovi  Janku  Královi  pouhým  svým  dopisem. 

Napsal  totiž  uherskému  ministerstvu: 

,,Jsa  v  čele  60.000  mužů  na  pochodu  k  Pešti,  oznarhuji  se 
zaručením  svého  čestného  slova  vysokému  ministerstvu,  že,  jak- 
mile mladý  básník  a  národovec  slovenský  Janko  Král  bude  usmr- 
cen, každého  Maďara,  který  mi  na  pochodu  padne  do  ruky,  na 
nejbližším  stromě  dám  oběsit."  tZe/aČíč,  bán. 

To  ovšem  pomohlo!  Jankovi  Královi  nezkřivili  Maďaři  ani 
vlasu.  Trochu  takové  husitské  krve  neškodilo  by  ani  Slovákům, 
ba  ani  nám  Cechům! 

Povahu  Maďarů  pěkně  vystihla  ve  svých  ,, Vzpomínkách 
z  cesty  po  Uhřích"  naše  Božena  Němcová. 

Píše:  ,,Hrdý  je  Maďar,  ano,  náramně  hrdý,  a  ,,Mag3^ar  em- 
ber"  jedině  velk5%  slavný!  —  Nezná  jen  svého  —  vlastně  on  nezná 
jiného  národa,  a  svého  také  ne  —  sic  by  věděl,  že  je  malý  a  těch  reků 
že*  se  málo  z  jeho  krve  zrodilo,  nechlubil  by  se,  od  něho  že  všecko 
pochází,  on  že  zem  zvelebil,  on  že  je  učitelem  a  pánem  ostatních 
a  jeho  (ta  chudá)  řeč  že  je  nejkrásnější! 

Krásná  je  to  ctnost  —  národní  pýcha,  ale  nesmí  být  ne- 
spravedlivá, uznávat  musí  práva  druhého,  by  se  jmenovat  mohla 
ctností! 

Maďar  všecky  ostatní  národy,  v  jedné  říši  s  ním  žijící,  po- 
važoval za  své  poddané,  ale  nejopovrženější  byl  mu  Slovák,  ten 
dobrý,  tichý  jeho  soused,  ponížený  sluha,  pracovit^^  dělník,  přičin- 
livý jednatel  a  zaopatřovatel  nejpotřebnějších  mu  věcí,  který  mu 
nejvytrvalejší  bojovníky  posílal,  tomu  byl  by  chtěl  upřít  důstoj- 
nost člověka.  V  které  to  asi  lidumilné  duši  se  zrodila  průpovídka: 
„Tót  nem  ember?"  (Slovák  není  člověk). 

Obrázky  ze  Slovenska.  St.  Klíma. 

Z  Čacc  do  Nového  Mésta. 

V  marci  bolo  teplo,  cesty  obschnuté,  nemal  principál  po- 
mešku,  len  ,,poďme,  poďme  na  pěsničky!" 

,, Dobré  reku,  ale  v  poste  uGbárs  pochodíme,  já  myslím." 


97 

„Však  do  poludiiia  pojdeme  do  kostola,  a  po  oběde  národ 
bude  doma  a  spievať  si  nedáme,  len  diktovať." 

„A  kam?" 

„Zachyťme  dolinu  od  Cace  dolu.  Keby  sme  mali  tam  dakoho 
známého." 

„Poradíme  si."  A  prešiel  som  k  priatelovi  lékařovi  do  Ži- 
liny,  aby  nás  tam  niektorým  rozumnějším  Tuďom  odporúčal. 

„Faráři,  učiteha  nedržia  s  národom;  ešte  židi,  ale  k  tým  by 
ste  nešli.  Počkaj,  k  niektorým  mojim  pacientom."  A  vzali  sme 
jeho  lékařsky  zápisník  a  hradali.  -i 

,, Dobré  by  bolo  k  takým,  čo  sú  ti  dlžni,  ale  aby  boly  v  dome 
aj  ženy  aj  dievčatá." 

,,Tu  je!  Poznač  si.  V.  O. . .  .  N.  N.  ten  vás  vďačne  přijme. 
Len  sa  na  mňa  odvolávajte.  Takmer  som  ho  od  istej  smrti  za* 
chránil.  Ďalej  v  K. .  .  .  vnídete  k  N.  N.,  v  H  .  . .  k  N.  N."  Všade 
mená,  aj  kde  asi  bývajú.  — 

V  nedeFu,  v  čas  ráno,  vyběhli  sme  na  Cacu. 

Prvá  dědina.  Koho  sa  dopýtať?  Všetky  domce  pozatvárané. 
Tam  idú  dvaja  šuhajcí.  Počkali  sme  ich  na  hornom  konci,  lebo 
tam  sme  mali  isť  k  istej  Cilke. 

Vyšli  sme  hoře  potóčkom,  tam  na  briežku  hráli  sa  tri  chlapci, 
ako  mušky  na  slnci.  Voláme  na  nich,  a  ti  poď  v  nohy.  Šli  sme 
za  nimi  vojajúc,  aby  sa  nebáli.  Na  strelenie  v  boku  konečné  za- 
stali a  tak  sme  sa  vykřikováním  dohovořili,  kde  v  ktorej  chalupě 
bývá  Cílka.  Chlapcov  posmelilo  iba  vari  to,  že  sme  im  spomneli 
známo  měno.  Ale  že  je  nie  doma,  že  je  na  Caci.  „A  kde  sú  doma?" 
„Nikdel"  Všetky  chalupy  pozatvárané,  iba  kde-tu  sliepka  v  okien- 
ku,  alebo  tePa,  ovca  zabračí.  Z  Tudi,  aj  kde  sa  kto  ukázal,  slovo 
z  nasej  strany,  a  už  bol  za  humnom,  alebo  zapretý  . . . 

Iba  cigáňča  je  aj  tu  smělé,  ide  za  námi  a  pekne  per  vy,  pýtá 
si  krajciarik  „aj  od  vás",  totižto  od  obocli.  Ináče  celou  dolinou, 
ako  sme  sa  přesvědčili  zváčša  vykajú  aj  čiernokabátnikovi. 

Poďme  ďalej.  Nebo  jasné,  slnko  hrialo  jako  o  Jáne,  Kysuca 
len  sa  tak  svietila.  S  jednej  i  s  druhé j  strany  ozývá  sa  vtáči  švitor, 
škoda,  že  ešte  tiahlého  spevu  Kysuckých  pasáčiek  nepočuť. 

V  O  .  .  .  dopytovali  sme  sa  na  zázračné  vyliečeného  gazdu. 
„Už  je  vo  světe." 

„A  žena?" 

,,Tá  šla  na  kalváriu"  (ke  Krakovu). 

„A  k  vám  by  sme  mohli  vnisť,  dobrý  člověk?" 

Vlastenecká  čítanka.  '  7 
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,,A  čo  chcete?" 

„My  sme  ti  a  ti  a  to  a  to  chceme,  a  vyložili  sme  mu,  že  sbie- 
rame  pěsničky,  aby  keď  sa  vaše  děti  naučia  volakedy  čitať,  vi- 
děly, ako  si  tatkovia  a  mamky  spievali  před  sto  a  sto  rokmi." 
„A  však  my  to  vieme,"  nerozuměl  a  nedóveriv^^m  okom  pozřel 
na  nás,  zamyslel  sa  a  nemohol  pochopiť.  A  že  on  nemá  baby 
doma,  že  aj  tá  šla  na  kalváriu  a  nesmělo  obrátil  sa  k  svojej  cha- 
lupě. Šli  sme  za  ním  a  dopytovali  sa  přívětivé  na  zimu,  na  polné 
práce,  ale  nám  vďmi  neochotné  odpovedal  a  zavřel  nám  před 
nosom  dveře. 

„Ale  poďme  prečI"  Zlostila  má  toFká  nedověra  či  hlúposť, 
ale  principál:  ,,Už  keď  sme  tu,  len  poďme  dnu  do  dědiny." 

Stavili  sme  sa  v  chalupě,  do  nej  sme  bez  opytovania  vrútili, 
že  pýtať  si  mlieka  a  chleba. 

V  izbe  sme  našli  mamku,  vydatú  dceru  a  dievča  pátnásťročné. 

Keď  sme  vchádzali  s  pozdravom  už  z  před  domu,  zaďako- 
valy  nám,  ale  viac  nič,  len  ďalej  skládala  mamka  s  dcerami  svia- 
točné  šaty.  Boly  přišly  z  kostola. 

Márna  všetka  úprimnosť  z  nasej  stranj'.  Toho  rozumu  ne- 
má jú  a  nemóžu  pochopiť  našu  cestu  a  ciel'. 

„Při  kostole  býváte.  Chodily  ste  do  školy?" 

,, Chodily,  aj  mamka  ešte," 

Ale  ako  sme  si  sádli,  už  na  nás  zazeraly,  že  čo  sa  nevraciame 
a  zopakovaly  nám,  že  ani  mlieka,  ani  chleba  nemajú.  Že  na  krčme. 

Principál  nedbal  na  to,  a  že  či  nám  dovolia  si  oddjThnuť. 

„Nuž  seďte,"  povedala  cez  zuby  mať. 

„A  kdeže  máte  gazdu?" 

„V  Amerike  je  aj  so  zaťom." 

Že  sme  ich  Tutovali,  to  nás  trocha  sblížilo  a  principál  trúfal 
si  vziať  do  ruky  rukávce  a  chváliť  výšivku. 

„Ako  že  toto  voláte?"  | 

„Rukávce,"  odpovedala  nevěsta.^  [[;  i  - 

„A  tuto  mustričku  ako  voláte?"  -■ 

„Koleská,"  odpovedalo  smiechom  dievča. 

„A  tuto?" 

,,Tulipánky." 

Principál  vytiahol  notes,  nasadil  cviker  a  zapísal  si  to. 

„A  toto?"  Tie  hVadia  jedna  na  druhů,  dievča  dusí  smiech, 
mať  mu  hrozivé  kývá  hlavou,  to  zapcháva  si  ústa,  a  viac  ani 
pel  slova,  Marné  prehovárapie,  m^rná  každá  otářka;  keď  by  nám 
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íUevča  aj  bolo  dačo  povedalo,  mať  so  ataiiou  dcerou  žmurkaly, 
mykaly  hlavami,  že:  „budeš  ticho!"  a  keď  principál  vzal  do  ruky 
rubáš,  v  tom  okamihu  mu  ho  mat  vychytila. 

„Ale  čo  ste  vy  tu,  ludia,  takí  nedóverčiví?  Ani  vám  to  ne- 
zašpinime,  ani  neukradneme,  najviac  kúpime,  ak  sa  nám  to  za- 
páčí a  předaly  byste  nám  to  .  .  ."  vysvětloval  pokojné  principál. 

„No  len  ab}'  z  toho  horšie  nebolo  .  .  .,"  výstražné  povedala 
-mať  a  vychytila  mu  rubáš.  — 

,, Vidíte,  vám  vra  vím,  že  si  myslia,  že  im  počaríme.  A  vy 
ešte  máte  také  velké  oči,  a  keď  na  ne  okuliare  založíte,  k  tomu 
tá  střapatá  brada,  fúzy,  a  ten  kepeň  se  vám  s  pliec  hompála, 
nuž  nie  div,  že  vás  držia  za  dákeho  černokňažníka  alebo  aspoň 
za  žida,"  obracal  som  na  smiech;  ale  v  ďuši  som  sa  zlostil,  že 
či  sme  my  takí  sprostí,  že  to  nevieme  tS^m  Tuďom  vysvětlit  a 
či  oni,  že  nás  nevedla  pochopit. 

Vnišli  sme  do  krčmy.  Je  křesťanská,  ale  trúnok  len  v  za- 
pečatených  flaškách  smie  předávat.  Pol  litra  vína  museli  sme  isť 
n_a  dvoř  vypit.  Ale  židia  traja  majú  v  dedine  licenciu!  Krčmára 
som  upamátal,  že  som  už  raz  uňho  bol.  Háčil  sa  dlho,  ale  konečné 
poslal  chlapca  do  dědiny  a  ten  nám  doviedol  potom  vari  štyroch 
svojich  vrstovníkov,  principál  zapísal  so  pár  pesničiek,  aby  sme 
aspoň  na  ukážku  mali. 

Chlapcom  platil  principál  za  diktovanie  so  tri  rázy,  a  ešte 
sa  jednali,  čo  im  dá,  ak  mu  ešte  jednu,  ale  ,,dlhú"  povedla? 

Ja  som  slúbil  krčmářovi  novinky  a  vyložil  mu  voraktorú  kni- 
žočku  a  politická  brošúrku. 

Keď  bola  aj  ,,dlhá"  zapísaná,  chlapci  už  viac  nevěděli.  Po- 
brali sme  sa  teda  do  Města.  Ale  kam?  Ku  komu?  Do  krčmy. 
A  dali  sme  si  zavolat  priateVa,  že  sa  poshovárame,  a  on  ako  známy 
v  tom  kraji,  dá  nám  lepšiu  úpravu  pre  budúcnosť.  Aj  sa  srúbil, 
aj  neprišiel.  Posol  mu  na  nešťastie  povedal,  že  sme  z  Martina, 
bál  sa  iste  —  panslavizmu. 

Tak  sa  sbierajú,  keď  aj  nie  všade,  naše  národné  piesne,  Štyri 
hodiny  sme  šli  pešky  od  dědiny  do  dědiny  a  nezapísali  2krát  4 
do  sbierky  súcich  pesničiek  a  pre  muzeum  zhola  nič  .  .  .  Ešte  keď 
člověk'  trafi  na  bývalého  vojáka,  alebo  je  pritúlený  vo  faře  (kde 
je  to  možné  pre  strach  židovský),  nuž  ešte,  ešte  .  .  .  keby  sa 
zase  tých  (farárov)  neokúňali,  že  hádám  ta]íii  povedali,  aký 
nemali. 

7* 
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Ale  dostať  se  do  takého  cudzotou  nedotknutého  kuta,  to  je 
ťažšie  ako  z  Dolnej  země  na  Hole. 

No   vzdor  tomu   sbierka  pod  pilnými  rukami  a   pri  tofkej 
vytrvalosti  p.  A.  H.  stále  rastie. 

Bude  to  poklad,  akého  velnárody  nemajú!  Len  by  bola  čo 
skorej  vytlačená.  Budeme  doplňovat  tak,  ako  pořekadla. 

Slovenské  obrázky.  Jos.   Gregor-Tajovský. 

Balada  velikonoční. 

Se  Sladkovským  Trojan*  seděl 
v  prosté  jizbě.  Den  byl  vonný, 
řehtaček  hlas  venku  zvučel 
za  odlétlé  k  Římu  zvony. 

„Slyš!"  teď  se  rtů  Sladkovského 
plyne,  ,,zní  tak  v  celém  kraji, 
a  teď  právě  poklady  se, 
myslím,  všude  otvírají." 

,, Poklady?"  —  se  usmál  Trojan  —  -. 
„pro  nás  věru  báj  to  pouhá, 
chudí  jsme  a  celý  svět  se 
bolesti  jen  naší  rouhá. 

Věr  mně,  myslím,  na  tom  světě 
z  národů  všech,  co   jich  zříme, 
Kristovu  že  utrpení 
v  Čechách  nejlíp  rozumíme. 

Pro  nás  jak  když  konce  nemá 
pašijová  těžká  doba."  — 
V  jizbě  ticho.  Hlavy  v  dlaních, 
v  dumách  tonou  muži  oba. 

Zaklepáno.  V  jizbu  stařík 
s  usměvavou  vstoupá  lící, 
siarý  kožich  sobě  rovná, 
v  ruce  mačká  beranici.  ^^ 


*  Karel  Sladkovský  (1823—80),  vynikající  politik  a  novinář  český,  byl 
pro  svou  veřejnou  činnost  v  r:  184  >  žalářován  v  pevnosti  olomoucké.  — 
Pravoslav  Trojan  (1815—93),  doktor  práv  a  český  politik. 
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J    „Pochválen  Pán  —  se  Sladkovským 
rád  bych  mluvil  —  nevím  ani ..." 

—  „Já  to,  strýce,  tady  židle, 
nesmíte  nám  vynést  spaní!  — 

Odkud  pak  až?"  —  „Zdálky,  z  dálky, 
od  Semil  až,  vzácný  pane, 
abych  víqkrát  Prahu  vidél, 
už  se,  myslím,  sotva  stane. 

Ale  mám  tu  v  Praze  syna, 
tak  bych  rád  byí  svými  zraky 
spatřil  vnuka.  Myslil  jsem  si: 
k  Sladkovskému  dojdeš  taky  .  .  . 

Pořád  v  horách." — „A  jak  u  vás?"  — 
,,U  nás  v  horách  stará  bída, 
vzácný  pán  zde  v  Praze  asi 
sotva  takou  nouzi  vídá." 

Hovor  vázne.  Rozpačitě 
stařec  hledí  kol  a  kolem, 
vytáh'  šátek,  pot  si  utřel 
na  temeni  poloholém. 

„Pane  doktor!"  —  „Nu  co,  strýce, 
směle  jen,  co  hruď  vám  svírá!"  — 

—  „Slyšeli. jsme,  na  divadlo 
že  tady  pan  doktor  sbírá. 

Tak  jsme  taky  —  jest  to  málo  — 
ale  při  té  bídě  známé  — 
abych  řek'  tak  —  my  tam  v  horách 
také  české  srdce  máme." 

Trojan  povstal.  Sladkovskému 
slzy  dvě  se  v  oku  třpytí: 
„Pravdu  měl's,  jen  utrpení 
je  to  naše  české  žití. 
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Živé  sliny. 


Ale  v  bídě  pašijové, 
svět  kdy  se  nám  rouhá  celý, 
poklady  se  lásky  v  Cechách 
ještě  vždycky  otevřely." 


Bratrství, 


Ant.  Kláštersko, 


Odhoďme  ten  kalich  žluči, 
z  něhož  moVu  dech  se  chvi, 
nechať  kolem  jasně  zvučí 
svatý  pohár  bratrství. 

Nechtěj  nikdo  po  své  hlavě 
všechny  v  jeden  útvar  skout; 
dokud  národ  bují  zdravě, 
různo  kypí  žití  proud. 

Jdeme-li  jen  k  témuž  cíli, 
vznět-li  stejný  srdcem  chví, 
však  se  najdem'  v  pravou  chvíli 
pod  jedinou  korouhví.      . 

Jitřní  písně. 


Cit  a  rozum  dejte  zbraně, 
jimiž  druhu  čelí  druh, 
zlému  záští,  vzteklé  haně 
hraďme  cestu  v  česk\'  kruh. 

Kdo  chceš  hasit  bratrů  sváry, 
očisť  láskou  vlastní  hruď, 
utlum  v  sobě  zlobné  žáry, 
sám  vždy  snášelivý  buď. 

Odhoď  trpk^^  kalich  žluči, 
z  něhož  moru  dech  se  chví, 
nechať  jasně  kolem  zvučí 
svatý  pohár  bratrství! 

Svatopluk  Čech. 


OBČANSKÉ. 


Rodiny  žijí  pohromadě  v  obcích.  Lidé  sdružuji  se  v  obce  proto, 
aby  spojenými  silami  od  všelikého  nebezpečí  se  chránili  a  snadněji 
pořídili,  co  jednotlivec  nesnadno  by  sám  vykonal;  tak  společným  ná- 
kladem zakládají  a  udržují  se  cesty,  zřizují  školy,  buduji  nemoc- 
nice a  j. 

Mají  tedy  všichni  občané  z  obce  prospěch  a  na  jejím  majetku 
podíl,  i  je  spravedlivá,  aby  na  obecní  hospodářství  přispívali.  To  se 
děje  přirážkami  k  daním  nebo  jinými  peněžitými  dávkami;  ty  dá- 
vají občané  vlastně  sobě,  svým  rodinám,  svým  spoluobčanům.  Kdo 
tedy  poškozuje  obecní  podniky  a  majetek,  poškozuje  sám  sebe. 

Obec  spravují  a  řídí  si  občané  sami  volenými  zástupci,  jimž 
důvěřují,  že  budou  vždy  jen  na  prospěch  obce  jednati.  Kdo  při  vol- 
bách z  jakékoli  příčiny  hlasuje  proti  svému  dobrému  přesvědčení, 
dopouští  se  těžkého  hříchu  proti  obci.  Státi  se  zástupcem  občanů, 
býti  pověřen  správou  obce  jest  nejvyšší  čestné  vyznamenání  občanské. 
Šťastné  obce,  jež  spravují  lidé  ušlechtilí,  nezištní  a  pokrokoví!  ^^ 

Má-li  obec  prospívati  a  zkvétati,  musí  v  ni  —  zrovna  jako 
v  rodině  —  vládnouti  pořádek,  svornost,  občanská  snášenlivost  a 
poctivost.  Občcuié  musi  tvořiti  velikou  společnou  rodinu,  ve  které 
nikdo  se  nesmí  cítiti  odstrkovaným.  Proto  nemůže  a  nesmí  býti  vý- 
sadou majetných  jednotlivcův,  aby  jen  oni  měli  správu  obcí  v  rukou, 
poněvadž  platí  větší  daně.  I  ti  nejchudší  občané  musí  míti  právo 
účastniti  se  řízeni  obce,  ve  které  často  celý  život  ztrávili,  ve  které 
podivě  své  povinnosti  občanské  konali  a  ve  které  všecky  sily  svoje 
v  trvalé  plody  práce  obraceli. 

Ve  správě  obce  musí  vládnouti  poctivost;  musi  se  vžíti  přesvěd- 
čení, že  obecní  majetek  jest  nedotknutelný,  dědictvím  všeho  občanstva, 
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jež  nesmi  býti  považováno  za  jmění  jakoby  nějaké  cizi  bohaté  osoby, 
kterou  možno  ošiditi.  —  ^ 

Veliké  jsou  úkoly,  jež  nová  doba  ukládá  pokrokovým  obcim. 
Tak  veřejné  zdravotnictví  žádá  na  nich  řádné  kanalisace,  vodovodů, 
a  zřizování  sadů;  sociální  péte  vyžaduje  nemocnic,  chudobincúv  a 
zaopatřování  zchudlých  občanů;  další  sebevzdělání  oběanů  volá  po 
zřizování  čítáren,  knihoven  a  divadel;  dobrá  pověst  obce  touží  po 
pěkném  vzhledu.  Přijde-li  cizinec  do  obce,  podle  výstavnosti  domův, 
úpravy  náměstí,  cest  a  stromoví  posuzuje  nejen  příslušnou  obec,  nýbrž 
i  celý  národ.  Bohužel,  našim  českým  obcím  ještě  namnoze  chybí  cit 
pro  čistotu  a  úpravnost,  které  jinde  ve  světě  jsou  již  obvyklými. 

Až  tedy,  milí  hoši  a  milé  dívky,  dospějete,  plňte  věrně  všecky 
své  občanské  povinnosti  a  pracujte  poctivě  na  rozkvětu  obce,  v  níž 
vám  bude  žíti.  Tím  zanecháte  po  sobě  nejkrásnější  památku  a  způ- 
sobíte čest  i  té  obci,  v  níž  jste  se  zrodili.  ^  '^ 

O  občanství  a  konstituci. 

Cizinci,  kteří  před  sto  lety  navštívili  naše  krajiny,  nadšené 
sice  popisují  jejich  krásy,  ale  mnohé  trpké  slovo  pronášejí  o  jejich 
zanedbanosti.  Cesty  namnoze  tak  rozježděné  a  rozbahněné,  že 
nejednou  vůz  uvázl  i  s  cestovatelem,  pole  špatně  zdělaná,  selská 
stavení  na  spadnutí,  hostince  špinavé,  nevyvětrané  a  v  nich  — 
není  do  čeho  kousnout  a  není  kde  přespat!  Tak  znějí  tehdejší 
dojmy  z  cest  po  zemi,  jejíž  přírodní  bohatství  přece  každému 
příchozímu  již  odedávna  bilo  do  očí.  Nebyly  to  snad  poslední 
vesnice,  byla  to  městečka,  ba  i  města  našeho  venkova.  Jejich 
veřejné  budovy:  radnice,  kostel  a  škola  byly  ve  stavu  tak  smut- 
ném, že  by  se  dnes  zastyděla  za  ně  kdekterá  pokročilejší  ves- 
nice. 

Jak  dnes  všecko  jinak  vyhlíží!  Jednotlivé  osady  spojují  spolu 
dobré  silnice  erární,  císařské,  okresní  i  obecní  s  krásnými  stromo- 
řadími. Čistý  a  úpravný  hostinec  najdeme  v  každé  větší  obci  jako 
výstavnou,  několikatřídní  školu;  v  městech  pak  druží  se  k  nim 
i  jiné  výstavné  budovy  veřejné:  spořitelny,  musea,  chudobince, 
nemocnice  atd.  Polní  hospodářství  ve  všech  úrodnějších  polohách 
jest  vedeno  přímo  vzorně  a  takovým  způsobem,  že  jeho  výnos- 
nost jest  plně  zužitkována  i  slouží  za  základ  kvetoucímu  prů- 
myslu. 

Co  způsobilo  tento  utěšený  pokrok  a  dokonalou   proměnu  ? 
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Jediným  slovem  můžeme  odpověděti:  všecko  to  dokázala 
občanská  svoboda,  dokázala  to  ústava  čili  konsti- 
tuce —  kouzelné  to  slovo,  které  v  r.  1848  rázem  zpřetrhalo 
poslední  pouta  poroby  a  poddanství,  jimiž  sedlák  byl  vázán 
k  panské  půdě,  které  učinilo  z  poddaného  rázem  svobodného 
občana  bez  vrchnosti,  t.  j.  svým  pánem,  pánem  svého  statku, 
své  rodiny  i  svého  času  a  dalo  mu  právo  i  povinnost  starati  se 
netoliko  o  své,  ale  i  o  obecné  dobro,  t.  j.  o  potřeby  obce, 
okresu,  země  a  státu! 

Až  do  r.  1848  lid  selský  byl  lid  poddaný,  t.  j.  měl  nad 
sebou  své  vrchnosti,  a  ty  byly  pány  nejenom  jeho. statku,  půdy 
a  dobytka  (málo  před  tím  rozhodovaly  i  o  něm  a  o  jeho  rodině!), 
avšak  jen  jim  náleželo  starati  se  též  o  potřeby  veřejné,  t.  j.  zase- 
dati na  sněme  a  předkládati  své  návrhy  a  přání  o  potřebách  zem- 
ských císaři  —  králi  a  jeho  vládě.  Takové  právo  náleželo  od 
starodávna  toliko  stavům,  t.  j.  šlechtě,  ,, hospodářům  zemským", 
stavu  duchovnímu  a  městskému.  Lid  poddaný  bj-l  z  něho  vy- 
loučen; kromě  toho  byl  tak  přetížen  robotami  a  dávkami,  že  mu 
času  i  sil  sotva  zbývalo  na  obdělání  vlastního  políčka.  O  obec, 
o  cesty,  o  školu  nestaral  se  —  nikdo!  Ani  v  městech  nebylo  o  mnoho 
lépe,  neboť  i  města  měla  nad  sebou  jednak  vrchnosti,  jednak 
c.  k.  m  a  g  i  s  t  r  á  t  y. 

'  Tento  stav  byl  v  odporu  se  všeobecným  pokrokem  v  polo- 
vici 19.  století  a  nedal  se  déle  udržeti.  Školský  řád,  který 
vydala  královna  Marie  Terezie  r.  1774,  a  patent  o  nevol- 
nictví, který  vydal  císař  Josef  II.  r.  1781,  připravily  půdu 
novému  řádu  společenskému:  ony  otevřely  lidu  cestu  ke  vzdě- 
lání, krovnémuvzdělánívšech,  a  tím  i  k  r  o  v  n  ý  m 
právůmapovinnostem,  t.j.kmodernímustátu 
občanskému,  k  ústavě  neboli  konstituci.  Po  roce 
1774  a  1781  musil  přijíti  rok  1848,  po  patentu  o  školách  obec- 
ných a  o  zrušení  nevolnictví  musila  přijíti  —  konstituce. 

Když  toto  slovo  ozývalo  se  r.  1848  po  městech  českých  i  po 
venkově,  viděl  v  něm  stejně  měšťan  jako  řemeslník,  sedlák  i  děl- 
ník vj^svobození  ze  svých  trampot,  zejména  však  očekávali  Cechové 
a  všichni  Slované  od  konstituce  vysvobození  z  područí  něm- 
činy, která  panov?la  ve  Školách,  na  úřadech  i  při  soudech.  V  tom 
smyslu  také  vykládali  konstituci  našemu  lidu  jeho  zástupci  a 
vůdcové  F  r.  Palacký,  Karel  Havlíček  a  4- 
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^  j  K  tomu  ovšem  od  r.  1848  bylo  ještě  velmi  daleko.  Toho 
roku  trvale  jsou  zrušeny  toliko  vrchnosti.  Od  té  doby  rolník  má 
svoji  půdu,  pečuje  o  její  zlepšení,  kupuje  i  prodává  pozemky, 
staví  domy,  zakládá  živnosti  atd.,  a  proto  živnosti  tyto  zkvétají 
a  pozemky  poskytují  bohaté  úrody. 

Ostatní  práva  ústavní  však  r.  1851  byla  zastavena  —  sotva- 
že  zvolena  byla  první  zastupitelstvaobecní  —  a  vešla 
v  život  až  po  10  letech  r.  1861.  Teprve  od  tohoto  roku  počaly 
se  konati  volby  pravidelně  jak  do  obcí  tak  i  do  zastupitelstev 
okresních  a  zemských  (spolu  do  říšské  rady),  a 
občané  počali  svá  práva  skutečně  vykonávati.  Od  té  doby  počali 
si  svobodně  zřizovati  školy  pro  vzdělání  svých  dítek,  počali  zve- 
lebovati obce  i  okresy  úpravn^^mi  silnicemi,  sady,  ústavy  a  bu- 
dovami, počali  se  starati  o  své  vzdělání  spolky,  časopisy  a  knihov- 
nami, počali  se  domáhati  rovného  práva  pro  všecky  národy  v  říši. 
Od  té  doby  počal  se  vzmáhati  blahobyt  lidu,  skutečný 
blahobyt  národní,  a  jím  měnil  se  vzhled  a  tvářnost  celé  země. 
i':  Dnes  zcela  dle  přísloví  ,,Jaký  pán,  taký  krám"  za  spořáda- 
nost  v  obcích  a  v  zemi  vůbec  jest  odpovědný  její  lid,  občané, 
protože  sami  dle  práv  svých  všecko  spravují.  Poznali  ovšem  záhy, 
že  občanská  svoboda  nepřináší  toliko  práva,  ale  i  mnohé  a  těžké 
povinnosti.  A  nejsou  to  jenom  ty  povinnosti,  které  každý  konati 
musí,  nýbrž  stejně  i  ty,  které  konati  m  á.  Neboť  k  tomu,  aby 
každý  dle  schopností  a  sil  svých  pečoval  o  dobro  obce  a  vlasti, 
nemůže  nikdo  býti  donucen,  a  přece  již  proto,  že  v  nich  požívá 
občanských  svobod  a  práv,  jest  to  jeho  mravní  povin- 
ností. K  tomuto  pravému  občanskému  charakteru  čili  povaze 
vychovávah  národ  náš  jak  Palacký,  tak  i  Havlíček  hlásajíce,  že 
jenom  v  naší  poctivosti  jest  naše  síla,  a  že  jen  tehdy 
dojdeme  plné  svobody  i  práv,  budeme-li  ,,s  o  b  ě  —  t.  j.  své 
poctivé  povaze  a  minulosti  —  věrni". 

K  osvědčení  tohoto  občanského  charakteru  a  poctivosti  na- 
skytuje  se  každému  denně  příležitost  v  obcích,  při  správě, 
hodnostech,  úřadech,  službách,  dodávkách  atd.,  a  proto  ve  své 
obci,  ve  svém  povolání  nechť  každý  počíná.  Méně  osob  mívá 
příležitost  zasahovati  do  správy  a  služeb  okresů,  země  nebo  státu, 
vyjma  v  o  1  b  y,  kdy  žádá  se  od  každého,  aby  projevil  své  pravé 
a  upřímné  smýšlení  tím,  že  volí  osoby,  ne  které  mu  snad  lichotí 
a  chtí,  aby  zato  hlas  svůj  zaprodal,  ale  které  uznává  za  nejlepší 
a  nejschopnější.  Odevzdávaje  svůj  lístek,  dává  si  buď  vysvědčení 


občanské  zralosti,  nebo  vyslovuje  ortel  nad  svojí  poctivostí;  v  obo- 
jím případě  rozhoduje  o  osudu  vlasti:  tavlastatennárod 
j  s  o  u  s  i  1  n  i,  ne  kteří  vládnou  velikým  počtem  nebo  rozlohou, 
ale  kt^eřr  mají  silné  občany,  silné  poctivostí; 
a  právě  tak  i  naopak.  Protq  měřme  sílu  svého  národa  —  sami 
sebou,  a  blahobyt  své  vlasti  blahobytem  —  domácí  obce!  Kve- 
toucí obec  jest  základem  kvetoucího  státu. 

J^  daleko  jest  pravé  občanské  smýšlení,  úsilí  o  rovné  právo 
a  spravedlnost,  od  dřívější  stavovské  ješitnosti  a  vypínavosti, 
velmi  pěkně  vykládá  K.  Havlíček  ve  ,, Slovanu"  r.  1850  řka: 
,, Každý  zná  ono  podobenství  z  Písma,  kdežto  pán  vinice  v  roz- 
ličných dobách  dne  na  rynk  chodil  a  dělníky  do  vinice  posílal, 
pak  ale  bez  rozdílu  všem  stejnou  mzdu  vyplatil:  i  těm,  kteří  jen 
hodinu,  i  těm,  kteří  3,  kteří  6,  i  kteří  12  hodin  byli  pracovali. 
A  co  se  stalo:  i  ti,  kteří  jen  3  hodiny  pracovali,  a  přece  za  celý 
den  mzdu  dostali,  reptali  ještě  na  to,  že  též  pracovavší  jen  jednu 
hodinu  dostali  s  nimi  mzdu  stejnou.  • —  Toto  podobenství  nás  učí, 
že  též  nmozí  ze  s  t  a  v  u  m  ě  s  t  s  k  é  h  o,  ačkoli  jejich  stav  veliká 
práva  obdržel,  přece  se  zase  na  to  horší,  že  bývalí  poddaní 
(tak  nazvaní  s  e  d  1  á  c  i)  zrovna  tolik  též  obdrželi  a  nyní  jim 
rovni  jsou,  kdežto  dříve  pod  nimi  stáli. 

Nekonečná  jest  marnost  člověka,  a  jsem  ubezpečen,  kdyby 
někomu  z  těchto  dali  právo  nositi  kroužek  skrze  nos  protáhnutý, 
velice  se  na  to  pyšniti  bude,  jen  když  jiným  totéž  nebude  dovo- 
leno. Měšťan  velice  žehral  na  to,  že  šlechtic  stojí  nad  ním,  a  nyní 
žehrá  zase  mnohý  na  to,  že  sedlák  již -nestojí  pod  ním.  Každý 
je  d  e  m  o  k  r  a  t,  když  jde  o  někoho  vyššího  než  on  jest,  a  každý 
je  aristokrat  vedle  nižšího.  Ale  ta  pravá  demokracie  nezá- 
leží v  tom,  abychom  se  rovnali  vyšším,  což  lehké  jest,  nýbrž  aby- 
chom se  nev^-pínali  nad  nižší,  než  jsme  sami;  každý  musí 
začíti  s  demokracií  sám  u  sebe  —  a  pak  to  půjde." 
Výklady  z  tes.  dějin  kulturních.  Lad.  Horák. 

Ulice. 

Choď  opatrně  po  ulici!  I  tam  máme  své  povinnosti.  Odměřu- 
ješ-li  kroky  a  pohyby  své  v  domě  soukromém,  proč  pak  bys 
neměl  totéž  činiti  r^a  ulici,  která  jest  domovem  všech?     ?  i    ^ 

Pamatuj  si;  Vždycky,  kdykoli  potkáš  vratkého  starce  chu- 
dého, ženu  s  dítkem  v  náručí,  mrzáka  o  berlách,  muže  břemenem 
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zkřiveného,  rodinu  ve  smutku  přistrojenou,  ustup  jim  uctivě 
s  cesty:  máme  ctíti  stáří,  bídu,  lásku  mateřskou,  nemoc,  ramá- 
hání,  smrt.  Po  každé,  uvidíš-li  někoho,  že  za  ním  jede  vůz,  jest-li 
to  dítě,  odtáhni  je  stranou,  je-li  to  dospělý,  upozorni  ho;  pláče-li 
kde  dítě  o  samotě,  zeptej  se  ho,  co  mu  chybí,  upusti-li  stařec  hůl, 
zvedni  mu  ji.  Perou-li  se  dva  chlapci,  rozděl  je;  jsou-li  to  dospělí, 
hleď  se  od  nich  vzdáliti,  nedívej  se  na  divadlo  surovosti,  jež  uráží 
a  za  vrzu  je  srdce.  Ubírá-li  se  kde  člověk  spoutanj''  mezi  strážemi, 
nepřipojuj  se  k  uknitné  zvědavosti  luzy:  vždyť  je  to  třeba  člověk 
nevinný. 

Přestaň  mluviti  a  usmívati  se  s  druhem,  potkáš-li  nosítka 
2  nemocnice,  v  nichž  nesen  jest  snad  umírající  nebo  průvod  po- 
hřební; však  jednoho  dne  vyjde  i  z  domu  tvého.  Dívej  se  s  úctou 
na  všechny  ty  děti  z  ústavů  vycházející:  na  slepé,  němé,  křivicí  stí- 
žené, sirotky,  opuštěné:  považ,  že  průvod  ten  značí  jednak  ne- 
štěstí, jednak  útrpnost  lidskou.  Má-li  někdo  odporné  nebo  směšné 
znetvoření  na  těle,  chovej  se,  jako  bys  toho  neviděl.  Zašlápni 
každou  hořící  sirku,  již  na  cestě  najdeš,  jež  by  někoho  třeba  život 
stála.  Odpověz  vždycky  cizinci,  tážc-li  se  tě  na  cestu!  Nehleď  na 
nikoho  se  smíchem,  neběhej  bez  potřeby,  nekřič! 

Měj  ulici  v  úctě!  Vychování  národa  posuzuje  se  hlavně  podle 
toho,  jak  se  chová  na  ulici.  Kde  najdeš  hrubost  na  ulicích,  najdeš 
ji  i  v  domech.  A  bedlivě  pozoruj  ulice;  pozoruj  město,  v  němž 
žiješ;  kdybys  zítra  z  něho  daleko  byl  zanesen,  rád  bys  byl,  abys 
je  měl  v  paměti,  abys  je  mohl  celé  v  duchu  proběhnouti,  to  své 
město,  svou  malou  vlast,  jež  byla  po  tolik  let  tvým  světem,  kde 
jsi  první  krůčky  učinil  po  boku  matčině,  první  dojmy  zažil,  ducha 
svého  prvním  myšlenkám  otevřel,  první  přátele  nalezl.  Ono  bylo 
tvou  matkou;  vyučovalo  tě,  bavilo,  chránilo.  Bedlivě  si  ho  všímej 
v  jeho  ulicích  a  v  jeho  lidu  a  miluj  je;  kdybys  slyšel,  že  se  mu 
křivdí,  chraň  ho! 

Srdce.  Edmondo  de  Amicis. 

Krása  našeho  domova. 

„A  to  jest  ta  krásná  země!"  . .  .  Kdo  z  nás  nezpíval  slov 
těch  bezpočtukrát,  kdo  jich  neslýchal  a  neslýchá  nesčíslněkrát? 
Na  ulici  vyhrává  mi  je  flašinet ...  V  třetím  patře,  nade  mnou, 
hošík  učí  se  na  housle  a  pracně  vytahuje  melodii  slov  těch  z  ne- 
poddajných  strun.  Ačkoliv  nás  dělí  zeď  i  strop,  slyším  ho,  jako 
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by  mi  to  do  ucha  hrál .  .  .  Zrovna  jsem  dočetl  číslo  „Volných 
směrů",  našeho  uměleckého  Časopisu,  a  zvídám  a  vyobrazením  se 
přesvědčuji,  jak  i  matička  Praha  ještě  za  našich  časů  olupována 
jest  o  svou  krásu,  o  svou  malebnost;  k  tomu  si  vzpomínám,  co 
jinde  jsem  četl  a  zvěděl,  jak  obecni  sborové  usnášejí  se  většinou 
hlasů  o  zboření  starého  kostela,  věže,  brány  a  jiných  budov,  jichž 
■cena  historická  i  umělecká  jest  nepo- 
chybná; jak  nešetrně,  až  studem  se 
tvář  zalívá,  mnozí  našinci  zachovali  se 
k  uměleckým  výtvorům,  sochám,  obra- 
zům, rukopisům  stkvostnými  -  miniatu- 
rami ozdobeným  atd.,  a  jak  nešetrně  se 
tu  a  tam  k  nim  dosud  chovají;  jak  po-  f 
máhají  obírati  nás  o  to,  co  hlasitým  je 
svědectvím  staré  naší  vzdělanosti;  staří 
Tataři,  Braniboři,  Švédové  mají  u  nás 
pořád  ještě  horlivé  následovníky,  kteří 
doposud  bezcitnýma  rukama  —  a  bý- 
vají to  i  naše  rodné  ruce!  —  přičiňují 
se  ubírati  krásy  našim  městům,  naší  ze- 
mi, a  tím  nás  snižují.  To  všecko  si  na 
oči   stavím   a   najednou    vyciťuji    ostrý 

zlozvuk,  trpký  nesouzvuk  v  té  písni  všude  zpívané.  Zdá  se  mi, 
že  slyším  většinou  prázdné  zvuky,  vidím  chvilkový  záchvat  a 
nevidím  hlubokého  přesvědčení,  „čeho  srdce  plno,  tím  ústa  pře- 
tékají". Kdo  tu  kazí  souzvuk?  Není  to  xiiísto  vnímavé  mysli  — 
vnímavá  kapsa? 

Anebo  vzpomínám  si  na  vesnici  naši,  ne  jednu,  ir-ilý  čtenáři 
a  ještě  milejší  čtenářko,  budoucí  hospodyňko,  jež  más  býti  zlatým 
sloupem  v  domě,  ale  na  mnoho  vesnic  našich,  až  se  stydím,  na 
jak  mnoho  našich  vesnic  si  vzpomínám,  co  v  nich  jest  nepořádku, 
nečistoty,  rozlámaných  plotův,  olli.čených  vrat, .  zamazaných  a 
odrápaných  stěn,  hnojůvka  vytéká  pod  vraty  na  náves,  stromky 

u  cesty  jsou  tu  a  tam.  olámány  nebo  rostou  kři\é,  bez  podpory • 

hrůza,  hrůza!  Jací  jsou  to  tam  hospodáři  a  jaké  hospodyně?  A  jaké 
to  lidi  volí  si  tam  do  obecního  zastupitelstva?  A  týkovou  vesnicí 
jda,  mám  věřiti  slovům  naš^, písně,  mám  si  notit,  mám  si  dokonce 
zpívati  ,,A  to  jest  ta  krásná  země!"  .  .  .? 

Je  tu  nesrovnalost  patrná.  Chybí  tu  cosi.  Nedostatky  se  tu 
jeví.  Jaké?  Nedostatek'  citu  pro  krásu. 


Frant.  Táborský, 
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Tento  cit  pro  larásu  třeba  již  ve  škole  pěstovati.  Vždyť  v  técli 
lavicích  sedí  budoucí  občané  a  občanky,  kteří  si  kdysi  budou 
zřizovati  svůj  byt  a  mnozí  i  svůj  dům,  svou  zahradu,  v  nichž 
čistota,  pořádek,  úpravnost  má  jim  zpříjemňovati  život  a  po  práci 
poskytovati  milého  útulku,  uklidnění  a  rozveselení  mysli;  v  těch 
lavicích  sedí  budoucí  členové  obecních  sborů,  kteří  budou  hlaso- 
vati, má-li  býti  ta  a  ta  stará  budova  zachována  či  zbořena,  kde 
a  jak  njá  býti  nový  clu'ám,  radnice,  škola,  záložna,  čítárna,  di- 
vadlo, museum,  most,  celá  ulice  a  náměstí  vystavěno,  kde  sady 
založenj',  kde  pomník  postaviti  a  jaký  atd.;  v  těch  lavicích  sedí 
budoucí  řemeslníci  i  snad  umělci.  Není-li  záhodno,  zmíniti  se  jim 
a  ukázati  jim  při  příležitosti,  co  kdysi  anebo  za  naší  doby  vy- 
tvořili naši  umělci  malíři,  sochaři,  stavitelé,, a  nejen  tito  umělci, 
i  řemeslníci  naši:  zámečníci,  truhláři,  hodináři,  knihaři,  hrnčíři  atd.; 
upozorniti  je  na  to  ono,  co  se  zachovalo  v  městě  a  v  okolí;  třeba-li, 
zavésti  je  k  předmětu  samému;  nabádati  je,  aby  si  takových  věcí 
vážili,  neprodávali  jich,  nýbrž  starali  se  zachovati  je  jako  vzácné 
dědictví  rodinné;  aby  opatrovali  takové  památky  umělecké  v  ro- 
dině jako  členové  rodiny,  v  městě  jako  budoucí  občané,  v  ná- 
rodě jako  členové  národa.  Třeba  vštěpovati  jim  porozuměni, 
že  nejenom  slova,  ale  i  zdi  a  kameny  a  kovy  velice  zřetelně 
mluví.  ,  "^^  ^i 

Z  takových  žákův  a  žákyň  vyrostou  bohdá  uvědomělejší  ob- 
čané a  občanky,  kteří  budou  míti  větší  a  lepší  porozumění  a  úctu 
a  lásku  pro  duševní  práci  naši  z  dob  minulých  i  přítomných  a 
tudíž  také  pro  umělecké  tužby  a  snahj^  naše;  že  umělecký  cit, 
vkus,  smysl  pro  formu  bude  pronikati  i  do  drobných  řemesel  a 
příb3'tků,  jež  dovede  s  milým  vkusem  při  největší  prostotě  okráš- 
liti ruka  řemeslníkova  i  hospodynina.  Na  to  netřeba  b5'ti  Švarcen- 
berkem  a  míti  Hlubokou.  Bývalo  to  kdysi  i  ve  vesnických  našich 
statcích  —  Národopisná  výstava  to  ukázala  a  Národopisné  museum 
to  dotvrzuje.  (I  ptáku  dělám  klícku  co  možná  úhlednou  .  .  .)  Tím 
možno  dosíci,  že  naše  města  i  vesnice  budou  úhlednější,  úprav- 
nější a  zajímavější,  a  také  občané  v  nich  veselejší  a  sebevědo- 
mější. 

Tím  vším  projevíme  a  utvrdíme  zajisté  také  opravdivé  své 
vlastenectví,  a  refrén  „A  to  jest  ta  krásná  země!"  vyzní  prav- 
divě a  přirozeně, 

Frant.  Táborský. 


lil 

František  Skopalík. 

Ptáka  po  peří,  člověka  po  řeči  a  osadníky  po  osadě  poznáš. 
Podívejme  se  na  naši  bohatou  Hanou!  Jedeme-li  z  Přerova  k  jihu, 
přijedeme  brzy  do  Žáhl  i  nic  blízko  Kroměříže. 

^Domy  jsou  ladně  spořádány  ve  dvou  řadách  proti  sobě  podél 
cesty.  Uprostřed  cesty  bělá  se  štíhlý  kostelíček,  k  němuž  hledi 
s  jedné  strany  fara  se  školou,  na  druhé  pak  obecní  dům.  Úprava 
i  vkus  jeví  se  všude, 

Před  okny  vroubí  cestu  s  obou  stran  stromořadí  krásných 
ovocných  stromů  —  je  náves  záhlinická  jako  pěkný  sad.  A  jakou 
mají  náves  čistotnou!  Mezi  domy  a  stromy  jsou  čisté  kamenné 
chodníky.'  I  cesta  prostředkem  dědiny  vedoucí  je  dobrým  ka- 
mením vydlážděna.  Dobytek  ani  drůbež  nevyhání  se  na  dědinu 
ani  dědinou  ven  —  odtud  ta  vzorná  čistota.  ;.- 

f  Avšak  dědinka  Záhlinice  má  také  obecní  sad  —  smrkový 
park  okolo  kostela  a  před  novým  obecním  domem.  Tak  vždy  na 
jaře  i  v  létě  i  na  podzim  je  milý,  příjemný  pohled  na  náves. 

A  kdo  učinil  ze  Záhlinic  obec  tak  vzornou?  František 
Skopalík,  tamější  rodák  a  sedlák.  Byl  čtvrt  století  starostou 
rodné  obce,  dlouholetým  poslancem  na  sněme  moravském  i  na 
říšské  radě  a  chloubou  rolnického  stavu. 

■'  František  Skopalík  narodil  se  18.  června  1822  v  Záhlinicích 
jako  nejstarší  syn  Josefa  a  Veroniky  Skopalíkových.  Rodiče  jeho 
měli  nialé  hospodářství,  t.  zv.  podsedek,  k  němuž  náleželo  asi 
pět  jiter,  pozemků  a  z  něhož  byli  povinni  týdně  konati  dva  dni 
pěší  roboty.  Mimo  to  měli  asi  jitro  svobodných  pozemků. 

Chodil  do  vesnické  školy  v  rodišti  a  vynikal  vlohami  i  pil- 
ností tak,  že  přemlouvali  otce,  by  dal  Františka  na  studie.  Leč 
otec,  obávaje  se  výdajův  a  čekaje  sílu  mladou  do  hospodářství  a 
na  robotu,  nepřipustil  tomu.  František  již  jako  žák  na  robotu 
býval  posílán.  Když  odrostl  škole,  neodhodil  pera  ani  knih  jako 
jiní  žáci,  než  pokud  mu  čas  dovoloval,  zabýval  se  četbou  a  psaním. 

Již  jako  třináctiletý  chlapec  pořídil  si  z  á  p  i  s  n  í  k,  do  něhož 
s  počátku  zaznamenával  drobné  zprávy,  později  důležitější  pří- 
hody v  obci.  Již  před  r.  1848  nacházíme  v  jeho  zápiskách:  „Na- 
darmo se  vzpouzíte  proti  mně,  jsem  zamilován  do  drahocenné 
matky,  v  jejímžto  jsem  zrozen  lůně,  vychován  a  vycvičen  a  která 
mě  blaží  dary  svými,  drahá  moje  vlast  Morava,  kolébka  mno- 
hých slavných  mužů  národy  slovanského.'* 
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Po  smrti  otcově  otevřela  se  Františkovi  volnější  cesta,  ačkoli 
inu  nastala  i  krušná  starost  o  četné  sourozence.  Zabýval  se  kromě 
roboty  hospodářstvím  i  předením,  používaje  prázdně  k  pilnému 
čtení  a  psaní.  Od  smrti  otcovy  vedl  sobě  deníky  hospoda  ř- 
s  k  é  a  založil  rozsáhlejší  pamětní  knihu  obce  záhli- 
n  i  c  k  é.  Dále  sepsal  „Rodopis  rodu  Skopalíkova"  a  „Boj  proti 
pití  pálených,  opojujících  nápojů*',  kterýmž  zahájil  jako  člen 
spolku  střídmosti  boj  proti  kořalce  s  dobrým  výsledkem.  Roku 
1843  přijat  byl  —  proti  dosavadnímu  obyčeji,  jsa  jen  čtvrtlání- 
kem,  za  souseda  obce;  s  touto  hodností  souvisel  zase  jeden 
nový  deník  (r.  1847),  v  němž  záležitosti  obecní  a  své  celo- 
denní zaměstnání  ukládal.  Živé  měl  ovšem  účastenství  v  poradách 
obecních.  Z  tohoto  deníku  zajímavý  je  na  př.  stesk  na  robotu: 
„Soužení  to  pro  člověka  rozumem  obdařeného,  má-li  v  krutém 
otroctví  živ  býti  jako  zvíře,  zvláště  to  soužení,  když  otrok* je 
vzdělanější  než  ten,  kdo  jej  v  otroctví  drží.  Roboto,  ty  zkázo 
mladosti,  brzy-li  se  dočkám  zahynutí  tvého!" 

Roku  1855  zřídil  v  Záhlinicích  hospodářský  spolek 
a  čítárnu.  Podle  stanov  scházívali  se  sousedé  jednou  u  toho, 
po  druhé  u  onoho  souseda  a  pilně  čteno. 

Když  roku  1861  po  pádu  absolutní  vlády  konány  volby  do 
obecních  výborův,  byl  Skopalík  zvolen  za  starostu  obce  a  za- 
stával tu  hodnost  až  do  smrti.  Bylo  to  vyznamenání  nejvyšší, 
jaké  mu  občané  uděliti  mohli.  Všechno  v  obci  ukazuje  dosud  na 
dobu  jeho  blahodárné  činnosti.  Zřízen  roku  1866  hřbitov,  téliož 
roku  domohla  se  obec  vlastní  duchovní  správy,  postaven  kostel 
'a  fara,  dvojtřídní  škola,  všecko  se  šetrností  podle  hesla  Skopalí- 
kova:  „Jmění  obecní  je  svaté!"  Jeho  zásluhou  bylo,  že  obec  po- 
stačila těmto  nákladným  podnikům.  „Celá  snaha  zastupitelstva 
obce"  —  praví  Skopalík  v  dějinách  obce  —  ,, nesla  se  k  tomu, 
aby  zlepšeny  byly  příjmy  obecní  tak,  že  by  obec  měla  dostatečné 
prostředky  ku  podporování  kulturních,  duševních  i  tělesných 
potřeb  obyvatelstva.  Příjmy  obecní  během  toho  času  zvýšily  se 
tím,  že  roku  1863  zařízena  obecní  cihel  na,  ovšem  tehda 
z  té  příčiny,  že  se  obec  chystala  k  stavbě  školy  a  fary  a  k  roz- 
šíření kostela,  avšak  inimo  to  stala  se  cihelna  také  částí  přijmuv 
obecních."  Nový  pramen  příjmů  přibyl  též  později  vystavěním 
obecního  domu  a  zřízením  hospodářské  školky, 
í  Jsa  jednou  v  Brně,  vyžádal  si  poučení,  čeho  je  třeba  k  za- 
řízení  hospodářského   spolku.   Sám   napsal   stanovy,   které  beze 
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změny  byly  schváleny  roku  1861.  Tak  povstal  první  hospodářský 
spolek  záhlinicko-kvasický,  jehož  jednatelem  byl  Skopalík  až  do 
smrti.  V  tom  úřadě  zjednal  si  veliké  zásluhy  o  zřízeni  rolnické 
školy  v  Přerově  a  zimní  hospodářské  školy  v  Kroměříži. 

Téhož  roku  byl  zvolen  za  poslance  zemského  za 
okresy  holešovský,  bystřičky  p.  H.  a  napajedelský  a  zůstal  jím 
až  do  smrti,  bývaje  často  volen  všemi  hlasy.  Jako  poslanec  tím 
důrazněji  mohl  prováděti  své  opravy.  Roku  1870  zvolen  byl  též 
za  poslance  na  říšskou  radu  v  městské  skupině  holešovské.  Zde 
první  pronesl  stesky  a  potřeby  rolnictva  českým  jazykem  a 
zvolen  do  komise  pro  zákon  o  dobytčím  moru,  scelování  pozem- 
kův  atd.  Tu  v  residenci  nad  Dunajem  objevoval  se  Skopalík 
v  malebném  kroji  hanáckém  na  dvorních  plesích. 

Vedle  těchto  ctností  občanských  i  vynikajících  vlastností 
poslaneckých  osvědčil  Skopalík,  muž  nestudovaný,  neobyčejné 
vzděláiií,  jehož  nabyl  vlastním  přičiněním,  též  na  poli  spisova- 
telském. Nejznamenitější  jeho  dílo  jsou  ,,P  a  m  á  t  k  v  obe  e 
Žáhli  nic". 

Všeobecné  úctě  těšil  se  Skopalík  na  všech  stranách.  Mora- 
vané na  rukou  by  jej  byli  nosili.  Cechové  vypukli  v  jásot,  když 
roku  1868  dostavil  se  k  slavnosti  založení  Národního  divadla 
v  Praze  v  šatě  hanáckém.  Vynikající  mužové  národů  jiných 
s  úctou  a  uznáním  tiskli  jeho  pravici  ve  sborech  zákonodárných. 

Zemřel  v  Holešově  2.  března  1891  raněn  jsa  mrtvicí  při  volbě 
do  říšské  rady.  Vysoký  jehlan  z  labradoru  značí  místo,  kde  pod 
šumnými  smrky  odpočívá  tělo  jeho  v  Záhlinicích. 

Upravil  Frant.  Bayer. 

Z  cizího  krev  neteče  —  cizí  bolest  nebolí. 

Bůh  suď,  jak  tato  rčeni  jsou  stará,  a  má-li  je  také  jiný 
národ  aneb  je-li  to  pouze  česká  zvláštnost. 

V  poslední  době  prožívají  tato  naše  krásná  rčení  svůj 
zlatý  věk. 

V  letech  sedmdesátých  nastavěli  jsme  si  mnoho  krásných 
cukrovarův  a  vozili  do  nich  hlínu,  ktei*ou  jsme  si  dali  zaplatiti 
jako  řípu:  z  cizího  krev  neteče. 

V  letech  devadesátých  správy  záložen  plnýma  rukama  roz- 
hazovaly peníze,  sobě  svěřené,  my  se  na  ně  jen  nečinně  dívali: 
z  cizího  krev  neteče. 

Vlastenecká  čítaoka.  ^ 


DÍLsiedné  a  důstoJDé  jsme  zahájili  dvacáté  století;  čt\Ttmi- 
Ikmáfi  brali  tiaooTky  z  mozolnýcti  nikoa  dělnických  na  zaklá- 
dáni zalirad:  zcizihokrevneteče.  " 

Lidé  bohati  Ivali  vdibé  subvence  ii»pleHiemiého  býka,  kle- 
plo Sbncd  krmili  |Nro  femflía;  Inali  sobveBce  na  hnojiště,  na  sle- 
pice i  na  králíky,  brali  beze  stndn  peníze  určesé  pro  lidi  nema- 
jetné a  pofřciHié:  zcizihokrevneteče. 

Na  počátini  světové  války  oesvédomití  továrníci  robili  pro 
vi)jsko  boty  s  papárovýnii  podešvemi,  v  nichž  vojínům  mrzl\^ 
nohy  na  bojištích;  jiiii  doma  Sdili  své  ^wluobčany,  prodávajíce 
jím  násto  potravin  bezoenné  nahrá^Ly:  cizibolest  neboli. 

Zadiváceni  mamonem  ukr^  nmozá  lichváí^ti  obchodnici  na 
pocátkn  války  nezbytné  lidsl^ě  potřeby,  jako  látky  a  kůže,  a  pro- 
dávati je  pak  beze  stoďn  s  nďrólika  tisíci  procenty  zisku;  někteří 
ndnicí  využívajíce  nonze  o  potra'vin\'  připravovali  Júadem  zmíra- 
jící fhwdáky  o  poďedni  košUi;  na  drahách  a  poštách  \ykrádali 
lidské  hyeny  beze  stndn  ulMžákům  nebo  vojínům  zásilky  z  do- 
mova: cizí  bolest  nebol  L  ' 

Tato  neblahá  rčení  vystíhnji  naši  povahu  národní:  jimi 
omlonváme  polní  pych,  mihonovon  defrandaci  i  nečitelnost  k  bliž- 
nima. 

Mosí  nntně  nsestati  nazírání  Jiné,  Jsk?  Vezme-li  vojín  vojí- 
novi věc  v  ceně  jednoho  hal^e.  Je  tato  krádež  zločinem  nehledíc 
na  ceno,  poněvadž  byla  spáchána  na  soudruhovi. 

Nafaraďime  naše  neblahá,  o^Elivá  roeni  novými :  „Cizí 
majetek  spra v.u jme  svědomitcjP  než  svůj 
vlastni"  a  „Křivda  odcizího  boli  víc  než  od 
vlastního'^  Kdo  jinak  jedná,  buď  považován  za  zločince, 
za  ^latnčho  ďovt^ca  a  ďiaven  oběan^xh  práv! 

Tžito  lei^  rĎeoi  vštěpuj  rodina  už  dítěti,  škola  žactvu, 
národ  dosp3ým  svým  ]msliŇiík4m.  A  brzy  bude  i^ie,  ani  se 
naiadi£^eme !  Podle  Vádava  Karhana. 


ČESKOSLOVENSKA  VLAST. 


Naše  vlast  byla  obydlena  od  pradávna  Cechy  a  jejich  příbuznou 
étvtyiovenskou.  Čechové  a  Slováci  tvořili  původně  jediný  národ, 
pájený  vespolek  řeči,  mravy  a  dějinami;  zlým  osudem  však  byli 
■lováci  od  Čechův  odloučeni  a  úpěli  plných  lišíc  let  pod  krutou 
ládou    Madarů.     Světová   válka  i  je    osvobodila  a  sloučila    opět 

Cechy  v  jediný  národ  československý. 

Cechové  obývají  v  zemích  bývalého  království  Českého,  totiž 
Cechách,  na  Moravě  a  ve  Slezsku,  Slováci  na  uherském  Slovensku. 

celém  uzemí  národa  Československého,  měřícím  přes  100.000  km^, 
ije  nás  Čechův  a  Slováků  na  deset  milionů.  Předčíme  tedy  počtem 
aleko  Dány,  Švédy,  Nory,  Švýcary,  Srby,  Rumuny  a  jiné  menší 
árody,  kteří  již  dávno  těŠi  se  ze  své  samostatnosti,  jež  nám  tak 
louho  byla  odpírána. 

Příroda  dala  naší  vlasti  do  vínku  vzácné  dary,  i  mohla  by  býti 
oravdu  „zemským  rájem".  Kdo  neslyšel  o  malebné  Šumavě,  krás- 
ých  Krkonoších  a  Prachovských  skalách  v  Cechách,  o  nádherných 
skynich  v  Krasu  na  Moravě,  o  velebné  Lysé  hoře  v  Bezkydách 

tajemných  Tatrách  na  Slovensku  ?  A  co  krás  tají  naše  vísky  i  města 
hojnými  památníky  bývalé  slávy,  jmenovitě  královská  Praha,  srdce 

duševní  středisko  národa  československého?  Kdo  netoužil  by  po- 
nati  památný   hrad  Karlštejn    v  Cechách,   Pcrnšlýn   na  Moravě 

Oravu  na  Slovensku'^  Které  země  mohou  se  honositi  tolika  leči- 
fjmi  prameny,  jako  jsou  zřídla  karlovarská  a  teplická  v  Cechách 

pišfanské  na  Slovensku? 

Úrodností  málo  zemí  vyrovná  se  naši  vlasti;  Polabí  v  Cechách 

Haná  na  Moravě  plodí  neobyčejné  množství  pšenice  a  cukrovky. 

8* 
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Než  i  dolní  Slovensko  má  bohalé  kraje,  v  nichž  daří  se  hojně  vina 
a  ovoce;  severní  hornaté  Slovensko  jest  ovšem  chudší. 

Nerostným  bohatstvím  slynou  naše  země  od  pradávna.  Jsou  to 
jmenovitě  rudy  a  stříbro  na  Slovensku,  ale  největší  poklad  máme 
v  uhlí,  jehož  v  ohromném  množství  poskytuji  nevyčerpatelné  doly  pod 
Krušnými  horami  v  Cechách,  a  na  Moravě  a  ve  Slezsku  na  Ostravsku. 

Neobyčejné  přírodní  bohatství,  ale  také  pilnost  a  pracovitost  na- 
šeho lidu  způsobily,  že  zvláště  v  zemích  českých  rozkvetl  průmysly 
a  to  hlavně  železářství  na  Plzeňsku  a  Ostravsku,  a  pak  cukrovar- 
nictví  a  pivovarnictví,  jimiž  předčíme  nad  jiné  země.  Naše  plodiny 
a  výrobky,  jako  stroje,  látky,  sklo,  cukr,  pivo  a  j.  vyvážejí  se  daleko 
do  ciziny,  majíce  nejlepší  pověst. 

Vyniká  tedy  naše  Československá  vlast,  jmenovitě  země  české,  ve- 
likou úrodností,  nerostným  bohatstvím,  značným  průmyslem,  obchO' 
dem  a  vzdělaností  nade  všecky  bývalé  země  rakouské.  Zásobovali  jsme 
je  nejen  obilím,  uhlím  a  průmyslovými  výrobky,  ale  mimo  to  z  vý- 
těžku své  práce  odváděli  milionové  daně  ve  prospěch  chudých  zemi 
alpských  a  krasových.  Nejvíce  ovšem  z  nich  mohutněla  Vídeň  na 
úkor  naší  Prahy. 

A  přece  národ  českoilovenský,  který  první  tyto   země  osadil  a 
byl  jejich  pánem,  těžce  musel  zápasiti  o  dobré  své  právo.  Neměl  svo- 1 
body,  ani  samostatnosti  a  byl  všude  v  zemích  českých  od  Němcův 
odstrkován  a  utlačován.  Ještě  hůře  vedlo  se  pod  maďarskou  vládou 
Slovákům,  kteří  prese  všecko  utrpení  zachovali  si  podnes  neporušenou 
svou  řeč,  mravy  a  obyčeje;  jejich  malebné  kroje  a  krásné  zpěvy  hudi\ 
podivení  v  cizině.  Povinností  Cechů  jakožto  silnějších  jest  všemožně 
se  slovenských  bratří  ujímali  a  je  podporovati.    Povinnosti  té  vy- 
hovíme,   budeme-li   je   i   jejich    zemi  poznávati,    mravně  i  hmotněl 
je  podporovati  a  české  knihy  mezi  nimi  šířiti.  Nebudiž  mezi  námi]^ 
nikoho,  kdo  by  neměl  ve  své  knihovničce  i  knih  slovenských,  jimž 
snadno  rozumíme.   Touto  vzájemnosti  prokážeme,   že  jsme  jedním  , 
národem  československým. 

Kde  domov  můj? 

Jest  mlho  vitá  noc  podzimní,  na  nebi  ani  hvězdičky  a  zemil, 
dýchá  mrazivě.  Praha  již  spí. 

V  malém  pokojíku  v  prvém  patře  jednoho  z  domů  staro-j. 
městských  svítila  dosud  lampa.  Byl  to  pokojík  prostý,  útulný 
stolek,  skříň  na  knihy,  piano,   dvě  postele  a  na  stěně  několil) 
obrazův  a  podobizen  proslul^^ch  skladatelů  hudebních. 
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Po  pianě  rozházeny  byly  haldy  not  a  listů  papíru  notového. 
,j^-.a  loži  odpočívala  mladá  paní  v  tichém  spánku.  Vlasy  jí  splý- 
aly  po  čele  a  bílé  ruce  sepiaty 
yly  nad  poduškou.  U  postele 
děl  mladý,  málo  více  než  třicíti- 
;tý  muž  pěkné,  milé  tváře,  oka 
obráckého.  Hleděl  úzkostlivě  na 
ledou  tvář  a  poslouchal  tichý,  ne- 
ravidelný  dech  drahé  choti  ne- 
locné.  V  ruce  držel  kousek  pa- 
íru,  na  němž  rukou  pevnou,  pís- 
lem  pěkným,  zřetelným  napsány 
yly  verše  počínající  slovy:  „Kde 
omov  můj?" 

Byl  to  rukopis  Josefa  Kajetána 

yla,  muže,    který  všechen  život 

vůj  posvětil  vlasti  a  umění  diva- 

elnímu.    Mladý   muž   zadíval  se 

íhvilkami   na  papír  a  četl  znova 

lova  Tylova: 


Josef  Kajetán  Tyl. 


,,Kdc  domov  můj?.  ' 
"Voda  hučí  po  lučinách, 
bory  šumí  po  skalinách, 
v  sadč  skví  se  jara  květ, 
zemský  ráj  to  na  pohled! 
A  to  je  ta  krásná  země, 
země  česká,  domov  můj!" 

Mysl  jeho  toulala  se  v  té  chvíli  kolem  kunětické  zříceniny, 
ve  vesničce  Vosicích.  Tam  ve  škole  vesnické  viděla  za  starým 
klavírem  bledého  hošíka  se  starým  tatíčkem  učitelem,  který  po- 
čítal: „První  —  druhá  —  první." Pak  zaběhla  si  na  kůr 

týnský  a  loretánský  v  Praze  se  podívat  na  mladistvého  zpěváčka 
a  shledala,  že  jest  velice  podoben  hošíkovi  ze  školy  vosické. 

Chlapci  vešla  hudba  do  krve;  jako  student  byl  z  polovice 
hudebníkem  a  jako  právník,  místo  aby  louskal  paragrafy,  drnkal 
na  pianě  a  skládal  písničky  —  písně  české,  vlastenecké  —  ,,země 
Česká  domov  můj!*'  —  Kdož  by  zpíval  jinak,  než  jak  ho  máti 
učila! 

A  mladý  muž  četl  dále: 
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.,V  kraji  znáš-li  bohumilém 
duše  útlé  v  těle  čilém, 
mysl  jasnou,  znik  a  zdar 
a  tu  sílu  vzdorů  zmar! 
To  jest  Čechů  sla^^^é  plémě, 
mezi  Čechy  domov  můj!" 

Pak  seděl  mlčky,  jenom  chvilkami  zanotoval  si  tichounce, 
spíše  šeptem:  ,,Kde  domov  můj?"  —  A  zase  hleděl  na  tu  bledou 
tvář  s  vlasem  rozpuštěným,  poslouchal  nepravidelný  dech  a  zase 
myšlenkami  zavládla  vzpomínka  na  zemi  českou  —  zemský  ráj 
to  na  pohled!  Pak  si  zase  notoval  potichu  ... 

Půlnoc  dávno  přešla,  ale  mladý  manžel  ještě  patřil  na  tu 
bledou  tvář  a  na  drobné  písmo  na  papírku  .  .  .  Pak  vstal,  šel 
zticha  k  pianu  a  na  papíře  poznamenal  si  trochu  "not.  Konečně 
ulehl.  Když  první  papisky  jitřní  vnikly  do  okna,  seděl  mladý 
muž  zas  u  lože.  A  když  nemocná  žena  otevřela  milá  očka  a  usmála 
se,  šel  zvolna  k  pianu  a  plným  hlasem  zapěl  píseii: 

,,Kde  domov  můj,  kde  domov  můj?" 

až  se  oči  mladé  paní  zalily.  Zapěl  ji  po  prvé  tím  nápěvem,  .který 
rozléhá  se  dnes  po  všech  vlastech  českých,  i  kde  vůbec  české 
srdce  bije. 

Dne  21.  prosince  r.  1834  zpíval  zpěvák  Strakatý  v  Tylové 
kuse  „Fidlovačka  aneb  Žádný  hněv  a  rvačka"  píseň  ,,Kde  domov 
můj"  na  slova  Tylova  složenou  Františkem  Sk  roupem. 

Karel  V.   Rais. 

Na  Krkonoších. 

Stojí  hora  ^roti  hoře  hakoviště  žeria  táhne 

ve  dvou  srázích,  jak  dvě  stěny;  a  muž  hákem  orá  za  ní. 

mezi  nimi  bystrý   potok  Rozhalenať  jeho  ňadra, 

.slapem  hučí,  hází  pěny.  silné  kosti,  tuhé  svaly. 

Celý  obzor  velké  doupě,  nahrbená  k  zemi  postať  — 

jeho  boky  žhavé  skalí;  kozí  krytý  balvan  skály, 
klenutím  mu  jasný  blankyt, 

s  něhož  slunko  žhavě  pálí.  Ona  na  skále  je  břízou, 

jíž  byl  uťat  vrchol  záhy; 

Na  jedné  ze  strání  příkrých  smutně  dolů  věší  větve 

v  kousku  bríly  pěti  dlaní  rozedrána,  beze  vláhy. 
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Kudy  stoupá,  smáčí  břílu 
její  potu  krůpěj  žhavá, 
a  muž^evně  drže  kleče 
pot  ten  v  brázdu  zaorává. 
Blízko  nich  dvé  synků  smahlých 
krátcí  půdu  nadlehčují; 
koza  na  skále  se  pase, 
tam  kde  mech  a  kapraď  bují. 


Žena  dále  táhne  čehy, 
skončili  už  celou  brázdu 
a  muž  zatím  jde  si  škubnout 
do  panského  lesa  hrazdu. 
Pot  se  rine  s  její  čela, 
odpočívá, v  měkkém  mechu. 
Na  protější  stráni  ptáček 
zpívá  píseň  milou  slechu; 


Krkonošská  Sněžka, 


„Cehy,  ženo,  pospěš  ^trochu, 
dohakovat  rychle  třeba; 
svatý  Urban  juž  juž  tady, 
bude  ovsa  na  kus  chleba. 
Horko  ti,  chceš  odpočinout? 
Nekalá  to  žena  z  tebe: 
v  létě  sužují  tě  parna, 
v  zimě  zas  tě  pořád  zebe. 
Táhni  jenom  —  táhni,  čehyl 
Odpočneš,  až  skončím  brázdu; 
já  si  zatím  půjdu  škubnout 
do  panského  lesa  hrazdu." 


zpívá  to,  co^^někdy  bába 
u  přádku  jí  vyprávěla, 
když  se  při  ní  malé  děvče 
v  dlouhých  nocech  hrůzou  ' 

chvěla. 

Zpívá  o  jablíčkách  zlatých,  I 
zpívá  o  dalekém  kraji, 
kde  jsou  lidé  syti,  šťastni, 
klid  a  hojnost  všeho  mají. 
Zpívá  o  stříbrných  zdrojích, 
zlatých  rybkách,  květném  ráji, 


120 

diamantech,  skvělých    perlách, 
o  zemi,  kde  vše  jak  v  báji. 
Zpívá  sladce,  zpívá  milo, 
kolébá  ji,  v  spánek  snoubí .  . . 

Hejno  vran  se  vynořilo, 
ve  sny  zakrákalo  její; 
prchnul  ptáček,  s  ním  sen  luzný, 
oba  v  nebes  blankyt  spějí. 

A  muž  s  hrazdou  na  ramenou 
s  přáiiím  vzpírá  zraky  vzhůru: 
vidí  vrány  na  lazuru, 
jako  v  jasném,  denním  světle 

Básné. 


zlověšlící  temnou  chmuru. 
„Krákejte,  co  chcete,  vrány, 
neleknem'  se  vašich  zvěstí; 
však  si  život  zachráníme, 
dobudem'  ho  ze  skal  pěstí.** 

A  dál  ve  skalnatém  svahu 
na  bříle  as  pěti  dlaní 
hakoviště  žena  táhne 
a  muž  hákem  orá  za  ní. 
A  pod  nima  bystrý,  potok 
slapem  hučí,  hází  pěny; 
hora  stojí  proti  hoře 
ve  dvou  sráží ch,  jak  dvě  stěny 
Antal  Stašek. 


Karlovy  Vary. 


Saisona  je  v  plném  proudu, 
na  ulicích  pestro,  rušno,  • 
životem  se  rozkypěly 
slavné  lázně  karlovarské  .  .  . 
Příval  hostí  bývá  denně 
silnější  a  strakatější, 
přijíždějí  ze  všech  končin, 
z  Aiíglie  i  z  Ameriky, 
jako  by  to  neveliké, 
nepatrné  město  české 
bylo  vyvoleným  koutkem, 
kde  se  v2echny  strany  světa, 
sever  s  jihem,  východ,  západ, 
scházívají  na  rendez-vous  .  .  . 
Krajina  je  k  zulíbání, 
obloha  je  jako  safír, 
pozlacený  teplým  jasem, 
který  padá  v  kolonádu  .  .  . 

Vzácní  hosté  ze  všech  končin, 

hovoříce  cizí  řečí, 

s  poháry  se  tlačí  k  vřídlu, 


kde  je  taká  mačkanice, 
že  by  jabko  nepropadlo  ... 
Vzácní  hosté  ze  všech  končin 
div  že  se  tu  neseperou 
o  tu  sklenku  horké  vody, 
pouhé,  horké,  české  vody  .  .  . 
Každý  zdvíhá  pohár  výše, 
chtěje  z  vřídla  dřív  se  napít, 
všichni  křičí,  povykují, 
resolutně  žádajíce, 
by  jim  bylo  vy^hověno  .  .  . 
Jsou  tu  věru  jako  doma, 
zdomácněli  v  malé  chvilce  .  .  . 
Nikdo  by  to  ani  neřek', 
jak  ti  ztuhlí  Angličané, 
horkokrevní  Italové, 
zamyšlení,  skoupí  Turci, 
Rusi,  Němci,  Francouzové, 
Švédové  —  a  bůh  ví,  kterak 
ještě  všichni  jmenují  se  — 
nikdo  by  to  ani  neřek', 
že  těm  cizím,  vzácným  hostům 
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tolik  chutná  jeden  doušek 
prosté,  horké,  české  vody  .  .  . 
Všichni  křičí,  po  vykují, 
celé  davy  nových  hostí 
s  poháry  se  hrnou  k  vřídlu, 
hovoříce  divnou  řečí . . . 
Již  je  konec  ...  Již  je  konec  .  .  . 
Všichni  jsou  již  napojeni  .  . . 
Dosti  dlouho  trvalo  to, 
nežli  všecky  žaludky  ty, 
cizozemské,  drahé,  vzácné, 
propláchnuty  byly  vodou.  .  .  . 

Ukojeni  vzdalují  se 
cizozemští  vzácní  hosté, 
trcho  zase  kolem  vřídla, 
jenom  ještě  jeden  člověk, 
stařeček  to  s  bílou  hlavou, 
sežloutlý  a  zhublých  tváří, 
nesměle  se  blíží  k  vřídlu, 
pohár  drží  v  chabé  ruce, 
která  chorobou  se  třese  .  .  . 
Stál  tu  jistě  přes  hodinu, 
rozpačitě  přešlapoval 
na  svých  slabých,  chorých 

nohou, 
poslouchaje  příval  řečí, 
cizích,  podivných  a  tvrdých, 
dal  se  mačkat  cizím  davem, 
trpělivě,  bez  odmluvy  . .  . 
Konečně  teď  jsou  pryč  všichni, 
ticho  zase  kolem  vřídla, 
jenom  dvě,  tři  prodavačky 
znaveně  tu  spočívají, 
obslouživše  hosty  vodou  .  .  . 
Stařeček  se  blíží  tiše^ 
pohár  nese  v  choré  ruce, 
únava  mu  hledí  z  očí, 
se  rtů  plynou  zleklá  slova: 
Paličovy  sloky. 


„Bitte,  bitte,   sinďs  so  freund- 

lich..." 
Je  to  člověk  z  Pošumaví, 
učil  na  matiční  škole, 
učitel  to  starý  v  pensi, 
který  bezmála  půl  věku 
učil  děti  v  českých  školách 
jejich  rodné  české  mluvě  .  .  . 
Stařečku  je  teskno  v  duši, 
teskno,  hořko  nevýslovně  . . , 

Jako  ve  snách  kráčí  odtud, 
tiše  sedá  na  lavičku, 
zadumaně  svírá  oči .  .  . 
Jistě  že  se  rozpomíná, 
kterak  často  vypravoval 
ve  své  třídě  milým  dětem, 
že  ty  lázně  karlovarské, 
jedny  z  nejslavnějších  v  světě, 
založil  kdys  Karel  Čtvrtý, 
Karel  Čtvrtý,  „Otec  vlasti"  .  .  . 
Stařečkova  bílá  hlava 
praská  těmi  vzpomínkami, 
zdá  se  mu,  že  ani  nežil, 
že  to  všechno,  vlast  a  škola, 
jest  jen  pouhou  dekorací 
odehrané  tragedie  . .  . 
Cizí  hosté  chodí  kolem, 
smějí  se  a  rozprávějí, 
stařeček  však  sedí  smuten, 
zaražen  a  shroucen  v  sebe, 
žlutá  tvář  je  ještě  žlutší, 
jak  by  právě  odumřela.  .  . . 
Dojista  tou  bílou  hlavou 
táhne  černá,  teskná  duma, 
že  by  bylo  lépe  složit 
staré  kosti  v  Pošumaví, 
kde  je  člověk  aspoň  doma  .  .  . 

Karel  Horký. 
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Buď  pozdravena,  Praho! 


Jiří  Beneš  z  malé  slovácké  obce  ve  východní  Moravě  stu- 
doval v  Pr.ze  na  universitě.  Chtěl  býti  lékařem. 

Jednoho  letního  podvečera,  když  akáty  kvetly,  Jiří  Beneš 
procházel  se  po  nábřeží,  hleděl  na  Vltavu,  na  královský  hrad, 
na  Petřín  '  na  Malou  stranu,  která  se  rozkládala. pod  nimi;  Ne- 
mohl se  nabažiti  krásv  Prahv. 


Karlův  most  a  hrad  Pražský 


Zamyslil  se  a  mimoděk  nehlasně  vytrysklo  z  jeho  prsou: 

„Ó,  pozdravena  budiž,  Praho!" 

Slunce  zapadalo  za  Bílou  horou  a  zlaté  paprsky  večerních 
červánků  pohrávaly  si  zálibně  na  věžích  kostelův  a  štítech  nej- 
vyšších domů.  Z  šumějící  Vltavy  zavanul  chladivý  větřík.  A  medik 
Beneš  zamyslil  se  vážně  nad  svými  cit}^:  ,,Co  se  to  děje  v  mých 
prsou?  Co  to  mluví  ke  mně?  Narcdil  jsem  se  v  daleké,  neznámé 
vesnici  na  Moravě  při  hranicích  uherských  a  rakouských,  vyrostl 
jsem  v  Brně,  v  hlavním  městě  své  rodné  země,  ale  tu  v  Praze 
cítím  se  doma,  stojím  na  své  půdě.  Všechno,  co  vidím,  je  moje, 
jako  by  dědové  a  otcové  moji  odjakživa  byli  dýchali  v  tomto 
městě,  jako  by  také  oni  byli  pohlíželi  na  Hladovou  zeď,  na  krá- 
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lovský  hrad  a  na  Karlův  most,  na  plující  vory  a  na  racky  nad 
Vltavou  pokřikující. 

A  přijeli  do  Prahy  jiní  studenti:  jsou  od  Šumavy,  vyrostli 
pod  Kletí,  zrodili  se  v  horských  vesnicích  krkonošských;  a  jiní 
jsou  od  Radhoště,  od  Lysé  hory  á  některých  kolébka  stála  až 
v  Bílých  Karpatech  a  pod  Tatrami.  A  všichni  my  jsme  doma 
v  Praze,  všechny  nás  uchvacuje  pohled  na  hrad,  všichni  skláníme 
se  před  Husem  a  s  úctou  synovskou  vyslovujeme  na  svých  schů- 
zích jména  Dobrovského,  Palackého,  Kollárovo  —  Čecha,  Mora- 
vana, Slováka.  Právě  tu  v  Praze  .  . . 

Je  patrno,  že  v  několika  těch  jménech  soustřeďují  se  všechny 
naše  city  a  ozývá  se  při  nich  naše  krev.  Všechny  nás  spojuje 
v  jednu  rodinu  povědomí,  že  ta  slavná  minulost  národní  patří 
nám  všem.  Ale  nejenom  ta  minulost  je  naše,  naše  jest  i  budouc- 
nost, budoucnost  všem  nám  společná,  ať  jsme  se  zrodili  na  Šu- 
mavě, pod  Krkonošemi  nebo  na  březích  řeky  Moravy  a  pod  štíty 
vysokých  Tater. 

A  jako  moslemi nům  společná  je  Mekka,  tak  Praha  všem  nám 
je  místem  poutnickým,  je  nám  ohniskem  národních  citů,  jednotící 
půdou  všech  rozličných  kmenův  a  podřečí.  Ze  studnic  tohoto 
města  pijeme  nadšení  i  chuť  k  životu  českému. 

Dějiny  minulosti  i  přítomnosti  zaryly  své  stopy  v  Praze. 
Praha  je  zkamenělá  naše  historie  a  kamení  to  mluvilo  by  k  nám, 
i  kdyby  lidé  oněměli  nebo  mluvili  cizí  řečí. 

Její  minulost  je  minulostí  mou,"  pravil  k  sobě  student,  „její 
sláva  budoucí  a  čest  bude  i  slávou  a  ctí  mou. 

Ó,  pozdravena  budiž,  Praho,  Praho  všech 
Čechů,  Moravanů,  Slezanův  i  Slovákův  a  také 
Praho    mo  j  e!" 

Do  třetího  i  čtvrtého  pokolení.  Jan  Herben. 

Stará  a  nová  Praha. 

Den  letní  je  .  .  .  Procházím  hradu  zas  prostorné  dvory, 
krok  duní  a  zaniká,  závory  kdesi  jen  třískly; 
a  je  tu  až  smutno,  jak  ležel  by  kdosi  tu  chorý, 
na  oknech  a  v  průčelích  paprsky  plaché  jak. blýskly. 

Dóm  Vítský  jak  černavý  gigant  v  trhu  věže  své  hrouží, 
své  přeťaté  oblouky  vypíná  pod  spletí  trámů, 
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skla  barevná  zahrají  matněji  a  stín  se  dlouží, 

v  tmě  beztvární  chrliči  zprahlou  svou  svírají  tlamu. 

Je  vidět:  hrad  bez  krále,  idyla  století  pravá  .  .  . 
Ruch  kočárů,  beztvárné  hemžení,  dvořanů  stíny, 
lesk  života,  nádhery  rozpad'  se  ■ —  zůstala  sláva 
a  trosky  a  hrozby  a  trochu  té  posvátné  hlíny!  — 


Velechráni  sv,  Víta. 


Jen  ztuchlé  zpol  díry,  kde  alchymist  po  prášku  zlata 
se  honíval  urputně,  zbyly  tu  pod  hradem  dole, 
pro  mozoly  chudáků,  pro  bídu,  která  tu  chvátá 
a  stále  víc  krouží  a  přibírá  zástupy  v  kole  .  .  . 

Však  dole  hřmí  Praha,  v  tu  idylu  zní  to  tak  zticha! 
Co  kultury  hrdé  jsou  vzmachy,  to  mimo  hrad  všecko! 
Co  pokrok  a  nároky  na  slávu,  Prahou  dnes  dýchá, 
a  ona  je  zdravé  a  životem  kypící  děcko! 
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A  Praha,  ta  občanská,  s  pilnou  až  k  úpadu  rukou, 
dny  bez  králů  přečkala,  rostla  a  byla  a  kvetla, 
na  brány  jí  přívaly  cizácké  bily  a  tlukou, 
však  ona  je  vědomí  plna,  i  kultury,  světla. 

Neb  ona  je  česká,  je  srdce  to,  bijící  vřele, 
že  slyšet  až  v  kouty  té  země,  kde  žili  jsme  plaše, 
jak  rázně  a  bez  bázně  pojednou,  pyšně  a  směle 
to  duní:  jsem  vaše,  jsem  vaše,  jen  vaše  .  . . 

Soucit  i  vzdor.  .       ■■       ■.      \  "j^AuI.   Sůvu. 

Tužba  Moravanova. 

Až  umru  kdys,  ó  prosím  váš,  tám  na  Hostýn 
mě  poblíž  chrámu  vložte  zemi  v  klín, 
a  místo  náhrobku  jen  jedli  tajemnou 
mi  vsaďte  v  hrob,  ať  šumí  nade  mnou. 

Chci  na  Moravu  zřít  a  k  jasným  oblákám, 
tu  Moravu,  již  jako  drahokam 
jsem  vzácný  v  srdci  nosil  slzou  skropený, 
vždy  doufaje,  že  v  ráj  se  promění. 

A  bouře  nad  hlavou  mi  bude  hráti  tam 
a  zpěvná  procesí  kol  půjdou  v  chrám  — 
o,  kdybych  najednou  tak  cítil  zem'  se  třást 
a  zpěv  jich  zněl:  „My  svobodnu  chcem'  vlast!" 

Ó  tenkrát,  cítím  to,  bych  musil  z  hrobu  vstát, 

vzít  lyru  svoji,  struny  rozpoutat, 

vlít  naposledy  do  nich  srdce  svého  krev 

a  zapěti  — ■  volnosti  slavný  zpěvl 

Frant.  Táborský. 

Zc  života  slováckých  dětí. 

Naši  slováčtí  chlapci  ve  věku  od  pěti  do  patnácti  let  jsou 
praví  divocí  vrabci.  Kdo  ztrávil  delší  dobu  mezi  Slováky  „na 
moravské  straně",  jak  říkají  Slováci  uherští,  to  jest  u  Břeclavy, 
Hodonína  a  Hustopeče,  shledal  tu  povahy  neobvyklé  i  samorostlé. 
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Vzhledem  k  cizinci  lip  oblečenému  ovládá  chlapce,  zvláStě 
mladší,  nejnezřízenější  zvědavost.  Kdežto  děvčátko  často  stydlivě 
uhne  se  s  cesty  nebo  se  schová  za  branku  a  jen  skulinou  naslsá, 
kluk  neohroženě  dá  „Pochválen  buď"  a  pozoruje.  Zná-li  aspoň 
poněkud  příchozího,  zeptá  se  důvěrně:  „Kde  idete"  nebo  „Kde 
ste  byli?" 

Je-li  větší  společnost,  dají  se  pravidelně  do  porady:  „Kdo 
je  to?" 

Někdo  hádá:  „To  sú  učitel  odnekáď." 

,,Ale  kde,"  odpírá  jiný,  ,,to^sú  inspektor." 
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Úprkův  obraz  ze  života  slováckých  dětí. 

„Alebo  žid,"tmíní  třetí.  ,,Šak,  je-li  žid,  dáme  mu  pozdraveni, 
co  řekne,"  poradí  týž.  A  skutečně,  unisono  zavzní  cestujícímu 
pozdravení:  ,, Pochválen  buď  Ježíš  Kristus." 

Neodpoví-li  cizinec:  ,,Na  věky  amen,"  usoudí  se,  že  to  je 
žid  a  hned  se  naň  pokřikuje.  Pakliže  poděkuje  křesťansky,  na- 
stane o  jeho  charakter  nový  spor.  Pravidelně  pak  zůstane  při  tom» 
,,že  sů  to  nejakej  velkej  pán". 

Stalo  se  mi  několikrát,  že  vidouce  chlapci,  kterak  se  usmívám, 
zdůvěrněli  rázem.  Když  jsem  se  blížil,  slyšel  jsem  třeba,  jak  šuš- 
kali: ,,Cakryš,  ten  majú  řetázek  u  hodin,  ten  se  blyščí!"  Když 
jsem  přišel  k  nim,  osmělil  se  některý  nahlas:  ,, Dejte  mně  ten 
řetázek!" 

Nemohu. 

,,Ano,  nemožete,  dybyste  enom  chcelil" 
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Když  pak  jsem  zašel,  ulevil  si  soudruhům;  ,,I  hic,  jakej  taky 
''etázek;  až  budu  velkej,  kupím  si  ešče  lepči.  I  hici" 

>íěkdy  propukuje  zvědavost  chlapců  v  otázku  k  cizinci:  „Čí 
si  ty?"  Nebo:  „Čí  ste  vy?"  Tím  chtějí  se  dověděti,  s  kým  mají  čest. 

Překvapený  cizinec  se  nepředstavuje. 

„Čí  si,  nevíš?" 

Cizinec  ještě  neodpověděl,  neboť  neví,  co  chlapcovi  říci.  Ale 
kluk  již  vjmucuje:  ,,Si  ty  ciganůj?" 

Žádná  odpověď.   • 

„Si  ty  židůj?" 

A  cizinec  než  by  nechal  kluka  v  domnění  tak  ošklivém,  něco 
mu  přece  řekne.  Než  nebývá  tím  roztomilé  představování  ještě 
u  konce.  Kluk  žaji§té  vyslýchá  s  chutí  dále:  „A  jak  je  ti?"  Nebo: 
„A  jak  je  vám?"  To  jest,  chce  zvěděti  křestní  Jméno.  Kdyby  se 
člověk  s  chlapíkem  chtěl  baviti,  měl  by  práce  dosti;  musil  by 
zodpovídati:  ,',kde  ideš",  ,',co  tam  chceš",  ,,je-li  to  daleko"  —  a 
dověděl  by  se  navzájem,  čí  je  vysKxhač,  kde  sú  tatínek  jeho  a 
maminka,  co  měl  k  obědu  .  .  .  samé  věci,  které  chlapce  nejvíce 
zajímají. 

Ještě  jednou  opakuji,  že  v\'slechy  tyto  dovolují  si  chlapci 
opravdu  drobní,  začátečníci  ve  škole.  Ale  je  pravda,  že  takových 
výslechů  mladší,  slušně  oděný  člověk  může  zažíti  několik,  než 
přejde  některou  z  dědin,  jako:  Brumovice,  Kobylí,  Vrbice,  Te- 
rezov,  Bořetice,  Němčičky  a  j. 

Kdo  však  má  lásku  k  dětem,  třebas  uprášeným,  a  kdo  má 
dar  získati  si  důvěru  chlapců,  pozná  nejkrásnější  stránky  dětské 
duše.  í\eč  dětí  ve  věku  pěti,  šesti  let  je  kromě  toho  plná  nej- 
pravdovějších  obratův  a  zvláštností  jazykových.  Jak  u  rodičů 
slyší,  tak  mluví.  Mám  věrně  zaznamenány  dvě  rozprávky  s  drob- 
nými chlapci  a  nemohu  odolati,  bych  je  čtenářům  nesvěřil.  Potkal 
jsem  druhdy  Slováče  černých  vlasův  a  dlouhých,  jak  se  vůbec 
nosí,  které  si  mne  prohlíželo  od  hlavy  do  paty.  —  ,,A  čí  ste  vy?" 
ptá  se.  —  Řku:  Náš.  Z  daleka.  A  čí  si  ty?  —  ,,Ná,  su  já  Pod- 
lúckých,  Matěja  Podlúckého,"  —  A  jak  je  ti?  —  ,,Ná,  Karel."  — 
Máš  i  sestru,  nebo  víc?  — -  ,, Beztak  že  mám,  hrubú  — "  — Je 
doma,  pravda.  —  ,,Ná,  kde  by  byla?  Je.  Víte,  ked  mosí  šit."  — 
A  co  šije?  —  ,',Víte,  obojky!"  (Ženský  šat  na  krk.)  —  Pro  koho?  — 
,Ná,  na  prodaj."  —  A  kam?  —  ,,Víte,  ná,  do  Kostic  aji  jinde."  — 
Do  Kostic?  —  ,,Mhm."  —  Komu  je  šije?. —  ,,Víte,  ked  ja  ne- 
vím." —  A  znč  prodává?  — ,,Víte,  ná  za  dvě  šestky."  —  Kolik 
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jich  ušije  za  den?  —  ,,Víte,  dva."  —  A  Čim  vyšívá?  — „Ná,  sá- 
ty nglem  a  bílýma  mitama.  (Slováci  u  Břeclavy  neříkají  niti.) 
A  my  máme  doma  Evu  i  Marinu.  Ná,  však  poďte  k  nám,  sú  doma 
obě..." 

Nepřijal  jsem  ovšem  pozvání,  ke  kterému  Karlíček  osoboval 
si  právo  jménem  rodiny  Podlúckých. 

Jindy  hrál  si  chlapík  o  samotě  u  hluboké  cesty  a  rýpal  si 
domky  v  břehu.  Mohlo  mu  býti  šest  let.  Dověděv  se  od  něho,  že 
je  mu  Michal  a  že  nemá  tatíčka,  ptám  se:  ,,Tak  tatíček  tě  už 
odumřeli,  Michale?"  Michal  přisvědčil  táhlým:  „Aha,  ked  sem  eště 
nebyu  na  světě.  Přejela  ich  ve  Vídni  mašina."  .^ 

A  maměnka  ti  žijú? 

„Taky  umřely."  A  s  důvěrou  dětskou  sdílel:  „A  ked  bylo 
suníčko,  sedávaly  v  zahrádce,  a  stará  mamička  im  nosívaly  kva- 
šené oharky.  Měly  suchý  kašel.  A  tetička  mňa  donesly  ořechů. 
A  jeden  mňa  spadel  pod  postel.  í\eku:  Stará  mamičko,  rožnite, 
ať  si  ho  zdvihnu.  A  oni  rozžat  nechtěly.  A  mamička  povídaly: 
Rozžnite  mu,  mamičkol  A  tož  rozžaly.  A  mamička  povídaly:  Po- 
pravte mňa  podušku,  mamičko!  A  ked  jim  ju  stará  mamička  po- 
pravily, bylo  po  nich.  Tedy..bylo  deset  hodin." 

Člověk  jeden,  který  na  Slovácích  nic  neviděl  než  lid  surový, 
pověděl,  že  řeč  jejich  přece  je  sladká.  Věříme. 

A  vlastnost  ta  zůstane  lidu  na  Slovácku  až  do  šedin.  Vkro- 
číš-li  do  slovácké  hospody,  můžeš  být  jist,  že  se  tě  z  cista  jasná 
zeptají  zvědaví  sousedé:  ,,Kdo  sú  oni?"  „Kde  idú?  ,,Co  tu  hó- 
nijú?  ..."  Ale  mohu  dodati,  že  se  tak  děje  způsobem  nejrozto- 
milejší prostoty,  uctivosti  a  touhy,  zvěděti  něco.  Vyptávají-li  se 
tak  Němci  u  Palavy,  je  cizinci,  jako  by  byl  stíhán  zatykačem. 
Slovácké  děti.  '■  Jan  Herben. 

Pěvec  od  Bezkyd. 

Já  prvý  jsem  z  toho  od  Těšína  lidu,  "" 

bard  prvý  od  Bezkyd,  co  promluvil. 

Jdou  za  cizím  pluhem,  jdou  rabové  dolů, 

mléko  a  voda  jim  utíká  z  žil. 

Má  každý  z  nich  na  nebi  jednoho  boha, 

druhého  většího  na  zemi. 

Daň  tomu,  co  hoře  je,  v  kostele  platí, 

druhému  krví  a  daněmi. 
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Ten,  ten  co  je  nahoře,  k  žití  dá  chleba... 

vodu  dal  rybě  a  motýlu  květ. 

Ty,  ty,  co  jsi  vyrostl  v  Bezkydských  liorách, 

tobě  dal  pod  Lysou  ten  boží  svět. 

On  dal  ti  ty  hory  a  dal  ti  ty  lesy, 

vůni,  jíž  z  hájů  van  rozstele; 

ten  druhý  ti  vzal  všecko  jediným  rázem, 

běž  a  plač  k  tomu  tam  v  kostele. 

Můj  synečku  z  Bezkyd,  ctíš  boha  i  vrchnost, 

dobré  to  ponese  ovoce, 

Z  tvých  lesů  tě  vyhání  andělé  strážní, 

ty  se  jim  kloníš  tak  hluboce! 

„Ty  zloději  z  Krásné!  Je  tvoje  to  dřevo? 

Padni  a  zem  polib  v  pokoře! 

Ven  z  pansk^^ch  lesův  a  hoře  do  Frýdku!" 

Co  tomu  říkáš,  Tv  nahoře? 


A  škaredá  řeč  tvoje  uráží  vrchnost, 
ty  strážné  anděle  uráží. 
■  Zahoď  ji,  lépe  se  povede  tobě, 
tvůj  synek  teprv  to  uváží. 

Tak  děje  se.  Pán  chce.  Noc  táhne  nad  mým  lidem, 
záhynem,  než  se  rozední. 
V  té  noci  já  modlil  se  k  démonu  Pomsty, 
prvý  bard  Bezkyd  a  poslední. 


Slezské  čislo. 


Petr  Bezruť. 


Maďarský  Herodes, 


Xa  našom  krásnom  Pováží 
útle  dve  detušky  žily; 
dievčatku  mater  umřela, 
chlapcovi  tatuško  milý. 
A  jak  to  chodí  povšedne, 
rodáci,  dobré  to  znáte: 
chudoba  v  biedu  narástla 
i  v  jednej  i  v  druhé j  chatě. 
Domček}'  dva  tam  pri  sebe 
ako  dva  blížence  stoj  a. 

Vlastenecká  Čítanka. 


V  jednom  mój  Janko  bytuje, 
v  druhom  zas  Anička  moja. 
Domčeky  ako  kvietniky, 
každý  z  nich  rastlinku  živí: 

V  jednom,  hla,  modrá  fialka, 
v  druhom  zas  majorán  snivý. 
Pre  Boha,  ludia,  nechajte 
každé  len  tam,  kde  si  roste, 
uschly  by  v  cudzej  záhradě 
korienky  útle  a  prosté. 

9 
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Ale  raz  z  rána  v  nederu 
panský  koč  do  viesky  vtiahol, 
fúzatý  kočiš  bičiskom 
v  klbóčko  dětiček  šraliol  .  .  . 
Z  hyntova  pán  sa  teperí 
v  attile  s  velik5''ni  bruchom, 
pod  pažou  tlstj'  protokoll, 
brkové  pero  za  uchom. 

Keby  ste,  děti,  vedely, 
za  čím  sa  tento  pán  honí, 
skalami  by  ste  metaly 
do  jeho  bachratých  koní; 
keby  ste,  děti,  šípily 
panáka  pekelnú  snahu, 
žabkami  by  ste  skákaly 
do  hlbín  prudkého  Váhu! 
Herodes  (tak  ho  menuje 
pravdivá'*poviedka  moja) 
belasou  šatkou  utiera 
s  čela  si  křupaje  znoj  a. 
Ženičke  s  vedrom  u  studné 
trstenou  palicou  kývá: 
„Povedzte,  moja  milená, 
kdeže  tu  rychtář  váš  b\^va?" 

O  chviru  s  pánom  rychtárom 
(rychtář  —  oj,  předa jná  duša!) 
tlčie  sa  z  domku  do  domku, 
zevluje,  doluje,  zkúša. 
Mladice  tVapká,  stařenkám 
cukríky  voňavé  dává, 
gazdíkom  semá  sFubuje 
a  k  tomu  výhra tie  práva. 
,,Strýčenko,  mamo,  tútorko, 
rozkošné  detušk}'  máte, 
prisámboh,  škoda  váFat'  sa 
anjelom  v  špinavěj  chatě; 
preškoda  v  tieni  zahrabat 
spanilé,  voňavé  kvietky. 


hriešno  je  také  vtáčatká 
zavierať  do  úzkej  klietky. 
Na  hrbe  jednej  mnoho  vás; 
jak  sa  vás  toPko  len  zmestí? 
Miestečko  s  biedou  najde  sa, 
nemáte  sami  dosť  jesti! 


Svelozar  Hurbaii  Vn janský. 

Děti  sem!  Ja  som  vyslaný 
zaviesť  ich  do  peknjxh  stanov, 
milosťou  vlády  zrobím  -z  nich 
velikých,  bohatých  pánovi" 

Rodičia  nechcú  dobrotou  — 
hrozbou  ich  Herodes  núti, 
tútor  sa  hrozby  nďaká  — 
podvodom  úkladne  krúti; 
podvod  u  otca  nechytá, 
pahcou  katuje  matku; 
nie  div,  za  každú  dušičku 
dostává  Herodes  piatku! 

Cože  ti  drábi-po  cestě 
zajaté  ovečk}'  ženu? 
Za  nimi  žienk}^  v  plachticiach 
bedujú,  plačú  a  stenů! 
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Nie  sú  to  ovce  zajaté,' 
slovenské  děti  to  biedne: 
svoju  krv  májů  odovzdať 
tým,  ktorým  hnije  a  redne. 
Hospodin  málo  udělil 
Slovákom  úrodných  polí, 
ale  im  dietky  požehnal, 
súsedov  dravých  to  bolí. 
Niekdy  im  vzali  pastviny, 
roviny,  nížiny  všetky: 
dneska  im  beru  ostatok: 
spevavé,  štebotné  dietky. 

Anička  moja  s  Janíkom 
uprostřed  zajatých  stojí, 
ako  dve  smutné  osiky  ' 

v  bořiny  zelenom  chvojí 

Sohnali  děti  v  stanicu, 
čísla  im  na  prse  dali, 
s  hřešením,  surmou,  sácaním, 
do  volských  vagónov  vhnali. 

S  hrmotom  dveře  zapřeli 

Z  vagónov  náreky  stenů! 
Matky  sa  biedne  na  kola 
nešťastných  vagónov  ženu; 
drábi  ich  krůto  hlavňami 
sácajů  do  věrných  hrudí, 
Herodes  křičí:  ,, Ticho  len, 
z  bedače  zrobíme  ríidí! 
Zamlkni,  háveď  nevďačná, 
panstvo  sa  o  teba  stará, 
siroty  tvoje  trhanské 
zavezie  do  raja  para. 
Ticho  že,  háveď  nevďačná, 
daromné  křiky  a  pláče. 
Uvidíš,  rušen  ohnivý 
detušky  do  raja  chváčel" 

Parovoz  ostro  zahvízdne, 
krobovo  stená jů  děti, 


tiská jů  biedne  hlavičky 
v  maštaFné  vagóna  smetí; 
šuhajci  bijů  zůfale 
do  mocných  vázenia  dveří  — 
Darmo!  Už  nie  ste  detušky, _ 
včul'  ste  len  čísla  a  zveri. 
Vlak  sa  už  razom  poh^^ňa  — 
silnejšie  ozvů  sa  stony, 
v  zúfalý  nářek  zajatých 
zvonec  zo  stanice  zvoní. 
Vyzvána  deťom  na  pohrab, 
traslavo,  vírivo,  hrozne: 
hrobom  im  bude  cudzina, 
rak  vámi:  statkové  vozne. 

Anička  moja  belavá 
v  kůtočku  slzenky  cedí, 
hebunké  vlásky  hladí  jej 
Janíček  smutný  a  bledý: 
,, Neplač  mi,  Anka,  neplač  mi, 
zostanem  navždy  pri  tebe; 
pomodlíme  sa  ,, Otčenáš", 
milosť  nám  udělí  nebelj 
Neplač  mi,  Anka,  neplač  mi, 
ručníčkom  utrem  ti  očka, 
dieťatko  věrné,  poslušné 
radosti  ešte  sa  dočká! 
Neboj  sa,  Anka,  ja  som  tu, 
obrancom  budem  ja  tvojím; 
Anička,  hoře  hlavičku: 
do  smrti  pri  tebe  stojím!" 

Prebedá!  Číslo  nepárne 
Anka  má,  Janíček  párne; 
Herodes  ide  roztrhnut', 
dla  plánu,  detušky  zdárné! 
Přišla  už  Anky  stanica: 
,,Jedenásť!  Dolu  sa,  číslo!" 
Ach,  tu  sa  dievča  zůfale 
k  svojemu  druhovi  tislo! 
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Janíček  chytil  Aničku 
v  strachu  a  bolestn^xh  mukách, 
necítil,  chudák,  že  ho  tnú 
korbáčom  po  mal}'ch  rukách; 
necítil,  že  ho  remeňoni 
bičujú  po  bielom  tele; 
nebádal,  že  sa  krvaví 
čelo  a  líčenko  biele! 

Herodes. 


Nemohli,  nijak  nemohli 
křčové  roztrhnut'  ručky! 
Do  jednej   dali  dědiny 
pospolu  párne  tie  pučky. 
Dostali  sa  tam  gazdovi 
do  jeho  pustého  domu, 
ako  keď  sadnú  lastovky 
na  konár  suchého  stromu! 

Sveíozar  Hu;*ban  Va janský 


Podkladem  po\'idky  Vajanského  byla  činnost  maďarí-kého  spolku 
Femka,  který  kupo  al  slovácké  sirotky  a  odvážel  je  do  maďarských 
krajin,  aby  je  tam  odná  odnil.  Vhodně  sro\'nává  básník  Maďary  s  židov- 
ským králem  He.odesem.  který  bral  matkám  jejich  děti  a  poručil  je 
povražditi. 


Bílé  květy. 

Hleděl  jsem  nedělního  rána  s  vrchu  ružomberského  náměstí 
na  směsici  lidu. 

Nejživěji  bylo  na  dlouhém  mostě,  rozpiatém  mohutnými  žebrj 
nad  zkaleným  tokem  širokého  Váhu. 

Jak  o  pouti  mihotal  se  tam  lid  od  špinavých  cárů  cikánůi 
až  po  vlečky  ružomberských  dam.  Rudý  oheň  dívčích  kordulel 
z  okolních  dědin  prošlehával  z  půdy  sněhových  rukávců,  me; 
bílými  halenami  Liptovců  a  hnědými  buňkami  Oravanů  přechá-j 
zely  tmavé  postavy  venkovských  žen. 

Pojednou  vzneslo  se  na  mostě  cosi  jasně  bílého. 

To  jako  by  polednice  při  zemi  letěly,  po  mostě  lehounce 
vznesly  bílé  dvě  postavy. 

,, Odkud  jsou  ty  bílé  ženy?" 

,,Revúčanky!"  lhostejně  odpověděl  starý  Liptovák  v  novéi 
červeném  kožíšku,  lemovaném  hnědým  beránkem.  Přes  ramen? 
přehozenu  měl  sváteční  bílou  halenu. 

,, Daleko  na  Revúc?" 

„Nie  daleko.  Hadam  tri  hodinv." 

„A  kudy?" 

„Pres  Biely  Potok." 

,,To  se  jede  na  Korytnici?" 

,,Iíej|"  kývl  zapckačkou. 
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Za  pul  hodiny  odjížděl  jsem  v  rozkošnou   dolinu  revúckou 
směrem  korytnických  lázní  .  .  . 


Koně  přejeli  kolem  ml\'na,  zahřměl  most,  ])rotáhla  se  dlouhá 
budova  židovské  krčmy,  z  panského  dvoru  vyjel  stavěči  pes. 

Silnice  —  jako  by  ji  postřiknul  bílými  tečkami  halen  a  žen. 

Vlevo  doširoka  rozlil  se  dlouhý,  táhlý  průhled  řekou  roz- 
rytého návsí. 

,,  Za  sta  v  a  jeď  před  krčmu!" 

,,Hej!"  přikývl  kočiš  .  .  . 

Seskočil  jsem  a  vyšel  mezi  dlouhé  řady  bokem  k  řece  posta- 
vených chat.  Byly  vesměs  ze  dřeva. 

Roztomilé  chalúpečk}^  srovnané  vedle  sebe  a  proti  sobě  v  mi- 
lounké  důvěrnosti  rotlinného  klínu.  Na  štítech  _dopředu  trčely 
hřibovité  jejich  stříšky  s  věžičkou  nebo  tulipánem  nahoře  a  ho- 
lubníkem dole. 

Zaduněly  tvrdé  zvuky  zvonů  na  mši  volajících. 

Oživlo  návsí  —  lid  se  scházel  k  chrámu  Páně. 

Odešel  jsem  ke  kostelu. 

Vyšvihlé  postavy  šohajů  v  bílj-ch  -halenkách  stavěly  se  před 
portálem  v  bílou  zeď.  Sváteční  širuchy,  hořící  voničkami,  stínily 
osmahlou  tvrdost  jejich  tváří.  Nohy  v  úzkých,  halenovitých  a 
bílých  nohavicích  upiaty  měli  do  černá  natřenými  opánky.  I  muži 
ve  dlouhých  bílých  halenách  stavěli  se  stranou  v  stín  a  tlume- 
nými slovy  hovořili  o  rodinných  starostech. 

Přicházely  i  tetky  i  babky  i  ženy. 

Jaký  to  zde  svět!  Celé  bíle  oděné  s  bílými  sukněmi,  s  bílou 
velkou  plenou  na  hlavě  a  druhou  bílou  přes  ruku,  tisknouce 
k  prsům  siln^^  žaltář  modliteb,  jak  duchové  vcházely  v  šerou  síň, 
aby  v  tichu  kostela  vyšeptaly  svůj  klokc^pový,  o  ruku  omotaný 
růženec  .  .  . 

Seděl  jsem  na  složených  trámech  mezi  farou  a  školou  .  .  . 

Bílý  jeden  takový  zjev  přešel  mimo  —  druhý  —  třetí  — 
tichý,  němý  jako  sen. 

Ze  školy  vyšel  učitel  a  po  schůdkách  odebral  se  na  kůr. 

Chci  za  ním  —  v  tom  stranou  k  silnici  jak  duha  zahrála 
vzduchem  pestrobarevná  družina  děvčat.  Bílé  sukně  jeden  blesk, 
barevný  pás,  přes  ruku  plena,  hlavy  hladce  přičísnuté  a  nepo- 
kryté spouštěly  přes  záda  až  k  bílým  bokům  plazící  se  dva  pro- 
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vazy  panenských  copů,  propletených  širokými  stužkami  až  k  lemu 
sněhového  šatu,  bily  perkál  košilky  nadýchnutý  v  ramenou  pro- 
svítal nachem  bohatě  vyšívaných  květů  .  .  .  Lehoučk^^m,  srnčím, 
krokem  docházela  děvčata  nová  a  nová  a  všecky  bílé  a  všecky 
s  nožkami  v^^soko  zatočenými,  vysoko  načerněnými  opánky  ,  .  . 
Ze  slunkem  ohořelých  líček  jemně  prohledaly  řasami  silně 
obrvené  jejich  oči. 

Zvon  udeřil  srdcem  po  druhé. 

Jako  bílé  laviny  pohnuly  se  roje  děvčat  do  chrámu. 
Sečkal  jsem,  až  všechno  vešlo  do  kostela,  pak  po  dřevěných 
schodech  vystoupil  jsem  na  kůr. 

Byl  plný.  Vzadu  kašlali  starci  s  šedým  věncem  vlasů,  vpředu 
tísnila  se  hradba  ramenatých  postav.  Na  stoličce  u  varhan  seděl 
as  padesátiletý  rechtor  a  přemítal  listy  .  .  . 
S  radostí  mě  usadil  podle  sebe. 

„My  sme  rádi,  keď  Češi  pridú  na  Slovensko  pozriť.  Ach  Slo- 
vensko bědne!  Maďarstvo  nás  utiskuje,  už  aj  před  maďarskými 
úradmi  sobášit  sa  musíme.  Aj  ve  škole  do  nás  maďarštinu  vpa- 
lujú  — "  začal  dobrý  rechtor  po  celém  Slovensku  stejně  žalobnou 
a  všemi  přeslýchanou  píseň. 

Lid  tvrdými,  horskými  hlasy  živě  s  varhanami  zazpíval  píseň 
před  kázáním. 

Rozhlédnul  jsem  se  kolem.  Hned  od  varhan  vlevo  tyčila  se 
vjsoká  postava  překrásného  horala.  Jak  skála  čněl  mezi  ostat- 
ními, v  zpěvu  napínaje  mohutnou,  skalnatou  klenbu  svých  prsou. 
Tvář  —  zrovna  do  kamene  tesat  hrdě  vztyčenou  tu  hlavu,  zna- 
menanou stopou  zvětralých  lebí  hor. 
Dozpívali. 

,,A  náš  lud  bědn}'  a  nevědomý.  Dieťa  na  Slovensku  tratia 
svoju  reč  a  stává jú  se  Maďaronmi!"  ještě  žalostnějším  hlasem  bě- 
doval rechtor  od  varhan. 

V  tichém  chrámu  rozhovořil  se  příjemný  hlas  kazatele  lahod- 
nou, sytou  slovenčinou.    - 

Rechtor  požádal  vpředu  stojící  bílé  skály,  aby  se  pohnuly  a 
daly  mně  ,, pozriť"  tam  dolů. 

Na  kraji  úzké  lavičky  upravili  mi  místo. 
Nahlédnul  jsem  s  kůru  a  ztajil  dech. 

Jako  by  tam  dolů  sněhu  navalil,  ženy,  muži,  děvčata,  clilapci — 
všechno  bílé,  bílé  v  slunci,  bílé  v  šeru,  bílé  vpředu,  bílé  vzadu  — 
bílo  i  nad  hlavou.  Kvádr  vedle  kvádru  jako  hradba  splývaly  ha- 
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l«ny  hranami  v  sebe  —  bílé  děti,  bílé  dcery  i  stařeny,  skryté 
v  hlubokém  stínu  plen,  připomínaly  v  závojích  zastřené  kněžky, 
obcující  pohanským  obřadům  pravěk5'^ch  dob.  Pole  bílých  květů  — 
sněhem  zavalený  lán  a  jen  ty  černé  copy  žíhaly  kolmo  vznešený 
ten  klid  v  jeden  úběl  zalitého  prostranství. 

Dívky  se  nahýbaly  a  povznášely  voničky  k  ústům,  aby  při- 
voněly  mezi  modlitbou  .  .  . 

U  postranních  dveří  v  nedbalé,  ale  vkusné  póse  podepřeni 
stáli  šohaji.  V  bílých  kabanicích  nebo  halenách,  splývajících  dolů 
až  k  opánkům. 

Slunce  pojednou  plnou  silou  vlítlo  do  prostor  chrámových  — 
ulehlo  v  řady  bílých  žen.  A  celé  shromáždění  pojednou  vysoko 
vyšlehlo  hořícími  svými  odrazy,  že  až  v  oči  řezal  břitký  jejich 
blesk  a  duše  plesala  nad  bílou  tou  nádherou  slovenského  světa. 

A  nade  vší  tou  krásou  kněz  rozkládal  své  sněhobílé  ruce  a 
káže  o  vlku  v  rouše  beránčím,  slovy  nadšenými  mluvil  o  bílé 
čistotě  panenského  květu  a  hlas  jeho  jak  s  nebes  by  se  nesl  — 
zapadal  dolů  do  otevřených  srdcí  bíl5'ch  oveček  .  .  . 

Bylo  podivno,  že  mimo  několil\  málo  děvčátek  nebylo  v  celém 
kostele  jediného  malého  Revúčana. 

,,Kde  jsou  chlapci?" 

,,Hja!"  pohnul  rechtor  rukou.  ,,Modlijá  sa  na  ,paši' "  —  a 
tiše  se  zasmál.  ,,Teraz  aj  škola  prázdna,"  dodal  rozhrnuje  noty. 

Šťastné  děti!  Modlí  se  v  nejkrásnějším  chrámu  všech  chrámů 
a  duši  svou  plní  dechem  tatranských  hor!  Na  horách  u  svých 
stád  —  po  zelených  stráních,  pod  sluncem  v  oblacích  sídli  jejich 
Bůh.  Šťastné  děti,  klečící  na  temenech  nadooblačných  hor! 

Kázání  bylo  u  konce .  .  .  ^j^.^  ^^^^^,^ 

Naše  Slovensko. 

Podj  stráží  zachmuřených  skalnatých  temen  tatranských, 
z  tvrdé  žuly  zbudovaných,  rozkládá  se  skorém  až  k  Budapešti 
naše  Slovensko.  Od  hranic  moravských  a  rakouských  až  po 
Prešov  a  Kosici  uslyšíme  měkkou,  libou  řeč  slovanskou,  jíž  se 
naše  mateřština  podobá  jako  sestra  sestře. 

Rozsáhlý  tento  kraj  slovenský  jest  po  většině  hornatý.  Hora 
se  tu  kupí  za  horou  výš  a  výše  až  tam,  kde  rostlinstvo  na  lysých 
štítech  Tater  úplně  přestává  a  sníh  ve  žlcbech  po  celičký  rok  se 
udržuje.  .Jenom  v  poříčí  středního  u   dolního  Váhu,  při  dolním 
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toku  Nitry  a  Hronu  a  poblíž  řeky  Moravy  jestkrajina  rovná  a 
místy  i  přeiirodná.  Ostatně  samá  horská  údolí'  neb  kotliny,  sám 
kraj  pro  cestovatele  snad  zajímavý,  ale  pro  jeho  obyvatele  chudý, 

bídný.  T  1  ^   u 

A  přece  miluje  lid  slovenský  neskonale  svoji  otcům.  1  kdyby 
chudý  dráteník  od  Trenčína  v  dálné  cizině  dobře  se  měí,  přece 
vzpomíi^á  s  láskou  a  nadšením  rodného  kraje;  ušetře  si  pak  něco 


Z  Vysokých  Tater. 

peněz,   spěchá  k   Ičm   milým   nízkým  chaloupkám,   od  nichž  jen 
pro  chudobu  musil  se  odloučiti. 

Vnímavé  duši  je  Slovensko  ulierské  neobyčejně  půvabným 
krajem.  Až  do  2600  m  pne  se  po  hranicích  šedá  hradba  Vysokých 
Tater.  Nitranské  a  Liptovské  hory,  Tatra  Malá  (Slovenské  Rudo- 
hoří)  jsou  málo  nižší.  V  kraji  tom  rozstříknuto  jest  na  sta  zají- 
mavých osad,  mnoho  krásných  měst  a  ještě  více  památných, 
třebas  již  polozbořenvch  hradů,  z  nichž  největší  a  nejsmělejší  jsou 
Trenčín,  Orava,  Muráň.  Z  měst  připomenuta  buďtel  alespoň  Pres- 
l)urk,  Nitra,  Trenčín,  Turč.  sv.  Mnrtin,  Kremnice,  Šťávnice,    Ban- 
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ská  Bystřice,  Košice  a  Prešov.  Ale  vyjma  snad  pouze  Turčanský 
sv.  Martin,  slovenská  města  byla  ponířiďařena.  Kremnice,  Štáv- 
nice,  Báňská  Bystřice,  vynikající  města  hornická,  i  jejich  okolí 
mají  mnoho  německého  obyvatelstva.  V  hornické  župě  spišské 
mají  německé  osady  převahu  nad  osadami  slovenskými. 

Uherské  Slovensko  není  však  pouze  bohato  kamením,  máť 
mnoho  nerostův  přeužitecných,  zvláště  rud,  stříbra  a  zlata. 
A  pro  tyto  rudy  železné  a  měděné,  pro  zlato  a  stříbro  bývalo 
Slovensko  již  v  pradávných  dobách  oživeno.  Zvláště  zajímavé 
jsou  i  mohutné  vrstvy  vápencové  na  v}'chodním  Slovensku,  obsa- 
hující plno  chromných  jeskyň,  z  nichž  nejslavnější  jest  dobšínská, 
naplněná  krásnými  krápníky  —  ledovými. 

Důležité  jsou  na  uherském  Slovensku  přečetné  léčivé  pra- 
meny. Výtečné  vody  kyselé  mají  převahu,  a  není  snad  údolíčka, 
kde  by  nějaké  nebylo.  Zvlášť  památné  jsou  teplé  vody  sirnaté, 
jimiž  se  léčí  dna,  pakostnice  a  podobné  nemoci.  Nejznamenitější 
z  nich  jsou  lázně  teplické  u  Trenčína  a  lázně  píšťanské   u  Váhu. 

Bohatství  Slovenska  i  v  říši  rostlin  jest  nemalé.  Lesy  hluboké, 
staré  pokrývají  snad  více  než  třetinu  celého  kraje  a  po  Váhu, 
Nitře-  a  Hronu  plaví  se  dřeva  palivového  i  stavebního  ohromné 
množství.  Hlavní  stanice  povážského  obchodu  dřevařského  jest 
Žilina.  Rovné  kraje  slovenské  pěstují  obilí  všeho  druhu,  zvláště 
kukuřici.  Však  i  víno  m.ísty  prospívá  znamenitě,  především  v  okolí 
Prešpurka.  Na  ,, dolní  zemi"  jest  vydatné  i  ovocnářství,  zato  • 
v  horách  se  klidí  pouze  brambory,  pohanka  a  oves.  Tam  se  uchy- 
luje lid  i  k  chovu  ovcí,  a  to  salašnickým  způsobem,  jak  pro  maso 
a  vlnu,  tak  pro  sýr.  Zna^nenitá  jest  brynza  ze  stolice  liptovské, 
světoznámá  jakožto  liptovsky'  sýr.  Místy  jej  udívají  a  říkají  mu 
pak  ,,oštiépky". 

Zvěře  má  Slovensko  hojnost.  Na  Tatrách  se  vyskytuje  i  kam- 
zík. Z  dravců  se  občas  ukazují  m.edvěd.  Vlk  a  rys;  jsou  však  člo- 
věku nebezpečni  pouze  v  nejkrutější  zimě. 

Spisovným  jazykem  Slovál<.ů  dlouho  byla  čeština  a  církev- 
ním je  na  několika  místech  dosud.  Teprve  v  předešlém  století 
se  ustálila  spisovná  slovenština,  plná  starožitných  slov  a  tvarů, 
fleč  lidová  však  není  všude  stejná,  v  různ^-ch  krajích  mluví  lid 
různým  podřečím. 

A  také  se  slovenský  lid  rozmanitě  šatí.  Bohatý  jest  kroj  ve 
stolici  (komitátu)  prešpurské  a  nitranské,  chudobný  v  hornatých 
krajích  vnitroslovenských.  V  Cičmanech  u  Rajce  a  na  Detvě  jest 
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nejstarobylejší.  Tu  v  Detvě  staří. mužové  nosí  ještě  i  vlasy  na 
spáncích,  někdy  i  v  týle  v  pletence  pletené,  což  jest  způsob  za- 
jisté praslovanský. 

Obydli  slovenská  jsou  povětšině  chudá,  začasté  dřevěná  a 
život  v  nich  dosti  neveselý.  Nemať  lid  slovensky'  dosud  nikde  svých 
středních  škol  ani  průmyslových  ani  hospodářských  a  tak  zů- 
stává na  tom  stupni,  na  němž  byl  před  staletími,  ubohý,  chu- 
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Statek  rychtářův  v  Zemanském  Podhradí  na  Slovensku. 

v 

dobný.  A  přece  je  hd  přičinliv}^  nadaný  a  bystrý.  Z  něho  vyšla 
řada  znamenitých  mužů,  básníků,  umělců  i  učenců.  Narodil  se 
tu  znamenitý  malíř  Kupecký,  jenž  žil  v  18.  stol.,  narodili  se  tu 
Pavel  Josef  Šafařík,  slavný  badatel  ve  slovanských  starožitnostech 
jména  světového;  básníci ^Jan  Kollár,  Hollý,  Chalúpka,  Sládko- 
vič,  Hurban  Vajanský,  Hviezdoslav  a  jiní. 

Na  úsvitě  doby  slovanské,  za  časů  velkomoravské  říše,  pa- 
třilo Slovensko  k  Moravě.  Však  po  pádu  říše  velkomoravské  r.  907 
připadlo  k  Uhrám  r.  1031  a  zůstalo  při  nich  až  do  světové  války. 

Šlechta  i  zemanstvo  se  pomaďařilo  a  tak  tu  zbyl  jen  ten  lid, 
který  držel  starou  svoji  líbeznou  řeč. 
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Dej  Bůh,  aby  lid  teii  v  našem  československém  státě  došel 

zase  svého  uplatnění,  opatřil  si  větši  vzdělání  a  tak  vymanil  se 

z  nvněiší  podřízenosti  a  chudobv!  t       tm     ^^ 

'      '  -  Jos.  Klvaňa. 


Bratrom  Čcchom ! 

Hej,  láska  nech  nás  slúči,  láska,  láska! 

Je  ona  nejpevnějším  ohnivom, 

čo  nezkruší  ni  vrah-svet,  nieto  hláska 

by  bárjak  rózna  v  chvění  zunivom. 

Ba  láska  je  tá  moc,  čo  v  slnci  buší, 

pól  k  pólu  tiahne,  rovná  všeliký 

svár  protiv  .  .  .  Ona  svetlom,  teplom  duší! 

Jej  sverme:  v  tavni,  rozdiely  kde  ruší, 

nech  svaří  raz  i  naše  jazyky! 

Hviezdoslav. 


Tatrám. 


Nechť  honců  ArpadovjTh  vnuk 
svou  patu  v  leb  vám  ryje, 
nechť  vašim  synům  jřirmo  muk 
na  měkké  vkládá  šíje, 
nechť  sladkou  řeč  jim  se  rtů  rve 
a  vraždí  bratry; 
,     přec  naše  jste, 
vždy  naše  jste, 
jste  naše  jen,  ó  Tatry! 

Ty  čisté  záře  Mořskýcli  ok, 
ten  Kriváň  nebetyčn}', 
ten  bystrý  Váhu,  Nitry  tok, 
ten  lid  tak  dobrý,  sličný, 
těch  bájí  starých  krásná  zvěst, 
těch  písní  sladké  vděky: 

vše  naše  jest, 

vše  naše  jest, 
jest  naše  věků  věky. 


Nechť,  synu  Tater,  dějů  proud 

nás  smutnou  vlnou  dvojí, 

nic  neroztrhá  tisíc  pout, 

jež  od  věků  nás  pojí, 

jsme  národ  jeden,  jedna  řeč, 

táž  větev  slávské  lípy, 

ni  chytrá  teč, 

ni  krutý  meč 
nás  ve  dvě  nerozštípí. 

A  kdyby  v  různou  větev  tu 
chtěl  bratr  vlastní  rváti, 
hned  první  hlahol  jeho  rtů 
zlý  blud  a  rozkol  zvrátí  — 
řeč  jedna  zní  ve  sváru  hluk 
a  jasným  zvonem  hlásá: 

týž  retů  zvuk, 

týž  srdce  tluk 
nás  věčným  svazkem  pásá. 
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Nad  Tatrou  křídla  rozpial  nám 
dach  věští  orlím  vzletem, 
jenž  stavěl  vzorné  lásky  chrám 
všem  velké  Slávy  dětem. 
Nuž  za  ním  předně  my  a  vy, 
již  od  boha  jsme  svoji: 

syn  "Vltavy 

i  Moravy 
Váhu  v  jednom  voji. 


Těm  klínům  vzrůstat  nedejme, 

jež  násilně  nás  dělí, 

a  svornou  myslí  hledejme, 

co  ví  že  nás  a  zcelí. 

Vděk  hojn}'  přijme  český  luh 

od  sladké  Tater  víly, 

váš  měkký  duch 

zas  v  boje  ruch 
zde  najde  křepké  síly. 


i 


Nuž,  páže  k  páži,  k  boku  bok 
ať  zví  to  širá  země, 
že  bratři  jsme,  že  shledá  sok 
v  nás  jedno  svorné  plémě. 
Ó,  věřte,  lepší  vzejde  čas 
pro  českoslávské  bratry, 

až  zahřmí  zas 

vše  v  jeden  hlas 
od  Šumavv  až  v  Tatrs! 


Jitřní  písně. 


Svatopluk  Čech. 


RAVÉ  VLASTENECTVÍ. 


Každý  člověk  miluje  tu  zemi,  kde  se  zrodil  a  kde  byl  vychován, 
neboli  svou  vlast;  miluje  zajisté  i  své  příbuzné,  přátele,  známé  a 
krajany,  kteří  mluví  týmž  jazykem  jako  on  a  tvoří  národ.  I  vy, 
milé  dítky,  jisté  milujete  svou  vlast  a  svůj  národ,  i  vy  jistě  radujete 
se  ze  všeho  krásného,  co  jest  jim  ku  prospěchu,  ale  zabolí  vás  srdce, 
potkají-li  je  nehody  nebo  neštěstí. 

Láska  k  rodné  zemi  a  národu  zove  se  vlastenectví.  Pravé  vlaste- 
nectví není  jen  pouhé  vzplanutí  citu,  ale  projev  Činorodé  vůle,  jenž 
ukládá  vážné  povinnosti.  Tak  nám  přikazuje,  abychom  poslouchali 
zákonův  své  země,  abychom  dovedli  snášeti  útrapy  i  bezpráví  pro 
své  vlastenecké  přesvědčení  a  byli  ochotni  obětovati  jmění  i  krev  svou 
na  oltář  vlasti.  Važte  si  proto  těch,  zvláště  prostých  dělníků,  kdož 
nepodlehli  nátlaku,  a  zůstali  věrni  národu  svému,  i  v  cizině!  Ne- 
hynoucí pamět  zachovejte  dále  i  těm,  kdož  pro  svobodu  vlasti  a  samo- 
statnost národa  obětovali  svůj  život  ať  v  práci,  af  v  boji  či  jiném 
poctivém  snažení. 

Pravé  vlastenectví  nejeví  se  horoucími,  avšak  planými  slovy  nebo 
pouhými  odznaky,  nýbrž  skutky,  jmenovitě  vytrvalou  prací.  Pro  vlast 
a  národ  pracuje,  kdo  dbá  především  zdokonalování  sama  sebe.  Ať 
již  budete  čímkoli,  konejte  poctivě  a  svědomitě  povinnosti  svého  stavu; 
nikdo  není  tak  nepatrný,  aby  jeho  poctivá  práce  neměla  pro  národ  ceny. 

Lásku  k  vlasti  a  národu  projevujete  dále  i  tím,  snažíte-li  se 
důkladně  poznati  svou  vlast  dříve  než  cizinu,  vážíte-li  si  svého  mateř- 
ského jazyka  i  všech  památek  po  předcích,  af  jsou  to  staré  památky 
stavitelské  nebo  národní  písně,  staré  kroje,  výšivky,  nádoby  atd.  Ma- 
teřský jazyk  budiž  vám  nade  vŠe  drahý,  jediný  a  nade  všecky  jiné 
krásný.  Dbejte  proto,  abyste  jej  dobře  znali,  zachovávali  jej  čistý  a 
ryzí  a  mluvili  i  psali  jím  vždy  správně! 
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Pro  krásné  účely  národní,  na  pr.  pro  Ústřední  Matici,  Česko- 
slovenskou jednotu,  Komenského  ve  Vídni,  České  srdce  a  /.,  buďte 
vždy  ochotni  přinésti  obět.  Pro  ně  rádi  pracujte  ve  spolcích;  planému 
spolkaření  se  však  vyhněte,  nepřináší  užitku,  ale  jenom  o  čas  a  pe- 
níze připravuje. 

Vespolek  mějte  se  rádi!  Srdce  vaše  budiž  vždy  plno  soucitu 
k  těm,  kdož  trpí  nebo  jejichž  cesta  žitím  je  tvrdší  a  trpčí  než  vaše. 
Mějte  i  úctu  k  poctivé  práci  a  snahám  národů  jiných.  Nechtějte 
žádný  národ  připraviti  o  jeho  práva,  ale  také  nedopusťte,  aby  nám 
byla  urvána  ani  píď  naší  země,  ani  jediná  Československá  duše! 

Konečně  nezapomeňte  nikdy,  že  jen  ušlechtilé  a  mravné  povahy 
jsou  schopny  pravého  vlastenectví.  Není  vlastencem  ten,  kdo  využil 
nouze  svých  spoluobčanův  a  sebe  lichvou,  podvodem  nebo  jiným  ne- 
poctivým způsobem  obohativ,  věnovcd  pak  1000  K  na  „České  srdce'' 
a  dával  se  za  to  v  novinách  oslavovati.  Tak  jednají  škůdcové  národa. 

Není  vlastencem,  kdo  svůj  osobní  prospěch  výše  cení  než  pro- 
spěch celého  národa.  Nic  nebude  nám  plátno  bohatství  jednotlivců, 
bude-li  nám  scházeti  mravní  síla.  To  jasně  dokazují  dějiny  národa 
řeckého  a  římského.  Dokud  staří  fiekové  vlast  více  milovali  než  vlastní 
život,  byli  prvním  národem  a  ubránili  se  nepřátelům  i  stokrát  sil- 
nějším; jakmile  však  rozmohlo  se  u  nich  sobectví  a  sváry,  byl  konec 
slávy  řecké.  A  staří  Římané?  Zdali  neproslavili  se  tím,  že  jim  byla 
vlast  nade  vše,  že  život  ochotně  pro  ni  obětovali?  A  hle,  říše,  která 
vládla  světu,  rozpadla  se,  jakmile  občané  římští  přestali  milovati  vlast 
a  mravně  upadali,  ceníce  výše  svůj  prospěch  i  bohatství  a  oddávajíce 
se  rozmařilostem  a  prostopášnictví. 

Ani  početnost  ani  bohatství  nečiní  národ  mocný  a  slavný,  ale 
mravní  síla,  z  níž  pučí  nejkrásnější  kvéiy  a  vyrůstají  plody  blaha 
a  štěstí  národův  i  všeho  lidstva. 

Me  Čechy!  ^ 

Mé  Cechy! 

Jste  srdce  Evropy  tepající, 

či  nejněžnější,  nejjásavější  píseň  její? 

Zde  slunce  vstalo  z  chmury 

a  usmálo  se  nejtepleji  v  bělostných  oblacích 

a  zlíbalo  novou  zemi  zaslíbenou, 

řek  slavných  vykouzlilo  nádherná  zrcadla 

i  luhy  rozpučelé  zelení  nejvonnější 

a  posetou  jiskrami  nádherných  drahokaMÚ. 
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Má  tichá  Kanaan,  buď  zdráva! 

Já  žiji  znovu  ten  tajemný  a  svatý  okamžik, 

kdy  vyšlo  slunce  a  mytickým  praotcům 

ozářilo  zjevení  života, 

zem  sladkou,  kde  bohů  dobrých  příbytek, 

kde  zpívají  srdce  jak  prameny 

v  nejrozkošnějších  hlubinách 

posvátných  hájů. 

Mé  Cechy! 

^volám-li  jméno  to,  je  mi, 

že  ze  slov  těch  dýše  oběť  nejčistší, 

dýmající  ze  svaté  obětnice  nejvyššího  božstva: 

lidskosti! 

A  otvírá  se  svět  tiché  něhy  a  mrtvé  slávy. 

A  vyslovím-li  tiše  jen  jméno  to, 

je  mi,  jak  by  znělo: 

má  lásko! 

Aut.   JNIacek. 

Vzpomínky. 

Večer  se  skláněl  nad  obzorem. 

Ladislav  Hronek  stál  u  otevřeného  okna  své  ložnice  na  po- 
schodí a  hleděl  do  širokých  rozloh,  jež  se  rozprostíraly  před  jeho 
očima.  Viděl  své  otcovské  lány,  na  nichž  znal  každičké  místečko, 
každičký  strom  i  keř,  vyrostlý  někde  na  mezi,  každou  stezičku, 
ba  každé  mraveniště.  Ke  každé  pídi  připoutány  byly  jeho  vzpo- 
mínky, jeho  myšlenky,  jeho  srdce. 

Tamhle  v  stínu  košatého  javoru,  jenž  na  paloučku  rozkládá 
husté  větve,  sedával  jako  student  s  knihou  v  ruce  za  letního 
parna  a  spřádal  sny  svého  mládí  .  .  Onde  ha  polní  cestě,  vrou- 
bené po  obou  stranách  alejí  rozložitých  jabloní,  procházíval  se 
v  době  prázdnin,  když  jablka  zrála  a  zardívala  se  ve  slunečním 
jasu,  s  nebožkou  matkou,  hovořívaje  k  jejím  otázkám  o  své  bu- 
doucnosti a  o  tom,  čím  by  rád  byl.  Zde  na  tom  poli  otec,  jenž 
často  sám  chodíval  za  pluhem,  učil  ho  jako  výrostka  po  prvé 
orati  a  zle  ho  peskoval,  že  si  počíná  při  tom  nezručně  .  .  .  Tam 
u  hranic,  kde  se  končí  jeho  role,  zelená  se  malý  březový  háj  a 
u  něho  pod  vysokým  jasanem  prýští  studánka,  u  které  na  sedátku 
z  drnu  upraveném  odpočíval  tatíček  při  slunečním  vedru.  Nosíval 
mu  tam  svačinu,  s  kterou  ho  matička  posílávala  .  .  . 
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0'samotě  vedle  hromady  kamení  uprostřed  nízkého  podrostu 
trčí  starý  dub,  nesoucí  celé  věky  na  svém  temeni.  S  bratrem 
Bohumilém  se  milovali  od  útlého  mládl  a  pojali  do  své  lásky 
i  sousedova  Jaroslávka.  Byl  takový  hezký.  Měl  tváře  jako  rů- 
žičky, vlásky  dlouhé,  jako  len  bílé  a  pečlivě  učesané,  šatičky  vždy 
čisťounké.  Byl  jako  kvítek.  Ladislavova  matička  mu  říkala  „Ka- 
rafiátek".  Když  jsouce  chlapci  po  prvé  se  rozcházeli  na  studie  a 

každý  z  nich  do  jiného  města,  šli  vši- 
chni tri  společně  k  onomu  dubu,  vy- 
řezali do  omšelé  jeho  kůr}'  počáteční 
písmena  svých  jmen  uprostřed  veli- 
kého vykrojeného  srdce,  pod  něž,  jako 
oni  bratři  z  pohádky,  zarazili  čepele 
svých  nožů  v  a  přisahali  si  věčnou 
lásku.  Jaroslávek  do  roka  zemřel.  Ale 
k  jeho  čepeli  tam  zaraženému  a  k  pí- 
smence  jeho  jména  putovávali  o  prázd- 
ninách s  Bohumilém  a  plakávali  tam . . . 
Nyní  vše  již  zarostlo.  Po  písmenkách 
není  v  omšelém  kmeni  ani  památky; 
i  nože  se  ztratily.  Zbyla  jen  vzpomínka. 
Ale  vzpomínka  ta  vydechuje  dosud 
vůni.  Ladislavovi  se  při  ní  orosily  oči. 
Hledí  ven  do  polí  a  na  každičké  jejich  pídi  vidí  kus  své  minu- 
losti, kus  svého  srdce.  Každá  hrouda  oživuje,  hýbe  se,  vzdouvá  . . . 
Daleká  rovina  vlní  se  mu  před  očima  jako  rozčeřené  maře  citů, 
probuzených  z  minulosti,  jež  prožíval  od  mladistvých  let  do 
dneška. 

A  tu  se  mu  zdá,  že  rozloha  ta,  rozprostřená  před  jeho  zrakem, 
má  svou  duši.  Cítí  její  dech,  vnímá  její  vůni,  vslí  se  naň  její  síla. 
Promlouvá  do  jeho  zármutku  čarovn\^mi  slovy  jakési  tajemné, 
pravěké  řeči,  které  rozumí  Člověk  jen  srdcem,  ne  sluchem,  ne 
rozumem.  Každé  slovo  řeči  té  rozčeruje  v  něm  cit  lásky.  Je  mu, 
jako  by  byl  spoután  se  zemí  tou,  jako  by  celá  jeho  bytost  b}la 
do  ní  včarována,  jako  by  ji  měl  přitisknouti  ke  svým  ňadrům. 
Na  půdě  té  pracoval,  půda  ta  vssála  do  svých  útrob  krůpěje  potu 
jeho  i  jeho  předků.  Proud  ten  se  obrátil  v  krev,  jež  proudí  ta- 
jemnými žilami  pod  povrchem  v  útrobách  země  té  a  krev  stala 
se  duM,  duše  pak  šeptá:  ,,Ty  i  já  jedno  jsme  .  .  .  tvá  krev  i  duše 
jsou  krví  i  duší  mou/*  Antal  Staš.k. 


Antal  Stašek. 
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Touha 

po  domově. 


Uplynulo  již  několik  neděl  od  té 
chvíle,   kdy   starý   Lejhanec   odvedl 
hochy  na  učení  do  Vídně,  mezi  nimi 
p^rdu  babičky  Pachový  a  Neřadová  Je- 
níka .  .  .  ^  •  ^ 

Jednoho  dne  vozil  starý  Nerad  na 
starostovo  pole  u  vrbiček  hnůj.  Kola 
hrčela  a  jednotvárný  tlapot  duněl  do 
půdy  na  kámen  zmrzlé. 

\  Sjeli  s  kopečka,  objeli  rybníček,  jehož 
zčeřená    hladina   modravého   svitu  ocelo- 
vého vroubena  jest  skrčenými  olšinami  a  vrbovím. 

U  staré  olše,  jejíž  koš  přikloněn  byl  k  rybníku,  v  jehož  hlu- 
bině jako  by  stále  něco  hledala.  Nerad  se  zastavil,  hlavu  dal 
stranou  a  naslduchal.  t  pí^ 

Šedý  vůl  povznesl  velkou  hlavu  a  také  polevil  v  kroku.  S  cesty 
mezi  shrbenými,  starými  jabloněmi  zněl  zpěv  mladého  hrdla: 

,, Stojí  hruška  v  sirém  poli, 
\Tch  se  jí  zelená  ..." 

Na  zatáčce-objevil  se  ulehlý  hcch;  hodně  vykračoval  a  roz- 
háněl se  břinkovkou.  Na  zádech  nesl  notný  uzel. 

Nerad  opět  kousek  popošel,  ale  již  zastavil  se  nadobro;  vůl 
i  vůz  po  něm.  ,,I  pro  pána  —  to  je  Ferda!"  nahlas  povídal  Nerad 
a  vůl  natáhl  krk. 

„Dej  Pán  Bůh  dobrytro,  nebo  pomalu  dobry  poledne.  Ne- 
radě, dávají  vás  z  Vídně  pozdravovat!"  blíže  se  volal  hoch. 

„Jsi  ty  to,  hochu,  nebo  nejsi?"  ptal  se  Nerad  a  hřbetem 
dlaně  pretíral  si  oči. 


VlaKtrnrcká  řitaaka. 
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,,Jsem,  strejce,  jsem!  No  pozdrav  vás  Pán  Bůh!"  a  chytiv 
Neřádovu  velkou,  modročer vénou  ruku,  potřásl  jí. 

,,I  kluku  skrčená,  kde  se  tu  bereš?'  Co  pak  už  nejsi  ve  Vídni?" 
a  Nerad  směje  se  vycenil  bílé  zuby  a  zahleděl  se  do  Ferdovy  tváře. 

,,Už  jsem  tady,  strejčku,  a  nešel  bych  tam  za  nic!  Nestůně 
babička?"  a  svítící  oči  starostlivě  zahleděly  se  na  Nerada. 

,,I  kdo  pak  by  tam  byl,  sebral  jsem  se  a  běžím  k  babičce. 
Pořád  jsem  ten  stesk  v  sobě  dusil,  ale  nešlo  to,  spát  jsem  nemohl, 
ouzko  mi  bylo,  že  snad  babička  stůně,  až  jsem  si  pomyslil,  nač 
to  má  být  všecko  dobré,  abych  já  byl  tam  a  babička  tady,  aby- 
chom vzdychali  oba  —  sebral  jsem  se  a  jsem  tu!"  a  Ferda  rozjařen 
břinkovkou  zatloukl  do  kamení. 

,,I  ty  kluku,  i  ty  kluku  jedna!"  smál  se  Nerad. 

,,Já  bych  je  Němce  neviděl,"  opět  Ferda  vypravoval  a  oči 
mu  jen  zasvítily.  ,,Ten  pan  mistr  si  chodil  jenom  ruce  za  zástěrou 
a  zíval,  mistrová  ječela  a  my  kluci  dřeli.  K  tomu  jíst  málo  a  zimy 
hodně;  v  takovém  kumbáiu  jsme  spali  vždycky  po  dvou  na  staré 
posteli,  čtyři  učedníci  a  dva  tovaryši,  každý  z  jiného  konce  světa, 
ale  promrzlý  jeden  jako  druhý.  Páni  tovaryši  se  oďrnistra  naučih 
nosit  ruce  za  zástěrou  a  pohlavkovat,  a  m^^  kluci  jsme  to  měli 
odtahovat  —  i  to  by  mi  Němci  přišli!" 

„I  ty  kluku,  i  ty  kluku  jedna!" 

„Práce  b3'la  pěkná,  ale  jenom  stol3'^^a  židle,  všecko  do  skladu. 
Když  bylo»po  dřeni  v  dílně,  začalo  dření  v  kuch^^n.  Dvě  děvečky 
jen  poroučely,  člověk  nestačil  sloužit  —  a  k  tonm  děti;  mají  jich 
šest,  ještě  to  leze  a  už  dělají  pány.  I  kdyby  ono  to  bylo  u  nás 
na  dvorku  nebo  na  návsi,  ale  to  člověk  světa  neuvidí!" 

„A  co  pak  náš  Pepíček?"  Při  té  otázce  Nerad  vyhlížel  jako 
dítě,  jež  se  bojí.  Ústa  měl  otevřena,  oči  přivřeny,  jako  by  se 
chystal  k  pláči. 

„Nemá  to  kale  lepši,  jenom  že  jich  tam  je  víc,  na  jednoho 
tolik  nepřijde,  ale  nebát  on  se  maminky  —  nevím,  nevím!"  a 
Ferda  zahrozil  někam  do  prázdné  dálky. 

,, Chuďas  — "  vzdychl  starý  a  již  mu  slza  vytryskla. 

,, Neříkejte  to  tetce,  darmo  by  rámusila;  Pepíček  si  už  zvyká, 
má  tam  známé." 

„Tak  jsi  je  viděl  všecky?" 

Ferda  zadíval  se  do  Neřadový  tváře  a  řekl  klidněji: 

„Filomcnku  a  Toníka  jednou  —  kdo  pak  je  tam  může  hledat, 
to  máte  jako  odtud  do  Paky  dům  vedle  domu,  jeden  jako  druKý; 
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běhejte,  shánějte,  když  jste  celý  den  dřel.  Inu,  strejčku,  já  bych 
tam  nebyl  za  nic,  radši  budu  pohonět,  aspoň  budu  doma.  Po- 
slouchejte, věřte  mi  — -  vydychnout  si  tam  nemůžete,  a  takhle 
po  práci  abyste  si  chtěl  vyběhnout  a  kouknout  do  světa,  to  byste 
si  dal!" 

,,A  jak  se  vám  vedlo  na  cestě  — " 

„To  jsme  se  vám,  strejčku,  cestou  do  Vidně  naplakali!  Na 
noclehu  jsme  vžd^Tky  spali  s  Pepíkem  vedle  sebe  a  pořád  jsme 
šeptali  o  všem  tady  u  nás;  Lejhanec  kolikrát  zle  bručel,  ale  my 
se  skrčili  a  šeptali  dál.  No,  byla  zlá  ta  cesta,  ale  tam  to  teprve 
začalo!  Kd^^ž  jsem  přišel  do  svého  místa,  myslel  jsem,  že  uteku 
hned,  a  pořád  mi  nešlo  do  hlav}^  že  jsem  to  tady  v  tom  náramném 
městě  já,  pořád  jsem  čekal,  že  se  z  toho  musím  probudit  —  ale 
ne  a  ne!" 

,, Chudáci  děti!"  vzdychl  Nerad  a  hledě  k  zemi  bičem  do 
prázdna  pošvihoval. 

„Chudáci  —  vaše  tetka  by  se  nám  vysmála!  Inu,  víte,  Pepík 
není  jako  já;  já  byl  tady  zvyklý  do  větru,  pořád  v  poli,  a  teď 
mne  najednou  zavřeli  jako  kanára.  Viděl  jsem  jenom  prkna  a 
tříštky,  slyšel  jsem  jenom  hoblíky,  písničky,  že  jsem  to  poslouchat 
nemoh',  a  bublání  a  nadávky  —  strejčku,  věřte  mi,  vy  byste  taky 
útek'!  A  v  neděli  —  no,  šli  jsme  po  těch  ulicích  a  nestačili  jsme 
se  vyhýbat!  Ani  se  mnou  nechtěli  chodit,  smáli  se  mi,  že  jsem 
hloupý  horák,  že  drkám  do  lidí,  že  nekouřím  a  nechci  do  hospody. 
Inu,  domy  jsou  zámky,  kostely,  že  jste  to  jakživ  neviděl,  co  pak 
je  proti  nim  packý  klášter,  ale  co  je  to  plátno!  Všecko  se  kolem 
vás  blýští  a  kroutí,  ale  abyste  si  chtěl  vyběhnout  na  kopec  — 
toto!  —  a  v  těch  kostelích  brebentí,  že  jim  slova  nerozumíte. 
I  já  bych  tam  nebyl  za  nic!" 

Nerad  poslouchaje  měl  kolem  rtů  jemný  úsměv  údivu. 
,,Ten  císařský  zámek  jsi  také  viděl?"  ptal  se. 
,,I  viděl.  Já  myslel,  že  je  na  kopci  a  samá  zlatá  věž,  ale  není. 
Kolem  dokola  máte  domy  a  samé  dorřiy!" 

,,Ale  kde  pak  jsi,  kluku,  sebral  peníze?" 
Ferda  pohleděl  naň  tázavě. 
,,No  —  na  cestu!" 
Ferda  zasykl  a  vesele  zakýval. 

,,Z  domu  jsem  měl  zlatý  osmdesát;  zlatý  čtyřicet  jsem  při- 
nesl do  Vídně  —  tuhle  šedesát  nových  j»ště  mám!"  a  sáhnuv  do 
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kapsy,  vyndal  pytlíček  z  režného  plátna,  rozvázal  jej  a  vybrav 
tři  dvacetníky,  cinkal  jimi  na  dlani. 

,,Co  jsi  jedl?" 

„Chleba,  skoro  pořád  chleba,  a  co  na  noclehu  dali.  I  když 
má  člověk  nějaký  groš  v  kapse,  leckde  dají  zadarmo  najíst.  To 
musím  říct,  že  má  Lejh^nec  ty  noclehy  dobře  vyhlídnuty,  kolikrát 
tam  nad  námi  plakali,  ti  Němci  v  Rakousích  taky.  Já  jim  vy- 
pravoval o  naší  babičce  —  no,  poslouchali  a  neříkali  nic,  ale 
když  viděli,  že  pláčeme,  měli  nás  rádi.  Co  pak  cestou,  to  se  šetřilo, 
ale  ve  Vídni  jsem  leckdj'  tři  krejcary  utratil  za  skrojek  chleba. 
Já  měl  pořád  hlad  a  druzí  se  mi  smáli,  protože  měli  dost;  říkali 
mi  nedojedený  horák,  a  dávali  mi,  co  sami  nesnědli.  Mohl  jsem 
mít  víc;  když  jsme  odváděli  věci,  kolikrát  dva  krejcary  padly, 
ale  já  to  v  chlebě  projedl,  proto  mám  jen  šedesát  nových.  Pelášil 
jsem  odtamtud,  strejčku,  ale  nohy  nebolely!" 

,,Že  jsi,  kluku,  trefil!"  smál  se  Nerad. 

„Pořád  jsem  se  ptal —  no,  mezi  Němci  jsem  to  lámal  všelijak, 
smáli  se  mi,  ale  pověděli  přec.  Je  jich  mnoho,  že  nám  rozumějí. 
V  Cechách  to  šlo  vesele,  to  jsem  šel  jako  pán!  Jen  když  jsem 
tady,  víckrát  mne  tam  žádný  nedostane,  ať  si  říká  kdo  chce,  co 
chce.  Smáli  se  mi  tam,  že  jsem  babiččin,  ale  to  je  mi  jeduo!" 

,, Babička  se  bude  zlobit  — " 

„Ba  nebude,  já  ji  znám,  bude  ráda.  Když  se  tak  budu  dřít 
doma,  živi  budeme,  a  já  z  talířků  zobat  nemusím.  Budu  čele- 
dínem! No,  s  Pánem  Bohem,  ještě  si  popovídáme!" 

A  Ferda  vesele  vykročil  ke  vsi. 

Nerad  stoje  hleděl  za  ním.  Vůl,  hlavu  maje  skloněnu,  pře- 
žvykoval. 

,, Vždyť  vy  byste,  strejčku,  taky  útek,"  ještě  zpozdálí  Ferda 
volal. 

„No,  bjé,  starý,  bjé!"  pobídnul  Nerad  a  vůz  opět  zadrnčel. 

A  za  rybníčkem  zněl  jarý  zpěv: 

,. Stoji  bruska  v  iiréiu  poli,, 
vrch  se  jí  zelená  .  .  ." 
Lopota.  Karel  \'.   Rais. 

Pravá   vlast. 

Ty  hvozdy,  lesy,  role,  řeky,  nivy, 
vzduch  nade  vším  a  kolem  slunce  v  stínech, 
.  to  ještě  není  vlast  —  ta  pouze  v  synech, 
již  láskou  k  BÍ  jcH  konat  mohou  divy. 
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Zem'  jinýiu  klas,  hvozd  jinému  dá  dříví, 
ba  stejně  plodů  dost  mít  bude  v  klínech 
i  pro  cizince;  vlast  jest  pouze  v  činech 
svých  dětí,  pokud  chtějí  býti  živy. 

Na  Baltu  posud  staré  buky  šumí,  — 
kde  svatyň  Svantovíta,  staré  dumy? 
Klas  roste,  dýchá'  květ  a  ptáček  zpívá. 

Tlí  v  mrtvých  knihách  zkazky  minulosti, 
tlí  v  starých  hrobech  svaté  dědů  kosti  — 
Vlast  jest  jen  v  krvi  živých  synů  živa! 


Rodlái-i  z  PariK  sv.. 

Českým  dělníkům  na 


Po 


.Jaroslav  Vrchlickv. 


mczf. 


Krušné  hory  smutné,  čárné 
Stře  dohoří, 

s  duchem  pohříženým  v  mi- 
nulosti čas, 

odcizeným  vaším  krajem  šel 
jsem  v  hoři 

a  s  pohnutím,  v  duši  vzpomí- 
nám si  vás. 

V  odrodilé  vísky,  v  odrodilá 
města, 

po  březích  vod  luzných  vodila 
mě  cesta 

a  s  hor  temen  pyšných  zřel 
jsem  v  truchlém  snění 

pohádkově  krásny'  kraj,  jenž  naším  není. 

Naším  není  — ^?  — 

Slyš,  ten  zvuk,  co  vstříc  nám  letí 

jak  zvonu  hlas  — ? 

České  písně  zvuk  —  ó,  jak  se  sladce  třas'! 

chudých  horníků  ji  zpívaly  si  děli. 

Komíny  zřím  šachet  temně  k  nebi  čněli 

a  pod  zemí  tuším  sterých  kladiv  zvuk. 

Ráz  a  ráz  a  ráz  —  slyš  české  pěsti  bíti, 

pod  zemí  třesk  kovu,  nad  ní  písní  zvuk. 

A  tak  na  sta  metrů  do  té  země  vbořen 

české  síly  je  a  české  písně  kořen. 


Si  máček. 
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přikut  ke  skalí.  Pot  našich  čel  jej  mrví, 
denně  svěcen  bývá  slzami  a  krví, 
takže  v  duchu  vidím  základy  se  chvěti 
pod  nohama  těm, 

kdož  té  síly  květy  v  pychu  dupou  v  zem, 
kořenem  tím  hýbou,  zcizujíce  děti. 

Buďtež  požehnány  černé  ruce  tvrdé, 

símě  naší  řeči  jež  jste  vkuly  v  hloub 

pod  ta  města  pyšná,  pod  jich  věže  hrdé, 

pod  jich  vzdorných  hradeb  nejpevnější  sloup. 

V  bohatství  jich  lůně,  pod  prahy  jich  žití 

jako  zlato  v  žule  nechť  tam  stále  svítí, 

nechť  tam  v  nocech  vzhoří  jako  kahan  gnoma, 

nechť  tam  volá,  hřímá:  Doma  jsem  tu,  doma! 

Opojných  vln  vřavou,  hesel  divou  změtí 

ta  vám  víra  pláň: 

jazyk  váš  i  práce  štít  náš  jsou  i  zbraň, 

buďtež  požehnáni  v}'  i  vaše  děti! 

A  v  nás  zk^^étej  láska  z  puku  přesvědčení: 

Dokud  vašich  stejných,  nízkých  domků  řad 

u  šachet  se  krčí,  kraj  ten  cizí  není, 

v  kolonii  vaší  síly  naší  hrad. 

Buďtež  požehnány  bledé  vaše  ženy, 

po  haldách  jež  chodí,  hlav}'  nach5'leny, 

ale  v  dětech  chrání  poklad  naší  řeči, 

u  loží  když  s  nimi  modlíce  se  klečí. 

Vlny  hesel  bouřnj^ch  vidím  i  k  vám  hřměti, 

tu  však  víru  mám: 

kdo  byl  dobra  strážcem,  v  boji  není   sám; 

zdar  buď  snahám  vašim,  silný  vaše  děti! 

Na  záletech.  -^^  \;.  A.   Šimáčck. 

Ostrava. 

Sto  roků  v  šachtě  žil,  mlčel  jsem, 
sto- roků  kopal  jsem  uhlí, 
za  sto  let  v  rameni  bezmasém 
svaly  mi  v  železo  ztuhly. 

Uhelný  prach  seď  mi  do  očí, 
rubíny  ze  rtů  mi  uhly. 
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ze  vlasů,  z  vousů  a  z  obočí 
visí  mi  rampouchy  uhlí. 

Chléb^^s  uhlím  beru  si  do  práce, 
z  roboty  jdu  na  robotu, 
při  Dunaji  strmí  paláce 
z  krve  mé  a  z  mého  potu. 

Sto  roků  v  kopalně  mlčel  jsem, 
kdo  mi  těch  sto  roků  vrátí? 
Kd3'ž  jsem  jim  zahrozil  kladivem, 
kde  kdo  se  začal  smáti. 

Abych  měl  rozum,  šel  v  kopalnu  zas, 
pro  pány  dřel  se  jak  prve  — 
napřáh'  jsem  kladivo  —  teklo  v  ráz 
,     na  Polské  Ostravě  krve! 

Všichni  Vy  na  Slezské,  všichni  Vy,  dím, 
ať  je  Vám  Petr  neb  Pavel, 
mějž  prs  kryt  krunýřem  ocelovým, 
tisícům  k  útoku  zavel. 

Všichni  Vy  na  Slezské,  všichni  Vy,  dím, 
-hlubokých  páni  Vy  dolů: 
přijde  den,  z  dolů  jde  plamen  a  dým, 
přijde  den,  súčtujem'  spolu! 
Slezské  číslo.  Fetr  Bezruč. 

Svojí  k  svému  a  vždy  dle  pravdy! 
(Huť   Palackého  v  Méšťauské  besedě  pražské  2.  února  1871.) 

Dnešního  dne  popřáno  mi  promluviti  k  vám  o  heslu  mém: 
„Svoji  k  svému  a  vždy  dle  pravdy!"  Užij u  té  příležitosti,  abych 
vyložil  vám,  které  city  a  které  myšlenky  v  hesle  tomto  spojuji. 

Pánové,  bůh  a  duch  slovanský  popřál  národu,  jazyku  našemu, 
čeho  nemá  nižádný  národ,  ni  germánský,  ni  románský.  Jedině 
my  můžeme  říci,  že  jsme  svoji.  Cítíte  sami,  jak^''  ohlas  slova  tato 
budí  v  nás  všech;  my  jsme  svoji,  toť  více  než  kdybychom  řekli, 
jsme  společníci,  jsme  přátelé  neb  příbuzní.  Jsme  jedno  tělo,  jedna 
duše!  Víte  zajisté,  jaké  city  prochvívají  milence,  když  mohou  sobě 
říci:  jsme  svoji,  A  to  říci  nemůže  žádný  jiný  národ  nežli  národ 
náš.  Bůh  vštípil  nám  cit^  kterýž  jest  více  nežli  přátelský.  A  což 
jest  to,  co  nám  praví,  že  jsme  svoji?  Jesti  to  především  jazyk 
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náš,  jaz3^k  slovanský,  jenžto  hne  hlavou  i  srdcem  naším.  Jazyk, 
jenž  nám  pospolitý',  tento  věrný  tlmnočník  citů  a  myšlenek,  činí 
z  nás  jeden  národ.  A  my  jsme  národ!  Cokoliv  stane  se  jednotlivci 
mezi  námi,  stane  se  nám  všem.  Slasti  a  strasti  naše  jsou  nám 
společnými,  útěcha  jednoho  je  útěcliou  všech,  žal  a  útrapa  jed- 
noho žalem  i  útrapou  nás  všech.  A.  protož  važme  si  toho,  co  nás 
činí  tím,  že  jsme  svoji.  Važme  si  jazyka,  jenžto  nás  činí  národem, 
jenžto  ohraničuje  nám  vlast.  Ale  netolilš^o  mezi  námi,  vlast  naše 
jesti  všude,  kdekoliv  se  ozývá  jazyk  náš,  jaz^^k  slovanský.  Ne- 
toliko mezi  Krkonoši  a  Šumavou,  též  mezi  Tatrami  a  Balkánem, 
Kavkazem  a  Uralem  všichni  jsme  svoji.  Aby  pak  vědomi  to,  že 
jsme  svoji,  vzmáhalo  se  vždy  v  národě  našem  a  ve  všech  příbuz- 
ných národech,  aby  bolest  na«e  byla  i  bolestí  jejich,  aby  radosti 
naší  také  oni  účastni  byli,  to  přeji  si  z  hloubi  duše  svojí. 

Ale  k  heslu  připojeno  také  „a  vždy  dle  pravdy".  Nejsme 
svoji  jako  násilníci  k  násilníkům,  jako  loupežníci  k  loupežníkům, 
jsme  svoji  dle  pravdy,  dle  práva  a  dle  spravedlnosti.  Však  co  jest 
to  pravda?  Pravda  jest  nám  vším,  je  to  pravda  mravní.  Již  v  sta- 
r}xh  písemnj^ch  památkách  našich  dočítáme  se  se  slov  „Ne- 
chvalno  nám  v  Němcech  iskat  pravdu,  u  nás  pravda  po  zákonu 
svatu."  A  za  Václava  krále  nejčelnější  vlastenci  spojih  se  s  tím 
úmyslem,  „aby  pravdu  v  zemi  plodili  a  činih".  Již  v  dřevných 
těchto  dobách  jeví  se  nám  pravda  co  p  r  á  v  o.  Pravda  pak  jest  opak 
křivdy.  Buďme  tedy  svorní  dle  práva  a  spravedlnosti.  Varujme 
se  křivdy,  abychom  zůstali  na  vrchu  morálním,  ne  tak  jako  jiní, 
kteříž  právo  udělujíce,  jsou  přece  jen  sobíkové. 

Končím  heslem  „Svoji  k  svému  a  vždy  dle  pravdy".  Vy  za- 
jisté tomu  jste  porozuměli.  Přeji  si  jen  požehnání  božského,  aby 
heslo  to  v  nás  se  ujalo  a  aby  neslo  hojného  užitku.  ,,Na  zdar!" 

Všetcí  sme  Slovania. 

Všetci  sme  Slovania  tam  od  sňažnej  Tatry. 
Rus,  Poliak,  Illyr,  Cech,  to  sú  naši  bratři. 
Hej,  píše  nám  to  Kollár,  Šafárik  i  Mláden, 
hej.  Slovanstvo  nezničí  na  to  světe  žiaden. 

Nech  nás  učia  maďarčinu  mondokovať  ústy, 
preca  bude  naše  srdce  len  slovensky  husti! 
Hej,  len  tá  reč  je  milá,  čo  učila  matka, 
hoj,  věrnému  Slovanu  v  ústach  jeho  sladká. 
.Miáden  =  český  překlad  slova  Jungmann. 


153 


Od  iiiorn  Cierueho  k  sludeiiénm  HalUi 
národ  náš  rozsiahly  .olívdlenia  nial  tu. 
Hej,  že!  vy  snažné  Tatry,  Krkonoš  i  Ural, 
liej,  Slovan  svoju  zem  si  na  veky  tu  oral. 

Nech  nás  ucia  tú  němčinu  handrkovat  ústy, 
jireca  bude  naše  srdce  len  slovensky  hustil 
Hej,  len  tá  reč  je  milá.  co  učila  matka, 
hoj,  věrnému  Slovanu  v  ústiich  jeho  sladká. 

M.   Dohnaný. 

Chodská. 

Leží  mraky  vrané,  leží  nad  Cerchovy; 
hu!  to  v  lese  vstanu  všecky  noční  sovy! 
Nad  horami  chmurno,  pod  horami  mhlivo  — ■ 
co  to  naše  slunce,  co  huž  není  živo? 
Do  Němec  nám  zašlo,  jinudy  nám  vyjde, 
z  Němec  k  nám  jen"búřka,  zle  ha  vojna  přijde; 
přijde  jako  šelma  v  krvelačném  chvatu, 
hale  černé  lesy  cestu  k  nám  jí  zmatů; 
přijde  jako  moře  v  rozkaceném  běhu, 
hale  pevné  hory  najde  místo  břehu. 

Kdyby  vám,  vy  hory  ha  vy  mocné  skály, 
Pánbůh  nebul  káz:il,  habyste  tu  stály, 
buli  bychom  vstali,  pro  vás  putovali 
ha  vás,  jak  jste  těžký,  na  ramena  vzali, 
nesli  vás  kraj  světa,  složili  vás  tady 
ha  pak  řekli:  „Stůjte,  české  země  hrady!" 
Chraň  jí  vaše  výška,  mocnota  i  šířka, 
ha  kde  Pánbůh  nechal  mezi  vámi  dvířka, 
nastavme  své  hlavy,  tvrdé  jako  žula, 
háby  na  sto  zámků  huzavřína  bula. 

Stojí  naše  hory,  stojí  jako  muži, 
hale  mračna  supů  nad  horami  krúží. 
Jste,  vy  supi,  lačni?  chcete  s  námi  svačit? 
Snězte  tuty  hory,  však  vás  budu  tlačit! 
Po  chuti  vám  nejsú,  nás  vy  byste  radši? 
My  jsme  teky  skály,  však  my  nejsme  sladší! 
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Nebo  čkáte,  haž  nám  strachem  hlavy  změkná? 
Načkáte  se  na  to  ještě  chvilku  pěknu! 
Po  dobrém  ni  po  zléfm  nedáme  si  říci: 
bát  se  nehumíme,  my  jsme  Domažlici! 


Cřsta  k  Černému  jezeru  u  Eiscnsteinu  na  Šumavě. 


Nechoďte  vy  z  Němec  v  naše  lesy  šeré, 
rád  tam  boží  posel  v  stará  dřeva  pere! 
Ha  kde  jen  se  kúlí  kámen  ze  Šumavy, 
na  potkání  volá:  Delů  vaše  hlavy! 
Ha  kde  jen  se  ručej  po  skalisku  pění, 
na  očích  vám  rázem  v  samu  krev  se  změní! 
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Větřík  libné  písně  nehraje  tam  v  listí: 
větřice  tam  huká  píseň  nenávisti, 
jak  kdy  fičí  mrštné  nepřátelské  meče, 
jak  kdy  proti  sobě  oheň  s  vodu  teče. 

Pokyd  vy  nám  chcete  řeč  i  duši  bráti, 
budem'  jako  vojsko  proti  vám  vždy  státi; 
místo  mečů  hněvy,  místo  štítů  vzdory, 
seřadíme  muže,  seřadíme  hory: 
ha  to  spíš  ty  hory  strachem  zpátky  stúpí, 
než  si  vaše  hrozby  naši  vůli  kupí; 
ha  to  spíš  ty  hory  propadnu  se  v  peklo, 
než  by  naše  srdce  vašich  ran  se  leklo; 
^  ha  to  spíš  ty  hory  v  nebes  dálku  zmizí, 
nežli  řeč  svú  dáme  za  tu  vaši  cizí! 
Zf  Štinuiťij.  El.   Krásnohorská. 

Naše  řeč. 

•) 

Moc,  sláva,  bohatství  —  co  ze  všeho  nám  zbylo? 

Naše  řeč. 
Co  štítem  jediným  nás  v  boji  těžkém  krylo? 

Naše  řeč. 

Nechť  rajskou  hudbou  zvoní,  půlí  světa  vládne 

jiná  řeč, 
nám  královnou  je  všech  a  neustoupí  žádné         i 

naše  řeč. 

A  nechť  by  popelkou  a  žebráckou  jen  byla 

naše  řeč, 
my  chceme,  by  se  v  pyšnou  kněžnu  proměnila 

naše  řeč. 

Buď  zřítelnicí  oka,  buď  nám  všeho  dražší 

naše  řeč, 
ni  stínem  utrpěti  nesmí  vinou  naší 

naše  řeč. 

Tu  není  smlouvy  žádné,  kde  m^i  cenu  platit 
naše  řeč. 
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vše  dejme  raději,  než  píď  by  měla  ztratit 
naše  řeč. 

Ne,  s  vůlí  naší  nesmí  v  podruží  se  vzdáti 

naše  řeč, 
té  svaté  řeči  práva  odvěká  nám  zkrátí 

leda  meč. 


Zde  není  ústupu,  jen  k  předu  musí  jíti 

naše  řeč, 
vždy  musí  stoupat  výš,  vždy  jasněji  se  stkvíti 
naše  řeč! 
Nové  písně.  Svatopluk  Čech. 

Vlastenecká  povinnost. 

Kupoval  jsem  si  papír. 

Do  obchodu  přišel  as  osmiletý  bosý  klučina.  V  jeho  očkách 
hrálo  mládí.  Směle  podepřel  se  o  pult  a  řekl:  ,, Dejte  mi  gumu! 
Se  čtj^řlístkem  ..."  Dali  mu  gumu  —  za  dva  dvouhaléře,  jak  si 
přál.  Hošík  nepustil  krejcárky  z  ručky,  ale  prohlížel  si  gumu. 

„Tohle  není  se  čtyřlístkem  .  .  .,  já  chci  se  čtyřlístkem  ..." 

„Ale,  hošíčku,  to  máš  jedno;  se  čtyřlístkem  jako  bez  čtyř- 
lístku  ..."  řekli  mu. 

,,Ba  ne,"  zubil  se  klučina,  „já  chci  se  čtyřlístkem.  Tohle  neií 
, Národní  podnik'  ..." 

Dali  mu  gumu  se  čtyřlístkem,  a  hošík  chtěl  ještě  tužku.  V^'- 
slovně  žádal  „Národní  podnik"  a  také  obdržel. 

„Hošíčku,  kdopak  ti  řekl,  abys  kupoval  sobě  jen  gumu  se 
čtyřlístkem  a  tužku  s  „Národxiím  podnikem"?"  ptal  jsem  se  jej. 

,,Náš  pan  učitel"  —  svitlo  mu  v  očkách, —  „my  jsme  Češi 
a  naše  vlastenecká  povinnost  je  kupovati  české  výrobky  a  ne 
cizí  ..." 

To  dítě  řeklo  zcela  vážně  a  sebevědomě:  ,,.  .  .  my  isme 
Češi..." 

J.  E    Sequardt. 

Naše  stromy. 

Vy,  vzrostlí  na  skalách  a  na  horách, 
kde  větví  sukovatou  v  mraky  čníte, 
vy,  nachýlené  nad  chaloupek  práh, 
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kde  pohádky  své  sladce  ševelíte, 

vy,  květem  osypané  z  úběle, 
jež- v  jarním  slunci  na  zahradách  sníte, 
ó,  stromy,  kypte, 
své  květy  na  hlavy  nám  sypte 
a  zelení  svou  plaňte  vesele! 

Je  země  ve  vás  živa,  její  krev 
jdouc  z  mrtvých  hlubin «do  života  zpívá 

až  z  vašich  mízou  nakynulých  cev 
a  v  zázrak  pupenů  se  chtivě  slívá. 
Žal  každ\'  v  stínu  vašem  oněmí, 
a  v  duši  lidskou  těcha  s  mírem  splývá. 
O,  stromy,  voňte, 
a  s  pyšných  vrcholů  svých  zvoňte 
nám  do  údolí  smutků  svými  písněmi! 

Jste  úsměv,  kteiým  zkvítá  země  tvář, 
jste  radost  přírody,  tvar  její  síly, 

jste  v  umrlosti  pouště  jas  a  zář, 
k  nimž  poutník  žíznivý  a  znidlenj"  pílí. 
Nechť  klid  snů  vašich,  oddech  pokoje 
i  jeho  srdce  na  okamžik  sdílí. 
Ó,  stromy,  vějte 
své  dechy  v  naše,  dobývejte 
svjxh  vítězství  tak  bez  boje! 

A  podél  cest  a  kolem  božích  muk 
a  s  polních  mezí  do  dáli  a  šíře 

se  rozbíhej  a  rozlívej  váš  shluk, 
kol  svými  včelami  a  ptáky  hýře. 

A  husto  vás  buď  jako  jezera 
nám  na  kolébky,  rakve,  na  milíře. 
Ó,  stromy,  čněte, 
a  s  vášní  vichorů  se  rvěte, 
když  přepadnou  vás  dravě  z  večera! 

Vy,  zaryté  a  vrostlé  v  onu  zem, 
krev  jejíž  vám  i  nám  se  v  žilách  pěni, 

té  hroudy  nepustíte  kořenem, 
tkviť  po  bouři  kmen  pevnéj  beze  chvění. 
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A  když  přec  posiéz  padnout  musíte, 
to  ještě  od  ní  odervání  není: 

Ó,  stromy,  v  hloubi 

mroucími  křečovitě  klouby  ^ 

klín  svojí  domoviny  držíte. 

A  ne j šíř  jako  královny  svůj  šum 
vy,  lípy  naše,  nechtě  s  vůní  váti 
dál  do  čaro\*né  sloky  básníkům, 
ať  mysle  opojuje,  srdce  chvátí. 

A  nejvýš  nad  ostatní  vztýčené 
vy  srdéček  svých  vlajkám  dejte  vláti! 
Ó,  lípy,  kypte, 

své  květy  na  hlavy  nám  sj^pte 
i  o  hrdosti  sny  své  vznešené. 

>  F  .S.  Procházka 


L  NAŠICH  DEJlN. 


Předkové  naši,  usadivše  se  v  zemích  českých  a  na  Slovensku, 
sousedili  na  západě  s  výbojným  národem  německým.  Němci  založili 
své  panství  na  troskách  světovládné  říše  římské,  z  niž  přejali  kře- 
sťanství a  s  nim  i  vzdělcmost  a  společenské  řády  římské. 

Sousedství  Německa  mělo  veliký  vliv  na  náš  demokratický  (li- 
dový) národ;  neměl-li  ho  stihnouti  osud  Polabaniw  a  Pomořanův. 
od  Němců  porobených,  museli  i  Cechové  a  Slováci  zachrániti  se 
přijetím  křesťanství.  Následek  toho  byl,  že  i  v  národě  československém 
jako  všude  jinde  v  Evropě  upevňovala  se  s  křesťanstvím  též  moc 
panovnická,  vznikala  Šlechta  a  rozmanité  vrchnosti  církevní,  majetek 
přestal  býti  společným,  ale  stával  se  osobním  a  vznikaly  rozdíly 
v  obyvatelstvu.  Lid,  původně  svobodný  a  ve  všem  si  rovný,  uváděn 
byl  ponenáhlu  v  dědičnou  služebnost  vrchností;  stal  se  majetkem 
vrchností  (zřízení  jeudálni)  a  bezejmenným  davem.  O  osudech  a  dě- 
jinách svých  již  nerozhodovaly  miliony  lidu  samy^'  nýbrž  několik 
tisíců  těch,  kdož  jej  novým  náboženstvím  a  novými  řády  spoutali  a 
zotročili,  i.  j.  panovnici  a  rozmanité  vrchnosti.  Tak  původní  zřízení 
demokratické  národa  Českoslovanského  zaniklo,  lid  vržen  daleko  na- 
zpět a  ještě  podnes  není  úplně  uvolněn. 

S  křesťanstvím  šířil  se  i  vliv  říše  německé  a  jazyk  německý 
v  zemích  českých,  jako  vliv  Maďarů  na  Slovensku,  od  říše  české 
odtrženém.  Někteří  čeští  panovníci,  hledajíce  buď  ochrany  nebo  přízně, 
dávali  se  v  dobrovolné  poddanství  Německa  a  šířili  nejen  na  svém 
dvoře,  ale  též  po  veškeré  zemi  řeČ  německou.  Tak  činili  jmenovitě  po- 
slední Přemyslovci,  kteří  z  touhy  po  penězích  zakládali  po  Cechách,  Mo- 
ravě a  Slezsku  města  (zvaná  královská),  tvrze,  hrady  a  pomezní 
osady.  Do  nich  povolávali  osadníky  německé  a  za  plat  udělovali 
jim  všeliká  pravá  a  výsady  na  škodu  domácího  obyvatelstva  českého, 
Heré  zato  nenávidělo  cizí  vetřelce. 
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A  právě  toto  strkáni  se  obou  národností  a  pronikání  némeciví 
v  našich  zemích  a  odpor  proti  němu.  tvoří  první  základní  rys  našich 
déjin.  Zápas  původního  obyvatelstva  českého  s  němectvím  táhne  se 
jako  červená  nit  po  celé  tisíciletí  až  po  naŠe  Časy  a  končí  nyní  vítěz- 
stvím českého  jazyka  i  českou  samostatnosti.  — 

Náboženství  křesťanské  přijal  národ  český  upřímně.  Neobyčejně 
zbožný  a  hloubavý  duch  český  snil  o  bratrské  lásce,  o  rovnosti  všech 
lidí  i  .majetku,  jak  se  jeví  v  původním  učení  křesťanském,  a  jal 
se  tyto  zásady  uskutečňovati  nejprve  v  husitství,  pak  v  českobratrství. 
nejkrásnějším  plodu  ducha  českého.  Tento  výklad  křesťanství  vŠak 
neuznávala  středověká  církev,  která  každý  takový  pokus  prohlašovala 
za  kacířství  a  odboj  proti  poslušnosti.  I  došlo  v  Cechách  k  velikým 
zápasům  s  církví  římskou,  s  níž  stoiožňovali  se  u  nás  vždy  pa- 
novníci a  zprvu  i  Němci.  Proto  v  těchto  bojích  za  náboženství  skrýval 
se  i  boj  za  národnost  a  sociální  rovnost  českého  lidu. 

První  náboženský  zápas,  známý  jako  války  husitské,  jest  nej- 
slavnější doba  českého  národa.  V  nich  prostý  český  lid  vzal  otěže 
vlády  sám  do  svých  rukou  a  dal  se  za  vůdcovství  hrdinného  Žižky 
a  Prokopa  Holého  nejen  do  nerovného,  boje  za  pravdu  a  přesvědčení, 
jež  smrtí  mučednickou  posvětil  mistr  Jan  Hus,  ale  i  do  boje  za 
práva  demokracie  a  za  jazyk  český.  Není  příkladu  v  dějinách  lidstva, 
aby  národ  počtem  nečetný  dokázal  tolik  hrdinství,  jako  Čechové 
ve  válkách  husitských,  kdy  téměř  zázračným  způsobem  vítězili  nad 
celým  západním  křesťanstvem  a  přinutili  je  prositi  o  mír.  Věčná 
škoda,  že  bratrovražediiou  bitvou  u  Lipan  bylo  ovoce  těchto  vítěz- 
ství přivedeno  úplně  v  nivcč. 

K  druhému  mocnému  zápasu  náboženskému  došlo  ve  válce  třiceti- 
leté mezi  katolictvím  a  protestantstvím,  s  nímž  spojila  se  i  víra  česko- 
bratrská. V  podstatě  byl  to  boj  německého  rodu  habsburského  s  od- 
bojnou šlechtou  českou.  V  lidu  českém  nebylo  žádného  nadšeni  pro 
tuto  válku,  do  níž  jej  strhla  šlechta.  Nepovstal  tu  všechen  národ 
jako  kdysi  za  válek  husitských  pro  náboženství  a  národnost  svou. 
A  když  Čechové  na  Bílé  hoře  podlehli,  potrestán  krutě  celý  národ: 
země  česká  zbavena  svých  práv  a  němčina  stala  se  prvním  jazykem 
v  zemi;  Čeští  bratří  vyhnáni  ze  země,  majetek  národa  skonjiskován 
a  většinou  rozdán  cizincům,  lid  český  uvržen  v  poddanství  a  porobu 
horši  předešlých.  Do  vylidněných  krajin  se  houjně  usazovali  Němci 
a  tak  bylo  poněmčeno  kdysi  České  Žatecko,  Litoměřicko,  Trutnovsko, 
Novojicko  a  j. 
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Jíápas  českého  národa  s  Římem  jcsl  druhý  význačný  rys  našich 
-dějin.  V  tomto  nerovném  boji  nakonec  národ  český  podlehl,  násilím 
byl  zbaven  domácí  své  víry  a  přinucen  přijmouti  opět  katolictví 
(protireformace).  Aby  pak  Cechům  nic  nepřipomínalo  starou  víru, 
byly  náboženské  i  jiné  české  knihy  lidu  brány  a  ničeny;  pověstný 
jesuita   Koniáš  chlubil  se,  že  sám  jich  zničil  pře^i  třicet  tisíc. 

Na  Slovensku  bojů  náboženských  nebylo,  tam  naopak  stěhovali 
se  husité  a  později  též  češti  evangelíci,  šíříce  tu  knihy  a  spisovnou  řeč 
českou. 

Nitra,  milá  Nitra. 

Nitra,  milá  Nitra,  ty  vysoká  Nitra! 
Kdeže  sú  tie  časy,  v  ktorvxh  si  ty  kvitla? 

Nitra,  niilá  Nitra,  ty  slovenská  máti, 
čo  pozrem  na  teba,  musím  zaplakati! 

Ty  si  bola  niekdy  všetkých  krajin  hlava, 
v  ktorýcli  tečie  Dunaj,  Visla  i  Morava. 

T}^  si  bola  sídlo  kráPa  Svatopluka, 
keď  tu  panovala  jeho  mocná  ruka. 

Ty  si  bola  sváté  město  ^Nletodovo, 
keď  tu  naším  otcom  kázal  božie  slovo. 

Teraz  tvoja  sláva  v  tóni  skrytá  leží: 
tak  sa  časy  menia,  tak  tento  svět  běží! 

Slovenská  národní. 

Vlastenecké  snahy  Husovy. 

Pro  nás  Čechy  má  Jan  Hus  význam  ještě  zvláštní  —  je 
jedním  z  hrdin  tisíciletého  zápasu  našeho  za  zachováni  a  svobodný 
rozvoj  individuality  národní.  V  prs^ých  dvou  stoletích  trvání  na- 
šeho státu  hrozilo  naší  budoucnosti  národní  nebezpečí  zvenčí, 
z  ciziny;  od  druhé  polovice  13.  století  hrozilo  již  v  říši  naší  samé, 
uvnitř^.  Nejen  že  celé  kraje  při  hranicích  osazeny  byly  Němci, 
ale  země  české  uvnitř  pokrývala  síť  velkých  i  menších  měst,  pře- 

Vlastenccká  čitiiiikn.  JJ 
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vahou  německých.  Převážně  německá  byla  i  Prřiiia,  převahou 
německá  byla  nová  universita;  živel  německý  plnil  svou  inteli- 
genci úřady,  zejména  církevní,  svým  kapitálem  šířil  a  zakupoval 
se  po  českém  venkově.  Vědomi  hrozícího  nebezpečí  hlásí  se  znovu 
a  znovu  z  českých  projevů  té  doby,  nalézá  vjrazu  v  památkách 
listinných  i  kronik ářských,  bije  na  poplach  v  kronice  Dalimilově 
a  pokleká  k  úchvatné  modlitbě  v  písni  svatováclavské,  v  té  nej- 
větší naší  hymně  národní .  .  . 

Již  zde  je  myšlenka  národní  v  těsném  spojení  s  myšlenkou 
náboženskou  a  bouři  husitské  právě  toto  spojení  dává  její  zvláštní 
ráz  —  století  husitské  je  zároveň  velk5'm  svátkem  myšlenky 
národní.  Zde  všude  náleží  Husovi  místo  vynikající  —  prvý  projev, 
prvý,  jejž  z  jeho  úst  vůbec  slyšíme,  je  vášnivým  protestem  proti 
ovládání  Cechů  skrze  Němce  a  stížností  na  českou  trpělivost: 
vnější  základ  činnosti  jeho,  působení  kazatelské  v  Betlémě,  je 
samo  sebou  dokladem  emancipační  snahy  českého  živlu  v  Praze: 
hlavní  kostely  byly  v  rukou  Němců,  čeští  vlastenci  musili  sou- 
kromou obětovností  starati  se  o  to,  aby  v  Praze  byla  zřízena 
kaple,  v  níž  b}'  se  kázalo  lidu  v  jazyce  českém.  Kázání  Husova 
v  Betlémě  mají  ovšem  své  důvody  národní;  na  universitě  je  Hus 
vůdcem  české  oposice,  jemu  přičítají  Němci  hlavní  zásluhu  o  dekret 
Kutnohorský,  jenž  počeštil  pražskou  universitu.  A  jako  Betlem 
-je  nenáviděn  pražskými  Němci,  tak  v  říši  německého  národa  zna- 
mená jméno  Husovo  nejen  mistra  podezřelého  z  kacířství,  ale 
i  nepřítele  Němcův,  Oč  Hus,  leže  v  těžké  nemoci  a  domnívaje 
se  býti  na  pokraji  smrti,  prosil  r.  1409  své  přátele,  přinášející  mu 
opis  dekretu  Kutnohorského:  „Stůjte  za  svobodu  a  právo  našeho 
národa  ..."  je  sice  míněno  na  národ  český  ve  sboru  universitním, 
ale  je  vskutku  i  výrazem  Husovy  vroucí  snahy,  pokud  jde  o  národ 
český  v  plném  slova  smyslu. 

U  Husa  postřehujeme  konečně  i  ono  rozšiřování  vlastenectví 
českého  ve  vědomí  slovanské.  Husovy  spisy  české,  třeba  nerov- 
naly se  někdy  literární  cenou  pracím  Štítného  nebo  Chelčického, 
jsou  přece  důležitými  kusy  naší  české  literatury  reformní,  Hus 
považován  je  obecně  i  za  oprávce  českého  pravopisu.  Jako  na 
poli  náboženském  vidíme  Husa  bojovati  za  větší  svobodu  indi- 
vidua, za  jisté  právo  sebeurčení,  tak  v  ohledu  národním  stojí 
mezi  předními  z  těch,  kteří  usilují  o  osvobození  sv^ráznosti  kme- 
nové. 

Josef  Pekař. 
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Odsouzení  mistra  Jana  Husa. 

(Úryvek  ^  historické  hry  „Jan  Hus"  od  AI.  Jiráska). 

Osoby  ve  vyňaté   části:   Jan  Hus.   Jan  z   Chlumu,   průvodčí  Husův, 

D'Ailly  a  Zarabella,  kardinálové.  Wallenrod,  rižský  arcibiskup.  Žalářník. 

Velitel  stráže  a  žoldnéři. 

Jednání    páté.   Výstup    3. 
Vězeni  bosáckého  kláštera  v  Kostnici. 

D'AiIly.  Mistře  Jene,  přicházíme  ve  jménu  sVatého  sboru. 

Hus.  Jenž  chce  mi  popřát  ještě  slyšení,  abych  se  mohl  svo- 
bodně hájit,  jak  jste  slíbili. 

D'Ailly.  Ne.  Máme  za  zbytečné  slyšeti  tě  ještě  jednou.  Zů- 
stali jsme  na  tom,  buď  alpy  ses  vinen  dal  a  odpřisáhl,  nebo  abys 
trpěl  smrt  ohněm.  Přicházíme,  abys  odpověděl  a  tážeme  se  na- 
posled, chceš-li  ty  artikuly  a  kusy  skrze  hodnověrné  svědky  proti 
tobě  vydané  a  také  z  knih  tvých  V3'^brané  držeti,  čili  chceš-li  jich 
odpřisáhnouti,  proti  nim  odporně  kázati,  psáti  a  učiti,  jak  svatý 
sbor  ti  usoudí. 

Hus  (okamžik  mlčí,  pak  vzi*useně,  ale  pevně).  Ne!  Svědectví  proti 
mně  jsou  křivá  a  jak  byly  kusy  z  mých  knih  vybrány,  už  jsem 
řekl.  A  čemu  jsem  učil,  o  tom  mě  žádný  nedal  poučení,  jak  jsem 
žádal.  Nepřiznávám  se  k  bludu,  nebo  jste  mne  nepřemohli  sva- 
tým Písmem  a  nedovodili  jste  jím  a  jinými  důvody. 

Wallenrod  (přísně).  Svatý  sbor  představuje  svatou  církev  a 
nemůže  a  nesmí  s  tebou  disputovat.  Svatý  sbor,  kterýž  nemůže 
se  mýlit,  uznal  tvé  bludy  a  kacířství  a  proto  odvolej! 

Zabarella  (mírně).  Mistře  Jene,  nespoleliej  na  svou  moudrost. 
Tu  na  sněmu  jsou  mnozí  učení  a  svědomití  mužové  a  ti  uznali 
proti  tobě.  Synu  můj,  slyš  zákon  mateře  církve.  Poslechneš-li, 
neustoupíš  od  pravdy,  nýbrž  přistoupíš  k  pravdě.  Augustinus, 
Origenes,  mistr  moudrosti,  a  jiní  pobloudili,  ale  blud  svůj  uznali 
a  s  radostí  se  vrátili.  A  o  sobě  pravím,  že  kolikrát  jsem  myslil, 
že  něčemu  rozumím,  v  čem  jsem  pochybil.  Ale  také  s  radostí 
jsem  se  vracel.  Odpřisáhni! 

Hus.  Ale  ty,  nejdůstojnější  otče,  a  svatý  Augustin  a  jiní  byli 
opraveni,  mne  však  nikdo  neopravil,  bludů  mi  nedokázal.  Od- 
prisáhnout  nemohu,  abych  nebyl  lhářem  a  křivopřísežníkem,  abych 
svědomí  svého  a  pravdy  boží  neurazil,  abych  nedal  pohoršeni 
lidu,  jemuž  jsem  kázal,  a  těm,  kteří  slovo  boží  věrně  kážou. 

11* 
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Wallenrod  (ke  kardinálům).  Již  vidíme,  že  je  ztracen  v  samé 
zlosti  a  neústupný  ve  svém  kacířství. 

D'Ailly.  Slyšel  jsi,  víš,  jaký  trest  tě  čeká,  jaká  hrozná  smrt? 

Hus.  Vím. 

Chlum  (jenž  vzrušeně  vše  sledoval,  přistoupí  k  Husovi  pohnut,  chvě- 
jícím se  hlasem).  Mistře  Jene,  jsem  jen  laik  a  ne  mnoho  učený, 
v  těchto  věcech  neumím  ti  radit.  Ale  prosím  tebe,  cítíš-li  se 
v  některém  z  těch  kusů  vinen,  nestyď  se  ustoupit  a  odvolat, 
abys  nebyl  sám  sobě  příčinou  smrti.  Jesthže  však  ti  svědomí 
nedá,  jestliže  ti  praví,  že  nejsi  vinen,  pak  nic  nečiň  proti  svému 
svědomí,  nelži  před  tváří  boží,  ale  stůj  až  do  smrti  v  té  pravdě 
a  kdyby  i  — ■  (nedomluví  vzrušením). 

jHus  (pohnut  až  k  slzám).  Pane  Jene,  Bůh  mi  je  svědek,  že  bych 
^Dokorně  odvolal,  kdybych  věděl,  že  jsem  co  bhidného  kdy  psal, 
učil  nebo  kázal.  Staň  se  vůle  boží,  (vzmuží  se,  odhodlaně)  ale  já 
neučiním  nic  proti  svědomí  a  poznané  pravdě. 

Chlum  (chopí  se  jeho  ruky).  Vím,  věřím,  věřím! 
Ozve  se  hlahol  z\onů. 

D^Ailly.  Již  tě  tedy  jako  ratolest  shnilou  a  uvadlou  od  ko- 
řene vymítáme.  Svatý  sbor  nemá  již  nad  tebou  co  činiti,  jen  to, 
áe  tě  ještě  zbaví  kněžství  teď  po  této  slavné  mši,  na  kterou  nás 

svolávají. 

Wallenrod  (k  Husovi).  O  které  ty  budeš  státi  venku  u  kostelních 
dveří.  Pak  po  mši  tebe  kněžství  zb^a^eného  a  jako  kacíře  prokle- 
tého a  zlořečeného  odevzdáme  světské  moci  a  ta  ohni  na  hranici. 

D'Ailly.  Neodvoláš? 

Hus.  Neodvolám! 

DWilly  (k  Wallenrodovi).  Důstojný  bratře,  již  vám  jej  odevzdá- 
váme. 

Zabarella.  Nešťastný!  Sám  jsi  se  odsoudil. 

Hus.  Jednám  po  svém  svědomí,  a  vy  jste  mne  odsoudili. 
Upálíte  mne,  ale  svaté  pravdy  se  mnou  nepohřbíte.  Ta  z  hrobu 
vstane  a  rozmůže  se  a  obdrží  vítězství  na  věky.  Ty,  milosrdný 
Bože,  víš,  že  jsem  ji  miloval.  S  tvou  pomocí  chci  pro  ni  vesole 
zemříti. 

Wallenrod  (pokyne  žalářníku  a  hejtmanu  stráže  a  odchází). 

WAilly      1       ^^-^^^ 

Zabarella  \ 

Chlum.  Mistře  Jene,  k  svatému  konci  jsi  došel.  A  je,  jak 
jsi  řekl:  ,, Vítězí,  kdo  bývá  poražen!"  (Obejme  ho). 
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Žádn}'  z  mužů  v  českých  dějinách  proslulých  iieutkvěl  tak 
hluboko  a  živě  v  paměti  lidu  jako  Trocnovský  hrdina.  Také  místo, 
kde  skonal,  zůstalo  v  paměti.  „Žižkovo  pole"  tomu  místu  říkali 
a  říkpjí  a  zůstávalo  nezorané.  Za  pozdějších  dob,  kdy  památka 
slavného  hrdiny  různě  zkalena,  chtěli  to  pole  zorati.  Zkusili  toho, 
kusuorali,  alenedooralr. 
Dobytek,  jenž  byl  v  plu- 
hu zapražen,  onemocněl 
a  zdechl. 

A  tak  Žižkovo  pole 
zůstalo  ladem.  Až  na 
něm  bezový  keř  vyrostl. 
Rostl,  rozrůstal  a  šířil 
se  tak,  že  hospodář  toho 
pozemku  chtěl  jej  vy- 
hubit. Ale  jen  zakopli, 
a  již  se  motyka  smekla 
a  kopla  do  nohy  dělní- 
kovy. Vzali  sekyru.  Jak 
zasekli,  sekyra  sjela  s 
topůrka  a  zranila  toho, 
jenž  do  keře  sekl. 

V  obecné  paměti 
zachovalo  se  také  mí- 
sto u  trocnovského  dvo- 
ra, kde  se  Zižka  pcd 
duben^narodil.  Ten  dub 
stál  věky  a  lid  jej  cho- 
val v  poctivosti.  —  Po- 
zději, po  bělohorské  bitvě,  byl  Žižka  lidu  vyličován  jako  ukrutný 
divoch  a  krvežíznivec. 

Než  to  v  lidu  zůstalo,  že  byl  bojovník  nepřemožen}',  jako 
síly  nadpřirozené.  A  tu  sílu  hledali  v  místě,  kde  se  narodil,  v  dubu 
samém.  Chodili  si  tam  pro  ni,  uřezávali  větve  s  toho  stromu^ 
vysekávali  štěpiny  z  kmene,  aby  měli  na  topůrka  k  sekyrám  a 
kladivům.  Věřiliť,  že  budou  míti  pádnější,  mocnější  rány  a  že 
více  v  díle  vydrží.  Když  pak  dub  sešel  a  z  kmene  zůstal  jen  pahýl,, 
putovali  tam  kováři  i  venkované  a  zatloukali  do  něho  hřeby. 
Byliť  přesvědčeni,  že  tím  nabudou  síly  a  statnosti.  Zároveň  však 
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i  ten  pahýl  hubili,  odnášejíce  z  něho  na  topůrka  k  řemeslnému 
náčiní.  Tak  ostatek  mocného  dubu  hynul,  až  jen  pařez  zbyl. 
A  když  i  ten  zetlival,  chodili  tam  lidé  pro  třísky,  aby  alespoň 
těmi  upevnili  a  zarazili  topůrka  v  sekyrách  i  perlících.  Teď  už  není 
po  dubu  ani  památky. 

Všecky  stavby,  jmenovitě  kláštery  a  hrady,  jež  u  nás  zašly 
válkami,  zvláště  pak  třicetiletou,  padly  -Žižkovou  silou.  Tak  lid 
věřil  a  namnoze  věří.  A  kde  nějaký  starý  val,  třeba  z  dob  pra- 
dávných, ten  je  také  z  Žižkových  časů. 

Tak  o  starých  valech  z  okolí  Luze  si  vypravují,  že  byly  Žiž- 
kovy.  Navštívíš-li  ohromné  náspy  u  Kopidlna  a  zeptáš-li  se  lidí, 
bydlících.v  jejich  sousedství,  co  vědí  o  tom  pradávném  ohrazení, 
uslyšíš:  „To  jsou  staročeské  šance,  a  to  když  Zižka  bojoval." 

1 1  místa,  kde  za  svých  tažení  stanul,  odkud  útok  počal,  i  kde 
odpočíval,  zapamatoval  si  lid  a  dobře  v  paměti  dochoval  od  po- 
kolení do  pokolení. 

V  Náchodě  mají  také  Zižkův  stůl.  Je  to  velk}^  okrouhlý 
kámen  na  hrubém,  pískovcovém  podstavci,  pod  bílou  hradební 
vězí  na  zámeckém  kopci.  Jindy  byla  při  tom  stole  kamenná  la- 
vice. Dnešního  dne  stojí  o  něco  níže.  U  toho  stolu  prý  Žižka  po- 
jedl, a  to  když  se  vracel  Kladskem  z  Moravy.  Náchodského  hradu 
nedobýval.  Jen  se  prý  na  něj  podíval  a  řekl,  že  mu  to  vosí  hnízdo 
za  to  nestojí. 

Také  se  vykopává  dost  „Žižkovj^ch"  podkov.  Kde  jaká  stará 
podkova  se  najde  hluboko  v  zemi,  ta  pochází,  jak  lid  věří,  z  Žiž- 
kových časů.  Určitě  se  poznají  po  dírkách.  Dírky  v  podkovách 
z  dob  Žižkových  jsou  okrouhlé. 

Jako  jsou  Žižkovy  stoly,  valy  a  skály,  jsou  i  Žižkovy  stromy. 
Nejvíce  lípy,  pod  kterými  unavený  vojevůdce  v  příjemný  chládek 
usedl  a  odpočinul,  jako  pod  starou  lipou  v  Krčině  a  jinde. 

Splnilo  se,  o  Janu  Žižkovi,  co  o  něm  napsal  starý  kronikář: 
,, Po  vest  jeho  se  rozhlásila  do  mnohých  a  dálných  krajin  světa, 
trvá  až  podnes  a  bude  i  potom." 

Staré  pověsti  české.  Alois  Jirásek.^ 

Veliký   den  u  Domažlic. 

Kardinál  Julian  velikou  horlivostí  objížděl  země  německé, 
zvláště  Poreyní,  hlásaje  všude  kříž  proti  husitským  Čechům.  Dne 
1.  srpna  1431  vtrhlo  konečně  vojsko  říšské  i  křižácké  přes  hra- 
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nice  české  k  Tachovu;  počítalo  se  přes  40.000  jízdných  a  okolo 
90.000  pěších  s  velikým  množstvím  vozův,  pušek  a  potřeb  vá- 
lečných všeho  druhu. 

Poleževše  pak  mezi  Tachovem  a  Bezdružicemi  asi  týden, 
potom  dne  7.  srpna  rozdělili  se  ve  tré  vojsk,  jedno  pod  kardi- 
nálem a  vévodou  saským,  druhé  pod  markrabí  braniborským  a 
třetí  pod  knížaty  bavorskými;  i  zšikovavše  se  na  způsob  husitův, 
vytáhli  jedno  od  druhého  v  míli,  každé  s  pěti  řady  vozovými, 
směrem  ke  klášteru  Kladrubskému  a  k  Domažlicům,  protože  vůd- 
cové prý  hlouběji  do  země  se  pustiti  sobě  netroufali. 

O  vojsku  českém  jen  to  známo  jest,  že  po  vtrhnutí  křižákův 
do  země  počalo  se  opět  rychle  sbírati,  a  sestř^divši  se  konečně 
u  Chotěšova  na  Plzeňsku,  v  outerý  dne  14.  srpna  z  rána  zšiko- 
valo  vozy  své  a  táhlo  celý  ten  den  u  válečném  šiku  k  Domaž- 
licům, chtějíc  tam  nepřátele  podstoupiti  bitvou.  Bylyť  již  asi  tři 
hodiny  s  poledne,  když  v  ležení  křižáckém,  prostírajícím  se  v  kra- 
jině mezi  Týnem  Horšovem,  Chudenicemi  a  Domažlicemi,  roz- 
nesla se  rychle  pověst,  že  tábor  husitský  se  blíží  a  že  nastává 
tudíž  boj  rozhodný;  i  ačkoli  husité  ještě  asi  míli  vzdálí  byli,  aniž 
jich  bylo  viděti,  však  již  rozléhal  se  opodál  nezvyklý  rachot  po- 
-chodu  vozového  a  zpěv  celého  táboru  hlučný:  „Kdož  jste  boží 
bojovníci"  dorážel  k  srdci  bystřejších  posluchačů  mocí  podivnou. 

Kardinál  Julian  s  vévodou  saským  vystoupiv  na  horu  jakousi, 
aby  shlédnul  i  vojska  i  bojiště,  vyslal  rychle  k  nejvj^ššímti  veli- 
teli, žádaje,  aby  především  hora  ta  obsazena  byla.  Nenadále 
spatřil  odtud  veškero  ležení  německé  v  divém  pohnutí:  ano  vše 
se  hemží,  křik  a  hřmot  vzmáhá  se  vůkol,  zmatek  posedl  zástupy, 
vozové  vytrhují  se  z  radův  a  rozcházejí  se,  jezdci  rozptylují  se 
po  tlupách  a  předjíždějí  se,  ale  vše  směrem  nazad  a  nikoli  ku- 
předu. ,,Co  je  to?"  volá  kardinál  všecek  poděšen;  „proč  vozové 
metají  své  .náklady  na  zem?"  Ale  dříve  nežli  se  vzpamatovati 
mohl,  přišla  zpráva  od  markraběte  braniborského,  že  vojska 
všecka  jsou  na  outěku,  aniž  prý  možné  jest  udržeti  jich,  pročež 
aby  pilen  jsa  zachování  svého,  pospíšil  sobě  k  lesům  také,  pokud 
nebude  pozdě.  A  vskutku  již  utíkání  bylo  všeobecné,  nejvíce  prý 
tou  cestou  mimo  hrad  Risenberjc  a  k  Nýrsku;  vozové  pak,  že- 
nouce se  bez  pořádku  jeden  před  druhým,  lehčili  se  všude  shazo- 
váním nákladu,  spíže  i  soudkův  s  pitím. 

Omráčený  tak  nenadálým  a  děsným  převratem,  uchvácen 
jest  konečně  i  kardinál  proudem  obecným;  teprv  u  vchodu  do 
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lesův  pozastavil  se,  nejvíce  jeho  domlouváním,  jeden  zástup 
k  obraně,  aby  aspoň  utíkajícím  uvolněno  bylo,  a  vozové  i  pušky 
aby  tím  nabyli  vice  čpsu  k  ucliránění  sebe:  ale  honci  vojska  čes- 
kého přiblíživše  se  vskočili  mezi  Němce  udatně  a  zbili  i  zjímali 
jich  mnoho;  a  tak  ode  všech  vozův  Němci  utekli  jsou,  i  ode  všech 
děl  a  jinoch  věcí  svých.  Ubohý  kardinál,  jehožto  lidé  nejvíce 
utrpěli,  octnul  se  u  velikém  nebezpečenství,  ne  tak  od  Čechův, 
jako  raději  od  křižáků  samých,  kteřížto  náramně  rozjitřeni  jsouce, 
sčítali  na  něho  vinu  všeho  neštěstí;  biskup  vircburský  musel  uchrá- 
niti jeho  v  houfu  svém,  v  němžto  přestrojen  za  obecného  vojína 
jel  pohřížen  v  hoři  nevýslovném,  celý  den  a  n^c  ani  s  koně  nesšed, 
aniž  pokrmu  nebo  nápoje  poživ. . 

Strach  u  křižákův  byl  tak  nemírný,  otrapa  myslí  jejich  tak 
zázračná,  že  na  př.  mnozí  usedlí  měšťané  normberští,  přichvátavše 
prý  až  do  města  svého  ouprkem,  hledaH  sobě  tam  hospody',  jako 
by  v  cizině  byli.  Tím  méně  diviti  se  jest  líčení,  jež  o  následující 
noci  podává  starý  letopisec  český:  „Tak  Němci  v  ten  den  velmi 
jsou  zašli  a  zarmoutili  se,  že  kterou  cestou  měli  by  utíkati,  ovšem 
nevěděli:  ale  po  lesích  onde  i  onde  vozové  táhli  jsou  a  sami  Němci 
hlav  kryli  po  křovích  chovajíce  sB;  a  jiní  obrátili  se  do  Cech, 
mníce  by  domův  utíkali.  Čechové  pak  tu  celou  noc  mezi  vozy 
německjmii  byli  (neb  již  z  vojska  českého  všecky  byli  rozpustili) 
a  tu  celou  noc* na  lese  byvše  nespali,  ale  vína  z  velikých  sudův 
sobě  točili  a  kořisti  s  vozův  brali;  a  na  kterých  vozích  německj^ch 
prach  byl  puškový",  ty  zdaleka  zapalovali.  A  tak  jekot  a  křik  tu 
celou  noc  byl  veliký  na  lese."  Z  jitra  ráno,  na  den  Matky  boží, 
vězňův  velmi  mnoho  po  lesích  shledali,  porážejíce  také  stromy, 
v  jichžto  větvech  a  listí  kryli  se  prchlíci,  takže  jich  prý  potom 
veliké  procesí  bylo,  vždy  dva  a  dva  svázavše. 

Vítězství  české  b^-lo  skutečně  tím  rozhodnější,  čím  méně 
boje  bylo  k  němu  potřebí;  nelze  sice  určiti,  kolik  tisíc  Němců 
buď  při  utíkání  padlo,  buď  octlo  se  v  zajetí,  protože  sotva  kdo 
je  počítal:  ale  ze  čtyř  tisíc  vozův  vrátilo  se  do  Němec  sotva  ke 
třem  stům,  kteří  před  jinými  b3'li  utíkati  počali;  pušky  pak  čili 
děla  všecka  dostala  se  Čechům  za  kořist,  a  nadto  mnoho  stanuv 
ušlechtilých,  korouhvi,  zbraně  všeliké,  peněz,  zlatj^ch  a  stříbrnj^ch 
nádob,  roucha  drahého,  prachu  střelného,  spíže  a  jiných  podob- 
ných věcí  hojnost;  ale  za  zvláštní  štěstí  pokládali  sobě  husité, 
že  i  bula  papežova,  kterouž  voláno  bylo  do  boje  proti  nim,  i 
kardinálův  krucifix  ze  zlata,  jeho  kápě  a  roucho  kardinálské  do- 


HJ9 

staly  se  do  rukou  jejich,  kteréžto  potom  skrze  dvě  století  cho- 
vány jsou  v  Domažlicích  na  památku;  korouhve  pak  dobyté  vlály 
dlouho  zavěšeny  u  Týnského  kostela  na  pražském  náměstí. 
Dějiny  národa  českého.  Frant.  Palacký. 

Havlíček  o  dějinách  husitských. 

Mír  může  vzejíti  jen  bojem  a  utrpením,  odpor  jesti  hutná 
forma,  jíž  se  vidina  vyvíjí,  svět  skutečný  se  vší  svou  nedokona- 
lostí jest  nám  vykázané  dějiště,  kde  se  síla  naše  má  prokázati. 
Ano  boj  a  odpor!  A  národ  mníte,  že  se  bez  boje  a  odporu,  bez 
řevnění  s  jinými  národy  vychovati  i  v  slávy  svatyni  dospěti  může? 
Jsouť  sice  i  děje  míru  —  podstatné  a  slavné  — :  často  veleb- 
nější než  výpravy  svévole  a  zištnosti,  ale  i  vzruch  národa  v  odboj 
proti  vrahu,  zvláště  v  správě  světější  —  slavn\'  to  úkaz,  hoden 
paměti  věčné.  Smažte  husitskou  válku  z  listův  naší  historie  i  shas- 
neť  sláva  českého  národa.  Ta  jediná  doba  váží  více  než  celé  ostatní 
naše  dějství^  více  než  celé  věky  čínské  říše.  I  slušíť  díky  vroucné 
vzdávat  nesmrtehwm  bohatýrům,  že  sebravše  sílu  národa  moc- 
ným žezlem  odvrátili  pohromu,  jež  by  národ  náš  byla  pod  meč 
a  jho  lítých  nepřátel  svalila. 

Z  posudku   Vocelova  Labyrintu  slávy. 

Křesťanství,  husitství  a  české  bratrství. 

Přijetím  křesťanství  byla  způsobena  změna  ve  vzděla- 
nosti evropské  nad  jir>é  zásadní.  V  původní  své  podobě  udržovalo 
se  však  křesťanství  asi  v  prvých  třech  stoletích,  pokud  počet 
jeho  vyznavačův  byl  omezen,  pokud  hlásili  se  k  němu  jen  duchové 
mravně  povznesení,  pokud  nová  víra  byla  pronásledována, .pokud 
nadšeným  vyznavačům  jejím  údělem  byl  bol  a  ústrky.  V  histo- 
rickém vývoji  dalším  celého  prvního  tisíciletí  nastaly  a  vyvíjely 
se  stále  více  změny,  jež  s  původní  podobou  křesťanství  evange- 
lického nebyly  ve  shodě. 

Církev  mohutněla  jako  ústav  povahy  politické.  Úkolem  jejím 
není  jako  v  prvních  dobách  vykonávati  duchovní  moc,  slučovati 
věrné  vyznavače  Kristovy  v  jednotu  ducha  a  pravdě,  nýbrž  církev 
středověká,  ve  které  vládne  kněžstvo  a  církev,  jejíž  hlava,  římský 
papež,  je  prohlášen  za  skutečného  světovládce,  za  náměstka  bo- 
žího na  zemi. 
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Nastal  úpadek  a  žalostná  změna:  hle,  náboženství  křesťanské, 
jež  hlásá  účinnou  lásku  k  bfižnímu,  j^ž  trpícím  a  utiskovaným 
přináší  spásu,  posilu  a  požehnání,  jež  mírní  bol,  stírá  slzy  a  vlévá 
potěchu  v  srdce  zarmoucená,  to  křesťanství,  jehož  evangelium 
jest  krátké  a  prosté:  „Miluj  Boha,  miluj  bližního,*'  jež  chová 
pevné  přesvědčení,  že  království  není  z  tohoto  světa  —  toto 
křesťanství  bylo  postátněno,  a  právě  ve  stavech  rozhodujících, 
t.  j.  u  vladařů,  šlechty  a  kněžstva,  zřeklo  'se  původní  své  povahy 
a  čím  více  dob\^valo  světa,  tím  méně  uskutečňovalo  lásku  k  bliž- 
nínm.  —  Meč,  válka,  krveprolévání  byly  u  jĚftpcnjxh  tohoto  světa 
prostředky,  jimiž  s  věrou  Kristovou  šířili  svou  politickou  moc  a 
^  nadvládu  společenskou.  Zapomnělo  se,  že  meč  nedá  se  sloučiti 
s  křížem,  a  zapálené  hranice  jsou  místem,  kam  kacíři  pro  spásu 
svých  hříšných  duší  byli  vláčeni  od  těch,  kteří  se  naz5'vali  služeb- 
níky Kristovými,  toho  Krista,  jenž  hlásal  lásku  a  odpuštění. 

Kněžstvo  vládlo  světem,  kněžstvo  v  podobě  církve  učící  na- 
stoupilo v  dědictví  světovládné  říše  římské  a  stalo  se  mocí  svě- 
tovou. Zlato  zapudilo  lásku,  neboť  láska  s  lakotou*  se  nesnáší. 
Nikdo  již  nepamatoval,  že  evangelium  Kristovo  je  krátké  a  prosté: 
„Milujte  Boha,  milujte  bližního,"  zapomnělo  se,  že  království 
Kristovo  není  z  tohoto  světa.  Právě,  kdj^ž  církev  nabyla  největší 
vlád}^  světské  a  moci  politické,  bylo  náboženství  křesťanské  v  nej- 
větším úpadku  vnitřním  i  mravním;  Křesťanstvím  dobyla  církev 
světa,  ale"  světskou  mocí  svou  ničila  křesťanství  a  vypuzovala 
lásku  ze  srdcí  lidských.  ' 

Tu  počíná  se  v  tehdejší  společnosti  u  všech  národů  oz^^víiti 
volání,  aby  nastala  náprava  ,,v  hlavě  i  v  údech".  V  církvi  samé 
vzniká  řád  františkánský,  jenž  chce  obnoviti  myšlenku  apoštolské 
chudoby  a  prostoty.  Tvoří  se  rozmanité  sekty  (Albigenských,  bratří 
apoštolských,  Valdenských  a  j.),  jichž  snahou  bylo  zlepšiti  nábc- 
ženství  křesťanské,  které  však  byly  uznány  za  kacířské. 

I  v  Čechách,  kde  zkáza  mravní  byla  veliká,  kněžstva  nad 
počet,  život  jeho  nemravný  a  pohoršlivý,  mohutní  tyto  zlořády. 
Marně  usilovali  o  nápravu  neblahých  poměrů  těch  Karel  IV.  a 
arcibiskup  pražský  Arnošt  z  Pardubic  —  b3'lo  potřebí  mužů  ce- 
lých, svatjTh,  životem  Kristu  oddanjTh,  evangeliem  posvěcených, 
kteří  by  v  zkažené  době  kněžstvu  lakotnému  a  znemravnělému 
kázali  o  prvním  křesťanství,  o  čistotě  a  vznešenosti  jeho,  kteří 
by  byli  odhodláni  za  své  přesvědčení  trpět  ústrky  a  pronásledo- 
vání i  vlastní  život  přinésti  v  obět. 
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A  hle,  mužové  takovi,  naplnění  duchem  svatým,  vyskytli  se 
i  v  národě  českém;  byli  to  kazatelé  Konrád  W^ildhauser,  Milic 
z  Kroměříže  a  Matěj  z  Janova,  k  nimž  pojí  se  český  pán  Tomáš 
ze  Štítného.  — 

Za  těchto  poměrů  vystupuje  mistr  Jan  H  u  s.  Hle,  cesta 
Páně  je  připravena!  Naplněn  jsa  pravou  zbožností,  proniknut 
duchem  křesťanským,  oddán  s  nadšením  apoštolským  vzneše- 
nému povolání  kněžskému,  počíná  kázati  lidu  pražskému  v  kapli 
Betlémské  výhradně  jazykem  českým.  K  tonm  účelu  kaple  ta 
zřízena  byla  svými  zakladateli,  a  vládl  v  ní  duch  Miličův. 

Trpce  naříká  Hus  v  kázáních  svých,  že  ., ustydla  láska  v  kněž- 
stvu a  rozmnožena  jest  nepravost  v  lidu".  Kára  nemilosrdně  kněž- 
skou zarputilost,  zpupnost,  lakotu,  rozmařilost,  svatokupectví  a 
jiné  skutky  nemravné,  důrazně  mluví  proti  všeliké  pověře  a  lehko- 
věrnosti,  jež  jest  opakem  pravé  zbožnosti,  vypočítavé  pobožnůst- 
kářství,  prodávání  odpustků,  pohanské  ctění  ostatků  svatých  a 
obchodování  jimi,  všeliké  svatokupectví.  Tak  působí  Hus  přede- 
vším nábožensko-mravně. 

Působení  Husovo  má  však  dále  veliký"  význam  hospodářský 
a  sociální.  Jitřily  tehdy  v  Cechách  spory  sociální:  mezi  šlechtou 
a  lidem  selským,  mezi  kněžstvem  a  ostatními  vrstvami  společen- 
skými byl  rozpor.  Veliké  rozdíly  majetkové  toto  jitření  jen  poc;!- 
porovaly.  Statky  církevní  tvořily  tehdy  třetinu  celého  království. 
Kněží  bylo  nad  počet:  u  sv.  Víta  300,  na  Vyšehradě  100;  v  Praze 
samé  na  1100  osob  bylo  živo  z  povolání  duchovního.  Arcibiskup 
pražský  měl  400  osad  a  na  milion  ročních  příjmů.  Vyhlídky  na 
zaopatření  a  značné  příjmy  lákaly  ke  stavu  duchovnímu  i  mnoho 
lidí  nepovolaných.  Každý  sedlák  dle  Husa  chtěl  míti  syna  pre- 
látem. To  vše  lid  těžce  pociťoval  a  volal  důrazně  po  nápravě. 
Hus  sám  hlásal,  že  každá  hodnost  a  veškerý  majetek  je  od  Boha, 
a  že  všecimo  vlastnictví  je  nespravedhvě  drženo  tím,  kdo  stižen 
jest  hříchem  smrtelným  a  rozpadl  se  s  Bohem,  Hus  nevzpíral  se 
názoru,  že  církev  nemá  vůbec  míti  časného  majetku  - —  Kristus 
a  ^poštolové  byli  chudí.  Hus  kára  výmluvně  přepych  veškerý, 
ukazuje  k  tomu,  jak  „Kristus  jede  na  oslátku,  ale  nástupce  jeho 
papež  na  velikém  bílém  oři  neb  hingstu  .  .  .  lidé  však  Krista  nic 
nedbají,  ale  před  papežem  Id^ekají..  .  .  a  on  sedě  na  hingstu  směje 
se  tomu,  že  jest  tak  u  veliké  chvále". 

Působení  Husovo  mělo  konečně  veliký  význam  národní.  Celý 
svět  křesťanský  V  katolicismu  byl  sjednocen,  a  všude  pozorujeme 
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úsilí  vymaniti  se  z  této  všeobecnosti  katolické  a  osamostatniti,  vy- 
tvořiti vlastní  národní  individualitu.  Národové  S€  probouzejí,  na- 
b^^vají  sebevědomí.  Hus  sám  je  uvědoměK'  Cech  —  ale  jeho  češství 
a  vlastenectví  má  hluboký  mravní  podklad.  V  duchu  křesťanském 
miluje  více  Němce  dobrého  nežli  Čecha  zlého,  ale  zároveň  je  pře- 
svědčen, že  ,, cizinci  přednost  dávati  proti  domácímu  není  právo", 
a  že  ,, národ  český  v  tomto  království  má  býti  za  hlavu  a  ne  za 
ocas".  Hus  stará  se  nejen,  aby  ustálen  byl  český  pravopis,  Hus  píše 
českým  jazykem  a  důrazně  zastává  se  práv  českého  národa.  Tak 
Husem  vymaňuje  se  po  prvé  český  národ  ze  závislosti  na  fJímu 
a  uvědomuje  si  svou  národní  svéráznost,  samobytnost,  svépráv- 
nost, snaží  se  vybaviti  se  ze  středověké  mlhy  a  tmy.  Hus  vy- 
máhá na  králi  Václavu  IV.  dekret  Kutnohorský,  jímž  na  univer- 
sitě Karlově  českému  národu  tří  hlasů  se  dostává.  Když  o  vy- 
dání dekretu  přátelé  jeho  přinesli  mu  zprávu  těžce  nemocnému, 
pravil  s  radostí  a  národním  sebevědomím:  ,,Hle,  já  skoro  jsem 
nad  hrobem.  Zemru-li,  prosím,  stůjte  za  spravedlnost  a  osvobo- 
zení národa  našeho." 

Husem  zahajuje  se  náboženská  reformace  českého  národa  a 
činí  se  první  pokus  q  české  křesťanství.  Husitství  je  pokračová- 
ním na  této  dráze,  a  v  českém  bratrství  vjTŮstá  nejkrásnější 
květ,  dle  slov  Palackého,  na  ušlechtilém  stromě  křesťanství.  Již 
za  husitství  národ  český  dostoupil  značné  \ýse  mravní.  Boje 
husitské,  podle  Palackého,  byly  první  velkou  válkou  národní, 
která  nebyla  vedena  pro  zájmy  hmotné,  n5'brž  jedině  za  statky 
duševní  a  tudíž  za  myšlenku  .  .  .  Husité  první  přinutili  římskou 
vládu  kněží,  že  musila  uznati  nejen  něco  vyššího  ještě  nad  sebou  — 
svědomí  člověka  —  ale  že  musila  se  učiti  ctíti  i  svobodné  sebe- 
určení  jednotlivcovo,  ctíti  právo  jiného  mínění. 

Duchovním  tvůrcem  Jednoty  bratrské  je  Petr  Chel- 
č  i  c  k  ý,  český  rolník  z  Chelčic  u  Vodňan,  málo  znalý  latiny,  ale 
duch  hluboce  filosoficky  založený,  nábožensky  vroucně  cítící,  jenž 
slovy  plamennými  a  z  hloubi  přesvědčení  v  ,,Postille"  a  „Síti 
víry"  ukazuje  k  rozdílu  evangelia  Kristova  a  křesťanství  středo- 
věké církve.  Lidé  ztrácejí  se  dle  něho  v  temnotě  nevědomosti  a 
luuchu  jako  ryby  v  moři,  a  sítí  víry  vracejí  se  zase  ke  světlu.  Na 
neštěstí  dvě  velryby  vnikly  do  sítě  této,  papež  a  císař,  protrhli 
ji,  a  odtud  panuje  zlo  na  zemi.  Čeští  bratří  zavrhovali  v  duchu 
l)ůvodního  křesťanství,  dovolávajíce  se  Kristova  kázání  na  hoře, 
všechno  násilí,  válku,  přísahu,  obchodování,  zištné  zastávání  ve- 


řejných    úřaáů,    Čeští   bratří,    vidouce   zkaženost   a   zbědačeiiost 
kněžstva  své  doby,  označují  kněze  nehodné  jako  mraky  bezdeštné 
íi  studnice- bezvodné   a   nechtějí   jich   uznávati   za   prostředníky 
mezi  člověkem  a  Bohem.  Čeští  bratří  vyliýbah  se  osidlům  ďáblo- 
vým, život  v  městech  považovali  za  nebezpečný  spasení  a  rcl- 
nictví  prohlašovali  za  stav,  kde  člověk  může  žíti  v  přemýšlení  a 
pokoře,   práci   a  poslušenství.    Čeští   bratří   namítají,   že   církev 
středověká  místo  Boha  postavila  nepřehlednou  řadu  svatých  a 
světic,  a  slovo  Boží,  jež  je  pravda  a  život,  nahradila  výmysly 
lidskými.  Čeští  bratří  stavěli  se  proti  tomu,  aby  náboženství  bylo 
])ronikáno  rozumem,  usilovali  o  čistotu,  zbožnost  a  život  mravný. 
Ctností  pravou  jest  toliko  svobodné  snažení  duše  naší,  oživené 
láskou  boží.  ,, Zákon  boží  je  jeden  a  jedno  má  v  sobě,  aby  všichni 
jedno  byli,  aby  rovností  přistupoval  jeden  k  druhému  a  miloval 
jeden  druhého  jako  sebe  sama,  aby  jeden  druhého  břímě  nesl 
í\  což  každý  chce  od  jiného,  aby  mu  činil."  Čeští   bratří  žádali 
xkrátka  podle  krásného  odkazu  Husova  z  vězení,   ,, bychom  se 
:iuilovali  vespolek,  dobrých  násilím  tlačiti  nedali  a  pravdu  kaž- 
<lému  přáli".  Čeští  bratří  byli  přesvědčeni,  že  „jen  tato  věc  mohla 
by. učiniti  z  tisíců  a  milionů  lidí  jedno  množství,  jedno  srdce  a 
^jednu  duši".  Tak  dle  slov  Dcnisov^ch  měla  Jednota  českobratrská 
vrozen)'  odpor  proti  všemu,  co  podobá  se  pýše  vlastního  rozumu 
i\  usilovala  o  to,  aby  splnilo  se  slovo  Písma  a  nastal  pokoj  lidem 
tlobré  vůle.      Jednota  českobratrská  byla  velkolepým,  vzácným 
pokusem  o   uskutečnění  českého  křesťanství   a  tvořila   svérázn}' 
])rojev  českého  národního  ducha  na  počátku  doby  nové. 

^Pokoj  lidem  dobré  vůle  chtěla  zjednati  Jednota  českobratrská. 
Ve  snahách  za  zajištění  jeho  pokračuje  zvláště  Jan  Amos  Ko- 
1UC  n  ský.  Vzpruhou  jeho  neúnavné  práce  životní  je  základní  jeho 
^.ivotní  přesvědčení,  že  ,,ti^  kdo  se  narodili,  lidmi  se  narodili  s  tím* 
lilavním  cílem,  aby  byli  lidmi,  to  jest  rozumnS^iii  tvory",  a  že 
každý  má  žíti  Bohu  a  bližnímu,  t.  j.  společnosti  lidského  poko- 
lení a  jí  prospívati  službou  svou.  Komenský  jest  český  bratr, 
nadšeny'  stoupenec  a  průkopník  moderní  myšlenky  lidumilné, 
muž  touhy,  kter}'  s  církevním  spisovatelem  Terluliínem  souhh  si, 
že  ,,kříž  a  meč  nedají  se  smířiti".  Sdíleje  názor  Chelčického  o  ne- 
srovnalosti války  se  životem  a  duchem  křesťanským,  volá  k  lidem 
své  doby:  „Křesťané,  kdyby  skutečně  křesťany  byli,  nikdy  by  se  dě- 
liti nemoJili."  Touží  po  tom,  aby  byl  zajištěn  věčný  mír  a  opakuje 
•ilova    žalmisty:    „Skujte    meče  v  motyky  a   oště])y  v  srpy."  — 
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Tak  poji  ^  se  k^  Husovi,  Chelčickému  a  Komenskému  celý 
vývoj  české  reformace  náboženské  a  mravní.  Reformace  česká 
byla  násilně,  přerušena  —  a  obrození  naše  národní  není  dnes  do- 
konáno a  nebude  dokonáno,  pokud  sami  nezměníme  se  v  duchu 
a  pravdě,  pokud  neosvojíme  si  ve  změněných  poměrech  nyněj- 
ších oné  mravní  síly  lidskosti  česko-bratrské,  oné  blahovůle  a 
lásky  k  bližnímu,  oné  lásky  k  pravdě«  a  spravedlnosti,  zá  niž 
předkové  naši  pracovali,  zápasili  a  umírali,  pokud  nenajdeme 
sebe  samy  a  smysl  svého  vlastního  českého  života,  pokud  ne- 
učiníme své  češství  základem  mravnílio  pokroku  a  zušlechtění 
vůle  pokud  neuplatníme  novou  reformací  nápravy  sebe  samých. 
K  tomu  nás  vyzývá  posvátná  památka  velikého  mistra  Jana. 
Památka  ta  volá  k  nám:  Buďte  především  nn-avní,  dobří  lidé, 
konejte  všichni  povinnosti  své  v.  rodině,  obci,  národě,  řemesle, 
povolání,  pamatujte,  že  jen  duchem  a  mravní  silou  můžete  vítě- 
ziti a  vévoditi.  Památka  Husova  připomíná  nám  povinnosti  naše 
Hdské  i  národní,  volá  k  nám,  ,, bychom  se  milovali  vespolek,  do- 
brých násilím  tlačiti  nedali  a  pravdu  každému  přáli",  a  vyzývá 
nás,  ,, bychom  stáli  za  spravedlnost  a  osvobození  svého  národa". 
Jen  vštípíme-li  si  toto  naučení  dějin  českých  do  srdci  svých  a 
uskutečníme  je  v  životě  opravdovém,  vážném,  jen  pak  budeme 
hodni  zváti  se  potomky  Husa,  Chelčického,  Komenského. 
Naše  Doba.  Frant.  Drtina. 

Moravští  hrdinové. 

Děla  na  Bílé  hoře  oněměla. 

Zlé  znamení. 

Pod  důstojníkem  Knobeliem  klesaly  noh}^  Se  svým  zajetím. 
se  netrudil  tuze,  věděl  dobře,  jaký  bývá  konec  takového  zajetí, 
naposled  pustí  každého;  který  důstojník  má  peníze  v  kapse  nebo 
v  botě,  ten  se  vyplatí  ze  zajetí  dřív,  kdo  nemá  peněz,  toho  pustí 
později.  Tím  se  netrudil,  ale  myšlenka,  že  jest  poraženo  vojsko, 
jež  tu  bylo  na  obhájení  víry  a  svobody,  ta  dusila  tak,  až  z  očí 
mladého  muže  vyhrkly  slzy,  které  přestaly  pršeti  teprv  potom, 
když  začal  zatínati  pěsti  a  klnouti;  „Ó,  horo  Bílá,  kéž  oheň  a 
hromy  se  vyvalí  z  tvých  útrob  na  něl"  Jako  šílenec  zabodl  oči 
ke  kočárům  a  k  lilídajícím  nmšketýrům,  pak  })ohleděl  na  své  sou- 
druhy bezbranné  a  lhostejné  a  popadl  ho  smutek  veliký. 

Vítězná  vojska  císařská  brala  se  na  vrch  jako  vzedmutí  vod 
mnohých.  Také  zajatci  byli  nuceni  opustiti  své  stanoviště.  Jest 
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Zikinund  Winter. 


jich  asi  čtyři  sta.  Sraženi  jsouce  v  hustou  hromadu  ubírají  se  za 
vozy  na  Bílou  horu  po  silnici.  Jeden  ze  zajatců  vedle  Knobelia 
vytáhl  z  pouzdra  čtverhranný  malý  kompas  hodino\^,  na  němž 
rozeznal,  že  jest  hodina  po  poledni.  To  probudilo  Knobelia  ze 
smutku. 

„Za  hodinu,  za  jedinou  hodinu 
ubiti,  zničeni,  za  hodinu!" 

Div  nezešílel. 

Dojeli,  došli  nahoru  na  pláň 
Bílé  hory. 

Napravo  silnice  ze  šance  vy- 
vrženého právě  vyvlékají  vítězové 
poslední  veliký  kartoun  střelný.  Kup- 
ka lidí  zmrtvěK'ch  rozložena  kolem. 

Ale  zraky  všech  rychle  obracejí 
se  na  stranu  opačnou,  na  stranu 
k  oboře,  kteráž  vždy  ještě  v  slunci 
svítila  purpurem  a  zlatohlaveni  svých 
javorův.  Odtamtud  rozhlašoval  se 
\ '  děsný  řev. 

Trubači  do  toho  křiku  z  mnohých  hrdel  troubili  a  svolávali. 

Pěší  hd  i  rejtaři  na  koních  hnali  se,  všickni  směřujíce  k  oboře 
od  silnice  nalevo.  Bylo  lze  rozeznati  z  hlasů  řvavých,  že  ženou 
se  k  oboře  Španělé,  Vlaši  a  Němci  — 

Není  bitvy  konec,  není! 

Sevřelo  se  srdce  Knobeliovi,  smutně  ptal  se  sama  sebe,  ký 
je  to  epilog  k  dnešní  české  tragedii? 

Vůz  bavorského  knížete  Maxmiliána  se  zastavil,  zastavilo  se 
všecko,  stanuli  i  zajatci.  Všickni  hledí  k  oboře  nalevo. 

Divný  pohled! 

Tam  při  zdi  pod  černými  stromy  smrkovými  osaměle  stojí 
šik  vojáků.  Stojí  nehybně.  Zajatci  kolem  Knobeha,  vyšedše  rázem 
ze  své  lhostejnosti,  připomínali  si,  že  tam  při  zdi  od  počátku 
stáli  Moravané.  Počítali  jich  do  tisíce.  Poznávají  je.  Baže,  Uhři 
a  ostatní  všickni  s  hanbou  utekli  —  a  ti  tu  zůstaU,  ti  tu  stojí, 
stojí  před  zdí  a  stojí  pevně,  hustě,  bez  hnutí  jako  ta  zeď. 

Jest  dobře  rozeznati,  že  první  řada  klečí  s  namířenými  mu- 
škety, druhá  a  třetí  stojí  s  nastavenými  oštěpy. 

České  armády  český  zbytek,  který  má  čest  v  těle. 
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Vlaši,  Španělé  a  Němci  zuřivým  během  k  nim.  Jezdci  na- 
před; jsou  rychlejší  —  letí  —  letí  po  planině,  která  se  náhle  prudce 
naklání  k  oboře,  kde  stojí  ten  tisíc  hrdinů  čekajících. 

Na  prudkém  sklonu  padne  první  kůň,  druhý,  třetí,  tu  ten, 
tu  onen,  padají  na  přední  nohy,  a  jezdci  letí  koňům  přes  hlavy 
a  metají  kozelce  po  zemi  dolů. 

Zadnější  jezdci  násilně,  zděšeně  zastavují,  již  pochopih,  že 
se  na  koních  k  oboře  nedostanou. 

Zatím  pěší  lid  ruče  běží  s  křikem  dále  dolů  —  v  tom  třesk 
a  třesk,  Moravané  vystřelili,  oblak  dýmu  je  zahalil  všecky;  chumel 
útočníků  se  rozstrikl  různo,  zastavil  se,  ale  již  zase  sráží  se,  v  tom 
také  někteří  z  Vlachů  vystřelili  k  Moravanům. 

Když  dým  se  rozptj^lil,  Kncbelius  vidí,  kterak  šik  morav- 
ských hrdinů  klidně  stojí  jako  prve,  příšerně  klidně,  jen  vpředu 
pod  oštěpy  přednícli  řad  jest  znatelnj'  roj,  to  mušketýři  nabíjejí 
svoje  střelby  nanovo. 

S  hrůzou  Knobelius  pozoruje,  že  útočníci  zadnější  dohánějí 
jjředních,  nepřátelé  houstnou,  šíří  se,  mohutní,  při  tom  trubači 
neustávají  volati  vysokými  tóny  vřískavými,  a  vždy  nový  a  nový 
lid  vojenský  se  sbíhá  k  tomu  místu,  kde  klidně  stojí  těch  tisíc, 
kteří  mají  Čest  v  těle. 

Po  směru,  kam  se  nepřátelé  ženou  a  šíří,  je  znáti  rozkaz 
i  úmysl,  kterým  jsou  hnáni  —  nemůže  trvati  dlouho,  a  hrdinové 
])od  černými  stromy  obklopeni  budou  se  všech  stran  — 

A  zase  třesk  a  třesk  i  oblaka  dýmu.  Rev  nepřátel  je  větši, 
vzteklejší,  hroznější. 

Chápou  Knobelius  i  jeho  zajatí  druhové  dobře,  proč  řev 
vzteklejším;  vědíť  z  vojny,  kdyby  Moravané  zbraň  odhodili,  že 
by  naráz  mohlo  býti  po  vzteku  a  útoku.  Ale  Moravané  již  bo- 
dají, tepou,  bijí,  mušket^Ťi  mlátí  do  španělských,  vlašskýcli  a 
německých  hlav  svými  muškety  jako  palcáty. 

Teď  doběhli  útočníci^  se  strany  až  ke  zdi  —  Moravané  jsou 
obklíčeni,  objati  půlkruhem  širokým,  ze  silnice  již  není  viděti  na 
ně,  zmizcU  v  tom  vzteklém  davu  tisíců,  kteří  se  na  ně  vrhh. 

Trpělivě  i  zvědavě  kníže  bavorské  čekal,  až  se  husto  lidu 
vojenského,  při  oboře  křičícího,  rozejde. 

Dočekal  se. 

Hrdinný  zbytek  české  armády  byl  dobit,  ohromná  přesila 
'/drtila  jej.  — 

Slunce  skrylo  se  za  oblaky. 
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U  zdi  vše  poutichlo,  až  zmlklo  docela  . .  . 

Zahleděl  se  Knobelius  k  tmavému,  zamračenému  nebi  —  a 
zasténal: 

„Na  horách  padneš  ty  i  všichni  houfové  tvoji  i  národové^ 
kteří  budou  s  tebou,  zvěři  polní  dám  tě  k  sežrání,  na  svrchku 
pole  padneš  — **  tak  to  řekl  Bůh  a  dopustil  na  nás  — 

Proč  jen  na  nás,  Bože,  proč?" 
Mistr  Kampanus.  ^  Zikmund  Wintcn 

Komenský. 
(Při  zprávě  o  uzavření  míru  westfálskélio.) 

Vojáci  rozdělili  sobě  roucha 

a  metali  los  o  suknici  jeho, 

že  stkaná  byla  .  . ..  Nah  a  zkrvácený 

na  kříži  visíš,  národe  můj  drahý, 

a  patříš  na  ně,  slovem  nežaluje, 

neb  se  řádem  a  věcmi  toho  světa 

víc  nemá  ničeho  tvá  teskná  duše  — 

ty  k  nebi  zíráš,  hledaje  tam  Pána, 

bys  pouze  řek'  mu  zmírajícím  hlasem: 

Proč  opustils  mě,  Bože  můj,  můj  Bože!?,.. 

Kolikrát  psal  jsem  panu  kancléřovi, 
kolikrát  připomínal  Oxenstjerně: 
Hle,  otče  milý,  prosím  lásku  tvoji, 
až  války  Litice,  jež  nyní  chvátí 
jak  život}',  tak  dům  i  plody  polí, 
opilá  krví,  oslepená  ohněm, 
jejž  boží  zemí  léta  rozhazuje, 
usedne  unavená,  a  Mír  Páně 
přikvačí  křepče,  sváže  ruce  její 
a  vhodí  v  propast,  návratu  zkad  není  — 
ty  pomni,  otče  milý,  že  můj  národ 
byl  prvý,  který  vrátil  Krista  světu 
svým  apoštolem,  mučedníkem  Husem, 
že  národ  můj  dal  Krista  toho  Němcům 
a  Němci  vám  pak;  pomni  otče  milý, 
že  proto  jenom  tyransky  a  zlostně 
pěst  moci  světské  Řím  nám  na  šíj  vedl. 

Švédský  kancléř    Oxenstjerna    zúčastnil    se   jednáni  o    mír  po 
ukončeni  války  třicetileté. 

vlastenecká  čítanka.  ][2 
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Víš,  byía  vzpoura  proti  císařovi 
a  víš,  jak  císař  rebelii  ztrestal  — 
zda  neprávem  či  právem?  Ztrestal  mocí, 
však,  otče  milý,  nevinen  byl  1  i  d  můj, 

jenž  k  mocných  zápasu  zřel  jako  divák  J 

a  ztýrán  byl  tím,  kdo  mu  v  blízko  přišel  —  ^ 

a  1  i  d  ten  nesl  potom  tresty  viny, 
jíž  prost  byl;  nesl  pokuty  a  trýzně, 
jichž  nezasloužil;  ďábelskou  mstou  zenu 
se  Řím  mstil  za  to,  kolébkou  že  byla 
_kdys  mistra  Jana,  Táborů  a  Bratří  .  .  -, 
Já  úpěnlivě  prosil,  otče  milý, 
iys  nezapomněl  nevinného  lidu 
;íi  nenechal  ho  v  ruce  trýznitelů  — 
vždyť  nechcem'  ničeho,  což  proti  právu- 
Dlaň  tvrdou  zadrž,  aby  nedobila, 
co  ještě  dýchá!  Dýchat  dovolte  nám 
a  Boha,  jak  jej  známe,  neberte  nám!  — ^ 

Teď  dokonala  sběsilá  ta  vojna 

i  moje  naděje  .  .  .  Tak  odkopli  nás, 

jak  pes  je  odkopnut,  když  z  deště  zloby 

chce  vplížit  v  dům  se,  jehož  dveře  právě. 

se  otevřely  nějakému  hosti. 

Hlas  neozval  se,  nezvedla  se  ruka, 

by  ukázala  na  zem  zkrvavenou, 

spálená  město,  dědiny  a  role 

a  zbytky  lidu,  jenž  jak  plachý  zajíc 

spí  s  nezavřeným  zrakem,  by  i  ze  snn 

hned  zahlíd  palaš  dragouna  a  kutnu 

římského  kněze  — ■     apoštolů  nových  .  . . 

Jak  žoldnéři  si  rozdělili  roucha  • 
a  los  metali  o  suknici  tvoji, 
národe  můj,  lide  umučený!  .  .  . 
A  dán  je  pokoj  lidem  dobré  vůle. 
tím  mírem  nyní  .  .  . 

Kancléř  Oxenstjerna 
t  ik  vzkázal  mi,  že  nechybělo  věru 
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zástupcům  švédským  pro  nás  blahovůle, 

však  nezdarem  svj^m  že  jsme  sami  vinni: 

proč  piý  se  postavila  mládež  naše 

pod  vůdcem  Plachým  Jiřím  jezovitou 

na  pražském  mostě  proti  vojům  švédským 

za  katolický  římsky'  religion 

a  za  císařskou  Milost  Ferdinanda? 

Prý  důvod  z  toho  nezvratný  si  vzali 

zástupci  císařovi,  aby  předem 

odmítli  každý  návrh,  jenž  by  jednal 

o  zemi  české  mimo  svrchovanou 

císařskou  vůli  .  .  .  Na  mostě  pr}^  skutkem 

jsme  osvědčili,  že  chcem'  krev  svou  dáti 

s  dětinskou  láskou  za  císaře  otce 

a  císař  mile  vítal  projev  taký 
rodinných  citů  znovu  oživělých 
*a  prohlásit  dal  slavnostně  a  svatě, 
že  o  mír  jedná  rád,  ne  neústupně, 
však  přes  práh  rodiny  a  domu  svého 
"nárokům  žádným  vejít  nedovolí  .  .  . 

Tak  zkatoličen  je  můj  národ  nyní 
a  takto  k  rodině  je  nyní  čítán  .  .  . 

A  čítán  všemi  národy,  jichž  posli 
u  stolu  zeleného  radili  se 

0  vojny  skončení  a  vládě  míru. 

1  Švédi  umlkli  a  souhlasili, 
a  přece  naši  lidé,  přinuceni 

za  meze  vlasti  vyjít,  v  jejich  vojště 
po  koncích  světa  všech  se  bili  čestně 
po  boku  jejich,  míníce,  že  biji     . 
se  za  shledání  se  ztracenou  zemí. 
A  Švédi  znali  to  a  znali  hoře, 
jež  dívalo  se  kalným  zrakem  z  duší, 
a  znali  trudné  dny  ...  A  zapřeli  nás 
a  opustili  .  ,  .  S  lotry  pod  kříž  sedli 
a  kostkovali  o  tu  sukni  naši  — 
krev  jistě  dopadala  v  kapkách  na  ne 
i\  na  lupy  a  kupy  jejich  —  klidně 


12* 


180 


ji  setřeli  a  svědomí  svá  asi 

v\  hlídkou  prospěchů  svých  zkonejsili  .  .  . 

Tak  strom  jen  stojí  v  poli  osamělý, 

jenž  všem  dal,  co  měl:  ptákům  útočiště 

pro  hnízda  jejich,  v  žáru  léta  chodcům 

útulek  stinný,  ovoce  své  všecko 

všem,  kdož  ho  chtěli  —  přiložili  ostří 

na  kořen  jeho,  nikdo  nevzpomenul 

a  nikdo  nev-ykřikl:  Šetřte  jeho! 

Ty  věčný  Bože,  ty  znáš  děje  naše 

a  víš,  že  první  touhou  všech  tuch  našich 

vždy  bylo,  poznat  Tebe  a  Tvou  vůli 

a  dle  ní  žíti  —  panovnice  věčný, 

a  zhřešeno-li  nějak  v  snaze  této, 

pak  víš,  že  hřích  ten  stal  se  mimovolně 

a  trestu  nezasloužil! 

Co  teď  zb5'vá? 
V  dlaň  složit  skráně,  aby  slzy  tekly 
do  cizí  půdy?  Žalovat  a  stenat 
jak  Prorok  Páně  nad  zbořeným  městem? 
Meč  nepomoh'  a  spojenec  nás  zradil, 
už  není  doufání  než  v  sama  sebe. 
Vždyť  všemu  vzdor,  můj  národe,  já  věřím 
na  příští  tvé,  na  vzkříšení  tvé  slavné 
a  že  tvé  místo  bude  v  sboru  živých 
a  vláda  věcí  tvých  že  se  ti  vrátí! 

Je  spravedlnost  vyšší  oné  denní, 
jež  po  krvavých  polích  bojišť  chodí 
a  sedá  u  zelen^xh  stolů  poslů 
a  z  komor  vládců  slepá  vycházívá  — 
a  v  tu  jen  věře,  smím  a  mohu  věřit 
v  tvé  příští  ráno,  zmučený  můj  lide! 

A  všecko  připravit  a  býti  hotov, 
než  jitro  přijde,  potřebno  a  nutno. 
Tu  půdu  líchy  zdupané  zas  zdělat, 
zdi  chalup  postavit  a  dát  jim  krovy 
a  do  světniček  vésti  nové  lidi  .  .  . 
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A  do  záhonů,  sadů,  do  brázd  polí 
sít  s  láskou,  věrou  a  sít  trpělivě 
a  nečekat,  že  ovoce  sám  sklidíš, 
jež  příštím  věkům  teprv  usouzeno. 
Sám  jitra  nedočkám  se,  praeii  můj  bude 
už  větry  roznesen,  než  ono  vzplane, 
však  hrob  se  otevře,  by  v  slávě  v3'dal, 
co  bez  viny  a  ještě  dýchající 
v  něj  za  mrtvolu  bylo  uloženo, 
a  rány  zbodaných  tvých  údů  budou 
pak  slávou  tvojí,  národe  můj  milý, 
a  příští  tvoje  bude  plno  štěstí, 
neb  zaplaceno  do  sytosti  bylo 
slz  proudy,  krve  řekami  a  touhou, 
jak  neplatil  víc  žádný  jiný  národ  ... 
Apoštolově.  J.  S.  Machar. 

Odkaz  umírající  matky  Jednoty  bratrské  českému  národu. 

Na  tebe,  národe  český  a  moravský,  vlasti  milá,  zapomenouti 
s^také  nemohu  při  svém  již  dokonalém  s  tebou  se  loučení,  nýbrž 
Jí  tobě  se  nejpředněji  obracejíc  tebe  pokladů  svých,  kteréž  mi  byl 
svěřil  Pán,  dědicem  činím.  - 

Věřím  i  já  Bohu,  že  po  přejití  vichřic  hněvu,  hříchy  našimi 
na  hlavy  naše  uvedeného,  vláda  věcí  tvých  k  tobě  se  zase  na- 
vrátí, ó  lide  česk\'!  A  pro  tu  naději  tebe  dědicem  činím  všeho 
toho,  co  jsem  koli  po  předcích  sv^^ch  byla  zdědila  a  přes  těžké 
a  nesnadné  časy  přechovávala,  nýbrž  i  v  čemkoli  dobrém  skrze 
.práci  synů  n^ch  a  požehnání  boží  rozhojnění  jsem  přijala,  to 
všecko  tobě  zcela  odkazuji  a  oddávám,  zejména: 

Napřed,  milost  k  pravdě  boží  čisté,  kterouž  nám  před  jinými 
národy  ukazovati  začal  Pán;  tvéť  to  jest  dědictví,  tobě  před 
jinými  národy  dané,  ó  vlasti  milá!  Ujmiž  se  zase  práva  svého 
jako  svého,  když  tobě  milosrdenství  prokáže  Pán  a  pravdě  své 
průchod  navrátí  Pán,  slitovník  tvůj. 

Druhé,  poroučím  tobě  horlivou  žádost  k  vyrozumívání  vždy 
plnějšímu  a  jasnějšímu  též  pravdy  boží,  aby  znajíc  Hospodina 
hojněji  jej  poznávati  se  snažovala.  A  poněvadž  Pán  náš  Písma 
svatá  zpytovati  poručil,  odkazuji  tobě  za  dědictví  knihu  boží, 
biblí  svatou,  kterouž  synové  moji  z  původních  jazyků  (kterými 
je  Bůh  psáti  byl  poručil)  do  češtiny  s  pilností  velikou   (do  pat- 
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jiácti  let  na  té  práci  strávivše  několik  učených  a  věrných  muž») 
uvedli,  a  Pán  Bůh  tomu  tak  požehnal,  že  málo  jistě  jest  národů, 
kteří  by  tak  pravdivě,  vlastně  i  jasně  svaté  proroky  a  apoštoly 
v  svém.  jazyku  mluvící  slyšeli.  Přijmiž  to  tedy  za  svůj  vlastní 
klenot,  vlasti  milá,  a  užívej  toho  k  slávě  boží  a  svému  dobrému 
a  užitečnému  vzdělání! 

Třetí,  odevzdávám  tobě  také  a  synům  tvým  snažnost  ve 
vyčišťování  a  vzdělání  milého  Uřšeho  a  milostného  otcovského 
jazyka,  v  čemž  synů  mých  bedlivost  známa  byla  časů  předešlýcli, 
kd5'ž  od  rozumnějších  říkáváno,  že  češtiny  lepší  není  jako  mezi 
Bratřimi  a  v  knihách  jejich.  Ale  pilnějiť  se  na  to  vydali  někteří 
z  mých  ještě  i  nyní,  též  z  vlasti  vypuzeni  byvše,  aby  přihotovením 
knih  užitečných  a  nad  předešlý  způsob  vybroušenějším  perem 
])saných  napomáhali  synům  tvým  k  uvedení  tím  snáze  všeliké 
ušlechtilé  spanilosti  v  věcech  i  v  řeči,  v  moudrosti  i  výmluvnosti. 

Čtvrté,  odkazuji  tobě  mládeže  lepší,  pilnější  a  zdárnější  cvi- 
čení, nežli  bývalo.  Přehlídala  jsem  já  toto  svěřujíc  se  cizím,  kteříž 
mi  syny  mé  povášnili  a  pokazili.  Kdyby  se  líbilo  Bohu  navrátiti 
mne  k  časům  volnějším,  napraviti  bych  v  tom  hleděla;  ale  sama 
o  sobě  naději  tratíc  tebe  prosím,  vlasti  milá,  s  osvědčováním, 
abys  to  napravila.  Popracovaliť  i  v  té  věci  někteří  z  synů  mých 
a  zhotovili  pro  lepší  mládeže  cvičení  method  (aneb  způsob),  jehož 
se  již  začali  cluiiati  národové  jiní  bez  rozdílu  i  náboženství.  Ale 
tobě  to  předně  náleží,  nezanedbávati  dědictví  svého,  kteréž  tobě 
odvedou,  když  čas  přijde,  synové  moji.  Sumou,  všecky  své  po- 
zůstalosti jako  popel  po  svém  shoření  tobě,  vlasti  milá,  poroučím, 
aby  sobě  z  něho  luh  k  smývání  dítek  sv^xh  připravila. 

Ale  což  více  mluviti?  Přestati  mi  přijde  a  rozžehnat!  se 
s  tebou,  vlasti  milá!  Ale  jakž  pak?  Tak,  jako  Jakob  patriarcha 
na  smrtelné  posteli  své,  žehnaje  se  s  syny  sv5'nii,  dával  jim  po- 
žehnání, jako  i  Mojžíš,  odcházeje  od  lidu  svého.  Z  jejichž  úst  já 
vezmouc  slova,  tobě  také  národe  český,  na  rozžehnanou  požeh- 
nání vyhlašuji  od  Hospodina  Boha  tvého,  abys  ty  přece  byl  a 
zůstával  ratolestí  rostoucí,  ratolestí  rostoucí  podle  studnic,  ratolestí 
rostoucí  na  zeď.  Požehnání  mé  silnější  při  tobě  buď  nad  požehnáni 
předků  mých  až  ke  končinám  pahrbků  věčných.  Živ  buď,  národe 
posvěcený,  v  Bohu;  neumírej,  muži  tvoji  ať  jsou  bez  počtu. 

Tvé  jest,  ó  Hospodine,  spasení,  a  nad  lidem  tvým  požeii- 
nání   tvé! 

Kšdfi  umirajici  matky  Jednoty  bratrské.  Jan  Amos  Komenský. 
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Koniáš  pálí  kacířské  knihy  české. 

Nazejtří,  v  pátek,Moiičila  se  svatá  misie  s  Dobruškou.  Po 
slavném  vyzváněni  všemi  zvony  pozdě  odpoledne  měl  P.  Mate- 
řovsk}'^  na  r3'nku  kázáni.  Bylo  poslední,  ne  však  závěrkou  celé 
šestidenní  činnosti  hradeckých  jezovitů.  Ta  se  měla  státi  po  ká- 
zání na  hřbitově. 

Tam  na  volném  místě  za  kostelem  přichystal  hrobař  hranici 
suchého  dříví.  Oba  jezovitští  pomocníci  vytahovali  u  ní  ze  tří 
])ytlů  knihy  většinou  staré,  ale  také  zánovní,  hlavně  ze  Žitavy 
tajně  sem  dopravené,  všechny  tady  pobrané.  Byly  mezi  nimi  také 
tv,  které  P.  Koniáš  přivezl  si  z  Očelic,  které  sebrali  na  Skalce 
a  jiné,  které  lidé  přinesli  po  kázáních,  hlavně  Koniášových,  sami, 
dobrovolně  nebo  je  tam  tajně  poslali. 

Také  tři  knihy  starého  Lemfelda,  všecka  jeho  bibliotéka* 
dostaly  se  mezi  ty  na  hranici  odsouzené.  Stařec  sám  jich  nevj^dal. 
nepřihlásil  sé  s  nimi,  aniž  je  tajně  poslal;  P.  Koniáš  mu  je  vydral. 
Stopu  k  nim  našel  na  Skalce.  Mezi  knihami,  Machovcovi  odňa- 
tými, byla  jedná^s  podpisy  a  zápisy  rodu  Jiřího  Lemfelda,  kterou 
měl  Machovec  v^'půjčenu.  Koniáš  zeptal  se  na  děkanství,  hned 
jak  se  vrátil  ze  Skalky,  znají-li  někoho  toho  jména. 

Uslyšel  o  starém  měšťanu,  a  že  nic  proti  němu  není,  v  ko- 
stele že  sic  často  nebývá,  protože  je  vysokého  věku  a  stonavý, 
ale  ke  správě  boží  že  chodí,  jak  náleží.  Koniáš  jen  pokyvoval 
hlavou,  jako  by  rád  slyšel,  hned  však  nazejtří  časně  ráno  zašel 
do  Lemfeldova  stavení.  Dlouho  se  tam  neomeškal.  Za  půl  hodiny 
se  vrátil  na  děkanství  a  položil  tam  usmívaje  se,  tři  knihy  na 
stůl  a  ukázal  na  ně  kulatému,  žasnoucímu  děkano.vi: 

,,Tu  ho  máte,  zbožného,  pravověřícího  křesťana,  Jiřílío  Lem- 
felda!" 

Teď  ležely  ty  tři  knihy  na  hřbitově  mezi  ostatními  obnažené^ 
oškubané.  Strhlť  s  nich  kostelník  tak  jako  tak  se  všech  větších 
starj^ch  desky.  Celá  hromada  desek  se  tu  kupila,  dřevěné  desky 
kozí  potažené,  prosté  i  s  kováním,  mosazných  rohů,  se  sponami 
i  bez  nich  nebo  s  řeménky.  Desky  strhali».aby  obsah  jejich  snáze 
chytil  a  rychleji  vzplanul  a  shořel.  Knihy  bjdy  označeny  cedul- 
kami s  jmény  dosavadních  majetníků,  jimž  byly  pobrány.  Knihy 
však  těch,  kteří  je  dobrovolně  odevzdali  na  děkanství,  byly  bez 
cedulek. 
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.Jména  kajících  majetníků  neměla  tu  u  hranice  být  vyvolána; 
té  potupě  ušla.  To  byla  odměna  za  tu  poslušnost. 

Kázání  skončeno;  po  něm  šum  a  hluk  zástupu  beroucího  se 
za  jezovity,  z  náměstí  do  kostela  na  poslední  misijní  pobožnost. 
Před  kněžími  houfec  žákův  a  žaček,  jež  vedl  kantor  Vondrejc  a 
jeho  mládenec.  Zpívaje  Mariánskou  hrnul  se  zástup  ulicí  kolem 
děkanství  do  hřbitovních  vrat  do  kostela,  z  jehož  příšeří  miho- 
taly se  na  oltáři  plameny  svěc  trojí  řadou  jako  zlaté  hvězdy. 

Když  pobožnost  dokonána,  když  varhany  dohrály,  valilo  se 
vše  z  kostela  ven  k  přichystané  hranici.  Žáčkové  a  žačky  s  kan- 
tory před  třemi  misionáry  v  černých  klerikách  a  vysokých  kvadrát- 
kách,  před  kulatým  děkanem  a  jeho  kaplanem  v  bíljch  komžích. 
Hřbitov  nestačil,  tíseň  všude.  I  na  obrubě  stáli  chlapci  a  výrost- 
kové. Všichni  byli  dychtiví  divadla,  každý  chtěl  spatřiti  zvláštní 
tu  popravu. 

Smrákalo  se,  ticho,  ani  zavanuti.  Byl  dusnj",  červencový  pod- 
večer. Ani  lístek  se  nehnul  na  kvetoucích  lípách  u  kostela;  všude 
po  hřbitově  i  dál  za  něj  těžká  jejich  vůně.  Pojednou  v  sraženém 
zástupu  •šerém  jako  v  jedno  slitém  rudě  prošlehlo.  Plameny  za- 
praskaly v  hranici,  prolézaly  jí,  v\Tazily  z  ní  a  šlehaly  do  výše. 
Červená  zář  poletovala  nejostřeji  po  těch,  kteří  stáli  nejblíže: 
bledý  Koniáš,  krevnatý  Mateřovský  i  P.  Firmus,  jehož  široká 
brada  začala  se  radostným  dojmem  hýbat,  i  děkan  s  kaplanem 
a  za  nimi  městské  právo,  purkmistr,  radní,  m.ezi  nimi  také  Mi- 
kuláš Doubrava. 

Ti  vzadu  v  zástupu  se  tlačili,  krky  natahovali,  na  špičky  se 
stavěli,  zvláště  když  od  ohně  se  ozval  misionářův  hlas;  to  Koniáš 
měl  krátké  proslovení:  ať  zhynou  ty  kniliy,  kořen  zla,  dílo  ďá- 
blovo, plné  bludův  a  kacířství,  ať  se  s  nimi  spálí  hříšná  láska 
k  nim.  Pokynul  a  student  pomocník  podal  první  svazky  a, volal: 
,, Knihy  Václava  Machovce,  myslivce  ze  Skalky."  Kostelník  je 
vzal  a  hodil  nejprve  starou  bibli  odranou,  bez  desek,  do  plamenů. 
V  tom  kantor  Vondrejc  švihl  pravicí  nad  hlavou,  dupl  nohou  a 
zanotoval: 

» Zapalte  kacířské  bludy. < 

Do  toho  hned  mečivý  tenor  učitelského  mládence  i  příval 
svěžích  hlasů  dívčích  a  chlapeckých: 

Zkozte  pekelné  obludv, 
spalte  pohanské  nevěry  — 
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Za  biblí  padla  do  plamenů  druhá,  třetí  kniha.  Listy  starých 
tisků  žárem  se  prudce  kroutily,  čepejřily,  černaly  a  v  okrajích 
hned  řeřavěly,  hořely.  A  zase  do  nich  žuchlo,  jak  kostelník  při- 
hazovaj,  nové;  chomáče  jisker  vyletěly  a  zase  chytal  svazek  za 
svazkem  a  zase  volal  student  jména  majetníkův,  Jiřího  Lemfelda, 
jež  prudčeji  hnulo  zástupem,  jména  sedlákův  Očelických.  — 

Kniha  za  knihou  míhala  se  nad  žíznivými  plameny,  padala 
do  nich.  Hořely  a  hynuly  radost  a  chlouba  předkův,  utěšení  ne- 
Jednoho  pokolení  ve  chvílích  úzkosti  a  zármutku,  hynula  jediná 
útěcha,  opora  i  útočiště  posledních  věrných  víře  svých  otců. 
V  popel  se  rozpadávaly  bible  svatá  i  postila  Husova,  Komenského 
„Praxis",  „Hlubina  bezpečnosti",  zánovní  Kleychova  „Koruna 
pobožnosti"  a  jiné  a  jiné.  Měkké  chuchvalce  tmavého  dýmu  letěly 
rovně  k  tmějícímu  se  nebi  a  s  nimi  hlahol  školních  zpěváčkův, 
uvábených  neobyčejným  divadlem,  zpívajících  chutě,  plnými 
hlasy  strašlivou  kletbu,  kteréž  nerozuměli,  která  utvrzovala  a 
sílila  vštěpovanou  jim  ošklivost  a  nenávist  k  slavné  minulosti  a 
k  velikým  jejím  duchům.  Plným  hlasem  zpívali  a  slavili  to,  co, 
jak  jim  kázali,  bylo  pro  spásu  všech: 

»Hořiš,  hoříš,  Jene  Huse, 
ať  nehoří  naše  duše  . . .« 

Na  tvářích  misionářův  uspokojení;  právo  městské  ža  nimi 
ve  vážném  postoji,  jako  by  přihlíželo  náboženskému  výkonu.  Jen 
radní  Doubrava  víc  klopil  zrak,  nežli  se  díval  do  plamenů,  nebo 
úkosem  pohlédl  po,  hrozných  misionářích  a  myslil  na  starého  Lem- 
felda a  Machovce  myslivce,  ten  že  se  statečně  rozhodl,  a  on, 
Doubrava,  že  pořád  obojetný,  jinou  víru  v  srdci  a  jinou  v  ústech. 
A  myslil  na  svých  sedmnáct  nekatolických  knih  a  lekal  se,  jak 
dlouho  ještě  bude  moci  sám  sebe  tajit.  — 

Plameny  vysoko  šlehaly,  praskaly,  kotouče  dýmu  hustěji  se 
valily  a  hlaholně  nesl  se  dusným  červencovým  večerem  zpěv  dětí 
nad  hroby,  za  obrubu  a  dál  mezi  ztemnělá  stavení  roubená. 

Starý  Lemfeld  seděl  doma  v  koutě  u  dveří  skleslý,  sepiaté 
ruce  i.a  klíně,  hlavu  pochýlenu,  sám  a  sám.  Nikoho  neměl  a  lidé 
z  domu  odběhli  na  hřbitov.  Nikoho  neměl,  a  co  mu  zůstalo  dra- 
hého po  předcích,  staré  knihy,  jeho  poklad,  té  chvíle  pálili.  A  zpí- 
vali k  tomu.  Děti,  odcizené  děti  zpívají,  jak  je  ve  škole  učili! 
Temný  ohlas  jejich  hlaholu  zalehl  až  do  šeré  jizby,  do  smutného 
jejího  ticha. 
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V  tmavém  koutě  ii  dveří  vztyčila  se  bílá  starcova  hlava ^ 
Okamžik  naslouchala,  ale  v  tom  už  se  potřásala  od  bolestného- 
pláče. 

Temno.  AI.  Jirásek. 

Osudy  českého  jazyka. 

Cechové  a  Slováci,  přešedše  před  polovinou  prvního  tisíciletí' 
]'řed  Kristem  Sudety  a  Karpaty,  usadili  se  zprvy  na  severu  Cech, 
Moravy  a  uherského  Slovenska  a  odtud  rozšířili  se  nejen  po  celém 
území,  na  němž  jsou  usazeni  dnes,  nýbrž  i  mnohem  dále  na  jih. 
Tck  jako  jiní  národové  slovanští,  nebyli  ani  oni  zprvu  jednotní. 
V  10.  století  po  Kristu  vystupují  však  již  jako  celek. 

Sedíce  ve  středu  Evropy  neobyčejně  příznivě  na  předělu  moře 
severního  a  jižnílio,  na  horních  tocích  velikých  řek  a  výborně- 
jsouce  chráněni  přirozenými  hradbami,  počali  se  vyvíjeti  velmi 
utěšeně  a  nadějně.  Kdyby  nebylo  bývalo  jejich  vlastních  knížat,, 
kteří  brzy  vývoji  a  budoucností  jejich  zadali  velikou  ránu,  byla 
by  historie  národa  českého  dopadala  jinak  a  český  národ  měl  by 
v  slovanském  světě  jiné  postavení  nežli  dnes. 

Ranou  tou  byla  německá  kolonisace  Cech  a  Moravy.  Na  jihu 
Němci  podél  Dunaje  postupovali  sami  k  východu,  zatlačujíce 
osídlení  československé.  To  bylo  přirozené  a  nebylo  by  nikdy 
samo  přineslo  vývoji  české  národnosti  vellvé  škody,  poněvadž  se 
u  Lita  vy  vlna  německá  brzy  zarazila  o  hráz  maďarskou.  Více 
uškodila  Cechům  kolonisace,  kterou  ve  12.  a  13.  století  do  země 
volala  sama  česká  knížata  z  rodu  Přemyslova:  Přemysl  Otakar  I.,. 
Václav  I,  a  hlavně  Přemysl  Otakar  II.  i  jeho  nástupci  a  po  jich 
])říkladu  šlechta  s  kněžstvem,  zejména  kláštery.  Ona  měla  za 
následek,  že  brzy  český  živel  uvnitř  hranic  země  české  a  mo- 
i'avské  obemknut  byl  pásem  německých  osad  a  měst,  nejdříve 
])od  Krušnými  horami  a  Šumavou  a  nad  dolním  Labem,  pak 
i  na  Liberecku,  Trutnovsku,  Kladsku  a  pod  Jeseníky.  K  tomu 
])řistoupila  i  řada  německých  osad  uvnitř  českého  kraje.  Od  13. 
století  obyvatelstvo  Cech  a  Moravy  počalo  býti  národnostně  roz- 
dvojeno. 

Od  téže  doby  německý  živel  začíná  působiti  i  na  vnitřní 
českou  oblast,  zatlačuje  domácí  řády  a  slovansky'  jazyk;  němčina 
nabyla  téměř  psatnosti  řeči  úřední,  němečtí  měšťmé  německých 
měst  nadáni  přednostmi,  výsadami,  výhodami  proti  lidu  českému^ 
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na  dvoře,  u  šlechty  a  v  městech  vládla  němčma  tak,  že  český 
vlastenecký  kronikář  Dalimil  už  měl  strach  ze  záhuby  českého 
jazyka. 

Za  Karla  IV.  a  syna  jeho  Václava  IV.  nastal  obrat  ve  pro- 
spěch českého  živlu,  jehož  se  účastnila  i  šlechta  a  duchovenstvo, 
a  obrat  tento  dokonaly  v  15.  století  rázem  boje  husitské,  které 
současně  s  heslem  viry  vedly  se  vítězně  i  za  českou  národnost. 
Němci  v  městech  byli  oslabeni  nebo  docela  vylwiáni  a  český  jazyk 
všude  ovládl.  V  tu  dobu  také  v  Cechách  i  na  Moravě  a  v  Slezsku 
čeština  nabývá  práva  jazyka  úředního.  Za  výhradní  úřední  jazyk 
prohlášena  byla  čeština  v  Opavsku  už  r.  1431,  v  Těšínsku  r.  1434, 
na  Moravě  r.  1480,  v  Cechách  r.  1495.  Vůbec  se  v  15.  století  Čechy 
a  Morava  rychle  počeštily,  neboť  zpevnilo  se  národní  vědomi 
v  oblastech  českých  a  oslabilo  se  němectví  uvnitř  i  v  pásu  pohra- 
ničním, —  ale  přes  to  prese  všecko  trvalého  účinku  tato  slavná 
doba  českého  rozmachu  přece  neměla.  Předně  byla  již  současně 
za  16.  století  část  českého  území  znovu  poněmčována  germani- 
sačním  vlivem  protestantismu  a  nové  německé  dynastie  Habs- 
burků. Potom  přišly  stálé  války  a  pronásledování,  jimiž  pustly 
celé  dědiny,  zatím  co  se  Němci  množili  silným  přílivem  nových 
kolonistů.  Tak  se  stalo,  že  právě  za  doby,  kdy  úředně  český 
jazyk  v  zemi  vládl,  kdy  kvetla  česká  řeč  i  literatura,  ubylo  nej- 
více českého  území! 

Potom  přišla  bitva  na  Bílé  hoře  r.  1620  a  násilné  změny 
v  letech  nejbližších,  a  ty  jednak  vydaly  český  lid  úplně  do  rukou 
dynastie,  která  vládla  německy  a  absolutisticky,  která  r.  1627 
zavedla  nové  zemské  zřízení,  jež  uvedlo  němčinu  v  nebývalou 
platnost,  jednak  jej  uvrhly  do  nekonečn5'ch  válek  a  útrap,  jež 
i  počet  i  jeho  životní  sílu  a  dŮA^ěru  v  sebe  oslabily  na  míru  nej- 
nižší a  vydávaly  jej  na  pospas  cizincům.  Množství  rodin,  které 
věrně  v  srdci  chovaly  staré  národní  tradice,  stěhovalo  se  ze  země, 
mnohé  pohynuly  a  mnohé  se  odnárodnily.  Ohromné  české  statky 
byly  zkonfiskovány  a  dostaly  se  do  rukou  cizozemců. 

•  Tak  se  stalo,  že  v  16.  až  18.  století  němectví  znovu  a  rychle 
zesílelo  a  pás  německého  území  se  místy  rozšířil  a  upevnil.  Zejména 
mnoho  ztratili  Cechové  v  té  době  na  severu.  Německé  území 
kolem  r.  1700  blíží  se  v  Čechách  i  na  Moravě  již  stavu  nyněj- 
šímu. 

Při  tom  i  u  samých  Cechů  jazyk  mateřský  a  s  ním  národní 
vědomí  tak  rychle  zanikaly,  potlačovány  jsouce  úřady  a  opou- 
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stěny  od  šlechty,  inteligence  a  měšťanstva,  že  od  polovice  18. 
století  zbylí  vlastenci  zoufali  nad  jeho  budoucností.  R.  1790  vy- 
slovil Pelcl  obavu,  že  se  za  padesát  let  sotva  podaří  najít  Čecha, 
a  ještě  r.  1827  Jungmann  v  slabé  chvíli  si  posteskl:  ,,Nám  do- 
stalo se  býti  svědky  a  pomocníky  konečného  mateřštiny  zahy- 
nutí!" 

Ale  přesto  snažilo  se  několik  mužů  —  buditelů  národa  — 
zachrániti,  co  se  dalo,  a  dějiny  české  literatury  od  polovice  18. 
století  překrásně  nám  ukazují,  co  dovedl  hlouček  lidí  nepatrných, 
ale  nadšených,  zanícených  pro  velkou  ideu. 

Lubor  Niedrle. 

České  šlechtě. 

Ty  šlechto  česká,  zašlá  v  bouři  časů 

jak  hrdá  píseň,  zniklá  bez  ohlasu, 

kde  jste,  vy  orli  strmých  skaln\^ch  výší, 

vy  bohatýŤi  s  paží  železnou, 

již  na  bedrách  svých  nesli  mocnou  říši 

a  světem  třásli  zbraní  vítěznou? 

Kde  jste?  Kde  jste?  Přes  hradů  vašich  rumy 

jen  zkazka  o  vás  teskným  vzdechem  šumí. 

Vás  exil  rozplašil,  meč  katův  sklátil, 
duch  zrady,  mdloby  v  odpadlíky  zvrátil, 
a  co  tu  zbylo  s  vaším^  starj^m  štítem, 
co  českou  šlechtou  sebe  nazývá, 
to  nečeské  je  duchem,  srdcem,  citem, 
v  háv  cizoty  se  chlubně  odívá, 
řeč  naši  nezná,  cizí  trety  cení  — 
Ba,  šlechtu  máme  —  ale  českou  není! 


Já  ne  velebím  ani  dávné  pány, 
již  cizotu  nám  vedli  v  české  lány, 
již  tolikrát  svůj  zisk,  svých  erbů  lesky 
nad  země  prospěch  kladli,  vlasti  zdar, 
pod  jejichž  pěstí  světlý  génij  český 
tam  u  Lipan  kles'  v  potupu  a.  zmar, 
již  sobě  z  lidu  raby  učinili 
a  po  staletí  z  jejich  potu  tyli. 
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Jen  k  jedinému  z  českých  pánů  zírá 

mé  oko  s  nadšením,  v  líc  bolíatýra, 

jenž  erb  svůj  změniv  pouhým  bratra  jménem 

a  v  žáru  svatém,  vzdoru  nezkroceném, 

rek  poslední  velkého  Táboru, 

paď  za  svobodu  lidu,  který  v  pláči 

čas  mnohý  ještě  vzdychal  po  Roháči. 

Boj  za  myšlenky  oněch  reků  smělé 
až  dosud  není  dobojován  cele,     , 
však  vítězství  již  svítá  chrabrým  četám,     . 
kdy  k  cílům  jasným  lidstvo  dospěje, 
ó  národe  můj,  k  těmto  připni  metám 
své  všechny  snahy,  vzlety,  naděje, 
stůj  s  vojskem,  jemuž  blízký  vavřín  kyne, 
ne  s  tím,  jenž  marně  časy  nazpět  šine. 
Menši  básně.  Svatopluk  Čech. 


BROZENI  ČESKÉHO 
NÁRODA. 

Osudná  pohroma  bělohorská  zasadila  národu  českému  ránu 
léměř  smrtelnou.  Cizí  šlechta  zaváděla  v  zemi  jazyk  německý,  do- 
mácí šlechta  se  odnárodňovala  a  také  města  počala  se  styděti  za  jazyk 
český,  jako  ía  sprostý,  kterým  mluvil  již  jen  dělník  a  venkovan. 
Ale  i  venkov  měl  býti  násilně  vládou  poněmčen,  takže  se  v  18.  sto- 
letí  zdálo,  že  bude  veta  po  českém  národě  a  jeho  jazyku.  Ale  bylo 
usouzeno  jinak! 

Český  národ  počal  se  probouzeti  vlivem  západní  Evropy;  tam 

velcí  myslitelé  psali  proti  poddan- 
ství, hlásali  rovnost  lidi  a  svobodu, 
volnost  náboženského  přesvědčení 
(i  dúlcžitosi  vzděláni.  Tyto  myš- 
lenky způsobily,  že  i  u  nás  za 
Marie  Terezie  a  Joseja  II.  zmír- 
něna náboženská  nesnášenlivost, 
zrušeno  poddanství,  uvolněna  větší 
^    *'  ^t''      '^  '^'^Ěk  svoboda  tisku  a  zakládány  školy. 

P  .;'í:--      MS^ŘSSSmSÍ^L  -  To    vše  podporovcdo    přímo  i  ne- 

přímo české  probuzení.  Ježto  lidu 
venkovskému  se  těmito   reformami 
(opravami)  značně  uvolnilo  a  tento 
lid  zůstal  cizotou  nedotčen,   bylo 
lim   jádro    národa    našeho    posil- 
něno. Vzdělání  šířilo  se  do  lidu  a 
brzo  vycházeli  z  tohoto  lidu  spi- 
sovatelé a  učenci,  kteří  se  snažili  psáti  svou  mateřštinou.  A  tak  mů- 
žeme tvrditi,  že  probuzení  českého  národa  vyšlo  z  lidu,  z  nepatrných 
chaloupek  venkovských! 


Pavel  Josef  Šafařík. 
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Také  násilné  zaváděni  němčiny  do  úřadův  a  do  škol  —  jmeno- 
vitě za  císaře  Josefa  II.  —  mnoho  přispělo  k  probuzení.  Opovrho- 
vaného a  odstrkovaného  jazyka  počali  se  ujímali  šlechelni  mužové 
'{hrabě  Kinský)  a  učenci,  kleří  jali  se  badati  v  dějinách  i  jazyku 
českém,  aČ  v  jeho  vzkříšení  nedoufali  (Dobrovský).  Po  jejich  při- 
kladu četní  jiní  nadšenci,  nedbajíce  úsměšků,  chudoby,  útrap  a  pře- 
rozmanitých  překážek,  pro- 
bouzeli v  lidu  vědomí,  že 
Jsou  Čechové,  a  povzbuzovcdi 
jej  tím.  že  Cechové  mají  slav- 
nou minulost  a  jsou  přísluš- 
nici velikého  kmene  slovan- 
ského. Říkalo  se  jim  buditele 
nebo  křisitelé;  byli  to  hlavně 
učitelé  a  kněží.  Tito  vlastenci 
Mřili  mezi  lidem  na  venkově 
české  knihy,  kalendáře  a  no- 
viny. Téměř  každá  krajina 
měla  svého  buditele. 
^  Vedle  knihy  přispělo  k  prc- 
huzení  Českého  národa  i  di- 
vadlo, spolkový  život  a  škola 
obecná,  na  níž  se  počcdo  vyu- 
čovati jazykem  českým.  Češti- 
na razila  si  ponenáhlu  cesiu 
i  do'^měst  a  stala  se  oblíbe- 
nou i  mezi  vzdělanci.  Jen 
šlechta,  až  na  nepatrné  výjimky,  chovala  se  k  jazyku  českému  a 
k  jeho  probuzení  nevšímavě,  vylučujíc  se  lim  z  národa  českého. 

Morava  pomaleji  se  probouzela  k  národnímu  vědomí,  Slezsko 
ještě  volněji.  Na  Slovensku,  kde  následky  války  SOleté  nebyly  takové 
íal<o  v  zemích  Českých,  učiněn  pokus  odtrhnouti  se  od  společného 
spisovného  jazyka,  k  čemuž  došlo  v  letech  čtyřicátých  minulého 
.století.  — 

Druhé  pokolení  buditelské  v  zemích  Českých  mělo  ve  svých  řadách 
již  vynikající  básníky  (Čclakovský)  a  učence  (Jungmann)  s  Pala- 
cliým  v  čele.  Vědomi  české  stále  sílilo,  okruh  uvědomělých  Čechů 
stále  rostl.  Přispěla  k  tomu  i  myšlenka  slovanské  vzájemnosti,  jejímiž 
hlasateli  byl  učenec  Šafařík  a  básník  Kollár.  Tnk  do  památného 
roku  1848  bylo  probuzeni  českého  národa  všeobecné.    Vlivem  fran- 


Joscf  Jungmann. 
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couzské  revoluce  v  iomlo  roce  zavály  opět  nové  myšlenky  k  nám, 
I  národové  rakouští  začali  se  hlásili  o  svá  práva;  výsledek  toho 
bylo  úplné  zrušeni  roboty,  odstranění  vrchnostenských  úřadů,  zřízeni 
obecni  samosprávy,  rozšíření  tiskové  svobody  a  zrušeni  censury.  Také 
v  obrozený  český  národ  zasáhl  rok  1848  mocně.  V  čele  pracovníků 
za  politická  práva  Českého  národa  stál  veliký  náš  dějepisec  Palacký; 
měl  obratného  spolupracovníka  v  Havlíčku  Borovském,  který  svými 
novinami  vychovával  nedávno  národně  i  politicky  probuzený  národ 
Český. 

Od  tohoto  roku  pokrok  českého  národa  neustal.  Ačkoliv  vlády 
.  rakouské  společně  s  Němci  všemožným  způsobem  i  pronásledováním 
české  snahy  mařily,  nebylo  již  možno  probuzený  český  národ  umlčeti. 
Cechové  svojí  velkou  touhou  po  vzdělání,  svojí  přičinlivosií  a  pilnosti^ 
bez  cizí  pomoci  a  Často  proti  vůli  svých  nepřátelů  postavili  se  v  Čelo 
národů  rakouských  ve  všech  oborech  lidské  práce,  věd  a  umění.  Tím 
stopy  dlouhého  národního  úpadku  byly  ponenáhlu  zahlazovány . 


Vlastencovo  dobré  mínění. 
(Úvod  ke  knize  ,, Večerní  shrcniážděr.í  Dobrovické  obce". 

Kdyby  se  Cechové  upamatovali,  že  pocházejí  z  toho  národu, 
kterýž  někdy  pro  své  znamenité  činy  a  hrdinské  skutky  v  Evropě 
nejslavnější  byl;  kdyby  moudře  uvážili,  že  všichni  národové,  ano- 
i  ti  divocí  a  barbarští,  svůj  mateřský  jazyk  nade  všecko  milují  a 
jeho  ne  méně  než  jako  nejdražšího  klenotu  sobě  váží;  a  kdyby 
konečně  tomu  porozuměti  chtěli,  že  toliko  pro  rozličnost  jazyků 
národové  mezi  sebou  rozdílní  jsou:  myslímť,  že  by  i  Čechové 
sobě  um3'slili,  své  vlastenské  řeči  s  větší  horlivostí  se  ujali,  sobě 
vážili  a  jí  hynouti  nedopouštěli. 

Vímť  já  sice,  že  tu  })roti  velikénm  sboru  převrhlých  Čechů 
všecko  darmo  činím;  že  důvodové  moji,  jací  by  pak  koli  býti 
mohli,  nic  nevymohou,  aniž  změní  toho  osudu  pro  nás  truchli- 
vého, a  že  spravedlivý  hlas  můj  ani  jediného  víc  upřímného  vla- 
stence nezíská;  avšak  jiřece  povinovaná  láska  k  vlasti,  k  té  milé 
matce  naší,  víže  nme  k  tomu,  abych  aspoň,  což  možné  jest,  své 
milé  vlastence  nějak  k  staročeské  jednotě  probudil  a  jméno  naše, 
někdy  tak  slavné,  z  hanby  věčné  a  potupy  vydobyl.  Neboť  směle 
říci  mohu:  Dopustíme-li  nedbalostí  svou,  aby  někdy  jazyk  náš 
vyhlazen  byl,  nebudeť  jinač,  než  že  tím,  což  jsme  národem  čes- 
kým, býti  přestaneme  a  časem  v  národ  docela  jiný  a  cizí  se  pro- 
měníme. 
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Atak  jest  příčina  —  zajisté  důkladná  i  spravedlivá,  že  v  těchto 
letech  mnozí  Cechové,  muži  vážní,  rozšafní  a  učení,  vlastenskou 
láskou  jsouce  zaníceni,  i  pro  obhájení  cti  našich  mil^xh  otců, 
starých  Čechův,  i  pro  zachráněni  před  budoucím  potupnj^m  pádem 
jména  i  celého  národa  českéhoi.  tak  mnohé  knihy  pro  své  rnilé 
Cechy  spisují  i  vydávají  a  tudyť  našeho  vl?stenského  jazyka  proti 
nectným  a  nepravým  utrhačům  jeho  nejmoudřeji  obhajují.  I  já 
chvalitebným  ponuknut  jsa  příkladem  těchto  vznešených  a  dů- 
stojných vlastenců,  vydal  jsem  již  podle  své  možnosti  některé 
české  knížky;  a  tuto  zase  novou  na  světlo  vynáším,  kteráž  vlastně 
k  tomu  uložena  jest,  aby  z  ní  naši  milí  Cechové  i  se  poobveseliti 
a  poučiti,  i  také  p  mnohých  věcech,  o  nichž  potud  málo  zvěděli, 
nějaké  známosti  nabýti  mohli.  Také-li  ale  tou  svou  prací  onoho 
znamenitého  cíle  docházím,  kterýž  sobě  tito  vznešení  vlastenci 
vyměřili,  toho  nechávám  jiným  k  slušnému  uvážení,  tak  aby  oni 
sami  spravedlivý  soud  o  ní  vynesli. 

V  Praze,  dne  30.  března  1801.  Kramerius, 

českých  novin  spisovatel. 

Balada  z  doby  probuzení. 

Ač  znaven  už  chůzí,  šel  stále  vpřed 
a  necítil  břemene  tíží, 
vždyť  roznesl  šťastně  knih  dvacet  pět 
do  vísek  a  statků  v  a  chýší. 

A  tmělo  se,  tmělo  a  večer  už  byl, 
a  sníh  padal  hustě,  tiše, 

on  šeptal  si:  „Každý  —  co  může  —  dle  sil  — 
ten  káže,  ten  učí,  ten  píše! 

Ta  prokletá  zima  a  kraj  je  tak  tich, 
však  my  jej  přec  vzbudíme  ze  sna! 
Jak  dlouho  mám  domů  .  .  .  Hle,  pár  našich  knih, 
a  v  kolika  chatách  dnes  vesna! 

Už  nejde  to,  tvrdá  ta  cesta  ml  dnes, 
už  dávno  mám  okna  zřít  fary!" 
A  sníh  šlehal  kolem,  on  do  něho  kles' 
a  zveď  se  zas  chorý  a  starý. 

Yiastenecká  čitaAka.  fg 
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„Acli,   jistě  ťtou  všude  —  je  ccský  to  lilíis, 
co  hrdiii  se  nových  jím  vzruší!  ..." 
V  tom  liluboko  v  závěje  zapadl  zas  .  .  . 
A  s  úsměvem  vypustil  duši  .  .  . 
Epické  básně.  Ant.  Klášterský. 

Srdcem  Cech. 

F.  Věk,  niěelio  si  po  ulici  nevšímaje,  zamyšlen  vstoupil  do 
nádvoří,  kdež  se  nezdržel.  Odvětiv  roztržitě  na  pozdravy  známých, 
vešel  do  síně,  kam  se  hrnulo  mnoho  studentů.  Přišel  záhy,  a  proto 
bylo  ještě  dosti  místa  ve  škamnách.  Jindy  si  místo  vybíral,  nej- 
raději  hodně  vzadu,  aby  nebyl  profesorovi  tak  na  ocích.  Dnes 
neuvažuje  usedl,  kde  se  mu  namanulo;  bylo  to  hezky  vpředu, 
nedaleko  katedry. 

Venku  nebe  jen  zářilo,  tu  v  síni  však  nebylo  nazbyt  světla, 
zato  však  velmi  živí).  Hluk  a  šum  jako  hlásný  bzukot  plnil  ve- 
likou prostoru;  páni  filosofové  velmi  živě  se  vespolek  bavili,  chysta- 
jíce si  sešity  a  psací  náčiní,  aby  byli  připraveni,  až  profesor  začne. 
Věk  v  této  síni  byl  loňského  roku  sotva  několikráte.  Zanedbav 
s  počátku  přednášky  matematické,  měl  pak  mnohé  obtíže,  jež 
mu  studium  vědy  Archimedovy  a  Euklidovy  sladšim  neučinily. 
Nejvíce  ho  zdržela  hudba. 

Prudký  hlomoz,  vzniklý  náhlým  povstáním  všech  poslu- 
chačů, přerušil  proud  Věkovýcli  myšlenek,  do  nichž  se  zabral 
po  svém  příchodu.  Mladý  filosof  vstal  také  jako  všichni  a  upřel 
zrak  svůj  jako  všichni  na  profesora,  jenž  se  bral  ode  dveří  ku 
pódiu  a  odtud  ke  katedře.  Byl  to  páter  Stanislav  Vydra,  slavný 
matematik.  Přišel  v  černé  sutaně  kněžské,  do  níž  se  vždycky 
oblékl,  kdykoliv  šel  do  koleje  přednášet. 

Ukloniv  se  posluchačům,  nezasedí  ke  katedře,  nevytáhl  z  kapsy 
psaných  přednášek,  aby  z  nich  jednotvárně  četl  aneb  diktoval, 
jak  to  profesoři  většinou  činívali,  nýbrž  ozbrojiv  svou  pravici 
křídou,  postavil  se  u  katedry.  Zrakem  svým  přeletěl  četné  shro- 
nuiždění  jako  ])ěna  ztichlé,  usmál  se  vlídně  a  pronesl  mírně  a 
srdečně  po  latinsku:  ,. Miláčkové!"' 

Pak  spustil  německy.  Mluvil  zvolna,  a  bylo  zřejmo,  že  mluve 
uvažuje,  že  není  na  ten  jazyk  navyklý,  aniž  jím  plynně  a  bez- 
vadně vládne.  Latině,  jak  donedávna  přednášel,  bylo  by  mu  šlo 
lépe,  jako  po  česku.  Ale  nesměl  nyní  latinsky,  nerku-li  česky. 
Vvkládal  o  matematice  zvolna,  určitě,  jasně,  srozumitelně.  Dlouho 
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však  11  kalediy  nevydržel..  Stanul  u  stojanu  s  černou  tabulí,  a 
lined  jala  se  jeho  pravice  malovati  cifry  nejprve  volně  a  pravi- 
delně, cím  dále  tím  rychleji.  V  tom  měnil  také  tempo  řcci.  INIluvil 
zvučněji,  rychleji,  tvář  všechna  oživla,  oči  zářily. 

Posluchači  dole  naslouchali  jako  v  kostele,  hleděli  na  něj 
])Ozorně  a  zase  zapisovali,  čím  dále  tím  rychleji,  neboť  ])rofesor 
se  dostával  do  ohně.  Pravice  se  mu  jen  kmitala  po  tabuli,  cifry  a 
litery  se  tam  množily  a  množily,  tabule  zvučela  od  úhozů,  kousUy 
křídy  drobíce  se  stříkaly  kolem  a  uletovaly. 

Konečně  ruka  jeho  sklesla,  tabule  utichla,  a  profesor  všechen 
zarděl}'  a  zpocený  vytáhl  si  šátek  a  počal  si  utírati  čelo,  spokojen, 
usmívaje  se  a  přehlížeje  posluchače,  jejichž  brková  pera  hlasně 
skřípala. 

Věk,  probuzen}'  prve  příchodem  profesorovým  ze  svých  snii, 
snažil  se  pak  z  nich  zcela  se  vytrhnout  a  pracovati  s  ostatními. 
Také  to  za  drahnou  chvíli  šlo,  ale  pak,  Bůh  milý  ví,  mihla  se 
mu  před  očima  hlava  milované  Pauliny  a  její  pohled,  a  když  se 
zase  vzpamatoval,  kdeže  už  byl  profesor  Vydra,  jakou  spoustu 
cifer  a  liter  za  ten  okamžik,  jak  student  myslil,  namaloval!  Byl 
to  pravý  labwint,  do  něhož  Věk  ztratil  nit. 

Psáti  dále  a  nerozumět,  byla  by  marná  práce.  Proto  ustal 
ve  psaní  a  jen  pozoroval,  snaže  se  mistra  sledovat  a  jemu  poroz- 
uměti. Nyní,  jak  Vydra  dokončiv  posluchače  si  přehlížel.  Věk  se 
velmi  zarazil.  Věděl,  co  přicházívá,  že  po  výkladu  rád  profesor 
si  vyvolává  některého  z  posluchačů,  aby  užil  vyloženého  pravidla 
prakticky  na  nějakém  příkladě  podobném  a  osvědčil,  že  výkladu 
])orozuměl.  Kam  si  to  sedl!  Zrovna  na  ránu,  Vydrovi  na  oči! 
Proč  nezůstal  vzadu,  kdež  je  možná  se  přikrčit. 

Věk  se  začervenal.  Utkvělť  Vydrův  pohled  zrovna  na  něm, 
už  si  ho  vyhlíží.  Ano,  laskavě  se  usmívaje  kyne  mu  profesor,  aby 
přistoupil  k  tabuli.  Vstal,  šel,  připadaje  sobě  jako  obět.  Ještě 
nikdy  nebyl  u  tabule.  Jak  dopadne! 

Dopadl,  jak  jinak  býti  nemohlo.  Šlo  to  bídně.  S  počátku 
jakž  takž,  neboť  profesor  chtěl  studenta  na  věc  uvésti,  ale  čím 
dále  tím  hůře,  při  čemž  objevily  se  také  Věkový  některé  matema- 
tické slabiny,  a  to  dosti  povážlivé.  S  Vydrovy  tváře  zmizel  úsměv 
a  stín  se  na  vysokém  jeho  čele  uložil,  stín  nemilého  překvapení, 
Mespokojenosti,  až  i  rozmrzelosti. 

Věkoví  b^^lo  bídně.  Styděl  se  a  přál  si  jen,  kdyby  mohl  zmi- 
zeti nebo  uprchnouti. 

13* 
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,,Milý  pane,  věda  matematická  vyžaduje  píle  a  práce,"  ozvalo 
se  pojednou.  (Vek  se  už  neodvážil  na  profesora  vzhlédnouti.) 
,, Jděte  a  cvičte  se,  takhle  by  to  s  vámi  dobře  nedopadlo." 

Vydra  pak  obrátiv  se  ku  posluchačům  řekl  po  česku:'  „Právě 
si  vzpomínám.  Víte-li,  moji  miláčkové,  kolikátého  dnes  je?" 

„Jedenáctého!"  ozvalo  se  mnoho  hlasů. 

,,Ano,  jedenáctého  měsíce  října.  A  co  bylo  před  třemi  sty 
šedesáti  a  třemi  roky,  víte-li?  Co  se  stalo  dne  jedenáctého  měsíce 
října  1.  P.  1424?" 

Všude  ticho.  Filosofové  hleděU  na  sebe,  hleděli  na  profesora, 
někteří  se  usmívali,  ale  žádný  se  nehlásil.  Až  tu,  hle,  vstává  jeden, 
mladý,  štíhlj'  panáček,  ah,  zrovna  ten,  jenž  prve  tak  bídně  po- 
čítalf 

Vydrovy  oči  se  rozšířily  udivením.  Ale  hned  se  také  nějak 
nedůvěřivě  usmál. 

„Nuže,"  pravil,  „povězte  nám,  pane."  Tón  otázkj'  byl  jako 
pohled,  nedůvěřivý. 

,,Dne  jedenáctého  měsíce  října  1.  P.  1424  umřel  na  morní 
bolest  Jan  Žižka  z  Trocnova,  jinak  z  Kalicha,  kdj^ž  obléhal  město 
Přibyslav,"  odpovídal  Věk.  Zraky  všech  byly  obráceny  na  něj. 
Překvapení,  ano  úžas  způsobil}'  sálem  hluboké  ticho,  až  v  tom 
je  přehlušil  hlas  profesorův: 

,,V3'^borně!"  zvolal.  „Ano,  ano,  Jan  Žižka  z  Trocnova,  jinak 
z  Kalicha,  hejtman  český'  nepřemožený,  u  Přibyslavě  od  hlízy 
přemožen5^  Tak  tomu  je,  a  dnes  zrovna  rok  třístýšedesátýtřetí. 
Ano,  to  bjd  opravdu  nepřemožený  hejtman,  ten  Jan  Žižka  z  Troc- 
nova, a  nevím,  milí  pánové,  našli-li  bVste  v  historii  jemu  rovného." 
Vydra  se  obrátil  k  Věkovi  a  pravil  zase  mírný-m  sv\'m  způsobem: 

..Nu,  a  víte-li,  miláčku"  (Vék  už  byl  miláčkem),  „kde  byl 
Jan  Žižka  pohřben?" 

„Nejprve  v  Hradci  Králové"  —  jistě  odpovídal  filosof  po- 
vstav. 

, .Výborně,  ano,  ano,  v  mém  rodišti.  V  Hradci  Králové,  a  to 
v  kapli  jedenáctitisíc  panen,  a  pak?" 

„Pak  byl  do  Čáslavě  přenesen,"  odpověděl  Věk. 

„Ano,  tak  jest,  jste  dobrý  kronikář,  věru,  až  se  divím.  Nebo 
za  našich  časů,  a  to  je  tuze  smutné,  tak  jsme  poklesli,  že  málo 
nebo  nic  nevíme  o  svých  předcích.  Ale  zase  budeme  věděti!" 
zvolal  náhle  třepaje  pravicí  vysoko  pozdviženou.  „Ano,  budeme! 
Protože  bezpráví,   které   se   děje   našemu  jazyku,    musí  jednou 
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přestat  a  přestane,  protože  je  to  proti  Páiíu  Bohu,  a  protože  to 
nejde  jen  tak  zničit  jazyk,  jímž  králové  a  mocné  panstvo  roko- 
vali a  sněmovali,  jenž  je  tak  ohebn^^  jadrný  a  bohatý  jako  každý 
jiný  a  ohebnější  nežli  mnohý  nám  vnucovaný.  Ano,  milí  přátelé, 
cokoliv  latině  nebo  řecky  lze  pověděti,  o  němčině  nemluvím,  to 
také  po  česku  a  tak  krásně  i  ozdobně  a  snadně!  KdybjT-h  směl, 
nejprve  bych  vám  ukázal  na  svém  umění  matematickém.  A  také 
ukážu.  Ovšem  ne  v  koleji,  tu  nesmím,  ale  jinak. ^Hodlám  sepsati 
s  pomocí  boží  matematiku  po  česku,  aby  každý  přirozený  Cech 
se  snáze  mohl  z  ní  učit,  a  aby  všechen  svět  viděl  a  se  přesvědčil, 
že  náš  jazyk  svatováclavský  hodí  se  i  k  věcem  vznešeným!  Bude 
lip,  ano,  bude,  ale  budeme-li  pracovati.  Erotož  pracujte,  rozmilí 
přátelé!  Učte  se  nejprve  sami  soukromí  mateřskému  ja^zyku,  když 
vám  jej  ze  škol  v}q3udili,  čtěte  staročeské,  dobré  spisy,  čtěte  české 
kronil^y,  a  budiž  z  vás  každý  srdcem  Cech,  jenž  se  nebojí, 
jenž  pravdu  poví  přímo  a  zastane  se  svého  jazyka  všude,  kdykoliv 
a  před  každým.  A  věřte,  vaše  práce  nebude  nadarmo!  Lepších 
časů  se  dočkáte,  nebo  k  své  práci  budeme  míti  a  máme  mocné 
orodovníky  v  nebesích,  dědice  této  české  země  sv.  Václava  a 
všechu}'  svaté  patrony  její,  a  ti,  jak  náš  Hradečan  Balbinus  se 
modlil,  nedají  zahynouti  ani  nám,  ani  budoucím!" 

Profesor  Stanislav  Vydra,  uchvácen  nadšením  a  láskou  k  své 
řeči  mateřské,  umlkl.  Tvář  jeho  byla  vyjasněna,  jako  ozářena. 

„Pozdržel  jsem  vás,"  ozval  se  nyní  Vj^dra  mírně  i  laskavé, 
,,ale  vy  jste  moji  milí  přátelé,  i  mám  za  svou  svatou  povinnost, 
abych  vám  nejen  o  matematice  vykládal,  ale  také  na  tyto  důle-  t 
žité,  a  abych  řekl  posvátné  věci  ukázal!" 

Uklonil  se  zlehka  a  sestupoval  s  pódia. 
F.  L.    Věk.  Alois  Jirásek. 

Hcj,  Slované! 

Hej,  Slované,  ještě  naše  slovanská  řeč  žije, 
pokud  naše  věrné  srdce  pro  náš  národ  bije. 
Žije,  žije  duch  slovanský,  bude  žít  na  věky; 
hrom  a  peklo,  marné  vaše  proti  nám  jsou  vzteky! 

Jazyka  dar  svěřil  nám  Bůh,  Bůh  náš  hroniovládný, 
nesmí  nám  ho  tedy  vyrvat  na  tom  světě  žádný; 
i  nechať  je  kolik  lidí,  tolik  čertů  v  světě: 
Bůh  je  s  námi,  kdo  proti  nám,  toho  Perun  smete. 


198 

Nechať  také  se  nad  námi  hrozná  bouře  vznese, 
skála  puká,  dub  se  láme,  země  ať  se  třese: 
my  stojíme  stále  pevně,  jako  stěny  hradné; 
černá  zem  pohltí  toho,  kdo  odstoupí  zrádně. 

Všickni  tu  píseň  znáte.  Jako  elektrický  proud  křísila  níu-od 
náš  k  slovanskému  vědomí.  Původcem  písně  je  Slovák  Samo 
T  o  m  á  š  í  k,  narozený  r.  1813  v  Jelšavské  Teplici  u  Jelšavy 
v  Gemerské  stolici.  R.  1834  šel  přes  Prahu  na  evangelickou  uni- 
versitu do  Berlína.  V  Praze  ubytoval  se  v  hostinci  na  Poříčí. 
Navštívil  Šafaříka,  svého  blízkého  krajana,  a  ten  jej  uvedl  k  Jung- 
mannovi,  Palackému  a  Preslovi.  Také  u  Hanky  v  museu  byl  a 
Amerling  provodil  jej  po  všech  památných  místech.  Mladý  To- 
mášík  byl  všecek  nadšen. 

Večer  byl  v  českém  divadle.  Tam  hráli  ,, Praha  v  jiném  dílu 
světa"  a  lupali  dosti  dobře.  Tomášíka  zarmoutilo,  že  divadlo  bylo 
odpolou  prázdné,  byli  tu  jen  chudobnější  měšťané,  řemeslníci, 
tovaryši  a  učňové.  Po  Praze  zřídka  jen  uslyšel  mluvit  česky,  a 
to  jen  od  chudobného  lidu.  V  hostincích,  krámech  a  na  ulicích 
panovala  němčina.  Když  se  už  předtím  blížil  Praze,  oslovil  jistou 
paní  z  Kutné  Hory  česky,  a  ta  mu  odsekla  v  němčině,  že  u  nich 
každý  vzdělaný  člověk  mluví  po  němečku.  Nyní  pokračujme  slov\ 
samého  Tomášíka:  ,, Všecky  tyto  trpké  zkušenosti  rozžehly  moje 
srdce,  že  jsem  s  myslí  zkormoucenou  spěchal  na  hospodu,  pře- 
mýšleje cestou,  či  by  opravdu  matička  Praha,  tato  perla  a  du- 
ševní metropole  západního  Slovanstva,  měla  býti  pro  nás  ztra- 
cenou a  utonouti  v  moři  německém?  A  či  by  tak  i  moje  drahá 
vlast,  to  milé  Slovensko,  které  z  Prahy  dostává  svůj  duchovní 
život,  mělo  zaniknouti  v  moři  cizím?  Ne,  to  nesmí  býti,  to  se 
státi  nemůže!  V  takých  myšlenkách  pohrouženému  přišla  mi  na 
mysl  polská  píseň:  ,,Jeszce  Polska  niezginela,  póki  mi  žijemy  — " 
a  na  tento  ná])ěv  se  mi  jako  ze  srdce  vinuly  sloky  mé  písně:  „Hej, 
Slované!"  Vkročím  z  uhce  do  své  jizby,  zapálím  svíci  a  tužkou 
napíšu  do  svého  denníku  všecky  tři  slohy;  píseň  byla  hotova. 
Tak  hle,  když  jsem  nejprvoduševnělý  ohnivými  řečmi  mladých 
spisovatelů. maloval  si  v  mysli  růžovou  budoucnost  českého  i  svého 
národu,  jako  bych  onu'áčený  zůstal,  skoro  bych  byl  upadl  do  po- 
chybování — ,  ale  víra  i  naděje  na  lepší  budoucnost  přelomila 
konečně  všecky  mé  pochybnosti  a  tato  víra  vyrazila  se  z  hlubin 
duše  mé  v  písni:  „Hej,  Slované!" 
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Později  dal  rukopis  písné  do  musea  Matice  Slovenské.  Matice 
byla  r.  1875  vládou  zrušena,  nuiseum  bylo  uzamknuto  a  tak 
i  památný'  rukopis  se  žírá  jí  prach  a  molí. 

Tomášík  žil  blízko  Kobeliarova,  totiž  v  Chyžném,  kde  bvl 
evangelickým  farářeui.  R,  1884  bylo  padesát  lét,  co  píseň  vznikla. 
Tenkráte  jsme  památku  tu  pékně  oslavovali,  ba  i  pro  Tomášíka 
si  Češi  dojeli,  přivezli  si  jej,  trž  starého  a  vetchého,  do  Prahy  a 
\zdávali  mu  cest  největší.  I  darem  jej  národ  náš  obmyslil.  Za 
tři  roky  potom  Tomášík  zemřel. 

Tomášík  byl  Slovák,  ale  píseň  vznikla  v  Praze. 

Nad  tíni  se  třeba  pozastavit. 

Amerling  vodil  Tomášíka  po  Praze  a  s  nadšením  mu  vy- 
kládal dějiny  každého  místa;  i  na  Vyšehrad  a  na  Žižkov  jej  za- 
vedl. Potom  vyslechl  Tomášík  nadšené  řeči  česk^xh  spisovatelů. 
To  dvojí  vznítilo  jiskru  v  nitru  Tomášíkově  a  vyšlehla  píseň: 
,,Hej,  Slované!"  Dřímajícího  ducha  slovenského  probudil  silný 
český  vznět.  Kdyby  byl  Tomášík  Prahu  minul,  nebylo  by  písně: 
,,Hej,  Slované!" 

K  nám,  bratří  Slováci,  choďte  roznítit  jiskru  v  nitru  svém! 
Na  krásném  Slovensku.  Karel  Kálal. 

Budoucnost  Slovanů. 

Co  z  nas  Slavů  bude  za  sto  roků  V 
Cože  bude  z  celé  Evropy? 
Slávský  život  na  vzor  potopy 
rozšíří  svvch  všudv  meze  kroku; 


a  ta,  kterou  měly  za  otroků 
jen  řeč  křivé  Němců  pochopy, 
ozývati  se  má  pod  stropy 
palácův  i  v  ústech  samých  soků; 

vědy  slávským  potekou  též 

žlabem, 
kroj,  zvyk  i  zpěv  lidu  našeho 
bude  mocným  nad  Senou  i  Labem; 

ó,  kýž  i  já  raděj  v  tu  jsem  dobu 
narodil  se  panství  slávského, 
aneb  potom  vstanu  ještě  z  ln'obu! 
Slávy  Dcera. 


Jan  Kollár. 
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Přvní  hodina  česká. 


„Poslouchej,  na  Starém  městě  učí  pan  profesor  Koubek 
česky  —  byl  jsem  tam  včera,"  pravil  ke  mně  kolega  parvista. 
,, Pojďme  dnes  spolu!" 

Česky!  To  je  as  divné!  A  krásné!  Jak  by  nebylo,  když  ve 
farní  škole  a  v  normálce  byla  ta  němčina  tak  ošklivě  nesrozumi- 
telná, že  člověk  človíček  neměl  ani  z  učení,  ani  ze  čtení  nebo 
písničky  radosti  a  když  naproti  tomu  česká  Meluzina  nebo  For- 
tunát  byli  tak  rozkošně  zajímaví!  A  k  tomu  c  e  1  á  h  o  d  i  n  a 
česká!  Myslil  jsem  ji  sobě  asi  tak,  jako  l^dyž  jsem  zpíval  s  matkou 
a  otcem  u  večer  ,,Již  jsem  dost  pracoval"  nebo  ,,Proč,  Maria, 
proč  si  tak  naříkáš"  nebo  nějakou  jinou  písničku,  při  které  se 
tak  sladkobolně  mohlo  poplakati.  A  když*  můj  altový  hlásek 
bolným  skytáním  se  počal  přer^^vati,  kalil  se  i  tenor  otcův,  matčin 
ret  se  zachvíval  a  z  jejího  oka ach,  česká  hodina  byla  za- 
jisté veimi  krásná! 

Sotva  jsem  se  dočkal  půl  jedenácté,  kterouž  hodinou  se 
tenkrát  ještě  dopolední  vyučování  zakončovalo.  Ze  školy  úprkem 
domů,  aby  se  v}^rosilo  od  rodičů  dovolení  a  nabralo  poledního 
proviantu  do  kapes.  Koubek  přednášel  od  dvanácti  do  jedné, 
musili  jsme  sobě  s  vyšší  Malé  strany  přispíšiti,  i  kdyby  nebylo 
bývalo  přirozené  nedočkavosti. 

Rozpouštějícím  se  sněhem  capali  jsme  na  Staré  město  a  do 
Klementina.  Před  vchodem  do  bývalé  f3''siky  jsme  se  zastavili. 
,,Tady  se  učí  česky,"  pravil  soudruh  a  otvíral  opatrně  dveře.  Sál 
byl  prázdn}'.  ,,Pojď  dál,  přišli  jsme  o  čtvrt  hodiny  dřív!" 

Vešli  jsme.  Rozlehlá  prázdná  místnost  a  tichá  klenba  její 
působily  na  mne  dojmem  chrámovým  a  po  prstech  kráčel  jsem 
za  soudruhem,  jehož  pádnější  kroky  zdály  se  mně  takřka  nesluš- 
ností. Dali  jsme  školní  své  věci,  již  pro  odpůldne  určené,  do  první 
škamny  pod  katedrou.  Ohlížel  jsem  se  po  třech  řadách  lavic 
a  divil  se  v  duchu,  co  zde  as  jest  žáků. 

Ze  železn5'ch  rozežhavených  kamen  zněl  veselý  praskot,  je- 
diný hlasitější  zvuk,  nebo  my  jsme  se  odvážili  sotva  šeptati. 
,,Pojď  se  ohřát  ke  kamnům!"  radil  soudruh  a  kráčel  napřed. 
Pokládal  jsem  to  za  opovážlivost,  ale  následoval  jsem  přece,  pro- 
tože jsem  se  skoro  bál  zůstati  sám  ve  škamně.  „Tady  se  říká 
každému  „pane",  vysvětloval  mi  u  kamen,  ,,bude-li  profesor  na 
nás  mluviti,  řekne  nám  taky  ,,pane"!"  —  Až  jsem  se  zachvěl! 
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Náhle  skřípla  klika  a  vrzly  dveře;  vešel  první  posluchač 
Koubkův,  mladík  asi  dvacítiletý.  Rychle  jsme  běželi  ke  svým 
místům;  on  však  pohlednuv  jen  lliostejně  na  nás,  usedl  někam 
za  námi.  Po  něm  přišel  druhý,  třetí,  čtvrt5%  všíclmi  mladí  šice, 
avšak  již  mužové.  Což  jsem  měl  za  úctu  již  před  naším  profe- 
sorem v  parvě,  a  byl  to  jen  profesor  chlapců!  Jak  pak  zde  teprv 
před  profesorem  mužů! 

Dvanáctá  odbila  a  s  poslední  ranou  zároveň  se  otevřely  zase 
dveře  a  vešel  jimi  Koubek.  ,,To  je  on,"  šeptá  se  vedle  mne. 
Všichni  povstali,  Koubek  vyšel  na  katedru.  ,, Prosím,  pánové,  sed- 
něte!" A  náš  profesor  komandoval  vždy  jen  ,,Niedersetzen!" 

Pak  se  svlékl  a  přelilížel  zatím  jasnýma  a  přívětivýma  očima^ 
hlouček  s"fych  posluchačů  —  bylo  sotva  dvacet  těch,  kteří  se 
roku  1846  učili  v  Cechách  češtině!  Měl  jsem  Koubka  ihned  rád, 
a  přece  jsem  se  bál,  že  nám  něco.  řekne  nebo  že  nám  snad  do- 
cela řekne  ,,pane"! 

Koubek  usedl,  otřásl  se  komickým  posunkem,  jako  by  byl 
chtěl  zb5i:ky  zimy  ze  sebe  vytřást,  a  podíval  se  při  tom  na  nás. 
Patrno,  že  osobičky  naše  ho  trochu  zajímaly. 

,, Nežli  začnu,"  promluvil  Koubek,  ,, musím  vzdáti  veřejné 
díky  panu  Hartmannovi  za  jeho  pěknou  sbírku  českých  přísloví, 
kterou  mi  předevčírem  podal.  Četl  jsem  ji  velmi  pozorně  a  při- 
znáv4m  se,  že  jsem  nalezl  ledacos  nového.  Velice  se  nám  zavdě- 
číte, pane  Hartmanne,  budete-li  pokračovat!"  a  uklonil  se  lehce. 
V  škamně  povstal  mladý  muž  a  děkoval  se  úklonou. 

,,Dnes  budeme  jen  praktickým  cvičením  opakovati  vše,  co 
jsme  posléze  probrah.  Nemá  nikdo  »  vás,  pánové,  chuti,  aby 
napsal  něco  na  tabuli?  Ne,  vy  ne,  pane  Hartmanne,  ale  pán 
vedle  vás  sedící!"  I  v^^šel  kdos  na  stupeň  a  psal  vět\'  Koubkem 
diktované.  My  jsme  psali  za  ním.  Pak  opravoval  Koubek  a  vy- 
kládal, my  jsme  opravovali  za  ním  a  měli  jsme,  věru,  dosti  práce. 
,, Vidíš,  tadyhle  tu  čárku  nad  a  jsem  dovedl,"  šeptal  můj  sou- 
druh. Jak  jsem  mu  té  čárky  nad  a  záviděl!  —  Dělal  jsem  pak 
na  každé  a  čárku. 

Diktování  trvalo  as  půl  hodiny.  Zatím  stala  se  mi  voda,  na- 
teklá cestou  do  roztrhané  boty,  nepohodlnou.  Bylo  to  asi  příliš 
jasně  na  mně  znáti,  neboť  Koubek  skončiv  na  chvíli,  pravil:  „Co 
pak  to  tam  dělá  ten  nejmenší  pán?"  Mnou  to  trhlo.  „Co  vám 
překáží?"  tázal  se  dále. 
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,,Bůta,'*  pravím  ostýchavě. 

;,Bůta,  bůta!"  směje  se  Koubek.  ,,A  jak  byste  řekl,  kdybyste 
někoho  uhodil  mit  dem  Stiefel?  —  Xo  —  uhodil  jsem  ho  — " 

„Botou!'' 

„Dobře!  Vidíte,  pánové,  jak  jsou  každému  ryzímu  Čechovi 
pravidla  jeho  mluvy  vrozena!" 

Byl  jsem  tedy  ryzí  Cech  —  a  něco  mi  bylo  vrozeno! 

„Přinesl  jsem  vám,  pánové,  česk}'  překlad  dozpěvu  Puški- 
nbva  k  ,,Plenníku  Kavkazskému".  Přečtu  vám  její"  A  začal  čísti. 

Nerozuměl  jsem  sice  souvislosti  a  chytal  jen  jednotlivá  slova; 
ale  co  jsem  slyšel,  zdálo  se  mi  tak  vznešeně  krásné,  že  bych  byl 
dlouho,  dlouho  mohl  poslouchati  bez  unaveni.  Jako  by  stříbrné 
zvuky  kolem  mne  byly  poletovaly  a  zvučely! 

,,Nuže  —  není  to  pravý  triumf  poesie?"  zakončil  Koubek 
a  povstal.  Nevěděl  jsem,  co  znamená  ,, triumf  poesie";  utkvělo 
mi  to  však  v  uchu  pro  život. 

Koubek  vyšel  napřed,  my  za  ním.  Přede  dveřmi  zastavil  se 
s  Hartmannem.  Uchopil  mne,  jdoucího  mimo  něho,  za  ruku.      -- 

„Odkud  jste?" 

„Z  Malé  strany." 

,,V  Praze  narozen?" 

„Ano." 

„A^yychován?" 

„Ano." 

„A  Pražan  chodí  do  českých  přednášek?  —  Nu,  v}'borně, 
jen  přicházejte  hodně  často!  S  Bohem!" 

Šťasten  jsem  odcházel.  Odpůldne  ve  škole  byl  jsem  velmi 
roztržit;  nevěděl  jsem  ani  slova,  co  se  děje.  Ale  ke  Koubkovi 
jsem  chodil  často.  Předčítání  českých  veršů  byle  ve  mně  vzbu- 
dilo přesvědčení,  že  je  čeština  „n  ejkrásnější  řečí  ve  světě". 


O  dvě  léta  později,  roku  1848,  čeština  byla  zavedena  také- 
na  malostranském  gymnasiu.  Tam  jsem  zažil  svou  ,, druhou 
pr\nií"  hodinu  českou. 

Přišel  na  ni  ř'rant.  Bol.  Květ,  v  glacé,  fraku  a  bílé  vestě. 
Tak  elegantně  se  nebyl  ještě  žádn^"  profesor  uvedl.  Byli  jsme  až 
hříšně  pyšni  na  svého  učitele  češtiny  a  přesvědčeni,  že  je  čeština 
nejen  nejkrásnější  řečí,  ale  i  n  e  j  e  1  e  g  a  n  t  n  ě  j  š  í. 

Jan  Neruda. 
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'Otrok. 

Som  ten.  klorénui  v  uši  zněla  pieseň  nialky-olrokyne. 
Tá  pieseň  z  Hiojej  duše  nikdy,  nikdy  nevyhynie. 
Tak  smutno  znehi,  divným  bojazliv\nn  bóFom 
sa  tíško  niesla  našim  úhořovým  poFom, 
až  chytila  sa  v  delskej  trasúcej  sa  duši. 

Som  ten,  čo  dozrieval  pod  bičom  otrokára, 

pod  bičom,  ktorý  neslrábené  raný  denně  znovu  pootvára, 

že  žiadna  z  nich  sa  nikdy,   nikdy  nezahojí. 

Mój^  chrbát  skrívený  už  narovnat  sa  bojí, 

však  vo  sklopenom  zraku  posial'  skrytá  iskra  hoří  .   .   . 

Som  ten,  čo  čaká  na  ston  poplašného  zvona, 

bo  ťažko  zhynúť  otrokovi,  pokial'  pomstu  nevykoná. 

Až  potom  vystrem  chrbát,  rumeň  zfarbí  líce. 

Dovtedy  sadit  budem  stromy,  z  ktorých  rastů  šibenice  .  .  . 

Ó,  smutno  zněla  pieseň  matky-otrokyne! 

Verše.  Ivan  Krásko. 


Mrtvým  vlastencům. 

Již  tlíte  v  zemi,  k  níž  jste  láskou  vřeli, 
nad  vámi  dřímá  ticho  tcsknVxh  dum; 
jen  časem  v  útulek  váš  osamělý 
zní  davu  slavnostního  ruch  a  šum, 
když  hroby  vaše  kvítím  obsypává 
a  řečník  slovy  dojemnými  vzdává 
čest  mrtvým  vlastencům. 

A  některénm  z  vás  již  věnce  nosí 

jen  bělovlasý  kmet,  druh  z  dávných  dob, 

a  některému  již  jen  oblak  rosí 

kdes  v  koutku  neznámém  zapadlý  hrob. 

Leč  věřím:  kdekoli  váš  prach  se  tají, 

tam  svity  tajemné  nad  zemí  hrají 

jak  světlo  hvězdných  stop. 
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To  nadšeni,  jež  zářilo  vám  s  čela, 
ten  vřelý  cit,  jenž  prsa  vaše  hrál, 
nechť  lebky  ztrouchněly  a  srdce  stlela, 
i  v  popelu  se,  věřím,  jiskří  dál; 
vždyť  probuzoval  kd3'si  mrtvé  k  žití 
,        a  dosud  hvězda  nad  námi  se  třpytí  — 
váš  jasný  ideál! 

Svatophik  Čech. 

^     Směle  ku  předu! 

(Úvodní  článek  1.  čísla  ,, Národních  novin"  ze  dne  5.  dubna  1848.) 

Národe  můj!  Zapomeň  na  dvě  století  hanebné  poníženosti! 
Vyhub  z  paměti  své  vzpomínku  na  tyto  nešťastné  časy,  která 
jako  skála  dusí  důvěru  tvou  v  sebe"  Odlož  se  sebe  přílišnou  skrom- 
nost, která  se  nesluší  potomkům  Táborů!  Zapomeň  již  na  to,  čim 
jsi  byl  po  bitvě  na  Bílé  hoře,  ale  pamatuj  na  staré  časy,  na  ty 
časy,  kdežto  skvěle  kvetla  sláva  jména  tvého,  kdežto  hledali  vzne- 
šení přízně  tvé  a  mocní  se  báli  nepřátelství  tvého.  Vyhledej  v  dě- 
jinách svých  velik5'ch  oněch  listů,  na  kterých  zaznamenáni  jsou 
velcí  cínové  otců  tvých:  těmi  tuž  nyní  mysl  svou,  těmi  podněcuj 
ducha  svého,  těmi  připravuj  sebe  též  k  velikým  činům! 

Bratří!  již  přes  padesát  let  bojovali  jsme  v  nestejném  boji 
slabou  silou  proti  proudu  hubícímu  nás  a  starostlivě  jsme  pěsto- 
vali skrovný  ohníček  se  slabými  nadějemi.  Bůh  žehnal  poctivému 
snažení  našemu!  Práce  naše  nebyla  marná,  a  den  ode  dne  množil 
se  počet  dělníků.  Lhali  jsou  falešní  prorokové,  kteří  jménu  na- 
šemu národnínm  zahynutí  věštili:  jinak  bylo  psáno  v  knihách 
osudu!  Bůh  tomu  nechtěl,  aby  z  tohoto  světa  vyhynul  národ, 
jenž  tolik  síly  a  krve  obětoval  pr«  veliké  záležitosti  člověčenstva: 
spravedlivý  osud  nemohl  tomu  připustiti,  aby  náš  národ,  který 
tolik  trpěl  pro  pravou  svobodu,  nezakusil  ovoce  jejího!  Nyní  na- 
stala doba  žně.  Teď  —  aneb  nikdy!  Takto  zní  hlas  osudu,  budící 
nás  ke  statečné  činnosti. 

Že  .se  neztratíme  ve  všeobecném  kvašení  národů,  zdá  se  již 
nyní  veliká  jistota;  avšak  neniť  hoden  jména  velikých  předků, 
kdo  se  nyní  s])okojí  nečestným  podílem.  Chtějme  jen  zas  b^^t  dů- 
stojným národem  a  upřímná  vůle  naše  brz}-  se  •|)roniění  ve  skutek. 

Bratří!  Směle  ku  předu!  To  budiž  naše  společné  heslo! 

"**         Karel  Havlíček-Borovský. 


205 
Lí&t  Havlíčkův  Palackému. 

V  Brixeiiu,  dne  23.  prosince  1851. 

Vysoce  Vážený  Pane! 

Nevím,  ráčite-li  již  odjinud  vědět  nejnovější  múj  osud,  ale 
jsem  vypovězenec  z  Cech  do  Tyrol.  Včera  jsem  byl  přivezen  od 
policie  do  tohoto  tichého  údolíčka  alpejského. 

Jak  nepochybně  sám  si  pomysliti  ráčíte,  nedal  jsem  sám  ze 
své  strany  ani  nejmenší  záminky  neb  příčiny  k  takovému  naklá- 
dání se  mnou:  od  té  doby,  co  jsem  ,, Slovana"  vydávati  přestal, 
choval  jsem  se  zcela  politicky  tiše  a  v  Německém  Brodě  měl 
jsem  úmysl  tuto  zimu  ve  vší  tichosti  seděti  mezi  knihami  a  těšil 
jsem  se  skutečně  po  tak  nepokojných  rocích  na  nějakou  dobu 
tichého  studování.  Ale  jinak  bylo  psáno  v  knihách  osudu.  V  noci 
z  15.  na  16.  prosince  po  druhé  hodině  byl  jsem  probuzen;,  u  po- 
stele mé  stál  vrchní  policejní  komisař  z  Prahy  pan  Dedera  s  pod- 
krajským  brodském  baronem  Voithem  a  žandarm  s  flintou.  Moje 
žena  neboiiá  byla  všecka  vyděšena.  Oznámeno  mi,  abycii  se  hned 
oblekl  a  odjel,  že  mám  na  rozkaz  ministerstva  odvezen  býti 
kamsi,  kdežto  dle  rozkazu  budu  nucen  bydleti.  Místo  ono  mi 
nemá  b>'ti  oznámeno  až  za  hranicemi  česk5'mi.  V  pláči  rodiny 
své,  matky,  sestry,  ženy  atd.  (neboť  nevěřily  slovům  tohoto  taj- 
nostného  rozkazu,  n^^brž  obávaly  se  něčeho  horšího)  opustil  jsem 
otcovský  dům,  sám  jsem  měl  více  lítosti  než  zlostil  Před  domem 
stáli  opět  žan darmo vé  a  do  jejich  kasárny  šla  také  naše  cesta. 
Tam  před  domem  stál  již  poštovský  vůz  zapražený  a  odjeli  jsme 
hned  silnicí  k  Vídni.  Žandarm  na  koni  provázel  kočár,  ve  kterém 
se  mnou  seděl  dotčený  komisař  a  jeden  převlečený  policajt  z  Prahy. 
Jeli  jsme  přes  Jihlavji,  Batelov  na  Jindřichův  Hradec,  kdežto 
jsme  nocovati . museli,  poněvadž  se  nám  kočár  porouchal:  neboť 
oesty  byly  nejhorší.  Odtamtud  jsme  se  dali  přes  Budějovice,  Linec, 
Salzburk,  Insbruk  až  sem  do  tohoto  zákoutí  rakouského.  Cesta 
trvala  až  do  22.  prosince,  nebo  včera  ráno  jsme  sem  teprva  dora- 
zili, ačkoli  jsme  měli  dosti  lehký  kočár  a  obyčejně  tři,  někde  i  čtyři 
koně.  V  Alpách  jest  všude  mnoho  sněhu  a  cesta  příliš  špatná. 

Musím  uznat,  že  komisař  Dedera  se  mnou  zacházel  na  cestě 
velmi  vlídně  a  musel  míti  také  instrukci  podobného  druhu.  Po- 
zornosti, jakou  mi  vláda  na  této  cestě  proukazovala,  nezapomenu 
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nikdy.  Všude  pracoval  telegi-af  jen  což  děláš,  všude  b\lo  již  pro 
nás  připraveno  v  hostinci,  kam  jsme  zavítali,  a  jako  strážní  du- 
chové očekávali  nás  sluhové  policejní  (ovšem  jen  vždy  převle- 
čeni, aby  se  zachovalo  inkognito). 

Jakousi  trpkou  ironií  naplňovalo  mne  vždy  veselé  troubení  »■ 
postiliona,  s  kterým  jsme  vjížděli  do  každého  místa!  Také  zde 
v  Brixenu  jsem  byl  přijat  nadobycej  zdvořile,  bydlím  v  hostinci, 
častován  od  vlády,  a  praveno  mi,  abych  si  poroučel,  čeho  se  mi 
zachce,  abych  si  v  ničem  nedostatku  nepřipouštěl.  Vláda  všechno 
zaplatí!  Ó  jaké  neobyčejné  pokroky  činí  naše  vláda  v  civilisaci. 
Příhody  své  na  cestě  nebudu  popisovat,  ačkoli  byly  dosti 
znamenité;  přihodilo  se  mi  mezi  jiným  v  Alpách,  že  se  nám  koně 
splašili,  že  ostatní  z  kočáru  vyskákali  a  já  sám  (ani  kočí  ne)  na 
kočáře  zůstal  a  čtyřmi  koňmi  cvalem  do  své  deportace  ujížděl, 
až  se  mi  poštěstilo  opratí  se  zmocniti  a  koně  zastaviti.  To  vgechno 
Iiodlám  svým  časem  humoristicky  popsati,  neboť  ráčíte  pozorovat, 
že  ani  zde  jsem  neztratil  dobré  mysli  a  přede  vším  svého  starého 
sutyšlení. 

Život  zde  povedu  velmi  podivný  a  naděje  na  vysvobození 
z  tohoto  vězení  tyrolského  nesvítá  mi  snad,  pokud  se  záležitosti 
francouzské  nerozhodnou.  Těmto  jen  mohu  posud  připisovati  svůj 
osud  nynější,  jiné  rozumné  příčiny  alespoň  nevím  a  vymysliti  si 
nemohu.  Také  nevím,  kdo  vlastně  je  původcem  mého  deporto- 
vání;  rozkaz  byl  od  Bacha  a  zde  mi  pravili  mimochodem  u  kraj- 
ské vlády,  že  to  stvrzeno  jest  od  císaře. 

Tolik  o  události.  Co  dále,  nevím;  úmysl  můj  jest  mlčeti,  na- 
stavit záda  a  trpět.  Prosit  neb  domlouvat  se  nehodlám,  ani  pro- 
testovat a  odvolávat  se:  bylo  by  to  dílem  nadarmo,  dílem  proti 
mému  srdci.  Myslím  sobě:  ,, Nevědí,  co  činí," 

*  Prosím,  račte  toto  moje  psaní  sděliti  známým  a  jestli  možná, 
buď  sám  neb  někdo  jin}'  psaním  mne  potěšiti  v  tomto  slzavém 
údolí.  Milostpaní  ruku  líbám  a  celé  rodině  se  uctivě  poroučím, 
jakož  i  všem  stejnověrcům.  Zdá  se  již,  že  určen  jsem  k  tomu, 
abych  dostával  políčky  za  ostatní.  Moje  žena  přijede  nepochybně 
do  Prahy  a  bude  u  Jarošův,  alespoň  jsem  jí  to  radil,  aby  měla 
příjemnější  život.  Bacte  mne  zachovati  v  lásce  své  a  býti  ubez- 
pečen o  srdečné  a  upřímné  oddanosti  mé.  jj   ^ 

Psaní  toto  dáno  na  poštu  dnes  večer.  Dnes  jde  večer  pošta 
odsud  vzhůru. 
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Karel  Havlíček  Borovský. 

Právem  nazývá  se  tisk  velmocí r  S  jeho  užitím  zrychlil 
se  nesmírně  vývoj  vzdělanosti  lidské.  Všecky  veliké  převraty 
ve  smýšlení  lidstva,  všecky  revoluce  způsobeny  byly  tiskem. 
Tisk  vzdělávací,  poctivě  hájící  pravdu,  právo  a  spravedl- 
nost jest  opravdu  velmocí,  jehož  zbraním:  knize,  ěasopisu,  no- 
vinám žádná  nepravost  nebo  násilí  nadlouho  neodolá.  Také  v  na- 
šem probuzení  vykonal  tisk  pro  národní  uvědomění  nejvíce.  Vedle 
knih  zábavných  i  vědeckých  byly  to  hlavně  noviny,  jež  uspíšily 
návrat  našeho  národa  k  veřejnému  životu. 

A  jaké  štěstí,  že  mezi  českými  buditeli  vystupuje  hned  také 
noviníH',  jehož  nadání,  vzdělání,  láska  k  pravdě  a  spravedlnosti, 
poctivost,  neohroženost,  pracovitost  a  nezlomná  vůle  nemají  sobě 
rovna!  Je  to  Karel  Havlíček  B  o  r  o  v  s  k  ý,  jenž  pro  svoji 
obětavou  lásku  k  vlasti  4\  národu,  ač  bojoval  tolilvo  slovenr  a 
perem,  stal  se  národním  hrdinou,  miláčkem  českého  lidu,  záři- 
vým vzorem  českého  člověka.  Všecko,  co  napsal,  myslí  a  srdcem 
svým  skutečně  prožil;  jeho  básně  a  články  jsou  kusy  vlastního 
života,  ve  všech  proudí  živá  česká  krev;  proto  nestárnou,  ne- 

\  pozbývají  na  své  působnosti  a  síle,  ušlechťují,  očišťují  od  vlast- 
ních chyb,  osvobozují  od  cizí  poroby,  povzbuzují  k  zdravému 
životu  a  plodné  práci.  Jeho  osudy  jsou  osudy  celého  národa. 
Havlíčkovy  spisy  měl  by  znáti  každý  Cech.  každá  Češka,  dříve 
než  vstoupí  do  veřejného  života. 

Karel  Havlíček  narodil  se  dne  31.  října  1821  v  městečku 
Borové,  po  němž  se  psal  Borovský.  Otec  jeho  byl  tu  kupcem. 
Na  výchovu  Karlovu  měli  vedle  otce  největší  vliv  matka,  učitel 
Línek,  vikář  Brůžek  a  kaplan  Serbousek,  lidé  vesměs  velice  řádní, 
jichž  po  celý  život  vděčně  vzjiomínal.  Byl  chlapec  zavalitý  a  po- 
někud neobratný,  ale  nadaný,  ač  prý  také  poněkud  svéhlav5^ 
tlčil  se  všemu  s  chutí,  jen  k  hudbě  nejevil  zvláštní  náklonnosti. 
Na  borovské  faře,  kde  teta  jeho  matky  byla  hospodyní,  býval 
jako  doma.  Vikáři  Brůžkovi  ministroval  a  byl  od  *něho  bráván 
i  na  cesty  visitační  po  školách  a  farách.  Tak  poznával  život  z  vlast- 
ního názoru,  kteréžto  zkušenosti  později  dobře  se  mu  hodily. 
Devítiletý  Havlíček    musel  na  hlavní  školu  v  Jihlavě,  aby 

-  se  naučil  německy.  Byl  přijat  hned  do  druhé  třídy.  Zde  zakusil 
všecka  muka  českého  dítěte,  učícího  se  cizím,  nesrozumitelným 
jazykem.  Sám  vvpravuje,  jak  plačky  učíval  se  na  půdě  nábožen- 


208 

ství,  ničemu  nerozuměje.  Také  se  přiučoval  hře  na  housle.  Je- 
dinou radostí  jeho  bjdi  tři  psi,  které  chovala  paní,  u  níž  bydlel. 
Do  třetí  třídy  hlavní  školy  chodil  potom  už  v  Německém 
Brodě,  kde  po  roce  vstoupil  i  do  gymnasia  (latinské  školy).  Do 
Brodu  přistělK)vali  še  později  i  jeho  rodiče,  zakoupivše  si  pěkný 
jednopatrový  kupecký  dům  na  náměstí.  Gymnasia  byla  tenkráte 
jen  o  šesti  třídách.  Učiva  nebylo  mnoho,  hlavně  latina  a  něm- 
čina, z  řečtiny  a  počtářství  málo,  z  přírodovědy  nic,  panovalť 
tenkráte  ještě  strach  z  lidí  učených.  Havlíček,  jenž  mimo  školu 
pilně  četl  a  v  prázdninách  pobýval  na  borovské  faře  ve  společ- 
nosti nevšedně  vzdělaného  vikáře,  brzy  vynikal  mezi  studenty 
vzorným  chováním  i  vědomostmi.  Jinde  na  svůj  věk  až  příliš 
vážný,  ve  společnosti  studentů  býval  vesel,  zpívaje  české  i  ně- 
mecké písně  s  průvodem  kytary  a  vtipem  vynikaje  nade  všecky. 

V  poslední  třídě  gymnasia  rozhodl  se,  že  bude  knězem  a  spiso- 
vatelem, že  chce  ,, vzdělati  sebe,  ab}"^  mohl  vzdělávati  národ 
svůj". 

Ke  studiu  na  universitě  bylo  mu  třeba  vj^studovati  ještě  dva 
ročníky  filosofie  (nauka  o  myšlení  a  přírodověda).  Na  tu  odebral 
se  Havlíček  do  Prahy.  Zde  studoval  zvláště  pilně  přírodopis,  ale 
vedle  toho  soukromě  český  jazyk,  sloh  a  dějepis,  jakož  i  jazyky 
slovanské.  Z  četby  stále  si  vypisoval  vše,  co  se  mu  líbilo,  všímaje 
si  také  národních  písní  a  přísloví  a  pokoušeje  se  o  první  básně. 

V  prázdnmách  cestoval  po  Cechách  i  po  Sasku,  velmi  šetrně  a 
pěšky.  Nebylo  zajisté  pilnějšího  a  pořádnějšího  jinocha  nad  něho. 

Po  filosofii,  věren  svému  předsevzetí,  vstoupil  do  pražského 
arcibiskupského  semináře,  aby  se  vzdělal  na  kněze,  kteréžto  po- 
volání zdálo  se  mu  pro  vzdělání  lidu  nejdůležitějším,  ano  vládne 
v  každý  čas  Volnou  kazatelnou.  Však  velmi  se  zklamal.  V  semi- 
náři všecko  bylo  jinačí,  než  si  b^i  představoval.  Místo  ducha 
slovo,  místo  pravdy  přetvářka,  místo  lásky  nenávist.  Ztrativ  tu 
i  svoji  víru,  netajil  se  ani  nechutí  k  bohosloví,  studuje  raději 
dále  věci  slovanské,  a  tak  po  roce  bjd  ze  semináře  propuštěn. 

Když  ne  knězem,  tedy  učitelem,  rozhodl  se.  Ale  vykonav 
zkoušku  za  učitele  gymnasijního,  marně  čekal  na  místo.  Zatím 
nepřestal  se  však  vzdělávati  v  universitní  knihovně,  denně  čítaje 
v  bibli.  Také  cestoval  po  Cechách,  ano  vydal  se  i  do  Tater  a  do 
Itahe. 

Konečně  r.  1843  obdržel  místo  vychovatele  v  rodině  statkáře 
a  profesora  Ševyreva  v  Moskvě.  Za  dvouletého  pobytu  v  Rusku, 
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stýkaje  se  s  vynikajícími  učenci  i  spisovateli  tanniimi,  vyspěl 
v  dokonalého  muže  s  ujasněným  názorem  o  světě  i  společnosti 
lidské,  ve  spisovatele,  jenž  vládne  břitkým  perem  a  bystrým  roz- 
umem všude  dovede  odhaliti  a  obhájiti  pravdu.  Jeho  básně  z  té 
doby  nesou  již  znak  vybroušeného  vkusu  a  pronilíavého  vtipu. 
Také  jeho  listy  jsou  obsažné  a  zajímavé. 

Navrátiv  se  z  Ruska,  pobyl  necelý  rok  v  Německém  ^rodě, 
kde  založil  a  pěstoval  ochotnické  divadlo  a  napsal  některé  básně 
a  pak  ,, Obrazy  z  Rus",  v  nichž  střízlivě  vylíčil  vše,  co  se  mu 
v  Rusku  líbilo,  nezamlčuje  však  ani  tam  shledaných  nedostatků. 

Na  jaře  r.  1845  přichází  opět  do  Prahy  a  ujímá  se  redakce 
(řízení)  tehda  jediných  dovolených  českých  Pražských  Novin  s  pří- 
lohou Česká  Včela,  i  ocitá  se  tak  v  nejvlastnějším  povolání  svém, 
býti  českým  novinářem.  Jeho  prací  stal}^  se  řečené  noviny  rázem 
oblíbenou  četbou,  neboť  ať  psal  o  politice  (veřejném  životě)  nebo 
í)  vlastenectví,  o  škole  neb  o  obci,  ať  posuzoval  knihu  nebo  po- 
dával zprávu  o  události,  vždj^ck}'  byl  obsah  jadrný,  každému 
srozumitelný,  směřující  k  pokroku. 

R.  1848  pojal  za  choť  Julii  Sýkorovou,  sličnou  dceru  lesního 
ve  Svojšicích .  Téhož  roku  následkem  velké  revoluce  francouzské 
a  pádem  absolutismu  (samovlády)  v  Rakousku  značně  se  uvol- 
nilo, i  jal  se  vydávati  vlastní  ,, Národní  Noviny"  s  přílohou  Šot- 
kem. V  nich  neohroženě  bojoval  za  rovnoprávnost  národů,  spo- 
jení zemí  koruny  české  s  vlastním  sněmem  a  vládou,  zrušení 
výsad  velkostatkářských,  rovnost  všech  lidí  před  zákonem  a 
opravy  ve  školství;  chtěl  porotní  soudy,  národní  gardy  (ozbro- 
jené sbory  občanů)  a  mistokrále  do  Prahy.  Články  jeho  přesvěd- 
čovaly o  nutnosti  a  spravedlnosti  všech  těchto  požadavků,  z  nichž 
některé  se  již  uskutečnily,  jiné  pak  jistě  ještě  uskuteční.  Havlíč- 
kovy noviny  šly  z  ruky  do  ruky  těšíce  se  neobmezené  důvěře 
čtenářstva,  ale  vláda  hleděla  na  jeho  činnost  nevraživě,  čekajíc 
jen  na  příhodnější  čas,  aby  ji  zakázala.  Vedle  úžasné  práce  novi- 
nářské byí Havlíček  obětavě  činným  i  ve  veřejném  životě,  zajev 
na  př.  sám  do  Polska  a  do  jihoslovanských  zemí  zváti  na  Slo- 
vanský sjezd  do  Prahy.  Jaký  div,  že  byl  zvolen  za  poslance  do 
zemského  i  říšského  sněmu. 

Však  politické  poměry  se  brzy  opět  zhoršily.  Po  vzbouření 
v  Praze  r.  1848,  jež  Havlíček  neschvaloval  a  které  bylo  vojenskou 
mocí  potlačeno,  došlo  k  pronásledování  „Národních  Novin"  a 
konečně  k  jich  zastavení.  Havlíček  pokusil  se  vydávati  v  Kutné 

Vlastenecká'čftan]£a,  14 
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Hoře  ,, Slovana",  jejž  stihl  týž  osud.  Zde  byl  pro  své  články  po- 
hnán před  porotní  soud,  který  jej  ovšem  k  radosti  celého  národa 
osvobodil.  V  té  době  vydal  drobné  básně  a  překlady  zábavných 
spisů,  dvě  znamenité  knižky  „Duch  Národních  Novin"  a  „Epi- 
štoly Kutnohorské",  jež  staly  se  vpravdě  politickým  evangeliem 
českého  národa. 

Ježto  mu  byla  novinářská  činnost  naprosto  znemožněna,  od- 
stěhoval se  do  Německého  Brodu,  kde  se  chtěl  věnovati  jen  ro- 
dině, po  případě  polnímu  hospodářství.  Tu  však  v  noci  dne 
16.  prosince  1852  nenadále  a  bez  rozsudku  byl  zatčen  a  v  ozbro- 
j'eném  průvodu  vyvezen  do  Brixenu  v  TjTolích,  kde  mu  uloženo 
žíti  ve  v^iinanství.  Těžce  zarmoucená  choť  Julie  s  dceruškou 
Zdeňkou  ho  tam  následovaly.  Ale  pro  tamní  drsné  podnebí,  jež 
churavé  paní  nesloužilo,  vrátily  se  po  dvou  letech  do  vlasti;  Ha- 
vlíček zůstal  v  Brixenu  sám,  mužně  snášeje  svůj  osud.  Ve  vyhnan- 
ství  napsal  mimo  jiné  nejkrásnější  satirické  (mravokárné,  úsměš- 
né)  básně  své:  ,,T}Tolské  elegie"  (žalozpěv\'),  ,, Křest  sv.  Vladi- 
míra" a  ,,Král  Lávra",  jimž  není  rovno  ve  světovém  písemnictví. 

Dne  27.  dubna  1855  byl  konečně  churav  propuštěn  na  svo- 
bodu. Pospíchal  do  vlasti,  ale  s  milovanou  chotí  se  již  neshledal; 
zemřela  před  jeho  návratem  plicním  neduhem.  Po  této  nejbolest- 
nější ráně  Havlíček  už  se  nezotavil.  Vzáor  pečlivému  ošetřování 
a  léčení  zemřel  rovněž  tuberkulosou  v  Praze  dne  29.  července 
1856.  Osiřelá  Zdeňka  přežila  otce  jen  o  šestnáct  let.   — 

Karla  Havlíčka  Borovského  oplakával  celý  národ  a  Božena 
Němcová  položila  mu  na  rakev  věnQC  trnový,  věrný  znak  jeho 
života. 

Nepřátelé  svobod>  a  národa  českého  tělo  Havlíčkovo  ut^Tali, 
ale  duch  jeho  zůstal  v  národě,  přešel  v  jeho  tělo  i  krev.  Všichni 
věrní  Cechové  opakovali  po  něm; 

„Přislibujte  si  mně,  Moje  barva  červená  a  bílá, 

poroučejte  si  mně,  dědictví  mé  poctivost  a  síla; 

^'yll^ožujte  si  mně;  vařte,  Němci:  Já  jsem  Čech! 

přece  zrádcem  nebudu  I  hrl  já  jsem  Čechl" 

A  jen  tou  mravní  silou,  sebevědomím  a  statečností  přemohli 
jsme  své  nepřátele,  dobyli  ztracené  svobody  a  dosáhli  samostat- 
ného československého  státu,  v  němž  bude  nesmrtelným  jméno 
prvního  bojovníka  za  svobodu  našeho  národa:  Karla  Havlíčka 
Borovského.  K.  O.  Hubálek. 
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Rcč  Frant.  Palackého  pří  položení  základního  kamene 
k  Národnímu  divadlu. 

„Známo  nám  všem,  pánové,  že  znovuzrození  národu^českého 
počalo  se  v  druhé  polovici  předešlého  století.  Však  když  už  mnozí 
byli  se  probudili,  přece  ještě  sami  přední  v  národě  zoufali  nad 
budoucností  národu  českého  a  ač  žertem,  přece  trpkou  pověděli 
pravdu:  kdyby  strop  se  na  ně  sesx^pal,  že  by  konec  učiněn  byl 
snahám  národu.  Půl  sta  let  uplynulo  teprve  od  té  doby,'  a  národ 
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český,  jak  dokázala  včerejší  slavnost,  nemůže  býti  více  zasj^pán 
a  poliřben,  i  kdyby  se  sřítila  celá  obloha  nebeská. 

Dospěli  jsme  tak  daleko,  že  pokrok  náš  ve  vzdělanosti  uzná- 
vají již  i  nepřátelé  naši.  A  jaký  byl  způsob,  kterým  jsme  se 
úspěchu  takového  dodělali?  Netasili  jsme  proto  meče,  netekla 
při  tom  ani  kapka  krve;  chovali  jsme  se  důstojné  a  šetřili  vždy 
zákonů  více  mravních  nežli  skutečných.  Kristus  pravil;  „Hle- 
dejte nejprve  království  božího,  ostatní  bude  vám  přidáno."  A  my 
jednajíce  po  příkladu  jeho  vyhledáváme  království,  a  tím  je  nám 
ří  š  e^   vz  d  ě  1  a  n  o  s  t  i    a     obor    ducha.     Za   královstvím 
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tímto  jdeme  nelilediee  ani  vpravo,  zda  tam  přízeň  panská  svůdně 
nám  kyne,  ani  vlevo,  kde  by  zloba  nepřátelská  na'^ás  se  škle- 
bila. Kupředu  kráčíme  šíříce  vzdělanost. 

Mužové,  Irteří  počali  křísiti  národ  náš,  nenadali  se,  že  se 
vydaří  dílo  jejich  nade  vše  očekávání.  Že  se  tak  stalo,  za  to  dě- 
kovati máme  duchu  národu  českého  v  Čechách  i  na  Moravě. 
Duch  ten  probudiv  se  v  národě  učinil  jej  jemným  a  chápavým, 
učelivým;  potřebí  bylo  jenom  hověti  duchu  tomu,  aby  símě 
v  úrodnou  tu  půdu  vhozené  ujmouti  se  mohlo  a  ovoce  vydati. 
Duchu  tomuto  nebylo  hověno:  dusili  jej.  Přístup  do  škol  neliyl 
nám  sice  bráněn;  ale  tam  se  vyučovalo  jenom  německy.  Museli 
jsme  voliti  cestu  sebezapírání,  bychom  i  lidu  otevřeli  přístup  ke 
vzdělanosti.  Čáka  vítězství  nebyla,  místo  odměn^^  čekalo  na  nás 
pohanění,  příkoří  a  pronásledování.  Po  takovéto  cestě  trnové  krá- 
čeli první  naši  buditelé,  Jos.  Jungmann  a  Jan  Svato- 
pluk Presl.  Co  vytrpěli,  to  by  sebe  větší  kniha  nepostihla. 
K  mužům  těmto  přidružil .  se  z  bratrských  Slováků  Pavel 
Šafařík  a  Jan  Kollár.  I  ti  zúčastnili  se  naší  starosti  í\ 
péče;  oni  hlavně  vedli  nás  a  národ  český  k  poznání  národnosti 
slovanské  a  k  sbratření  všech  kmenů  slovanských.  Na  té  cestě 
přímé,  klidné  docíleno  více,  nežli  jsme  se  nadálí.  Přeji  si  proto, 
aby  cesta  přímá,  bezúhonná,  zákonná  a  mravní  opuštěna  nebyla. 
Přede  vším  vzdělávejme  národ  v  mládeži  jeho;  ta  potom  bude 
si  sama  radou  a  pomocí.  Dovolte  tedy,  abj^ch  připil  na  tichý, 
ale  stálý  pokrok  na  dráze  osvětyl" 

Češi  na  Slovensku. 

V  9.  století  bylo  Slovensko  součásti  říše  vellíomoravské.  Na 
hradě  Nitře  sídUl  slovenský  kníže,  poddaný  knížeti  vellvomOrav- 
skému.  Nejmocnější  kníže  veUíomoravský  byl .  Svatopluk,  jehož 
vrchní  moc  uznával  i  český  kníže  Bořivoj,  "S^tak  žili  jsme  od 
Šumavy  až  za  Tatry  v  jednotě  pod  jednou  vrchní  mocí  .knížecí. 
Morava  byla  jako  tělo,  Čechy  a  Slovensko  jako  mocná  křídla. 
Dobře  nám  tak  bylo  pohromadě. 

Maďaři  rozbili  říši  velkomoravskou.  Čechy  a  Morava  se  později 
spojily,  ale  Slovensko  zůstalo  od  nás  odloučeno. 

•  Slováci  za  této  odloučenosti  žili  v  duchovní  tmě.   Neznali 
písma,  neměli  knih.  Byli  obklopeni  různými  národy  a  podobalo 
se,  že  vyhynou.  Pomoc  přišla  od  západu,*od  Čechův^ Husita  Jan  * 
Jiskra  z  Brandýsa  byl  r.  1*440 — 1462  správcem  Slovenska.  Přivedl 
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s  sebou  husitské  válečníky  a  vymanil  Slovensko  z  poslušenství 
koruny  uhei'ské.  Husité  přišli  na  Slovensko. i  s  rodinami,  přinesli 
tam  národní  vědomí,  novou  víru,  nové  náboženské  obřady,  nábo- 
ženskou vroucnost  a  náboženské  knihy.  A  tak  první  knihy  na 
Slovensku  byly  české.  Duch  česk\'  se  spojil  se  slovenským  a  hned  se 
vzňala  doutnající  jiskra  slovenská:  Slovensko  počalo  žíti  duchovně. 

Za  války  třicítileté  utíkali  na  Slovensko  Čeští  bratří  a  češti 
evangelíci,  opět  s  náboženskou  vroucností,  opět  s  knihami.  Tě- 
mito česk<'mi  přistěhovalci  zase  přibylo  Slovensku  vzdělání,  ovšem 
též  vroucí  zbožnosti  a  mravní  čistoty.  Husité,  Bratří  a  evange- 
líci obrátili  množství  Slovákův  na  svou  víru.  Všech  Slováků  je 
přes  2,000.000,  možná  že  21/2  m.i\.  (v  Americe  nadto  asi  430.000); 
z  nich  je  na  700.000  evangelíkův  a  to  jsou  dědici  českých  vy- 
stěhovalců.  Slovenští  evangelíci  byli  povždy  pěstiteli  vzdělanosti 
a  víme,  že  z  nich  v\šli  Kollár,  Šafařík,  Hurban,  Štúr,  Tomašík  ji 
mnoho  jin\Th  vynikajících  mužů.  Husitský  a  českobratrský  duch 
žije*ňa  Slovensku  dosud,  sílí  Slováky  stále  a  jím  hlavně  Slováci 
vzdorovali  pomaďarštění. 

Povím  vám  příhodu  ze  své  cesty:  R.  1901  cestoval  jsem  po 
stolici  Šarišské,  jejíž  lid  velmi  je  zanedbán.  Lidé  neumějí  tam  číst 
a  psát,  desetiletý  synek  ner\ěděl  na  příklad,  kolik  jsou  dvě  a  tři^ 
Najednou  jsem  potkal  chlapce,  který  rozumně  rozprávěl.  „Si 
evanjelík?"  otázal  jsem  se  ho.  ,,Áno,  som,"  odpověděl.  ,,Vieš 
niečo  o  Husovi?"  Chlapec  trhl  hlavou,  pohledl  mi  do  očí  a  pravil 
důrazně:  ,,Viem,  bol  upálený."  —  ,,A  prečo  bol  upálený?"  tázal 
jsem  se  dále.  ,,Pre  pravdu,  pro  čisté  křesťanské  učenie."  —  ,,A  vieš 
tiež  o  Českých  bratoch,  o  Komenskom?"  —  ,,Viem,  bolí  z  vlasti 
vylinani."  —  ,,A  prečo?"  .^iTiež  pře  čisté  křesťanské  učenie." 

Ani  vám  nemohu  pověděti,  jak  mi  bylo  mílo  na  takové  du- 
chovní poušti  slyšeti  ta  dvě  jména:  Hus  a  Komenský!  Vycítil 
jsem,  jak  velkou  sílu  dávala  tato  dvě  jména  pronásledovan-ým 
Slovákům,  trpícím  pro  pravdu,  totiž  pro  zděděnou  národnost. 
Rozjímal  jsem,  jaké  to  bylo  pro  Slováky  štěstí,  .že  se  s  Čechy 
duchovně  sdružili.  Však  i  štěstí  pro  Cechy,  už  na  př.  proto,  že 
nám  Slovensko  v  těžké  době  zrodilo  Kollára  a  Šafaříka. 

Slováci  psali  česky  až  do  polovice  19.  století.  Teprv  půl  sto- 
letí píší  svým  nářečím;  zdáloť  se  vůdcům  jejich  Hurbanovi  a 
Štúrovi,  že  budou  moci  takto  pronikavěji  vzdělávati  lid  slovenský. 
Ale  české  knihy  a  české  časopisy  čtou  na  Slovensku  stále.  Kam 
saw  obrátíte,  všude  vidíte  stopy  české  osvěty. 
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I  v  ne j východnějším  Slovensku  ukáží  vám  zámky  a  budovy, 
které  stavěli  čeští  stavitelé;  umělé  práce  na  železnicích  konají 
čeští  inženýři  a  dělníci;  po  městech  slovenských  mají  české  ře- 
ditele kůru;  vojenské  kapel}'  mají  ponejvíce  české  kapelníky  a 
české  hudebník}';  kde  jakou  cikánskou  kapelu  jsem  slyšel,  každá 
měla  za  učitele  českého  hudebníka;  kde  jaký  pivovar,  každý  má 
sládka  Čecha;  v  továrnách  jsou  čeští  správcové  a  čeští  dělníci; 
v  knihtiskárnách  čeští  sazeči. 

Tedy  pořád  česká  osvěta  byla  Slovensku  velikým  pomocní- 
kem a  bude  i  nadále. 

Na  krásném  Slovensku.  Karel  Kálal. 

Nad  Tatrou  se  blýská. 

Nad  Tatrou  sa  blýská,  hromy  divo  bijú. 
Zastavme  ich,  bratia,  veď  sa  ony  ztratia, 

Slováci  ožijú.  , 

To  Slovensko  naše  dosial'  tvrdo  spalo; 
ale  blesky  hromu  zbudzujú  ho  k  tomu, 
aby  sa  přebralo. 

Eště  jedle  rastů  na  kriváňskej  straně: 
kto  slovensky  cítí,  nech  sa  šable  chytí 
a  medzi  nás  stane. 

Už  Slovensko  vstává,  puta  si  strhává: 
hej,  rodina  milá!  hodina  odbila, 
žije  matka  Sláva! 

Karol  Kuzmánv. 


ZAMĚSTNÁN 

NAŠEHO  LIDU. 

^  ^  Cechové  a  Slováci  jsou  národ  demokratický  (=  núrod  prostého 
lidu),  neboť  šlechta  přiklonila  se  zjevně  k  Némcům  a  Maďarům. 
Vynikající  mužové  a  ženy  práce,  vědy  a  umění  v  českém  národe 
pocházejí  vesměs  z  rodin  prostých. 

Lid  československý  vyniká  pracovitostí  a  přičinlivostí,  ale  bo- 
hatství není  jeho  údělem.  Většina  půdy  náleží  několika  rodinám 
šlechtickým  a  duchovním  vrchnostem,  kdežto  většina  dolů,  velkoobchodů 
a  průmyslu — až  na  pivovarství  a  poněkud  i  průmysl  tkalcovský  — 
jest  v  rukou  německých  a  německo  židovských.  Český  velkoobchod  a 
velkoprůmysl  jen  zvolna  se  u  nás  vyvíjel,  a  to  z  ^několika  příčin: 
nejlepší  sily  národa  vyčerpávaly  se  v  cizích  službách  nebo  zápasem 
o  práva  národní,  čehož  u  Němců  nebylo;  nedostávalo  se  nám  zprvu 
kapitálu  a  podpory  vlády  jako  těmto,  spíše  se  nám  kladly  všemožné 
překážky,  abychom  hospodářsky  nesílili. 

Byli  jsme  a  jsme  posud  národem  pracujícího  lidu,  který  podle 
zaměstnání  možno  rozoěliti  na  Čtyři  veliké  stavy:  rolnický,  dělnický, 
živnostenský  a  úřednický.  Světová  válka  většinu  příslušníků  těchto 
stavů  zproletarisovala  (=  připravila  o  majetek)  a  postavila  před 
nové  úkoly,  jež  po  válce  musí  býti  provedeny. 

Nejčetnější  stav  jsou  rolníci,  nebot  Cechové  i  Slováci  od  ne- 
paméti  zabývali  se  výhradně  orbou  a  chovem  dobytka.  Všecka  půda 
byla  původně  společným,  obecným  majetkem,  ale  rozmanité  vrch- 
nosti ponenáhlu  přisvojily  si  nejlepší  pozemky  a  stav  drobných  rol- 
níků zotročily.  Po  zrušení  poddanství  a  roboty  stali  se  rolníci  jádrem 
národa,  ale  velký  majetek  zůstal  v  rukou  vrclmostí.  NáŠ  rolník  lne 
láskou  k  rodné  hroudě  a  vzdělává  ji  pečlivě.  Je  to  nejdůležitější 
stav  v  národe,  neboť  půda  je  základ,  z  něhož  vše  vyrůstá.  Běda  ná- 
rodu, který  jí  pozbyl!  Proto  všichni,   kdož  nemají  své  půdy,   volají. 
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aby  po  válce  pozemky  světských  i  církevních  velkostatků  byly  vy- 
vlastněny  (=  vykoupeny)  a  rozděleny  statisícům  těch  rodin,  které 
nyní  na  ní  sice  v  potu  tváře  pracují,  ale  jen  bídné  obživy  nalézají, 
ač  by  desetkráte  tolik  lidí  dobře  vyživily.  Nesmí  však  český  rolník 
nikdy  zapomenouti,  že  i  on  jest  údem  českého  národa  a  že  také  on 
má  určité  povinnosti  k  národnímu  celku,  zvláště  v  nynějších  těžkých 
dobách. 

Po  rolnících  v  našem  národě  jsou  nejčetnější  dělníci,  kteří  za 
denní  mzdu  pracují  při  hospodářství,  v  dolech,  hlavně  však 
v  dílnách  a  továrnách.  Čeští  dělníci  jsou  i  v  cizině  známí  jako  pracov- 
nici pilní,  nadaní  a  vzdělaní.  Co  byla  by  na  př.  Vídeň  bez  českého 
délnictva?  Za  války  dělnictvo  mnoho  vytrpělo,  musí  tedy  po  válce 
býti  poměry  tak  upraveny,  aby  život  jeho  stal  se  snesitelnějším  a  dů- 
stojnějším. Zvláště  bude  nutno  dělníkům  upraviti  nejen  dobu  pra- 
covní, aby  měli  i  oni  volný  čas  k  zotavení  a  k  dalšímu  sebevzdě- 
lání,  ale  též  zajistiti  jim  podíl  na  zisku,  který  až  dosud  celý  při- 
padal zaměstnavateli.  Budou-li  věděti,  že  pracují  též  pro  sebe, 
jistě  zvýší  se  jejich  zájem  o  práci,  jak  tomu  jest  v  Americe  a  ve 
Frcmcii,  kde  jsou  již  Četné  průmyslové  závody  a  doly  s  právem  děl- 
níků na  zisk,   a  poclnikům  těm  daří  se  znamenitě. 

Třetí  velmi  důležitý  stav  v  našem  národě  jsou  živnostníci,  t.  j. 
drobní  řemeslníci  a  obchodníci.  Celné  živnosti  poslední  dobou  zřizo- 
váním továrních  podniků  zanikly,  a  živnostníci  přešli  do  továren 
mezi  'stav  dělnický,  s  nimž  máji  mnoho  zájmů  společných.  Nema- 
jí-li  drobné  živnosti  nadobro  vymizeti,  musí  se  jim  věnovati  nejlepší 
síly  národa.  Šetrnému  a  dovednému  řemeslníku  otevře  se  po  válce 
mnoho  cest  k  úspěchu,  nebot  některá  řemeslná  zaměsin-ání  nelze  na- 
hraditi tovární  výrobou.^. 

Posledním  stavem  jsou  úřednici,  kteří  studiemi  nabyli  odbor- 
ného vzdělání  a  jsou  zaměstnáni  buď  v  úřadech,  ve  školách,  v  kance- 
lářích a  j.  Je  s  podivem,  že  v  českém  národě  tolik  nejlepších  sil  věno- 
valo se  službě  úřednické.  Snad  proto,  že  na  úředníky  díval  se  lid 
jako  na  ,,pány'\  Proto  nadbytek  studovaných  lidí,  nenacházeje  doma 
zaměstnání,  odcházel  do  ciziny.  Tento  stav  utrpěl  za  války  nejvíce, 
nebot  duševní  práce  byla  znehodnocena  a  mnohem  hůře  placena  než 
tělesná.  Kéž  nyní  nastcme  lepší  poznání  u  nás  a  po  příkladě  ciziny  — 
Ameriky,  Anglie  a  Německa  —  oddají  se  nejlepší  síly  řemeslu, 
obchodu  a  průmyslu  a  nepohrnou  se  do  škol  na  studia  úřednická, 
nýbrž  do  škol  odborných. 
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Po  válce  služba  v  kancelářích  bude  v  prvé  řade  vyhrazena  vá- 
lečným invalidům  a  levnějším  silám  ženským.  Proto  schopní,  zdraví 
mladíci  měli  by  se  věnovati  jen  praktickým  zaměstnáním,  jichž  vý- 
robky válka  spotřebovala  nebo  zničila.  Tam  jim  kyne  lepší  budouc- 
nost a  neodvislost,  které  dosáhnou  dříve  a  snadněji  než  dlouhými 
studiemi. 

Učte  se  proto  cizím  jazykům  a  jděte  do  ciziny  na  zkušenou  at 
jako  dělníci  do  průmyslových  závodů  nebo  jako  příručí  do  obaiodů! 
Až  se  vrátíte,  naskytne  se  vám  doma  zajisté  příležitost,  abyste  své 
zkušenosti  uplatnili  a  byli.  na  prospěch  sobě,  obci  a  národu.  Ne- 
dejte se  odstrašiti  prvním  nezdarem!  Všichni  velcí  mužové  byli  mu- 
žové neúnavné  práce. 

Všecko  duševní  i  tělesné  blaho  lidstva  je  výsledek  práce;  věnujte 
se  jí  i  vy,  abyste  si  svědomitě  zasloužili  podíl  na  něm!  „Blah,  kdo 
pěstoval  své  vlasti  jednu  růži,  jeden  štěp!''  {CelakovsI<ý.) 


Jos.  V.  Sládek. 


Lid. 

Lid  v  práci  své,  to  lid  je  ve  své  síle, 
ať  v  kamení,  ať  v  lidská  srdce  buší, 
ať  rukoli   pracuje  anebo   duší, 
on  může  čekat:  přijde  jeho  chvíle. 

Ten  velkV^m  v  sobě,  kdo  je  velkým 

v  díle, 
on  tvrdý  kámen  na  chléb  sobě  zkruší, 
sta  mrtvých  srdcí  jednou  jiskrou 

vzruší  • 
a  nezoufá,  byť  sebe  dál  byl  cíle  I 

On  dojde  ho!  Jak  deště  kapka 

k  moři, 
každá  ta  krůpěj    potu   spěje 

k  němu:  — 
Nuž,  ať  jen  skrápá  s  čel,  ať  líce  hoří, 
v  tvrz  bušíc  křivdy  dlaň  ať  krvácí!  — 
—  ty  slzy,  pot  a   krev,   ty  přijdou 

k  svému 
přes  hlupců  smích;  —  to   stojí  za 

práci. 

Jos.  V.  Sládek. 
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Půda  naše  je  svatá. 

L.  P.  1642.  L.  P.  1756.  L.  P.  1813.  L.  P.  1866.  L.  P.  1914. 
Jsou  to  letopočty  velkých  válek,  jež  pamatuje  stará  moje  sto- 
důlka a  jež  jsou  vyryty  na  dubových  trámech  jejích.  Poslední 
letopočet  vyr\i  jsem  tam  před  svým  odchodem  do  války  sám. 
Vyr5'vaje  osudný  tento  rok,  viděl  jsem  své  synky  s  jejich  matkou, 
mou  -drahou  ženou,  mezi  vraty  a  řekl  jsem  si:  ,,Souzeno-li,  abyck 
padl  na  vojně,  padnu!  Ale  rod  můj  nepadne!  Syn  můj  zase  na- 
stoupl vladařství  na  gruntě  našem,  ktei'}'-  držíme  již  tři  sta  let.",^ 

Z  vojny  jsem  se  vrátil,  ale  bez  oka.  Mnoho  jsem  zažil, 
mnoho  jsem  viděl.  Vojna  mne  naučila  znát  cenu  selského  stavu 
a  selského  rodu.  Viděl  jsem  na  vojně,  jak  se  bořily  domy,  zámky, 
paláce,  jak  vyletěly  do  povětří  továrny,  jak  zasypány  byly  doly 
a  zničena  petrolejová  zřídla,  viděl  jsem,  jak  rázem  vzaly  za  své 
umělé  stavby  železniční,  seznal  jsem,  jak  se  akcie,  papírj'^  a  po- 
dobné poklady,  jež  shromažďují  kapitalisté,  hodily  jen  k  zapálení 
d^^mky,  ale  nikde  jsem  neviděl  zánik  půdy!  Co  znamená  zpusto- 
šení, to  poznal  náš  gi'unt  několikrát  v  hrozných  dobách  dávn© 
minulých.  Pilná  ruka  hospodářova  zakrátko  shladila  veškerou  pa- 
mátku po  spoustách  válečných  a  pole  naše  rodila  jako  dříve  sl 
náš  rod  v  nich  ještě  hlouběji  zapustil  kořeny.  Nesmírnou  školou  byla 
mi  válka,  v  níž  jsem  přišel  o  oko.  Kéž  lych  měl  tolik  umu,  tolik 
dovednosti,  tolik  sil}',  abych  mohl  všem  svým  druhům,  všem 
Čechům,  vyložiti  své  poznání,  že  všechno  je  marnost,  ale  půda 
naše  svatá,  dědictví  naše  po  otcích,  statky  naŠ2  a  chalupy  naše, 
to  že  není  marnost,  ty  všecka  přetrvají  ? —  nejhorší  a  nejdelší 
válku!  Jen  se  jim  věnovati  s  celou  duší,  celým  tělem,  celou  by- 
tostv  zakotvit  pevně  v  nich,  postavit  na  ně  svůj  rod,  vésti  děti 
své  tak,  aby  i  je  prolnulo  vědomí,  že  rod  náš  věčně  musí  na  otcov- 
ské půdě  žíti  Tak-li  si  povedeme,  pak  národ  náš  s  klidem  může 
pohlížeti  k  nejděsnějším  převratům  světovým. 

Martin  Vávra,  rolník. 

Píseň  starého  oráče. 

Osmahnul  jsem  v  tváři,  Všecko  jmění  světa 

na  kámen  jsem  ztvrď,  jest  jen  klam  a  mam, 

přece  však  jsem  na  svou  mně  má  role  stokrát 

práci  všude  hrd.  vic  než  drahokam. 
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^  Člověk  z  půdy  vzešel,  Drahokain  byl  stvořen 

musí  k  půdě  lnout . .  .  jenom  pro  svůj  třpyt, 

Nejdřív  třeba  orat,  práce  je  však  třeba 

potom  teprv  žnout.  všem,  kdož  chtějí  žít. 
Máj,  Jos.  Kratochvíl. 

Cti  prácí! 

^  ^  Můj  otec,  lékař  v  Blansku,  si  nedal  od  nikoho  políbiti  ruky.  Ne- 
náviděl tohoto  zvyku.  Vzplanul  hněvem,  když  prostí  venkované 
a  venkovanky  vší  mocí  se  chtěli  zmocniti  jeho  ruky,  aby  ji  polí- 
bili buď  z  pokory,  buď  z  vděčnosti,  buď  jen  z  pouhé  poníženosti 
nebo  ze  slušnosti,  podle  jejich  pojmu.  Líbání  rukou  výše  posta- 
veným jest  u  našeho  lidu  zděděným  zvykem  ještě  z  doby  ro- 
boty, poroby. 

Mnolty  velmi  se  urazil,  mysle,  že  se  otec  štítí  doteku  chu- 
dého, nízkého  člověka.  Někdy  odehrály  se  komické  scény  mezi 
otcem  a  oním,  který  se  namáhal  zmocniti  se  jeho  vj^soko  zdviže- 
ných rukou.  Nemiloval  tohoto  projevu  úcty,  vděčnosti,  pozornosti 
nebo  pozdravu  ani  u  svých  lidí.  Zapovídal  si  to  rozhodně  v  ro- 
dině i  u  služek.  " 

Zmiňuji  se  o  tom,  protože  mi  právě  tato  okolnost  dala  jako 
útlému  dítěti  mnoho  přemítání  a  přemýšlení. 

Jednou,  kd3^ž  mi  nebylo  ještě  osm  let,  vzal  mě  otec  na  své 
pochůzky  za  nemocnými  s  sebou.  Jeli  jsme  širokou  ,, Novou  ulicí" 
mezi  dělnickými  domky  knížecích  havířů;  kde  byl  nemocný,  tam 
kočár  zastavil.  A  pak  zabočili  jsme  na  silnici  a  jeli  k  hutím.  Tam 
také  kdesi  měl  otec  nemocného. 

Když  se  vracel  ke  kočáru,  doprovázel  ho  muž  všecek  černý. 
Uzřev  mě  přistoupil  blíže  a  se  slovy;  „To  jest  vaše  dceruška?" 
podával  mi  začerněnou  ruku. 

Leč  bála  jsem  se  toho  muže  s  jiskrnými  zraky,  bála  jsem  se 
jeho  černých  vousů,  jeho  černého  obličeje  a  bílých,  lesklých  zubů 
mezi  usmívajícími  se  červenými  rty;  bála  jsem  se  té  učazené  ruky, 
kterou  ke  mně  vztahoval..  Ulekla  jsem  se  tolik  a  uhnula.  Zdálo 
se*mi,  že  nejinak  než  čarodějník  z  pohádek  ke  mně  přistupuje  — 
nebo  snad  sám  ďábel  z  pekla?  Vždyť  vyšel  tam  z  těch  hutí,  kde 
hořely  ohně,  vařilo  se  žhavé  železo  a  —  černé  postav  >/  kolem  se 
hemžily,  točily,  běhaly,  křičely. 
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,,Jeii  se  neboj,  maličká,"  smál  se  otec,  .,,a  podej  mu  svou 
ručku!  Vidíš,  jeho  ruka  jest  černá,  tvrdá  od  práce,  samý  mozol, 
ale  můžeš  ji  políbiti,  jmusíš  ji  ctíti,  neboť  těžce  pracuje." 

Strach  z  černého  muže  mě  opustil  a  já  jsem  mu  podala  S70U 
cTětslcou  ručku,  A  dělnilí  sňav  čepici,  dojat  řekl  otci:  „Bůh  vám 
žehnej,  náš  otče!"  Jmenovaliť  totiž  dělníci  i  havíři  všeobecně  mého 
otce  ,,svým  otcem"  .  ,  . 

Cestou  domů  ve  své  hlavičce  jsem  přemítala,  proč  kázal  mi 
otec  políbiti  umazanou  ruku  toho  muže  a  sám  sobě  nedal  své 
bílé  od  nikoho  políbiti?  —  Konečně  jsem  se  ho  optala  tiše  a  ne- 
směle. 

Usmál  se  a  pravil:  ,,Až  budeš  větší,  porozumíš  tomu." 

Tehdy  mne  ovšem  odpověď  ta  neuspokojila,  leč  nikdy  jsem 
oné  nepatrné  události  nezapomněla,  a  když  jsem  dospěla,  poroz- 
uměla jsem  jí,  i  rozumím.  A  žehnám  dobrému  otci,  který  mě  učil 
ctíti  tvrdé  mozoly  pracujících! 

K.  Bufková-Wanklová. 

Ze  života  amerických  dětí* 

U  nás  dítě  není  vedeno  k  samostatnosti  jako  v  Americe. 
U  nás  příliš  mnoho  vyhledává  se  protekce,  spoléhá  se  na  přímluvu 
otcovu,  známých  a  příbuzných.  Rodiče,  mohou-li  jen  trochu,  vy- 
držují dítě  neustále,  dokud  nevystuduje  a  nedojde  zaopatření. 
V  Americe  však  snaží  se  o  to,  aby  dítě  již  v  útlém  věku  zvyklo 
si  spoléhati  na  sebe  a  starati  se  o  svou  výživu. 

Znal  jsem  rodinu  pana  M.  Byl  správcem  parní  ^mlékárny, 
měl  tedy  dosti  slušné  postavení.  Přes  to  však  jeho  šestilct^"^  hošík 
prodával  již  po  městě  koláčky,  které  jeho  matka  upekla.  Ze  strže- 
ných peněz  odpočítala  si,  kolik  vydala  sama  na  potřeby  k  pečivu, 
ostatní  hošíkovi  ukládala;  chlubil  se  mi,  že  již  má  uspořen5'ch 
60  dolarů,  mimo  šatstvo  a  jiné  potřeby,  které  si  z  peněz  těch 
opatřoval. 

Do  domu,  kde  jsem  bydlil,  chodila  k  starší  dámě  na  návštěvu 
její  vdaná  dcera  s  dvěma  vnoučátky.  Babička  jim  započítala 
vždy  20  centíků  za  svačinu,  a  protože  děvčátka  peněz  neměla, 
byla  nucena  peníze  ty  si  oddělati  (na  př.  loupala  lusky  a  pod.). 
Děvčátka  byla  čtyřletá  nebo  pětiletá. 

Obyčejný  postup  Aíjieričanův  v  životě  bý\-á  takový:  Chodě 
ještě  do  škol  obecných,  živí  se,  jak  pověděno,  aneb  jako  roznašeč 
novin  si  vydělává;  později  vstoupí  do  vysoké  školy  nebo  někte- 
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rého  semináře,  při  čemž  se  živí  opět  sám,  i  dříví  štípá,  v  zimě 
třeba  led  vytahuje  nebo  pracuje  o  prázdninách  v  továrijě.  Vy- 
studuj e-li  podobný  ústav,  může  se  státi  učitelem  a  spoří  opět, 
aby  mohl  studovati  na  universitě.  V  universitních  prázdninách 
letních  bývá  učitelem  a  šetří  na  zimu,  kdy  zase  pokračuje  ve 
svých  universitních  studiích.  Plat  učitelův  jest  poměrně  větší  a 
v  zimě  pak  snadno  platí  1 — 1-5  dolaru  týdně  za  byt  a  stravu. 

Co  zde  pověděno,  nehodí  se  ovšem  na  každého.  Mnohý  do- 
stane se  na  universitu  teprve  po  nejrozmanitějším  zaměstnání 
předchozím.  Znám  zámožného  lékaře,  který  byl  řadou  po  sobě 
roznašečem  novin,  veřejným  posluhou,  sklepníkem,  obchodním 
cestujícím,  topičem  na  parníku,  cestujícím  s  časopisy  a  žurna- 
listou; potom  šel  na  universitu  a  stal  se  doktorem  lékařství. 

Američan  bývá  čilejší  nežli  my,  může-li  se  něčemu  přiučiti, 
zvláště  zadarmo.  Známý  můj  hošík,  asi  desítiletý,  po  škole  bě- 
hával  do  stanice,  hodinu  cesty  vzdálené,  aby  se  naučil  telegrafo- 
vati. Náhodou  se  mu  telegrafování  zalíbilo,  i  došel  si  k  telegra- 
fistce^  a  bez  ostychu  jí  požádal,  aby  jej  této  zručnosti  naučila. 
Telegraf istce  se  zalíbila  odvaha  chlapcova,  dala  si  s  ním  práci  a 
jednoho  dne  překvapil  hošík  otce  zprávou,  že  umí  telegrafovati. 

V  Americe  není  zákonem  předepsáno,  jak  dlouíio  se  má  hoch 
učiti  řemeslu.  Tak  mi  podrážel  boty  mladík,  který  ještě  čtrnácte 
dní  před  tím  chytal  ryby  a  prodával  je  v  domě,  kde  jsem  bydlil. 
Zalíbilo  se  mu  však  obuvnictví;  učil  se  mu  nedlouho  a  již  za 
několik  neděl  otevřel  si  vlastní  krámek. 

Dobrou  vlastností  Američanovou  jest,  že  miluje  pravdu  a 
nenávidí  zbytečné  mnohomluvnosti.  Nerad  vydává  svůj  život 
v  nebezpečí,  ale  umí  jednati  v  čas  a  neohroženě.  Ve  svém  jed- 
nání jest,  pravda,  vypočítavý.  „Čas  jsou  peníze,"  jest  jeho  pří- 
sloví. Váží  si  času  a  nevydává  zbytečně  peněz.  Ve  svých  vlaste- 
neckých citech  bývá  nedfotknutelný.  Nepříznivý,  třeba  správný 
úsudek  o  něčem  americkém  velice  jej  pohněvá.  Amerika  jest  mu 
zemí  ze  všech  nejdokonalejší. 

[Podle  „Naší  doby". 

Zpěv  sekáčů. 

V  sudbu  naši  bednou  že  také  v  tyto  pláně, 
kmitá  naděje,  na  klasy  v  tichém  laně, 
že  i  nám  se  jednou  i  do  ztracené  vísky 
štěstí  usměje,  pod  slaměný  krov  nízký 
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a  v  naši  bídu,  bratří,  že  každá  zvonem  zní, 

kdys  zazní  blahá  zvěst  a  když  lip  nasloucháme, 

že  nám  též  země  patří  ^u  jasně  slyšet  v  ní, 
a  našim  kosám  čest,  že  jistě, 

Vždy  kosy  naklepáme,  ba  jistě 

hned  jak  se  rozední,  den  přijde  našich  žní. 
Sekáči  Svatopluk  Cech. 

JHavlíčkova  epištola  (list)  živnostníkům. 

'  Zámožnější  měšťan  stj^dí  se  obyčejně  za  svou  živnost;  je-li 
řemeslník  a  má-li  děti,  jest  hlavní  péče  jeho,  aby  ze  synů  udělal 
úředníky,  kněze  atd.;  dcery  aby  podle  téhož  pravidla  provdal  za 
úředníky,  důstojníky  a  jiné  tak  nazvané  honorace.  Ale  jaký  jest 
následek  této  marnivosti,  toho  pošetilého  nevážení  si  sama  sebe? 
Následek  jest  očividný  ten,  že  ve  všech  našich  městech  upadla 
řemesla  a  průmysl  vůbec  až  pod  nulu,  a  tím  také  zkrátily  se 
živnosti,  takže  větší  počet  našich  nynějších  měst  a  městeček 
již  skoro  hlavně  polním  hospodářstvím  se  živí,  což  vlastně  proti 
účelu  města  jest,  které  se  má  vždy  lilavně  držeti  obchodu,  prů- 
myslu a  řemesel,  ftemesla  chápají  se  obyčejně  jenom  chudší,  kteří 
buď  docela  žádného  aneb  velmi  hubeného  vzdělání  ve  školách  si 
dobyli,  a  obyčejně  krom  psaní  a  čtení  se  více  nenaučili,  kteří 
dílem  nemají  příležitosti  a  prostředkův,  aby  hodně  mnoho  cizích 
zemí  projíti  a  ve  svém  umění  se  jak  náleží  zdokonaliti  a  všechny 
novější  vynálezy  a  pokroky  jeho  řádně  poznati  mohli,  dílem  však, 
když  pak  samostatně  živnost  svou  provozovati  počnou,  dosta- 
tečných kapitálů  zase  nemají,  aby  mohli  řemeslo  své  ve  větší 
míře  a  s  lepším  prospěchem  provozovati.  Tím  nevyhnutelně  kle- 
sají řemesla  a  obchody,  a  táhnou  se  vžd}'  více  jen  do  hlavních 
měst,  protože  v  menších  městech  ani  za  peníze  řádná  práce  oby- 
čejně se  neudělá  a  řádné  iboží  v  náležitém  výběru  se  nedostane; 
a  i  ve  hlavních  městech  jsou  zase  právě  nejvýnosnější  řemesla 
a  obchody  obyčejně  v  rukou  cizozemců,  kteří  ryclile  bohatnou, 
kdežto  našinci  jenom  taktak  se  klepají  a  nuzně  živí. 

To  všechno  pochází  jen  z  toho,  že  u  nás  řemesla  a  průmysl 
nejsou  ještě  ve  vážnosti.  Pohledněme  do  cizích,  pokročilejších 
zemí.  Tam  každý  si  za  čest  pokládá  býti  především  samostatným 
mužem  a  živiti  se  svým  vlastním  uměním.  Nejzámožnější  muž 
stará  se  sice  o  to,    aby  syny  své  jak  náleží  vzdělati  a  užitečným 
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vědomostem  dal  naučiti,  ale  pak  se  za  to  ani  on,  ani  jeho  synové 
Mehanbí  chopiti  se  toho  neb  onoho  průmyslu  a  řemesla  a  s  na- 
bytými většími  vědomostmi  tuto  svou  živnost  s  větším  prospě- 
chem vykonávají. 

U  nás  však  již  slovo  ,, řemeslo"  v  jakési  jest  nevážnosti,  a 
jak  často  slyšíme  říkati  a  hroziti  otce  synovi:  „N  e  b  u  d  e  š  -1  i 
se  učit,  dám  tě  na  řemeslo."  V  těch  slovech  leží  všecka 
příčina  neskvělého  stavu  našich  měst.  Když  jen^  toho,  který  se 
Hic  učiti  nechce,  na  řemeslo  dáte,  kterak  se  mají  řemesla  a  živ- 
nosti zvelebovati? 

Nemohu  upřít,  že  jsem  s  bolestí  jakousi  na  to  hleděl,  kterak 
v  čas  uvádění  nových  úřadův  a  soudů  všechna  naše  města  skoro 
jakousi  vojnu  spolu  vedla,  aby  jen  každé  ulovilo  nějaký  úřad, 
čím  prý  se  má  zvelebit  blahobyt  jeho.  Nedá  se  upřít,  že  úřad  v  místě 
v  leckterém  ohledu  přispívá  ke  zvelebení  města,  dílem  že  úřed- 
níci platy  své  ve  městě  stráví,  dílem  že  mnoho  přespolního  lidu 
do  města  přichází:  ale  v  žádném  porovnání  takový  způsob  zvele- 
bování měst  nestojí  k  prům^^slu.  Pohledněme  na  Liberec,  který 
v  krátkém  čase  tak  se  zmohl.  Kolik  úřadův  bylo  by  muselo  v  Li- 
berci sídlo  své  míti,  než  b^"^  se  byl  povznesl  na  ten  stupeň  zámož- 
nosti jako  nyní?  Za  to  vše  děkuje  několika  čiperným,  vzdělaným 
a  podnikavým  průmyslníkům,  kteří  se  tam  usadili!  — 
\ý  ->  Nemysli  však  nikdo,  že  kdyby  zámožnější  a  vzdělanější  lidé 
řemesel  a  průmyslu  se  chápali,  že  by  tím  chudší  snad  o  živnosti 
své  přišli.  Zrovna  naopak!  Jisto  jest,  že  jedno  řemeslo  pomáhá 
druhému,  jeden  způsob  obchodu  a  průmyslu  zdvíhá  zase  jiné; 
kde  se  více  peněz  a  rozumu  na  vedení  řemesla  vynakládá,  má 
i  chudší  více  příležitosti  něčemu  důl^ladnému  se  naučiti,  a  něco 
těch  vědomostí,  kterých  si  jiný  s  větším  nákladem  z  ciziny  a  ze 
^íol  přinesl,  snadným  způsobem  pochytiti  a  tím  svou  budoucnost 
založiti.  Jakmile  se  jen  průmysl  zmáhá,  pak  již  jeden  druhému 
cesty  připravuje,  jedno  kolečko  do  druhého  sahá,  všechno  se 
kýbe,  všude  jest  život.  Přičinlivý  a  schopný  vždy  se  zmůže! 

Ze  „Slovana"  r.  1850. 

O  volbě  povolání  pro  chlapce. 

Nejdůležitějším  krokem  v  životě  jest  volba  povolání.  Rozho- 
duje se  o  něm  v  době,  kdy  člověk  nemá  zkušeností  ani  práva 
sebeurčení,  proto  zaň  rozhodují  rodiče  nebo  jich  zástupcové  a 
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rádcové.  Ač  úmysly  jejich  bývají  nejlepší,  přece  často  mimoděk 
chybují.  Zvolené  povolání  nehoví  často  ani  schopnostem  dušev.- 
ním  a  způsobilosti  tělesné,  ani  záhbě  dítěte,  jevící  se  již  v  jeho 
hrách,  ani  poměrům  jiným.  Mnohdy  rozhodují  okolnosti  naho- 
dilé, zvláště  dětské  přání,  předurčení,  rozkaz  rodičův  a  j.      v 

Velkou  vadou  našich  rodičů  je,  že  hocha  —  mají-li  jen  trochu 
jmění  —  dají  na  studie  do  škol  středních  a  vysokých,  chtějíce 
míti  z  něho  ,,pána'*.  Nic  toho  mnohdy  nedbají,  že  nemá  k  tomu 
schopností,  že  bude  musiti  dlouho  býti  stále  jen  podřízeným  a 
že  ponese  svoji  odvislost  trpce. 

Obchodu  a  průmyslu  má  se  především  věnovati  naše  mlá- 
dež —  ty  vedou  k  moci  a  samostatnosti. 

Jen  obchodem,  průmyslem  a  moudrým  vzděláváním  půdy 
rozmnožuje  se  národní  jmění,  bez  kterého  nelze  vědě,  písemnictví 
a  umění  zkvétati.  Více  než  kterýkoli  jiný  národ  potřebujeme  rrfy 
vzdělaných  a  samostatn\'ch  obchodníků,  živnostníkův  a  rolníků. 
V  Americe,  v  Anglii,  ve  Francii  a  jinde  nejschopnější  synové  vě- 
nují se  těmto  povoláním,  ovšem  po  náležité  přípravě  theoretické 
i  praktické,  získané  na  odborných  školách  a  v  řádných  dílnách, 
návštěvami  vzorných  museí  a  výstav,  čtením  odborných  spisův 
a  bohatými  zkušenostmi  v  cizině.  Také  Němci  a  židé  v  zemích  ^ 
našich  jen  proto  jsou  pán^'  obchodu  a  průmyslu,  poněvadž  lép-- 
porozuměli  významu  těchto  oborů  lidské  práce. 

Jest  nutno,  aby  i  u  nás  nastal  obrat,  aby  totiž  nej^pubujji- 
lejší  mladíci  po  náležité  přípravě  na  školách  odborných  a  získa- 
ných zkušenostech  v  závodech '  domácích  i  cizích  věnovali  se 
obchodu  a  průmyslu.  Máme  sice  školy  toho  druhu,  ale  mnohé 
nejsou  ani  dostatečně  navštěvovány,  a  žactvo  vyhledává  jich  vět- 
šinou teprve  tehdy,  nedaří-li  se  mu  studie  na  škole  střední.  Po 
absolvování  většina  vyhledává  míst  v  kancelářích  a  cizích  služ- 
bách, místo  aby  hleděla  dosíci  samostatnosti.  Jest  známo,  že 
český  jinoch  snadno  ši  osvojuje  znalost  řečí  slovanských  a  svě- 
tových, čímž  se  mu  otevírá  svět.  Peněz,  kter5''ch  vyžadují  dlouho- 
letá studia  na  středních  a  vysokých  školách,  mohl  by  dobře  po- 
užíti k  odbornému  vzdělání  a  jako  počáteční  jistiny  provozovací. 

Námitka,  že  Čech  nemá  vrozených  schopností  k  obchodu  a 
k  průmyslu,  jest  nesprávná,  neboť  schopnosti  ty  se  nedědí,  nýbrž 
získávají  se  odborným  vzděláním  a  vjxhováním,  jak  o  tom 
svědčí  zkušenost  a  zvláště  životopisy  našich  i  cizích  mužů  práce. 
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ý^ivotopisy  takové  měli  by  naši  obcliodiiíci  a  živnostnici  opět  a 
opět  čisti,  aby  z  nich  čerpali  poučení  i  posilu. 

Státi  se  samostatným  jest  cílem  uvědomělého  člověka.  Živ- 
nostník, obchodník  a  rolník  poměrně  záhy  může  se  státi  samo- 
statným a*  zaujímá  pak  rozhodující  místa  v  obci,  v  zeiíii,  ve  státě. 
Čím  více  budeme  míti  samostatných  a  vzdělaných  jednotlivců, 
tím  větší  význam  bude  míti  náš  národ. 

Odborné  vzdělání  nesmí  se  zaměniti  s  odbornou  výchovou. 
Odborně  vychovaný  muž  má  netoliko  potřebné  vědomosti,  ale 
i  ctnosti.  Zná  cenu  práce,  miluje  své  povolání  a  jest  mu  zcela 
oddán,  jest  poctiv^^m  ve  slově  i  skutku,  dbá  dalšího  sebe  vzdělání; 
zkušenosti  a  vědomosti  mu  poskytují  širokého  rozhledu  a  učí  ho 
b}'ti  v  pravý  čas  podnikavým.  Nikdy  nezapomíná,  že  všeho  může 
ztratiti  a  opět  nabýti,  jen  cti  jednou  ztracené  zpět  již  nedobude. 

Na  omluvu  našeho  nezdravého,  protože  jednostranného  vy- 
chování, jevícího  se  v  návalu  do  škol  středních,  uvádí  se,  že 
úředník  opatřen  jest  v  době  svého  onemocnění  a  ve  stáří,  jřikož 
i  že  postaráno  jest  o  jeho  rodinu  v  případě  smrti.  Zapomíná  se 
však,  že  úředník  tyto  v^^hody  získal  jen  povinn5'mi  příspěvky 
k  těmto  účelům  odváděnými  a  že  příspěvky  ty  jsou  dosti  značné. 
Také  obchodník,  živnostník  a  rolník  může  se  pojistiti  u  dobrých 
ústavů  domácích,  pontyšlí-li  včas  na  budoucnost.  Tak  sněm  krá- 
lovství českého  pro  všechny  vrstvy  obyvatelstva  založil  fond  cí- 
saře PYantiška  Josefa,  ale  ústav  ten  dosud  málo  jest  znám  a 
ještě  méně  oceněn.  Ani  jiné  podobné  ústavy  a  zařízení  nedochá- 
^zeji  povšimnutí  a  pochopení,  což  jest  jen  smutným  důkazem,  že 
pro  nejvlastnější  zájmy  nemají  nrši  lidé  porozumění.  I  zde  by 
měla  nám  býti  cizina  vzorem.,  neboť  tam  poznala  se  již  cena  své- 
pomoci, jež  u  nás  dochází  poznání  právě  zaveden^-m  pojišťová- 
ním starobním. 

Velikou  chybou  jest,  že  při  volbě  povolání  nedbá  se  ohledů 
zdravotních.  Moudří  rodiče  měli  by  před  volbou  povolání  vyžá- 
dati si  rady  zkušeného  lékaře.  Zanedbáváním  požadavku  toho 
vysvětlují  se  častá  onemocněni,  'duševní  poruchy  a  předčasná 
úmrtí  mladých  lidí.  V  tom  ohlede,  jřik  již  řečeno,  nejhůře  stižena 
jest  mládež  studující  a  vrstvy  učené,  na  něž  kladou  se  pcžadíivky 
největší.  U  živnostníka,  obchodníka  a  rolníka  střídá  se  práce  du- 
ševní s  tělesnou,  a  proto  jsou  poměry  příznivější. 

Jako  národ  slezen  jest  z  různých  stavů,  trk  i  mládež  podle 
potřeby  a  svých  vědomostí  měla  by  se  rozdělovati  k  různým 

ylastenecká  čítanka.  If, 
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povoláním.  U  nás  jest  heslem:  Sloužiti!  Kdo  má  menší  vzdělání, 
chce  b5'ti  sluhou,  dozorcem,  zřízencem;  kdo  více  se  učil,  chce 
býti  úředníkem,  knězem,  profesorem.  Proto  nemáme  toho  vý- 
znamu, jaký  bychom  měli  míti.  Snaha  po  cizí  službě  vyhání  lid 
z  vesnic  do  měst  prům3'^slových  a  hlavních.  Celé  kraje  se  odlid- 
ňují,  pracovních  sil  v  nich  se  nedostává,  zatím  co  velká  města 
se  přeplňují  lidmi  bez  práce  a  bez  chleba.  Naši  nejlepší  národní 
hospodáři  s  hrůzou  sledují  tento  stav  a  obávají  se  nejhorších  ná- 
sledků, neboť  každý  národ  námezdný  propadne  záhubě.  Je  tedy 
vlasteneckou  povinností  přičiniti  se  o  to,  aby  z  mládeže  naší  vy- 
růstalo více  samostatných,  uvědoměl^^ch  živnostnílíův  a  obchod- 
níků, kteří  by  blahobytem  svým  pozvedli  i  blahobyt  svého  okolí. 
Podmínek  pro  tento  rozyoj  jest.  u  nás  všude  dosti,  mnohdy  více 
v  krajích  chudých,  než  v  městech  hlavních  a  průmyslovkách. 

Karel  Kamenář. 


Píseň  práce. 
(Úryvek  dělnické  hymn}-.) 

Ó  zazni,  písni  vznešená, 
o  práci,  která  vrozena 
přírodou  lidstvu  jest; 
vše,  čeho  člověk  užívá, 
z  šlechetné  práce  vyplývá: 
Buď  práci  čest!  Buď  práci  čest! 


A  přec  ta  všeho  tvůrkyně 

lenochů  jest  otroky  ně 

a  bitvu  musí  svést, 

by  svobody  si  dobyla 

a  lenost  navždy  zhubila. 

Buď  práci  čest,  buď  práci  čestl 


Jen,  muži  práce,  n cikejte 
a  k  zápasu  se  chystejte, 
již  přichází  nám  zvěst: 
že  práce  zvítěziti  má  — 
padnout  že  musí  krutá  zla. 


Ta  práce,  matka  pokroku, 
a  s  ní  armáda  otroků 
jde  hájit  svoji  čest. 
Zásada  naše  na  světě 
po  šťastném  boji  rozkvete. 


Buď  práci  čest,  hud  práci  cest!     Buď  práci  čest,  bud  práci  čest 


O  volbě  povolání  pro  dívky. 

Minuly  doby,  kdy  dívka  vychodivši  školu  přestala  se  dále 
vzdělávati.    Dnes   rozumní  rodiče  po  ukončení  školní  povinnosti] 
snaží  se  i  dceru  připraviti  k  takovému  povoláni,  kterVnn  by  se 
v  případě  nutnosti  dovedla  sama  uživili.  A  tento  praktický  cil 
výchovy  nemá  se  přehlížeti  v  ^ádnp  rodině,  zvláště  však  ne  v  ta» 
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kove,  kde  není  tolik  jmění,  aby  dcerám  zabezpečilo  bezstarostnou 
existenci. 

Volbou  školy  určuje  se  dívce  do  jisté  míry  budoucí  povolání 
její,  jako  hochovi.  A  proto  volba  ta  nemá  se  díti  jen  namátkou, 
nýbrž  po  dobré  úvaze  všech  schopností  a  náklonností  dívky,  je- 
jího zdraví  a  všech  jejích  vlastností  i  zvláštností. 

Jsou  děvčátka,  která  od  dětství  jeví  vášnivou  zálibu  v  do- 
mácích pracích  ženských,  která  od  malička  ráda  vaří,  uklízejí, 
mladší  sourozence  ošetřují,  a  přece  jich  k  tomu  nikdo  nijak  zvláště 
nepobízí.  Tskové  dívky  obyčejně  nemívají  valr.é  lásky  k  učení  a 
knihám;  bývají  sice  také  nadané,  prospívají  dobře,  leč  přece  jen 
mnohem  raději  točí  se  kolem  matky  v  kuchyni,  nežli  sedí  ve 
školních  lavicích.  Dívky  takovýchto  povah  není  dobře"  nutiti  do 
dalších  studií,  stejně  jako  je  nesprávno  nutiti  ke  studiím  hocha, 
který  se  nerad  učí,  ale  zato  rád  pomáhá  všelikým  řemeslníkům. 
Takovým  dívkám  jest  záhodno  dáti  odborné  vzdělání,  jehož  lze 
nabýti  na  škole  p  o  k  r  a  č  o  v  a  C  í,  h  o  s  p  o  d  y  ň  s  k  é,  ku- 
chařské a  pod.,  nebo  na  některém  vyšším  dívčím  učelišti 
v  určitých  učebných  předmětech. 

U  jiných  dívek  zase  jeví  se  od  malička  silná  vědychtivost. 
Ve  škole  obyčejně  znamenitě  prospívají,  domácí  a  ruční  práce 
však  jich  netěší.  Takové 'dívky  je  správno  dáti  studovat,  poně- 
vadž se  budou  snadno  učiti  a  mohou  si  pak  zvoliti  povolání, 
které  by  je  těšilo,  kdežto  při  pouhém  vykonávání  hospodyňských 
prací  měly  by  se  vždy  za  nešťastny. 

Ale  tu  nutno  opět  dobře  přihlédnouti  k  individualitě  dítěte 
a  k  tomu,  jak  veliký  náklad  na  studie  rodiče  unesou.  Někdy  jde 
rodičům  o  to,  aby  děvče  co  nejdříve  mohlo  se  sarr.o  uživiti;  tu 
se  pak  volí  bez  rozmýšlení  některý  krátký  učebny  kurs  obchodní 
nebo  učitelský  ústav,  ač  povolání  obchodní  nebo  učitelské  třebas 
neodpovídá  povaze  a  zdraví  děvčete. 

Zejména  lioufně  se  přihlršují  dívky  do  ústav  ů  v  učitel- 
ských. Ale  rodiče  měli  by  si  uvědomiti,  že  všecky  nadané 
dívky  nemohou  býti  učitelkami,  poněvadž  počet  míst  jest  obme- 
zen  a  kandidátek  učitelství  dnes  již  tolik,  že  po  léta  čekají  na 
nJsto.  Dále  nemají  rodiče  zapomenouti,  že  k  úřadu  učitelskému 
k;  ždá  nadiniá  dívka  nemusí  se  ještě  hoditi,  V  tomto  obtížném 
povdání  mohou  býti  šťastny  jenom  dívky  neobyčejně  trpělivé, 
l^řitcm  však  energické  a  především  zdravé,  tělesně  silné.  Nikdo, 
l.do  sám  toho  nc^Ku&il,  neví,  jak  úžasně  unavuje  celodenní  hla- 

15* 
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šité  mluvení  a  napomínání  a  jak  úmorně  působí  léta  trvající 
každodenní  pobyt  v  místnostech  přes  všecko  větrání  plných  vy- 
dychaného, zkaženého  vzduchu.  Slabší  konstituce  tohoto  života 
nesnesou;  i  mezi  učiteli-muži  je  veliké  procento  tuberkulosních; 
tím  spíše  zabíjí  tedy  učitelské  povolání  dívky  slabšího  nebo  chatr- 
nějšího zdraví.  Učitelství  dále  nesvědčí  povaliám  netrpělivým, 
prchlivým,  nervosním;  ty  se  prostě  uzlobí  při  věčném  boji  s  tě- 
kavostí  a  nechápavostí  dětskou. 

K  povolání  obchodnímu  také  se  každá  dívka  nehodí, 
i  tu  je  třeba  míti  zvláštní  schopnosti.  V  pisárnách  sedí  sice  mnoho 
mlad}X'h  dívek,  které  svoje  povinnosti  dobře  konají,  ale  proto 
přece  ve  svém  povolrmí  nikdy  nevyniknou,  protože  nemají  k  němu 
potřebné  lásky.  Ani  prodavačkou  nedovede  býti  každá  dívka, 
jako  to  nedovede  každý  muž.  Některá  obsluhuje  zákaznic tvo 
hbitě,  pochopí  hned,  čeho  si  kupující  žádá;  jiná  je  zdlouhavá  a 
neciiápavá  že  zákazníky  zbyt?ečně  zdržuje  a  nezřídka  i  rozhněvá. 
Do  obchodních  škol  měly  by  se  tedy  posílati  pouze  dívky  čiperné 
a  mající  v  obchodě  zálibu. 

Dívky,  které^  rády  se  zabývají  jemnými  ručními  pracemi  a 
pěkně  malují^  je  nejlépe  dáti  do  u  m  ě  1  e  c  k  o  -  p  r  ů  m  y  s  1  ó  v  é 
škol  y,  kde  se  zdokonalí  tak,  že  se  mohou  z  nich  státi  umělkyně 
v  tom  oboru;  umělecké  řemeslo  je  čím  dále  tím  váženější  a  možno 
jím  dosíci  slušné  existence. 

Také  •])  r  ů  m  y  s  1  o  v  é  školy  chlapecké  od  několika  let 
jsou  přístupny  dívkám  za  stejn5'ch  podmínek  jako  hochům.  Tím 
ženy  zvolna  vstupují  i  do  řemesel;  je  potřeba  však,  aby  se  na 
povolání  řemeslná  nedívaly  jako  na  práci  nějak  ponižující. 

Děvčata,  která  od  dětství  ráda  šiji,  šatečky  na  panenky  a 
klobouky  sama  si  u  p  r  a  v  u  j  í  a  jeví  při  tom  dobrý  vkus  a  obrat- 
nost, mohou  se  poslati  do  p  o  k  r  a  č  o  v  a  c  í  š  k  o  1  y  a  pak  dáti 
do  učení  k  řádné  švadleně  nebo  modistce.  O  b  r  a  t  n  ý  c  h  š  v  a- 
d  1  e  n  i  m  o  d  i  s  t  e  k  je  thies  pořád  ještě  nedostatek.  Při  brněn- 
ské ,, Vesně"  a  též  ])ři  jiných  dívčích  ústavech  jsou  kursy  švad- 
lenské,  jicliž  absolventky  obdrží  výuční  list. 

Vůbec  je  lépe  vyvoliti  pro  dívku  takové  povolání,  které  by 
mohja,  i  když  se  provdá,  dále  provozovati,  než  takové,  jehož  by 
se  sňatkem  musila  vzdáti.  Nikdo  nikdy  neví,  co  dívky  v  man- 
želství očekává.  Manželství  v  mnohých  případech  dnes  ženy 
hmotně  nezaopatří,  a  onemocní-li  nebo  zemře-li  muž,  je  dobře,, 
když  žena  sama  dovede  á  niůže  si  vydělati  svůj  gro'^. 
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Hlavní  věcí  však  jest,  aby  dívku  její  ])o\()láiií  léšilo;  a  na 
tuto  důležitou  okolnost  se  v  nj  šich  rodinách  bohužel  často  za- 
pomíná. 

^Inolio  je  též  dívek,  které,  ukončivše  školu  odcházejí  za  vý- 
dělkem do  služ  b  y  nebo  do  továr  e  n.  Jsou  to  hlavně  sirotci 
a  dítky  rodičů  chudých;  takové  dívky  musí  se  již  samy  živiti 
nebo  svým  výdělkem  pomáhají  rodičům  vyživovati  mladší  sou-' 
rozencc. 

Matky,  jež  chtějí  poslati  své  dcery  do  služby,  měly  by  je 
dříve  z  dcmácích  prací  naučiti  rlespcň  tomu,  co  samy  umějí. 
Výchova  děvčat  z  chudých  rodin  dělnick^^ch  vš?k  bývá  bohužel 
leckde  velmi  zanedbána;  často  reumí  třkové  čtrnácti  nebo  pat- 
náctileté děvče  doslova  docela  nic  v  dcniácnosti  vzíti  do  ruky. 
Okolnost  ta  vysvětluje  se  smutnou  skutečnotí,  že  žen}-  chudých 
dělníků  jsouce  nuceny  jíti  po  práci,  svých  dcer  ničemu  naučiti 
nemohou.  Ale  pak  jest  ovšem  nejvýš  prokázána  nutnost  školy 
pro  služky,  jaké  v  Německu  a  jinde  v  cizině  již  trvají  a  kde  se 
děvče  zdarma  naučí  nejen  domácnost  obstarávati,  ale  i  slušně  se 
chovati,  *děti  opatrovati  atd.  Absolventky  těchto  škol  jsou 
velmi  .hledány  a   dobře  placeny. 

Konečně  ty  dívky,  které  v  továrnách  nebo  jinde  svůj  chléb 
si  vydělávají,  měly  by  si  \^e  volných  chvílích  pilně  všímati  prací 
v  domácnostech.  Mají-li  pak  k  tomu  příležitost,  nechť  neopome- 
nou navštěvovati  večerní  kursy  při  rozmanitých  dívčích 
ústavech  ve  městech  zřizované  nebo  účelné  p  ř  e  d  n  áš  k  y.  Také 
přiměřenou  četbou  odborných  knih  a  spisů  mohou  své  vzdě- 
lání doplňovati.  Jistě  jim  to  přinese  větší  užitek,  než  daremné 
toulání  nebo  čtení  všelijek}-ch  bezcenných  románův. 

Podle  Olgy  Fastrové. 

O  úkolech  české  mládeže. 

Vzdělati  a  připraviti  se  pro  život,  totě  hlavním  úkolem  mlá- 
deže, jmenovitě  studující. 

Vzdělání  a  příprava  pro  život!  Vedle  zvláštního  odboru  svého 
každý  snaživý  mladík  se  postará,  aby  si  osvojil  vzdělání  vše- 
obecné. 

K  tomu  účelu  jest  znalost  cizích  jazyků,  zejména  ovšem  svě- 
tových, nadmíru  potřebná.  V  té  příčině  nikdo,  komu  záleží  na 
vzdělání  náležitém  sííma  sebe  a  jiných,  nemůže  nevěděti,  že  posud 
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u  nás  bez  znalosti  cizích  jazyků  nikdo  ani  odborně  ani  všeobecně 
vzdělati  se  nemůže. 

Bez  znalosti  cizích  jazyků,  jednoho  nebo  několika,  tedy  ani 
student  ani  žák  se  neobejde.  Mladík,  jenž  může  čísti  Dostojev- 
ského  nebo  Tolstého,  Schillera  nebo  Gótha,  mládež,  jež  může  čísti 
Dickensa  a  mnohé  jiné  světové  spisovatele,  mladík,  jenž  m-ůže 
v  tom,  co  ho  zajímá,  čerpati  z  velikého  světa  cizího,  nutně  má 
mnohem  vyšší  rozhled:  zásoba  větších  myšlenek  nutí  ku  pře- 
m}'-šlení. 

Z  příčin  praktických  a  ideálních  učiti  se  budeme  jazykům 
světovým,  zejména  anglickému,  francouzskému,  ruskému. 

V  jazycích  těch  vedle  německého  uloženy  jsou  nejbohatší 
literatury.  Říci,  která  literatura  jest  nejbohatší,  je  nesnadno: 
každý,  kdo  poněkud  vědečtěji  pracuje,  potřebuje  snad  mimo 
ruskou  všech.  Myslím,  že  i  obyčejný  vzdělanec  bez  obtíží  dva 
i  tři  cizí  jazyky  si  může  osvojiti.  V  Dánsku  na  př.  v  každé  spo- 
lečnosti najdeš  dosti  lidí,  mluvících  dobře  německy,  anglicky, 
francouzsky;  na  Rusi  dobře  znají  francouzsky,  dosti  dobře  ně- 
mecky. U  nás  však  znalost  cizích  jazyků,  mimo  německý,  je  pra- 
nepatrná. Nezdá  se  mi  tudíž  b5'ti  požadavkem  neslýchan5'm,  aby 
český  mladík,  český  student  vedle  němčiny  aspoň  jednomu  cizímu 
jazyku  dokonale  se  naučil.  Z  důvodů,  kterých  tu  široko  nemohu 
vykládati,  dal  bych  vždy  přednost  anglickému.  Anglický  jaz3-k 
je  netoliko  nejrozšířenější,  ale  má  velmi  bohatou  a  zdravou  poesii, 
vědecká  jeho  literatura  je  dokonalá  a  bohatá.  Praktický  a  zkou- 
mavý duch  Angličanů  nám  Slovanům,  zdá  se  mi,  velmi  je  uži- 
tečný. Vliv  anglické  literatur}^  na  nás  vždy  -  byl  •  prospěšný. 
(Hus,  Komenský  —  Mácha!) 

Čech  však  naučí  se  snadno  druhému  jazyku  slovanskému, 
nejen  aby  se  vzdělával,  ale  ab}'  se  upevnil  v  tom,  čemu  se  říká 
duch  slovanský. 

Vedle  studia  jazykového  dále  se  doporučuje  právě  české  mlá- 
deži studium  historie.  Poznání  minulosti  pomáhalo  nás  vzkřísiti. 
Co  nás  vzkřísilo,  to  nás  i  udržuje. 

Každý  nejlépe  pracuje  pro  národ,  připravuje-li  se  svědomité 
na  budoucí  své  povolání.  Netřeba  si  lámati  hlavu,  čím  prospě- 
jeme národu;  jestliže  studuješ  mcdicinu,  nejlépe  mu  prospěješ, 
budeš-li  dobrj^m  a  svědomitým  lékařem,  ty  zase  prospěješ  nej- 
lépe,  budeš-li   dobrým  a   svědomitým    učitelem,   ty  řádným    ře- 
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meslníkemnebo  poctivým  obchodníkem,  —  jak  jinak  máme  každý 
pracovati  pro  národ? 

Mládtž  má  mnoho  sily,  mládež  se  nerada  uzamyká  specia- 
litou, má  zájem  o  všecko.  Šťastná  léta,  —  tím  šťastnější,  využitku- 
jí-li  se  všemožně.  AvŠBk  obávám  se,  že  u  nás  pojem  ,, národní 
práce"  je  mnoh5'ni  nejasný. 

Národ  jsi  t}',  on,  já,  my  všichni  jsme  národ,  a  milovati  ten 
národ  značí  milovati  hned  tebe,  jehož  znám,  o  němž  vím,  co  tě 
tíží  .  .  .  nedovedu-li  milovati  tebe,  nemiluji  národu,  nanejvýše  pra- 
nepatrnou národu  část  —  sebe.  Vidím-li  však  v  národě  své  bližní, 
pak  vím  vždycky  docela  určitě,  jrk  a  co  mám  jednati;  pak  moje 
láska  k  národu  je  živá;  kde  není  takové  lásky,  tam  pouhé  slovo 
je  myšlenka,  sobectví.  Česká  mládež  zajisté  přestane  společenský 
život  posuzovati  s  takového  mrtvého  stanoviska,  zato  zajímati 
se  bude  sociálními  otázkami,  nejen  hospodářskými,  ale  i  mrav- 
nííni,  a  vůbec  všemi. 

Naše  nynější  krise.  Tomáš   G.  Masaryk. 


^  Hic (jruvo  heslo  „\  práci  a  věděni  jest  naše  spaseni"  povzneslo 

naš  nárcd.    V  lidu  českém  jest  neobyčejná  touha  po  vědění,  kterou 

podporuji  naše  školij  i  rozmanité  vědecké  ústavy  a  vzdělávací  spolky. 

Od  drb  obrození:  po  dnešní  dcbu  vykazuje  český  národ  ve  všech 

oborech  věd  vynikající  jyracovniky, 
jejichž  díla  došla  zaslouženého  u- 
.znáni  i  v  cizině.  Tak  v  dějepise 
zvláště  se  proslavil  Palacký,  v  pří- 
rodních vědách  Purkyně  a  později 
Albert,  v  jazykovědě  Gebauer,  ve 
fysice  a  hvězdářství  Zenger,  v  po- 
litické vědě  Rieger,  ve  filosofii 
Masaryk,  vědeckými  cestami  pro- 
sluli Holub  a  Vraz,  praktickými 
vynálezy  v  oboru  elektřiny  Křižík. 
Čeští  stavitelé,  zvláště  inženýři 
jsou  v  cizině  váženi  a  hledáni: 
najdete  je  v  Rusku  jako  v  Itálii, 
ba  i  v  jižní  Africe. 

Učte  se  proto  rádi  vědomostem, 
k  nimž  vám  dává  základy  škola, 
c(  jsou  to  védy  počtářské,  přírodní  nebo  zeměpisné  a  dějepisné.  Až 
pak  vyjdete  ze  školy,  vzdělávejte  se  dále  ve  svém  povolání,  učte  se 
cizím' jazykům,  čítejte  knihy  vědecké  a  navštěvujte  odborné  přednášky. 
Ještě  více  než  k  vědám  přilnul  český  národ  k  uměním,  zvláště 
k  umění  hudebnímu.  Česká  hudba  a  český  zpěv  vítězně  proniká  celým 
světem.  Umělecké  sldadby  Smetanovy  a  Dvořákovy,  výkony  houslistů 
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Jan    GebaiicT. 


Ondříčka,  Kubelika  a  Kociána,  zpěv  Destinové  hiri  známvsi  o  českém 
národě.  Smetanovu  ,,Prodanon  nevěsUť'  znají  i  za  oceánem. 

Také  v  umění  výlvavném  máme  ihj- 
nikajicí  umělec;  lak  v  sochařství  Mijsl- 
hek,  v  mcúífství  Mánes,  Brožík,  Aleš 
a  Svabinský  mistrně  svými  díly  zná- 
zorňují české  dějinij,  českého  člověka  a 
českou  krajinu. 

Největší  však  pokroky  učinili  jsme 
v  umění  slovesném.  Láska  ke  knize 
jest  v  českoslov.enském  národě  neoby- 
čejná; česká  knihcL  probouzela  náš  ná- 
rod a  dále  jej  vychovává.  To  možno 
říci  o  básnických  dílech  Nerudových, 
(]c(hi)vých,  Macharovýeh  a  na  Sloven- 
sku o  knihách  Vajanského  a  Hviezdo- 
slavových.  Miláčky  českého  lidu  stcdi 
se  Němcová  a  o  náš  národ  zasloužilý 
Jirásek,  světového  jména  nabyl  básník 
Vrchlický. 
I  prostý  náš  lid  vyznačuje  se  uměleckým  citem.  Projevy  umě- 
leckého ducha  lidu  českoslot^enského  nejlépe  se  zraČí  v  překrásných 
národních  písních  slováckých,  v  lidových  tcuicích,  výšivkách  a  kro- 
jích. Těmto  výtvorům  obdivuje 
se  i  cizina. 

Jako  k  vědám,  máte  také 
určité  povinnosti  k  umění.  Mu- 
síte umění  správně  chápcdi  a 
všemožně  je  podporovcUi.  A- 
byste  krásu  umění  poznávcdi, 
učíte  se  již.ve  škole  pěkným  pís- 
ním, učíte  se  kresliti  a  modelo- 
vati, učíte  se  znáti  přední  díla 
našich  českých  spisovcdelů.  Z  to- 
ho důvodu  ncn)štěvujte  také  o- 
brazárny,  musea,  koncerty  a 
divadla,  všímejte  si  krásných 
staveb  i  lidového  umění:  výši- 
vek, národních  zpěvův  a  tcmců. 
I  nejchudší  a  nejprostší  člověk 
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má  právo  na  požitky  umělecké.  Oč  radostněji  žije,  kdo  chápe  krásu 
hudebních   skladeb    Smetanových,    kreseb  a  obrazů    Mánesových   a 

Alšových,  a  jak  chudý  je  naopak 
život  těch,  jichž  srdce  a  mysl 
nad  všednost  se  nepovznesc  :! 

Až  pak  dospějete,  nezapo- 
meňte na  uměni  ve  svém  povo- 
lání a  v- životě  soukronném.  Tře- 
bas byste  byli  nejprostšími  řeme- 
slníky, cokoliv  vyjde  z  vašich  ru- 
kou, at  je  nejen  dobré,  ale  také 
vkusné.  Rovněž  vaše  obydli  i  ze- 
vnějšek domu  a{  svědci,  že  vněm 
přebývají  lidé  uměleckého  vkusu 
a  českého  cítění.  Proto  nepřepl- 
ňujte  příbytek  všelijakými  tretami 
(baletkami,  papírovými  květina- 
mi, reklamními  kalendáři),  jar- 
marečnimi  barvotisky  a  sádro- 
vými soškami,  nýbrž  ozdobte  jej 
třebas  jen  jedním  obrazem  nebo- 
soškou  pravého  česktho  umělce.  Jeden  kus  nábytku  z  dobréha  mate- 
riálu, zhotovený  naším  řemeslníkem  umělcem,  má  větši  cenu  než  ně- 
kolik kusů  cizí  tovární  výroby.  V  každém,  i  nejchudším  příbytku 
mějtež  knihovnu  neb  alespoň  poličku  s  dobrými  českými  knihami. 

'Neprodávejte  osobám  nezná- 
mým starožitnosti,  zděděného  ná- 
bytku,, obrazů,  skla,  porculánu, 
oděvu  a  výšivek.  Za  miliony  bylo 
již  vyvezeno  z  Cech,  Moravy  a 
Slovenska  těchto  uměleckých  pa- 
mátek, které  se  již  nikdy  nevrátí 
■a  jimiž  se  cizina  pyšni  a  oboha-  ^ 
cuje.  Pamatujte  v  prvé  řadě  na 
naše  domácí  musea! 

Druhou  povinností  vaší  budiž 
podporovati  umělce,  aby  díla  svá 
nemuseli  do  ciziny  prodávati.  Ne- 
zapomeňte nikdy,  že  neměli  jsme 
ve  Šlechtě  mecenášů  jako  jiní  ná-  Mikuláš  Aleš. 


Josef  Mánes. 


235 

rodové,  kícří  by  naše  umělce  podporovali,  a  že  je  tedy  povinnosii 
každého  vlastence  laipovati  jen  testxé  kniliy,  české  obrazy  a  jiné 
České  umělecké  předměty. 

Učenci  a  umělci  jsou  výkvětem  našeho  národa,  jsou  naši  clúou- 
bou,  jsou  Šlechtou  našelio  ducha,  jsou  vůdci  národa.  Uměni  a 
védy  šířily  vítězně  známost  o  naŠem  národě  v  cizině,  třebas  naši 
nepřátelé  je  potlačovali  nebo  je  prohlašovali  za  své,  uměni  a  vědy 
postavily  nás  po  bok  národům  nejvzdělanějším  a  jsou  jistou  zárukou 
naši  lepší  budoucnosti. 


Český 


mecenáš. 


Dne  11.  března  1908  rozloučil  se  s  námi  navždy  neobyčejný' 
muž  práce  a  vzácn}'  mecenáš,  Josef  Hlávka. 

Narodil  se  dne  15.  února  1831  v  Přešticích  jako  syn  nižšího 
úředníka.  Chtěje  se  státi  stavitelem,  studoval  na  vysoké  škole 
technické  v  Praze.  Z  domu  nedostával  valné  podpory,  i  zakusil 
všech    obtíží,    s    nimiž 

jest  zápasiti    chudému     '"  i 

studentu.  Tehdy  poznal, 

proč  studia  zahubí  nám  ■ 

tolik  mladých,  naděj-  , 
ných  životů.  Nezdravé, 
stísněné  byty,  nedosta- 
tek výživné  potravy  a 
úmorné  učení  buď  zcela 
zničí  útlý  organismus 
nebo  zanechává  záro- 
dek příštích  chorob,  nej- 
častěji  tuberkulosy. 

Maje  V}' borná  v^svěd- 
čenl,  Hlávka  odešel  do 
Vídně  na  akademii  vý- 
tvarných umění.  Aby 
si  osvojil  i  praktickou 
zručnost  na  stavbách  a 
rozuměl  každé  —  i  té 
nejhrubší  práci  —  pra- 
coval zároveň  jaká  zed- 
ník. Nestyděl  se  obléci 
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modrou  zástěru  a  zedničil  na  stavbě  zprvu  jako  učeň,  potom 
jako  pomocník  a  konečně  jakq  samostatný  mistr.  Poznal  při  tom 
nejen  praktický  způsob  stavby,  poznal  i  mozolnou  cenu  práce. 
Často  vzpomínal  na  tuto  dobu,  vděčně  uznávaje,  čemu  se  n; - 
učil  od  svých  prostých  soudruhů  v  práci. 

Praktickou  zkušenost  doplnil  liílelou  uměleckou  cestou  po 
západní  Evropě,  na  níž  prohlédl  si  všecky  nejznamenitější  stavby. 
Potom  bez  velkého  kapitálu  pustil  se  do  boje!  Nešel  do  kanceláře 
za  úředníka,  ale  samostatně  jal  se  zdělávati  plány  na  stavby  a 
sám  je  také  prováděl.  Všude  osvědčil  se  nejen  jako  znamenitý 
umělec  —  architekt  -^  ale  též  jako  dovedný  a  praktický  stavitel. 
Podle  svých  návrhů  provedl  v  Cernovicích  velkolepou  stavbu 
biskupské  residence  se  všemi  rozsáhlými  vedlejšími  budovami. 
Zvítězil  při  konkursu  na  stavbu  Velké  opery  ve  Vídni  a  vystavěl 
mnoho  veřej n\ch  i  soukromých  budov  ve  Vídni,  v  Praze  a  jinde. 

Hlávka  nepracoval  lacino,  ale  důkladně  a  poctivě,  a  bohatl 
vůčihledě.  Svojí  skromností  a  neobyčejnou  šetrností  stále  jmění 
rozmnožoval.  Ve  40.  roce  svého  věku  byl  již  vlastníkem  panství 
Lužan  u  Přeštic,  mnoha  domů  ve  Vídni,  v  Praze  a  j. 

A  tu  již  přemýšlí,  kterak  užije  svého  bohatství  k  prospěchu 
všeobecnosti.  Vidě]  a  zkusil  mnoho,  i  nabyl  přesvědčení,  že  jen 
vzdělaností  a  silou  duševní  domůžeme  se  blahobytu  i  národní 
samostatnosti.  Proto  ještě  za  svého  života  věnoval  statisíce  korun 
na  zbudování  takových  ústavův  a  zřízení,  jichž  účelem  by  bylo 
povznášeti  vzdělanost  našeho  národa  i  jeho  hospodář- 
s  k  ý  r  o  z  v  o  j . 

Je  to  především  Česká  akademie  pro  védy,  slovesnost  a  uměni, 
na  jejíž  zřízení  r.  1891  přispěl  Hlávka  téměř  půlmiliónovým 
darem.  Akademie  odměňuje  vynikající  díla  českých  spisovate- 
lův, umělcův  a  učencův,  udílí  jim  podpory  na  studijní  cesty  nebo 
na  vydáváni  jich  děl  atd.  Při  akademii  jeho  přičiněním  byl  po- 
zději zřízen  Národohospodářský  úslau,  který  má  pečovati  o  rozvoj 
a  pokrok  českého  průmyslu,  zemědělství,  hornictví  i  obchodu; 
to  plní  hlavně  tím,  že  podporuje  neobyčejně  nadané,  talento- 
vané muže,  aby  nezanikli. 

Neobyčejné  zásluhy  získal  si  Hlávka  uskutečněním  své  oblí- 
bené myšlenky:  pomoci  chudým  studujícím  na  vysokých  školách. 
Bylo  mu  líto  takových,  ubožáků,  kteří  místo  klidného  studování 
jsou  nuceni  přivydělávati  si  soukromým  vyučováním,  opisováním, 
hrou  na  piano  atd.,    jen  aby  se  uživili.  Velikým  peněžitým   da- 
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rciii  dal  podnět  ke  zřízení  spolku  Studentské  koleje  čes.  vysokých 
škol  pražských.  V  kolejích  několik  set  chudých  studentů  vysokých 
škol  témCT  zadarmo  dostává  byt  i  ostatní  zaopatření.  Tak  zba- 
veni jsouce  starosti  o  v5'živu,  mohou  se  nerušené  oddati  sv^^m 
studiím. 

Ale  ještě  dále  můžeme  stopovati  blahodárnou  činnost  Hláv- 
kovu. Založil  četná  stipendia  pro  nemajetné  posluchače 
české  university  v  Praze,  obou  českých  technik  (v  Praze  a 
v  Brně),  dával  podpory  chudým  spisovatelům  i  nemajetn\nii 
studujícím  a  velikými  dary  peněžitými  položil  první  základ  ke 
zřízení  akademie  v  ý  t  v  a  r  n  }-  c  li  umění  v  Praze  a 
k  postavení  velikolepé  sochy  s  v.  Václava  před  museem. 

I  v  závěti  vzpomíná  na  svůj  národ.  Z  veškerého  jmění  své- 
ho —  několika  milionů  korun  —  zřídil  nadaci  Hlávkovu,  z  jejíhož 
výnosu  mají  se  doplňovati  a  podporovati  úkoly,  jež  v^^tkly  sobě 
Akademie  a  Studentské  koleje. 

Pohřben  byl  po  svém  přání  ve  svém  rodišti  Přešticích. 

Jos.  Horčička. 

Nová  česká  šlechta. 

V   té  šleclitě  staré  jhiá  jiroudí  krev, 
jí  v  národu  se  zalíbilo  jiném  — 
nuž  s  Pánem  Bohem!  Viccť  oželel 
již  národ  náš,  my  proto  nezahynem'. 

Nám  nová  šlechta  vzroste  z  národa, 
i  nebude  jí  třeba  erbů  skvělých; 
Bůh  sám  jí  pro  vlast  srdce  zanítí, 
b}^  nad  národein  bděla  ve  svízelích. 
Básně.         •  Bohumil  Janda. 

Prodaná  nevěsta. 

(Úryvky  z  komické  zpěvohry  o  Iřoeh  jcduuiiicli.; 

Slova  od  Karla  Sabiny.    Hudbu  složil  Bedřich  Smetana. 

Děj  na  českém  venkově  o  pouti. 

První    jednání. 

Ňa  návsi  vesničané  vesele  zpívají  á  se  baví.  Jen  Mařenka  Krušinová  je 
smutná,  neboť  dnes  má  k  nim  přijíti  dohaijov^č  Kecaly  aby  umluvil ?\^tbu 
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s  Vaškem,  synem  Tobiáše  Míchy  ze  sousední  vesnice.   Ale  Mařenka  se 
zatím  již  zaslíbila  Jeníkovi,  který  před  nedávném  přišel  do  jejich  ves- 
nice na  práci. 

Sbor  venkovanů.  Mařenka.  Jeník. 

Sbor.  Proč  bychom  se  netěšili, 
když  nám  Pán  Bůh  zdraví  dá, 
kdo  z  nás  ví,  zda  pout  budoucí 
vesele  tak  uhlídá! 
Jeník.  Proč  jsi  tak  zasmušilá,  má 
drahá  Mařenko? 

Mařenka.  Nediv  se,  Jeníčku!  Dnes 
má  přijíti  sedlák  Mícha  se  synem  na 
námluvy  k  nám.  Snad  už  jsou  ve  vsi. 
—  Hle,  zde  jsou! 

Jeník.  Nechci,  by  mě  viděli. 
Mařenka  a  Jeník.  S  Bohem!  (Odejdou.) 


Bedřich  Smetana. 


Kecal.  Krušina.  Lidmila,  manželka  Krušinová. 

Kecal.  Jak  vám  pravím,  pane  kmotře,  vy  jste  dal  své  slovo, 
a  jestli  se  dcera  vaše  bude  zpěčovati,  uzříte,  jak  naučím  ji  pěkně 
poslouchati. 

Lidmila.  Přijde  na  to,  jaký  ženich! 

Kecal.  To  je  pravda!  (Ke  Krušinoví.)  Ale  vy  jste  se  před  dáv- 
nými lety  rukoudáním  pied  svědky  zavázal,  že  dáte  dceru  svou 
synu  Tobiáše  Míchy. 

Lidmila.  A  za  kterého  to  syna  vLstně  mluvíte? 

Kecal.  Vždyť  nemá  než  jednoho  —  V.  ška.  Druhý  syn  z  prvi.í 
ženy  je  ti.lák  a  nezbeda.  Nil.do  o  něm  neví. 

Předešlí.  —  MíJcnka. 
Mařenka.  Aj,  tatínku,  aj,  maminko,  yroč  pak  mne  hledáte? 
Keccd.  Ptí  1  jsem  se  jicli,  koho  ráda  n:átc? 

N'jmátc-li  žádného  srdci  svému  milého  — 
přivedu  vám  niL  dika  váži.ého  i  vzáci.éhc. 
Mi.řcnka.  i^Iám  iž  jiného,  mně  přemiléb.o  — 
Krušina.  Zavází. 1  jsr.n  se  Tobiáši  Míthovi  před  svtdl  y. 
Mařenka.    Já   a   Joníli  o   tom   nic   nevíme   a    ncrtpusUir.e. 
(Odbčhno  do  hospody.) 


239 

Kecal.  Ach,  jak  svět  je  zvrácený!  —  Ale  ted,  kmotře,  by 
bylo  nejlíp,  kdybyste  jako  náhodou  sešel  se  s  Míchou  v  druhé 
hospodě.  Já  zatím  vyhledám  Jeníka  a  promluvím  s  ním. 

J  e,d  n  á  n  í    druhé. 

Do  hostince  mezi  vesnickou  chasu  přiloudá  se  i  koktavý  Vašek  a  zpívá 
si  o  své  nastávající  svatbě  s  Mařenkou,  které  posud  nezná. 

Vašek. 

Vašek  (sám).  Ma-ma-ma-tič-ka  po-po-ví-vídala, 
že-že  by  ráda  u-u-hlída-la-la, 
kdybych  se  o-ženil,  sva-svatbu  vystrojil; 
je-jestli  k  to-tomu  ne-ne-dospě-je-je, 
ce-celá  ve-ves  se  mi  vy-vj^-vy-směje. 

Vašek.  Mařenka. 

Mařenka.  Yy  jste  zajisté  ženich  Krušinovic  Mařenky? 
Vašek.  A-ano,  ja-jak  to-to  víte? 

Mařenka.  Což  to  není  na  vás  viděti?  Jste  tak  vystrojen! 
Celá- ves  o  vás  mluví  a  lituje  vás. 

Vašek.  LJ-li-tuje?  —  a-a  proč-proč? 

Mařenka.  Protože  vás  Mařenka  bude  šidit  a  má.  jiného. 

Vašek  ustrašen  odříká  se  Mařenky,  když  mu  dívka  namluví,  že  ona  sama 

by  si  ho  vzalar  —  Kecal  zatím  našel  Jeníka  a  přemlouvá  ho,  aby  se  Ma; 

řenky  odřekl  a  slibuje  mu  peníze  za  odstoupenou.  Chytrý  Jeník,  přistoupiv 

zdánlivě  na  to,  napálí  Kecala. 

Kecal.  Jeník. 

Kecal.  Každý  jea  tu  svou  má  za  jedinou, 
všecky  krásy  světa  v  ní  vidí. 
Rozumný  však  muž,  povážlivý, 
ještě  před  svatbou  vystřízliví: 
počítá,  co  mu  to  vjmese, 
a  když  nic  —  pak  chytře  vyhne  se. 

Jeník.  Co  tím  míníte  říci?  Já  vám  nerozumím. 

Kecal.  Ze  o  lepíí  nevěstě  pro  tebe,  hochu,  vím! 
Znám  jednu  dívku,  ta  má  dukáty 
a  chalupu  dostane  od  táty: 
dvě  krávy  má  a  hczl  é  tclútko, 
hus,  kachen  dost  a  iíáké  sclátko; 
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kus  pole  má  a  líovou  almaru, 

nu  —  to  by  bylo  něco  ku  zdaru.  — 

Odřekneš-li  se  Mařenky,  vyplatím  ti  také  něco.  Ano  —  tu  ruka 
na  to  —  sto  zlatých  ti  dám  za  odstoupenou. 

Jeník.  Jenom  sto  zlatých?  To  je  málo  peněz  za  tak  mnoho 
lásky.  Tak  lacino  jí  neprodám. 

Kecal.  Nuže  —  ted}'  dvě  stě  dám! 

Jeník.  To  je  všecko  málo! 

Kecal.  Tedy  tři  sta.  Činím  to  jen  proto,  aby  bylo  bez  dlou- 
hých procesů.  Nepoddáš-li  se  nyní,  tedy  nasadíme  všecky  páky 
a  vytáhneme  tě  konečně  přece  odtud.  Nebudeš  pak  míti  nevěsty 
ani  tří  set  zlatých. 

Jeník.  Tak  —  tak  —  ale  kdo  pak  ta  tři  sta  mi  vyplatí? 

Kecal.  Já  sám! 

Jeník.  Vy?  Snad  ne  za  sebe?  Vám  svou  Mařenku  neprodám 
ani  za  milion! 

Kecal.  Nebuď  hloupý!  Pro  sebe  jí  nechci;  mám  jedné  už  ženy 
až  po  krk!  Což  nevíš,  že  zde  vyjednávám  za  syna  Tobiáše  Míchy? 

Jeník.  Nuže,  staniž  se!  Tři  sta  jsou  tři  sta!  Peníze  na  dřevo 
a  bude  konec!  Ale  to  pravím,  že  Mařenku  nikdo  jiný  dostati 
nesmi,  nežli  syn  Tobiáše  Mích}',  sice  z  naší  smlouvy  nebude  pranic! 

Kecal.  I  zlatoušku,  toť  se  rozumí,  že  jin\'  jí  nedostane  a  do- 
stati nesmí,  nežli  Míchův  syn. 

Jeník.  A  já  jí  jinému  nikomu  také  nepřenechávám,  nežli  Mí- 
chovu  synovi! 

Jeník  prodal  Mařenku,  neboť  sám  je  starším  synem  Tobiáše  Míchy.  Vrátil 
se  z  ciziny,  ale  doma  ho  nikdo  nepoznal.  Před  četnými,  Kecalem  svola- 
nými svědky  podpisuje  pak   Jeník   smlouvu   za   všeobecného   udiveni  a 

rozhořčení. 

.T  ř  e  I  í    jed  n  á  n  í. 

Do  vsi  přijeli  komedianti  a  přicházejí  na  náves  oznámil,  že  předvedou 
živého  medvěda,  principál  že  provede  silácký  kousek  a  krásná  Esme- 
ralda  že  bude  tančit.  Mezi  diváky  jest  i  Vašek,  jemuž  se  Esmeralda  tuze 

líbí,  i  liovoří  s  ní. 

Ale  běda,  představení  hrozí  pohroma.  Člen  společnosti  Franta,  který  měl 

v  medvědí  kůži  tancovati,  tak  se  opil,  že  z  nejkrásnějšího  čísla  bude  musit 

sejíti,  Principál  ví  si  hned  rady.  S  Esmeraldou  přemlouvají  Vaška,  aby 

se  přestrojil  za  medvěda.  Zpívají: 

Milostné  zvířátko  uděláme  z  vás; 
kolem  hrdla  dánie  ozlacený  pás, 
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Přehezká  škraboška  skr3^je  tvářičky 
a  v  m;ěkounké  botky  dáte  nožičky. 
Budete  jak  Milek  krásně  vypadat, 
svět  zajásá,  když  vás  uzři  tancovat.  — 

Zalím  Mícha  se  ženou  a  Kecalem  přicházejí  projednat  svatbu  s  Vaškem. 
Ale  ten  Mařenky  nechce,    že  prý  by  ho  otrávila;    zato  chtěl  by  dívku, 

jež  mu  to  řekla.  Když  ho  stále  přemlouvají,  uteče  jim. 
Za  chvíli  přichází  Mařenka,  která  se  již  zatím  dozvěděla,  že  ji  Jeník  prodal. 
Když  se  \'ysvětlilo,  že  si  z  Vaška  ztropila  žert,  rodiče  i  Kecal  ji  přemlou- 
vají překrásným,  šestizpěvem: 

„Rozmysli  se,  Mařenko,  rozmysli, 
na  své  štěstí  dobře  pomysli; 
máš  cestu  před  sebou  vábivou, 
nedej  se  .svésti  svéhlavostí  svou, 
rozmysli  se,  Mařenko!" 

Přichází  i  Jeník  a  chce  Mařence  své  jednání  \n,^světliti;  ale  ta  však  nechce 
ho  slyšeti  a  prohlašuje,  že  si  vezme  Míchova  syna.  Smlouva  je  podepsána 
a  všichni  se  těší  již  na  svatbu.  Tu  dává  se  Jeník  poznati.  Kterému  z  bratrů 
dá  Mařenka  přednost,  tomu  buď  štěstí  přáno.  Mařenka  vidí,  že  jí  Jeník 
nezradil,  prodávaje  ji  ,, synovi  Tobiáše  Míchy".  —  Kecal  ovšem  naříká 
o  svou  reputaci  a  nešťastný  Vašek  provede  nový  hloupý  kousek.  Dalť 
se  přemluviti  komediantům,  aby  oblekl  medvědí  kůži,  v  níž  měl  tancovat. 
Když  však  ho  ,, Indián"  —  nepravý  jako  ubohý  medvěd  —  přetáhl  holí, 
utekl  Vašek  komediantům  a  běží  za  medvěda  přestrojen  na  náves,  kde 
vidí  rodiůe.  Nyní  i  otec  Mícha  uznává,  že  s  Vaškem  nic  není,  a  smiřuje 

se  s  Jeníkem. 

Opera  končí  sborovým  zpěvem: 

Dobrá  věc  se  podařila, 
věrná  láska  zvítězila. 
Šťastně  ukončen  jest  boj, 
veselá  se  svatba  stroj. 

Hudba. 

To  starý  motiv  neznámého  mistra: 
pod  klenbou  šerou  gotického  dómu 
u  varhan  seděl  muž,  stál  jinoch  za  ním; 
hra  prstů  v  klávesy  již  padla  bystrá 
a  je  to  zvuků  vichřice,  cval  liromů; 
muž  pozveď  hlavu  k  dumným  juna  skráním; 

Vlastenecká  <^itanka,  iQ 
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pak  praví:  „Dnes  je  hudba  řečí  světa, 
té  pokud  naslouchá,  věř,  nesvšední, 
šla  dějinami,  slyšíš?  Zkvétá,  vzlétá, 
a  Cech  v  ní  není  poslední!" 


Tiché  kroky. 


Jaroslav  Vrchlický. 


U  mistra  Alše. 

Byl}^  jsme  po  prvé  u  Alšů  v  Praze.  Bydlil  ve  vysokém  činžáku 

nad  Nuselskými  schody,  odkud  je  viděti  chuchelský  les  s  kostelíkem. 

Cekaly  jsme  na  mistra  v  pokojíku  o  jednom  okně,  bez  záclon, 

ale  se  dvěma  květináči  kve- 
toucího vřesu.  S  jedné  stra- 
ny stála  skříň,  mistrová  po- 
stel, naproti  truhla  a  knihov- 
na s  velikými  biblemi  v  dolní 
příhradě.  Po  stěnách  visely 
čekany,  zbraně  a  hodně  ob- 
rázkův,  ale  žádný  mistrův. 

,, Pěkně  vás  vítám,"  řekl 
mistr,  když  vstoupil  a  podal 
nám  ruku  tak  prostě  a  sr- 
dečně, že  jsme  se  jí  rozradost- 
něny uchopily  a  vroucně  ji 
stiskly.  Hned  jsme  se  cítily 
jako  doma  a  pochopily  jsme, 
že  s  tímto  bělovlasj^m  star- 
cem s  dobráckýma  očima  a 
usměvavými  rety  možno  mlu- 
viti upřímně  a  nehledaně,  od 
srdce  k  srdci. 

,,Tak   se  pěkně  posaďte 
v  mém  salonu,"  řekl  vesele 
mistr  a    přitahoval  k   oknu 
starý  český,  dubový  stůl  s  tr- 
noži a  židle.  Sám  si  sedl  na  truhlu  k  němu  a  rukama  se  opřel  o 
kolena. 

,,Co  pak  jste  mi  vlastně  přinesly?"  zeptsl  se.  My  jsme  vyprá- 
věly o  svém  plánu  vydati  knížku  Alšových  kreseb  pro  dítky  a 
prosily  mistra,  aby  se  ho  ujal. 


Za  chlebem. 
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„Ó,  ano!  Rád!  Sám  obrázky  vyberu.  Vždyť  se  mne  obyčejně 
nikdo  ani  neptá  a  jiní  si  mé  obrázky  vybírají,  A  je  jich  mnoho, 
které  bych  nejraději  spálil.  Kolikráte  jsem  maloval,  že  jsem 
musel  —  nebo  co  lidé  chtěli;  takové  obrázky  se  nikdy  tak  nepo- 
daří, a  byť  se  i  jiným  líbily,  já  s  nimi  spokojen  nejsem.  Vždyť 
nemůže  .člověk  malovat  na 
zakázku." 

,,To  nemohu  ani  říci,"  po- 
kračoval mistr  vzrušeně,  ,,to 
>e  nedá  prostě  definovat,  jak 
o  vlastně  se  mnou  je,  když 
Tine  něco  ,chytí'  a  já  musím 
nalovat.  To  je  taková  chvíle 
crásná,  kdy  obrázek  se  rodí 
/  hlavě  a  ruka  bezděčně  kre- 
lí.  Tak  se  ze  vzpomínek  něco 
vynoří  a  ruka  bezděky  po- 
louchá  a  kreslí  a  kreslí.  To 
á  nemohu  ani  říci,  co  se  to 
e 


-f^ 
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do  js£idA'i 


Sluníčko. 


mnou  děje.  A  všecko  u 
rine  končí  obrázkem.  Tak 
sem  jednou  dostal  zlost  na 
ány  a  na  všechno  v  životě 

pak  z  toho  vyrostl  obrázek 
-  ,Za  chlebem'." 

A  mistr  bere  z  knihovny 
asopis  ,, Květy",  hledá  obrá- 
ík  ,Za  chlebem",  zapomíná 

a  nás  a  dívá  se   dlouho   na  cestu,   která  se  v  dáli   ztrácí  a  po 
^eré  —  neurčito  kam  —  kráčí  za  prací  chudá  rodina. 

„Ten  je  dobrý  —  ten  byste  tam  do  knížky  mohly  dát," 
3vídá  mistr  a  převrací  listy  dále. 

Hledá  pro  nás  obrázky.  Některé  rychle  a  prudce  zavrhuje, 
id  jinými  se  zamýšlí,  vzpomíná  a  vypravuje.  A  každý  obrázek, 
erý  se  jemu  líbí,  má  svou  historii. 

Ukazuje  nám  roztomilé  ,. Sluníčko"  a  povídá: 

„To  bylo  jednou  na  Radhošti.  Šli  jsme  s  přítelem  pod  horou 
tam  na  mezi  seděla  malinká  holčička  a  měla  na  ruce  kobylku, 
unce  do  ní  pálilo,  za  ní  bylo  plno  bodláčí  a  bílých  motýlů.  — 

16* 
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Vedro  bylo  až  hrůza  a  ona  si  tam  sedí  o  samotě  s  kobylkou  na 
ručce. 

Byl  v  tom  takový  zvláštní  cit  —  ani  to  neumím  říci  —  ra- 
dost—  mladost-^ 
a  zas  takový  veli- 
ký smutek  v  tom 
b>l:  ta  veliká  hora 
a  ta  malinká  hol- 
čička pod  ní. 

Nás  si  ani  ne- 
všimla, ani  očí  ne- 
pozdvihla.    A    tu 
přítel,    aby  ji  vy- 
trhl:    ,,A  kde   že 
máš     mamku?" 
,,Moje   maměnka 
bývá    hen     taml- 
řekla  holčička  ani 
brvou    nepohnouc 
a   stále  jenom  če- 
kajíc,  kam  kobyl- 
ka   s  prstu  skočí. 
Zasmáli  jsme  se  a 
mně  se  tak   líbila, 
že   jsem  si  ji  po- 
tom vykreslil.    Na 
místo  kobylky  dal 
jsem  jí  sluníčko." 
•     :A  mistr   dále 
vybírá,  celý  oživu- 
je a  zpívá  si  písni- 
čky k  obrázkům 
Došla  řada  i 
obrázek,,  HrdinoN 
od  Kolína  z  roku 
1757".  A  mistrovi  i 
přicházejí  vzpomínky  na  jiné  takové  chlapce,  přestává  hledati 
v  „Květech"   a   vypravuje,  jak  se   i  jinde  čeští  jonáci  v}zi. 
menali   v  bitvách,  jak  v  turecké   válce  až  k  sultánovu   stanu 
prosekali.    Vypravuje    dále  o  táborském   hrdino sá   Žižkovi,  o  J'- 
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říku  z  Poděbrad  • —  vypravuje  vzrušeně  s  planoucíma  očima  a 
končí  povzdechem:  „Takoví  jsme  byli  jednou  —  ale  teď!  Hanba 
mluviti"  a  prudkým  mávnutím  ruky  odhání  mistr  bolestnou 
myšlenku. 

r  A  zase  se  rozveseluje  nad  obrázky  rázovitých  českých  posrav 
venkovských. 


Sirotek. 


,, Tahle  je  od  nás- —  z  našeho  kraje,"  praví  a  ukazuje  nám 
„Zenu  z  Prácheňska".  „ó,  ty  já  dobře 'znám,  tyhle  naše  české 
lidi;  škoda  jen,  že  jsem  jich  více  nemohl  zachrániti.  Vymírají 
už,  vymírají  —  ba  už  ani  nejsou  ..." 

Nerady  jsme  končily  rozmluvu.  Ale  přijdeme  častěji,  teď, 
kdy  mistr  bude  s  námi  pracovati. 

Zastavily  jsme  se  ještě  u  mistrovy  postele  a  zahleděly  se 
na  obrázek  nad  postelí.  Byla  to  „mamička"  ze  ,, Sirotka". 

,,To  je  moje  maminka",  řekl  mistr  měkce.  ,, Podívejte  se 
z  blízka,  jaký  je  to  krásný  portrét.  Přítel  Švabinský  povídal,  že 
je,  jakoby  jej  Holbein  kreslil.  To  jsem  nedělal  já,  ale  můj- bratr 
septimán.  Toho  j^  veliká  škoda.  Z  toho  by  byl  býval  výborný 
Člověk.  Nač  se  jen  podíval,  všecko  doveď.  Veverky  střílel  pistolí  — 
a  tamhle  tu  podkovu,  co  visitu  dveří,  také  on  udělal.  Čtyřikrát 
byl  v  kovárně  a  ukoval  podkovu  jako  kovář.  On  všemu  přišel  — 
jak  se  říká  —  hned  až  na  kloub.  A  maloval,  krásně  maloval  a 
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život  ho  tak   zničil.    Druhý   hratr  František  byl  také  nadaný  a 
také  přišel  brzy  o  život  .  . 

A  já —  když  jsem  to  všecko  viděl,  tak  jsem  si  řekl,  že  se 
musím  probit,  abych  zachránil,  co  se  dá,  že  se  budu  bít  se  životem 

a  musím  nad  ním  zvítězit.  A  tak  jsem  se  bil a  přece  jsem 

to  projel  na  celé  čáře  I" 

,,Vy,  mistře,  vy  že  jste  projel  život?" 

,, Projel!  To  jsem  neudělal,  co  jsem  chtěl.  A  všecko  jsem  měl 
už  hotovo,  připraveno:  náčrty  k  velikému  cyklu  českých  dějin  — 
a  pak  jsem  je  musel  rozházet  - —  a  znovu  ještě  jednou  jsem  je 
nemohl  dělat."  . 

Mlčely  jsme  —  ale  cítily  jsme,  že  zde  za  tímto  dubovým 
stolem  je  skryta  tragika  velikého  člověka  —  umělce. 

Potom  vstal  a  podal  nám  s  úsměvem  ruce  .  .  . 

Ze  spisku  „Aleš  mládeži". 


Alois  Jirásek. 

Roku  1871  vystoupil  Jirásek  po  prvé  ve  ,, Světozoru"  básní 
,,Žena  podloudníkova".   Psal  básně  po   několik  roků.   Světozor 
v  dalších  ročnících,  Lumír  a  některé    sborníky   přinesly  je,  po- 
ctivé, upřímné  verše. 

Rokem  1872  začíná  však  už  jeho 
prosa,  zprvu  drobné  obrázk}^  typy, 
příběhy,  vypravované  prostým  pc- 
vídkářským  slohem,  později  se  roz- 
víjí děj,  roste  počet  jednajících  o- 
sob,  naskýtají  se  zápletky  a  kon- 
flikty, vznikají  novely  a  romány 
,,Skaláci",  „Na  dvoře  vévodském", 
,,Filosofská  historie",  ,,U  rytířů", 
„Ráj  světa",  „Poklad".  Tyto  práce 
vynesly  Jiráskovi  titul  ,, oblíbeného 
povídkáře"  a  založily  jeho  popula- 
ritu v  nejširších  vrstvách  čtenář- 
stva, neboť  v  nich  našlo  vše,  čeho 
požaduje:  zajímavý  a  napínavý  děj, 
Alois  Jirásek.  vypravovaný  teple  a  upřímně,  prů- 
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zračný  sloh,  deiuokralické  a  české  stanovisko  autorovo  a  nade 
vším  neúprosný'  mravní  zákon,  jenž  dol:ré  odměňuje  a  zlé  tresce. 
Tyto  knihy  značí  vrchol  t.  zv.  lidového  čtení,  metu,  k  níž  spěl 
Jan  z  Hvězdy,  Chocholoušek,  Ehrenberger  a  jiní,  a  kam  vedle  Ji 
ráska  dospěli  Bohumil  Havlasa  svým  románem  ,,V  družině  do- 
brodruha krále"  a  Beneš  Třebízský  některými  svými   pracemi. 

Novou  další  metu  značí  Jiráskovi  ,,Psohlavci".  V  několika 
pracích  vylíčil  již  Jirásek  vzpouru  robotujícího  lidu  proti  pánům, 
zde  popsal  zápas  Chodů  se  šlechticem  o  dávná  privilegia.  Dřív 
než  psal,  studoval  řeč,  místa,  kroje  a  zvyky  toho  lidu,  dělal  si 
poznámky  a  vyšla  kniha,  v  níž  žijí  lidé  dávno  zemřelí  a  přece 
tak  blízcí  a  srozumitelní,  z  níž  zapadlá  doba  vyvstává  před  va- 
šima očima,  a  není  vám  podivnou  a  nejasnou,  kniha  umělecká, 
čistá  a  vzácná.  A  udělala,  co  takové  knihy  dělávají:  postavu  za- 
pomenutého, neznámého  chodského  sedláka  ovila  svatozáří  a  uči- 
nila jej  mučedníkem  celému  národu. 

Trojím  směrem  v  látce  nese  se  tato  nová  činnost  Jiráskova: 
historie,  počátky  našeho  obrození  a  tradice  rodného  kraje  jsou 
pro  ni  význačné.  Mezi  nimi  ovšem  vinou  se  a  často  je  spojují 
řady  drobnějších  prací,  novel,  obrázků,  typů,  scén,  z  nichž  ne- 
jedná jest  mistrovským  kouskem  české  prosy  vůbec. 

,,Mezi  proudy"  byla  nazvána  řada  knih,  která  měla  obsaho- 
vati dobu  husitskou  od  prvých  počátkův  až  k  bitvě  lipanské. 
Ale  dovedena  byla  jen  „Do  tří  hlasů"  kutnohorského  dekretu 
krále  Václava.  Čím  ta  série  mohla  býti,  ukazuje  zmíněný  začátek, 
jakož  i  kniha  ,, Proti  všem",  část  z  pokračování  celého  cyklu, 
kterou  autor  ještě  provedl  a  jíž  se  se  svou  my^Jenkou  rozloučil. 
Tam  žije  Praha  a  Cechy  na  sklonku  čtrnáctého  a  v  začátku  pat- 
náctého století:  dvůr  krále  Václava,  spcry  s  arcibiskupem,  mládí 
Žižkovo  na  jihu  Cech,  mládí  Husovo  v  Praze  a  celá  řada  růz- 
ných drobných  lidí  jako  v  kaleidoskopu  se  tu  mihotá,  studenti, 
páni,  Tytíři,  lupiči,  řemeslníci,  kat,  kněží,  mniši  —  a  md  vším 
tím  životem  stahují  se  pomalu  černé  mraky  dějin  k  1  rozné  bouři; 
zde,  v  knize  „Proti  všem",  jest  bouře  v  plné  sile  a  slávě  nad 
Čechami,  blýská  se,  bije,  hřmí,  ale  prsa  se  šíří,  neboť  dýcháš 
čistý,  svěží  vzduch,  ach,  vzduch  ten  skoro  již  šest  století  starý, 
ale  to  ti  nenapadá  .  .  .  Žijí  tu  husité.  Tábor,  Zižkovi  patříš  v  tvář 
a  slavné  bitvě  na  Vítkově  hoře  jsi  přítomen. 

A  takové  akordy  tam  zaznívají  z  té  věčné  lidské  melodie, 
jež  stisknou  srdce  ti,  kdykoli  si  vzpomeneš,  a  jež  tam  })říšti  věky 
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vždycky  hledati  budou.  Cituji  malou  scénu.  Zavřený  starý  Chod 
v  „Psohlavcich"  rozmlouvá  s  doktorem: 

,,Ešče  něco  prosím,  jemnostpane!"  tak  jej  Hrubý  zadržel. 
,,Kcrú  stranu  je  naše  město,  Doníř-žlice?" 

Doktor  udiveně  pohlédl  na  str.rce. 

,,Nač  to  chceš?" 

,,Nu  tak,  habych  vidíl  nebe,  co  je  v  naši  stranu,  nad  naším 
krajem  — ." 

Doktor  se  rozhlédl  po  slunci,  mávl  pak  rukou  a  řekl: 

,,Tady  v  tu  stranu  jsou  Domažlice  a  ten  váš  nešťastný  kraj, 
hlaváči  —r 

Hlas  jeho  však  nezněl  už  tak  drsně  a  odcházeje  ohlédl  se 
ještě  jednou  po  starém  Chodovi.  Ten  opět  upřel  oči  v  tu  stranu 
nebes,  pod  nimiž  vypínaly  se  šumavské  hory,  rozkládal  se  jeho 
nešťastný  domov,  pro  nějž  trpěl  a  jejž  měl  neustále  na  mysli. 

Ten  mráček  kouře  z  Ithaky  dávného  helenského  národa  má 
bratra  zde  v  tom  ,,hab3'ch  vidíl  nebe,  co  je  v  naši  stranu"  pro- 
stého chodského  sedláka.  — 

•Nebo  si  přečtěte  tuhle  scénu  z  třetího  dílu  románu  ,,Mezi 
proudy".  Král  Václav  IV.,  ten  záhadnV^  nešťastny'  demokrat  mezi 
našimi  králi,  jehož  jistě  všichni  milujeme,  sedí  za  zimního  večera 
a  pije.  Takhle  ho  líčí  Jirásek; 

—  Král  všecken  od  pití  zardělý  a  rozpálený  prochlazoval  se 
u  otevřeného  okna,  hledě  dolů  na  své  hlavní  město.  Prí  ha  za- 
halena v  běk.vé  roucho  sněhového  poprfšku,  spiata  kol  hradbami 
a  brštami,  spala  pod  zataženými  nebesy.  K  nim  jako  černé  stíny 
trčely  početné  věže  u  bran,  hradeb,  kostelů,  klášterů  i  paláců. 
Světel  svítilo  málo.  Jen  tu  a  tam  vynikala  jasněji  řada  ozářenjxh 
oken. 

Bylo  hluboké  ticho  noční.  Jím  se  nesl  od  řeky  temný  hlas 
hučícího  splavu. 

Králův  pohled  těkr.l  po  spící  Praze,  od  sterého  věžatého  Vyše- 
hradu, od  jeho  p;  láce  a  chrámů,  po  Novém  městě  na  Staré.  — 
Mlčel.  Pojednou  se  zasmál,  zkrátka,  jíkoby  nucené,  zlostně. 

,,Ph.kal  —  nad  Prahou  plakcl,"  ozval  se  s  posmčškem.  „^y- 
šíš-li,  Jene,"  zvckl  na  Jana  (pancše)  a  důrazněji  dodal:  ,, Ohnivce, 
slyšíš-li!" 

Na  řeči  jeho  bylo  znáti,  že  králův  jrzyk  není  již  nejhbitější. 

„Otec  můj  prý  pk  kal  nad  Prahou  — jak  sní  bude  —  až  já  — ," 
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„Jistěť  si  to  vymysliti  nepřátelé  Tvé  Velebnosti,"  odpověděl 
Jan  jistě,  z  přesvědčeni. 

,, Vymyslili!"  vzkřikl.  ,,V  pravdě  vymyslili!  Nač  by  plakal? 
Nebylo-li  po  patnáct,  šestnáct  let  pokoje,  svatého  pokoje  jako 
dřív  —  a  dobře  —  a  dobře  jako  za  něho  —  za  otce?" 

Pak  jako  pro  sebe  k  okpu  obrácen  polonahlas  těžkým  jazykem 
promlouval,  některá  slova  opakuje: 

,,A  soudil  jsem  malého  i  velikého  ne  po  své  hlavě,  ne  —  ale 
po  právu  ustanoveném.  —  Po  právu  —  a  všem!"  a  mávl  rukou 
ku  Praze.  „Všem,  Praze  a  vší  obci  celého  království  —  všem  hledal 
jsem  pokoje,  nepozdvihoval  mysli  v  hrdosti  jako  ti  — .  Až  ti  — 
páni,  a  ten  tam!"  a  vychýlil  se  z  okna.  „Ten,  ten  —  ten  uměl 
vše  chytře  zavoditi  v  neřád,  a  páni  s  ním.  —  Ten  plný  pýchy 
v  pokoře!" 

Tu  král,  chytiv  pojednou  Jana  za  rukáv,  přitáhl  ho  k  oknu, 
a  ukazuje  dolů  na  -Malou  stranu,  na  rozlehlý  palác  arcibiskupův 
u  řeky,  mluvil  prudce, 'hněvem  víc  a  víc  se  rozpaluje: 

„Vidíš-li  to  světélko  na  věži,  tam  se  bičuje  a  mrská,  haha  — 
Odtrhl  se  od  světských  věcí  -  odtrhl,  aby  nabyl  vlády  a  mé  rozkazy 
rušil  —  a  ne  pro  milost  boží.  —  A  pány  podpaloval  —  proti  mně, 
on  —  jistě.  Všecko  chodilo,  jako  když  svíce  hoří  —  a  on  první  do 
ní  dul  —  a  duje  —  a  pak  páni  —  a  pak  —  Němci  —  Němci  — 
a  papež  —  ale  bude  mu  dusno  a  těžko  —  a  již  mu  je." 

To  mluvil  vzpřímiv  se,  ale  od  okna  neodstoupiv. 

S  tou  slavnou  bouří  husitskou  se  tedy  Jirásek  rozloučil  — 
ale  šel  poslouchat  přece  aspoň  její  poslední  rachocení  na  Sloven- 
sko. ,, Bratrstvo"  jest  živou  plastikou,  vrcholem  Jiráskova  histo- 
rického realismu  a  vrcholem  českého  historického  románu  vůbec. 
Po  bitvě  u  Lipan  šli  bojovníci  táborští  řemeslnit  do  cizích  zemí. 
Jan  Jiskra  z  Brandýsa  stal  se  pánem  horních  Uher  ve  jménu 
dítěte  krále  Ladislava.  A  Češi  stáli  se  Slováky  v  jednom  šiku 
proti  starému  Huňadovi  .  .  Tu  dobu  vyvolal  autor  či  přenesl 
čtenáře  do  ní.  Nechci  plýtvati  nadšen5'mi  slovy:  když  jsem  knihu 
četl,  nemohl  jsem  si  představiti,  že  by  mohla  přijíti  jednou  od 
jiného  spisovatele  práce  dokonalejší  ve  stylu,  živosti  osob,  místa 
a  doby. 

Trudnou  dobu  protireformace  vylíčil  Jirásek  v  ,, Temnu", 
počátkům  našeho  obrození  věnoval  cyklus  .,F.  L.  Věk"  a  tradi- 
cím rodného  kraje  kroniku  ,,U  nás". 
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I  zde  bych  musil  opakovati  slova  o  živé  plastice  osob,  míst 
i  doby. 

Osoby,  které  byly  dříve  skizzovány,  kresleny  jednoduchými 
čarami,  nabývají  života,  dýchají,  mluví  a  cítí,  jinak  sice  než  my, 
ale  my  cítíme,  že  jenom  tak  žíti  mohly,  jak  je  autor  líčí,  vnikáme 
v  boje  jejich,  zápasy,  strasti,  touhy,  porovnáváme  boje  jejich 
s  boji  svými  a  posíleni  jaksi  hledíme  klidně  v  líc  svojim  dnům  .  .  . 

V  takovém  slavném  slova  smyslu  jest  Jirásek  učitelem  ná- 
roda .  .  . 

Z  feuWetonú.  J.  S.  Machar. 


TATECNOST  TĚLA 


I  DUCHA  NAŠEHO  LIDU. 


Největším  pokladem  a  majetkem  každého  člověka,  ať  chudého  či 
bohatého,  jest  zdraví.  Jen  ve  zdravém  těle  zdravý  duch,  jenom  zdravý 
člověk  může  pracovati  a  těšiti  se  ze  života  a  jeho  radostí. 

Bohužel,  nemůžeme  o  většině  příslušníků  národa  českosloven- 
ského tvrditi,  že  by  zdraví  bylo  jejich  údělem.  Nepřirozený  způsob 
života  a  hmotný  nedostatek  je  tomu  na  závadu.  Pobyt  v  uzavřených 
místnostech,  dolech,  továrnách,  dílnách  a  nedostatek  výživné  stravy 
neblaze  působí  na  zdraví.  Proto  ve  velkých  městech  a  továrních 
střediskách  vídáme  tolik  bledých  a  nedokrevných  tváří,  proto  tam  tolik 
řádí  tuberkulosa. 

Má-li  se  tento  stav  změniti,  jest  potřebí  důkladné  nápravy.  Lidu 
se  musí  dostati  s  dostatek  silné  stravy,  potřebného  času  k  odpočinku 
a  spánku  a  zdravotnicky  zařízených  přibytkův  a  dílen.  Nutí  k  tomu 
i  zájem  každého  státu,  nebot  má-li  se  národ  zdárně  vyvíjeti  a  zkvé- 
tati,  potřebuje  zdravých  jedinců.  To  platí  zvýšenou  měrou  o  našem 
nepočetném  národě  Československém,  kde  je  drahocenný  život  každého 
jednotlivce,  zvláště  nyní  po  válce,  která  vykonala  zhoubné  dílo  v  řadách 
našeho  lidu.  Na  bojištích  zkosila  smrt  nejzdravější  syny  národa, 
jiné  zmrzačely  zbraně,  doma  pak  dílo  zkázy  dokonaly  nedostatek, 
hlad  a  nemoci.  Kletba  národa  bude  doprovázeti  všechny,  kdož  ze 
ziskuchtivosti  za  války  zadrželi  potřebné  potraviny,  aby  je  buď  vy- 
vezli do  ciziny  nebo  doma  za  drahé  peníze  jen  boháčům  prodávali. 

Má-li  národ  náš  prospívati,  má-li  se  zdárně  vyvíjeti,  je  potřebí, 
aby  zvláště  mládež  pečovala  o  své  zdraví.  Proto,  až  nastanou  zase 
lepši  Časy,  dbejte  všech  pravidel  zdravotních  a  pilně  pěstujte  tělocvik! 

Buďte  střídmí  v  jídle  a  pití,  střežte  se  kouření  a  pití  lihovin, 
iěcHto  největších  nepřátel  lidstva!  Otu  zujte  se  od  mladosti;  často  se 
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koupejte  a  umývejte  studenou  vodou!  Příbytky  řádně  větrejte  a  po 
práci  posilujte  tělo_  vydatným  spánkem!  Čerstvý  vzduch,  čerstvá  voda 
a  prostý,  výživný  pokrm  jistě  zase  vykouzli  růže  na  vašich  tvářích. 

Přimkněte  se  k  přírodě  a  pobývejte,  pokud  jen  možno,  pod 
širým  nebem  na  volném  vzduchu  za  svitu  slunečního!  Buďte  veselí, 
radujte  se  ze  svého  mládí!  Cvičte  se  v  běhu,  hřejte  si,  pracujte  v  za- 
hradách i  na  polích,  vystupujte  na  hory,  tábořte  ve  volné  přírodě, 
jak  to  Činí  skautové.  Můžete-li,  konejte  i  delší  cesty!  i 

Při  tom  všem  nezapomínejte  také  na  tělocvik,  který  rozumně  jsa 
konán,  stává  se  zdrojem  zdraví  a  síly,  jako  práce.  Sval,  který  ne- 
pracuje, slábne,  prací  a  tělocvikem  však  sílí.  Tělocvik  zvyšuje  krásu 
lidského  těla,  cúe  také  je  utužuje,  že  snadněji  odolává  chorobám  a 
přemáhá  škodlivé  změny  počasí.  Tělocvikem  zachováváme  si  dlouho 
svěžest,  čilost  a  zdatnost.  Vedle  toho  budí  se  jím  odvaha,  pěstuje  se 
obratnost,  vytrvalost  a  společná  kázeň,  jež  není  méně  důležitá. 

Tento  veliký  význam  tělocviku  dochází  uplatnění  v  našich  sokol- 
ských jednotách,  založených  Tyršem  a  Fiignerem.  Sokolstvo  má  ve- 
likou zásluhu  o  zdravotní  i  mravní  výchovu  naší  mládeže,  ba  celého 
národa,  a  stalo  se  důležitou  složkou  našeho  národního  vývoje.  Pro- 
bouzelo sílu  českého  vědomí  a  všestranně  vychovávalo  národ  k  boji 
za  svobodu.  Po  jeho  příkladu  byly  založeny  i  tělocvičné  jednoty  děl- 
nické, které  sledují  tytéž  cíle.  Rovněž  výkony  dobrovolného  hasičstva 
k  ochrcmě  bližních  při  požárech  a  jiných  nebezpečenstvích  zasluhují 
doporučení. 

Vedle  soustavného  tělocviku  přispívají  k  rozvoji  těla  mnohé 
sporty,  na  př.  plování,  bruslení,  sáňkování,  společenské  hry  a  mírné 
tance.  Rozumně-li  se  konají,  doplňují  tělocvik,  zradostňují  život  a 
stávají  se  zdrojem  ušlechtilé  zábavy. 

Pěstujíce  tělo  nikdy  při  tom  nezapomínejme  na  ducha.  Pama- 
tujte, že  silák  bez  ušlechtilé  povahy  nemá  pravé  ceny.  Řekne-li  se 
,,Co  Čech,  to  junák,''  znamená  to: ,, Každý  Cech  budiž  statný  a  zdravý 
tělem  i  duší,  vynikej  nejen  silou  tělesnou,  ale  i  odvahou,  silnou  a 
vytrvalou  vůlí  a  především  šlechetným  srdcem,  šlechetnou  povahou!" 

České  srdce. 

Ze  všech  bolestí,  ze  všeho  strádání,  které  jsem  kdy  spatřila, 
trpěla  jsem  nejvíc  bezmocnou  mukou  dětskou.  Chtěla  jsem  vždycky 
s  každého  sejmouti  utrpení,  ale  dětské  hoře,  dětská  siroba,  ne- 
smělá žaloba  dětských  úst  ničily  mne  nejtrpčí  výčitkou. 
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Trpěla  jsem  dětskou  chudobou,  dětskou  touhou  po  nauce, 
odříkáním  ve  školách  v  krajinách  německých,  ve  škole  Komen- 
ského. Vyjela  jsem  si  za  dětmi  do  Vídně  a  vzrušila  se  mladým 
neodměněnýni  hrdinstvím  těch,  které  byly  vyhnány  ze  zapečetěné 
školy  a  potloukaly  se  po  soul«i'omých  bj-tech  se  svými  smutnými 
čítankami. 


r  f\<^.^- 


cesKe/ 


národní    POrVOCHC    5l>RUieNI 


Šimonův  plakát  „Českého  srdce". 


Pozorovala  jsem  léta  život  dětí  na  předměstích  velkoměsta, 
život  dětí  trpících,  pak  pustnoucích,  pak  pro  národ  zahubených. 
Ve  válce  se  hrůza  vystupňovala.  Děti  chodily  do  školy  bez  sní- 
daně, dávily  hladem,  omdlé valy.  Nikdo  si  toho  nevšímal,  nikdo 
se  jich  neu jímal,  hynuly  na  frontách,  jezdily  pro  brambory,  nosily 
na  zádech  na  slabých  nožkách  náklad  těžší  jejich  tělesné  váhy. 
Viděla  jsem  děti  churavěti,  viděla  jsem  je  bez  účasti  umírati. 


254 

A  nechápala  jsem  již  vůbec  dospělého,  sytého  člověka.  Na  letním 
bytě  v  Prachaticích  r.  1917  vedle  nás  v  chalupě  našli  jsme  ženu 
s  dětmi  umírati  hladem.  Živily  se  jenom  zeleným  lupením  a  ne- 
snesly toho.  Na  počátku  září  ve  Mšeném  na  Podřipsku  poznala 
jsem  poslední  bědu:  viděla  jsem  táhnouti  krajem  české  vysílené 
děti  z  poněmčeného  území  zpod  Krušných  hor,  bosé,  špinavé, 
doufající  děti,  putující  od  dědiny  k  dědině,  hladové  a  s  prázd- 
nými ranci,  které  snažil}'  se  pro  matk}^  naplniti.  Věděla  jsem,  že 
je  nutno  pomoci. 

V  této  době  velkého  utrpení  našeho,  v  době  hladu  a  ve  dnech 
nebezpečí  o  bytí  českého  člověka  bylo  vytvořeno  z  nejvyššího 
idealismu  národního  ,,C  e  s  k  é  s  r  d  c  e",  zosobněná  láska  a  zosob- 
něná starost  o  české  dítě  i  o  jeho  rodiče,  o  českou  budoucnost, 
manifest  činu,  činorodé  lásky,  práce  a  oběti.  Náš  venkov  opravdu 
skoro  cel}'  rozhořel  se  od  svaté  jiskry  a  přináší  denně  oběť  za  obětí, 
dělí  se  o  sousto,  zachraňuje  bratry.  Pochopil,  že  nelze  žíti  sobec- 
tvím, že  lze  žiti  jenom  láskou,  pochopil,  že  i  jeho  život  pozbývá 
ceny,  trpí-li,  hyne-li  hladem  polovina  národa,  vymírá-li  jeho  kmen. 

Dětský  odbor  ,, Českého  srdce"  v  Praze  na  Staroměstském  ná- 
městí stará  se  o  trpící  dítě  a  úzkostně  snaží  se,  aby  nám  byl 
zachován  každý  cenn^"  život  dětský. 

Otiskl  v  novinách  provolání,  připomenutí,  že  české  dítě  hyne 

hladem,  že  jde  o  naše  bytí  nebo  hebytí,  o  to,  budeme-li  jako 

národ  žíti  nebo  vymřeme-li.  Prosil  všechny  uvědomělé  venkovany, 

aby  si  pozvali  národního  hosta,  pražské  dítě,  přes  válku,    nebo 

na  dobu  kratší,  tak  aby  nebylo  statku,    který  by  se   nehonosil, 

že  poniáhá  zmučené  vlasti  starat  se  o  dítě,  o  českou  drahou  krev. 

Prosil  o  to  jednotlivce,  uvědomělé  obce,  vůdce  krajů. 

* 

Krásné  české  děti  —  máme  málo  dětí  nehezkých  —  zpopela- 
věly;  v  útlých  šedých  tvářičkách  jejich  hoří  po  životě  roztoužené 
a  doufající  oči  posledním  ohněm.  Ideálem  dnešního  pražského 
dítěte  není  již  domov,  ale  venkov,  dobrá  paní,  která  je  pozve, 
přivítá  a  nasytí  je  mlékem  a  chlebem.  V  kanceláři  Dětského  od- 
boru stojí  denně  zástupy  čekajících  dětí.  Nač  čekají?  Na  dopisy 
dobrých  duší,  které  je  pozvou  a  darují  jim  znovu  život!  Uvažte, 
j  akaje  to  velikost,  bj^ti  dárcem  nového  života. 
Denně  tísní  se  kolem  mého  stolku  na  sta  vyhublých,  papírově 
bledýcli  dětí.  Dětské  oči  upírají  se  chtivě  na  můj  sešitek,  najde-li 
se  pro  ně  okénko,  kam  budou  vepsány  a  kam  se  hodí.  Pamatuji 
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si  všechna  ta  bledá  sametová  líčka,  všechny  rozechvělé  řasy,  zor- 
nice všech  očekávajících  očí. 

Miluji  všechny  tyto  děti,  tento  zástup,  který  mne  denně  ob- 
klopuje, tu  tlačenici  českých  človíčků,  směšných  Alešovských  klu- 
číků, tesknookých  děvčátek.  Tvářičky  mívají  někdy  i  plné,  ale 
ruka  je  holá  kostička.  ,, Vždyť  ty  dobře  vypadáš!"  říkám  žertem 
a  děvčátko  mi  vážně  odpoví:  „Ale  my  opravdu  ani  nesní  dáme, 
ani  nesvačíme,  ani  nevečeříme,  my  opravdu  jíme  jen  jednou 
denně!"  ,,A  co  jíte?"  ,,Oves!"  Ale  často,  kdyžse  nejvíc  dětí  sejde, 
je  nutno,  abych  jim  zarmouceně  řekla  strašná  slova:  „Děti  moje, 
nikdo  vás  na  venkově  nechce,  již  tři  dny,  již  týden  se  nikdo  ne- 
přihlásil. Je  vás  dnes  víc,  než  vás  za  měsíc  venkov  požádá.  Co  si 
počneme?"  Děti  hledí  na  mne  zklamaně,  nehj^bají  se,  neodstupují, 
nevěří  tomu,  co  znamená  jejich  smrt.  Naděje  je  to  poslední,  co 
nás  opustí. 

►  Děti  nevěří,  ale  hlavně  matky  nevěří.  Milují  své  děti,  hlado- 
vějí pro  ně,  umírají  zvolna  pro  ně.  I  začnou  mne  přemlouvat,  že 
snad  by  přece  někde  něco  bylo,  že  neměly  tři  dni  chleba,  že  není 
mouky,  že  nemají  v  pátek,  v  sobotu,  v  neděli  co  dát  do  hrnce, 
že  snad  bylo  by  přece  někde  místo  právě  pro  její  dítě,  že  není 
možno,  aby  zahynulo!  Některá  zapláče,  ale  většina  tváří  vyjadřuje 
jen  děsivý  úžas.  Nemohou  uvěřit  hrůze,  která  je  čeká,  nechtí  se 
vrátit  bez  naděje.  Řeknu  na  útěchu:  ,, Zapíši  si  tě  do  zásoby." 
Ale  v  zásobě  mám  již  zapsáno  tisíce  dětí,  které  chodi  upomínat: 
,,Jsem  tu  již  dávno  zapsáno."  Ale  hostitelů  jsou  sta  a  dětí  do 
tisíců.  Jenom  vyvolené  lze  zachrániti!    Ostatní  pomrou  hladem. 


Věřím  v  člověka.  Věřím,  že  není  bytosti,  ve  které  by  se  ne- 
zrcadlila jiskřička  z  oka  božího.  Věřím,  že  není  bytosti,  která  by 
neměla  chvíle,  kdy  se  od  této  jiskry  rozhoří  a  rozsvětlí  celá,  kdy 
stane  se  jedinou  láskou,  jedinou  lítostí,  jedii  ým  milosrdenstvím. 
Tato  víra  v  člověka  je  veliká.  Věříte  vsak,  že  je  možno,  aby  b\la 
nejen  potvrzena,  ale  i  předstižena? 

Našel  se  v  Cechách  skutečně  sbor  hostitelů,  lidí  výjimečnýcli, 
lidí  šlechetných  a  zodpovědných,  a  mezi  nimi  právě  lidé,  před 
nimiž  se  hluboce  skláním,  kteří  mou  velkou  víru  v  člověka  nejen 
potvrdili,  ale  i  ještě  povýšili.  Našla  jsem  ženy  se  srdcem  nejoběta- 
vějším a  nejlaskavějším,  ženy  moudré  a  vědomé,  našla  jsem  muže, 
kteří  cítí  souručenctví  s  každou  českou  duší,  kteří  dovedli  čistým 
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úsilím  probuditi  celý  kraj,  poučiti  všechny,  kdož  nevěděli,  oč  jde, 
vnésti  v  ně  svatou  myšlenku  záchrannou. 

Nejde  tu  jenom  o  dobro,  ale  jde  tu  o  víru  i  dobro,  o  to,  že 
tolik  oklamaných  a  utrápen^Th  a  snad  již  horkých  a  nevěřících 
lidí  uvěřilo  nejen  ve  vlídnost,  v  dobrotu,  ale  v  cosi  dobrodějně, 
nadživotně  velikého.  Dojmy  z  dětství  tvoří  náš  celý  život.  Tito 
velcí  čeští  lidé,  kteří  láskou  a  moudrostí  obklopili  cizí  dítě,  daro- 
vali mu  ještě  víc  než  život,  darovali  mu  provždy  světlý  obsah 
života.  Takové  dítě,  které  vidělo  jasný  příklad  a  hrdinství  ušlech- 
tilé oběti,  nebude  nikdy  nízkým  člověkem.  Ponese  do  posledních 
dní  v  duši  obraz  svých  vlídnjxh  hostitelů,  které  smělo  nazývat 
matkou  a  otcem  nebo  strýčkem  a  tetičkou,  a  nade  vším,  co  kdysi 
bude  vypravovati  svým  dětem  a  vnukům,  bude  zavěšen  tklivý 
obraz  těch,  kteří  je  nejen  zachránili  od  smrti,  ale  kteří  mu  da)i 
tuchu  vyššího  života.  A  tak  záře  těchto  českých  lidí,  dnešních 
hostitelů,  neosvítí  jenom  těchto  dní,  ale  daruje  trvalé  světlo 
i  budoucím  stoletím. 


Nejlepší  národ  je  ten,  který  dává  svým  dětem  nejméně  trpěti. 
Je  nejenom  utrpení,  které  působí  hlad,  zima  a  nahota;  právě  tak 
strašné  je  utrpení  mravní.  Každá  nedokonalá  duše  trpí  svou  ne-  | 
dokonalostí.  Láskou,  trpělivostí,  věrou  v  dobro  probouzí  se  láska,  ^ 
úcta,  vděčnost  k  dárci.  Mnohé  osvícené  rodiny  na  našem  venkově 
to  pochopily  a  působí  výchovně  nejen  na  děti,  ale  i  na  jejich 
rodinu,  tvoří  pravé  dílo  lásky,  tvoří  nám  v  dětech  duši  velkého 
národa.  Zachraňují  dnes  české  dítě  nejen  od  zlého,  ale  dávají  život 
lidem  budoucím!  Kdysi,  až  jich  tu  nebude,  budou  v  Cechách  lidé, 
snad  sta,  snad  tisíce  lidí,  kteří  budou  žíti  jen,  protože  dnes  dovedli 
český  muž  a  česká  žena  obětavě  a  velice  milovat.  Budou  tu  žíti 
celé  kmen}'^  z  dnešní  lásky  Českého  srdce  a  snad  mezi  nimi  bude 
i  nový  Neruda  i  nový  Smetana,  noví  duchové  a  noví  věštci,  kteří 
dílem  svým  vzdají  dík  velkjm  neznámým! 

Z  letáku  „České  srdce".  Růžena  Svobodová. 

Vzhůru,  chaso! 

Naši  staří  odcházejí,  Polnice  kdy  zahlaholí, 

druh  za  druhem  padá  —  bubny  v  útok  víří, 

vzhůru,  naše  mladá  cliaso,  tam,  kde  jeden  starý  padne, 

teď  je  na  vás  řada!  vyskočte  zaň  čtyři! 
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Staří  musi  umírati,  Naši  staří  odcházejí 

mladí  musí  žíti,  do  andělských  kůrů, 

není  času  na  truchleni,.  slyšte,  jak  vám  zdálky  velí: 

kde  se  nutno  bítil  •       „Mladá  chaso,  vzhůrul" 

Kpředu,  kpředu,  jménem  Páně 
bez  bázně  a  stálel 
Ten  náš  starý  český  prapor 
neste  o  kus  dále." 

Jos.  V.  Sládek. 

larní  kapitola  české  mládeží. 
(Z  úvodní  přednášky  českým  junákům.) 

Drazí  mladí  přátelé! 

Konečně  zmizel  sníh  a  roztály  ledy,  svrženo  panství  tuhé 
zimy,  vysvitlo  slunko,  zeleň  se  rozvíjí  —  nastává  jaro,  jako  by 

sličná  princezna  vysvobozena  byla  ze  zajetí kéž  toto  nové 

jaro  íiastane  i  lidstvu  zkrušenému  hroznou  světovou  válkou  — 
kéž  v  lidstvu  obrozené  mobjeví  se  doba  nová 
rovnosti  a  bratrství,  svobody,  míru,  láskya 
lidskosti. ..As  jarem  obojím,  tím  skutečným  i  tím  vji;ou- 
ženým,  kéž  český  člověk  vrátí  se  k  přírodě  atodloží  všecko  pouhé 
a  povrchní  pozlátko  vnější  kultury,  kéž  stane  se  přirozenějším, 
prostším,  čistším!  ...  p 

Jste  mladí,  plni  snů  a  nadějí  —  kéž  budoucí  život  váš  ne- 
zbadatelných  možností  přinese  vám  mnoho  radostí,  štěstí,  blaha! 
A  zůstaňte  stále  mladými  —  tím,  že  z  hluku  a  vřavy  měst  ute- 
čete se  ve  volnou  chvíli  do  přírody  čisté,  nezkažené,  abyste  se  tam 
otužili  tělesně,  obíiidili  a  osvěžili  se  duševně! 

Ano,  mládí  a  příroda  mají  tolik  společného,  patří 
k  sobě  a  dovedou  si  nejlépe  rozuměti.  Pokud  život  lidský  byl 
přirozený,  potud  těšil  se  spolu  ze  života,  mládí  rozkoše,  zdraví; 
přírody,  krásy  i  síly  —  a  potud  pevně  věřil,  že  všecko  dění  pří- 
rodní má  účel,  uskutečniti  dobro  v  krásné  formě 
v  přírodě  i  v  životě  lidském. 

A  tehdy  —  v  tomto  mJádí  lidstva  -^  pod  slunným  nebem 
řeckým  vyvíjel  se  člověk  v  přírodě  a  v  ní  byl  vychováván.  Řecké 
školy,  divadla,  olympijské  slavnosti  —  —  to  vše  dalo  se  v  pří- 
rodě a  v  ustavičném  styku  s  ní.  Architektura  řecká  ukazuje  nám 

vlastenecká  Čítanka.  17 
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svými  sloupeními  i  otevřenými  volnými  prostory,  jak  místa  vý- 
chovy řecké  mládeže  byla  uprostřed  stromoví  —  a  jak  stávala 
se  nejen  sídlem  života  tělocvičného,  nj^brž  i  sídlem  vznětů 
musických;  tam  shromažďovala  se  mládež  i  starší  k  d  u- 
ševnímcvikům,  hovorům;besedám.A  myslitelé  řečtí  Pla- 
ton, Aristoteles  a  j.  vykládali  v  přírodě  nauky  své  —  toť  jsou  prv^é 
školy  a  kulturní  ústavy  řeckého  národa  v  zahradách,  v  přírodě  . . . 


Fr.  Drtina  ve  své  pracovně. 

Od  přírody  odvrátil  mládež  svou  středověk,  prohlašuje 
ji  za  zkaženu  prvotním  hříchem.  Výchova  středověká  k  dokona- 
losti života  křesťanského  dala  se  v  místnostech  uzavřených  a  od- 
loučených od  přírody  a  světa,  v  klášterech.  Ale  i  tu  poustevníci 
utíkali  se  do  p"řírody,  v  ní  nalézajíce  klid,  potěchu,  povznesení. 

A  nastává  doba  nová  • —  a  tu  hned  na  počátku  ozývá  se 
významné  volání:  Lidstvo,  vrať  se  k  přírodě  a  do  ní!  „Příroda 
je  i)ravou  učitelkou  lidstva,"  volá  Rabelais,  přírody  dovolává  se 
náš  Komenský,  Rousseauův  „Emil"  stává  se  evangeliem  dětství 
a  výchovy  přírodní,  přirozené:  ,, Cvičte  vytrvale  tělo  dítka,  učiňte 
chlapce  silným,  zdravým,  abyste  jej  učinili  rozumným.  Ať  běhá. 
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křičí,  ať  je  stále  v  pohybu!"  Podle  slov  Pestalozziových  uesiiií 
se  učením  ztráceti  odvaha  aiii  radost  ze  života  a  z  přírody. 

Do  přírody  v  době  naší  volají  mládež  i  Emerson,  Ruskin. 
Ellen  Keyová,  Tolstoj.  Americký  myslitel. Emerson  napsal  krásně, 
že  málo  dospělých  lidí  dovede  správně  pohlížeti  na  přírodu.  Vět- 
šina pr}'^  nevidí  slunce  nebo  je  vidí  toliko  povrchně  —  a  já  bych 
dodal:  neslyší  oné  harmonické  hudby  nebeských  sfér,  již  tušil 
Pythagoras  a  jíž  m}^  také  neslyšíme,  poněvadž  jsme  na  ni  už 
příliš,  zvykli.  Slunce  prý  oko  mužovo  jen  osv^ětluje  —  ale  do 
oka  i  srdce  dítěte  září.  Podle  Emersc^ia  je  milovníkem 
přírody  jen  ten,  kdo  si  zachoval  ducha  dětstýí  až  do  mužného 
věku, 

A  ještě  jedno  je  důležito  i  významno:  jen  v  přírodě  dovede 
býti  člověk  skutečně  sám,  jen  samota  utišuje,  vzněcuje,  povznáší, 
oblažuje  mladého  ducha.  ,,Chce-li  být  někdo  sám,  nechť  hledí 
v  noci  ke  hvězdám,"  napsal  Emerson.  A  znám  je  výrok  Kantův 
o  hvězdném  nebi,  jež  prý  lidského  ducha  naplňuje  vždy  novým 
a  neutuchajícím  obdivem. 

Ano,  příroda  celá  mluví  ke  vnímavé  mysli  mládí  řečí  novou 
a  velebnou,  vyvolávajíc  trvalé  dojmy.  Vstup  se  mnou,  mladý  člo- 
věče, do  mohutného  lesa.  Tam  pocítíš  své  mládí  ve  vší  ryzosti, 
radosti  a  kráse.  Tam  člověk  odkládá  svá  léta,  neboť  v  lesích  je 
věčné  mládí,  tam  počneme  opět  věřiti  v  krásný,  harmonický  řád 
celého  světa.  Hle,  k  vrcholkům  stromů  a  nad  nimi  se  klenoucímu 
nebi  zdvíhám  svůj  zrak,  a  všecka  úzkost  i  sobeckost  duše  mé 
mizí  —  citíni,  že  obcuji  s  Bohem,' že  jsem  sám  jeho  částí  a  jeho 
projevem,  složkou  vesmíru,  činitelem  světa. 

Vstup  na  vrcholky  horských  velikánů  prohlubuje  vědomí  mé 
nekonečnosti  a  slabosti,  ale  spolu  probouzí  v  duši  mé  vědomí 
věčného  společenství  s  duchem  veškerenstva,  s  Bohem.  A  vedle 
nekonečně  velkého  co  všecko  znamená  pro  nás  nekonečně  malé! 
V  nejmenší  travičce,  červíčku,  bakterii  co  nepochopitelného  je 
skryto!  Co  vznešenosti  obdobné  dojmu,  který  nás  jímá  při  pohledu 
na  hvězdné  nebe,  na  hloubky  tichého  lesa,  na  oceán! 

Ano,  to  poznání  odnáší  si  člověk  ze  stálého  styku  s  přírodou. 
Je  velkolepé  to  dílo,  je  tajemné,  nevystihlé.  Nese  nás  výš,  po- 
svěcuje nás  a  přivádí  k  nejryzejšímu  chápání  všelidských  pojmů 
nejvelebnějších,  k  chápání  Boha,  pravdy,  krásy  a  nejčistších  citů 
vlasteneckých. 

Frant.  Drtina. 
17* 
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„Moje  barva  červená  a  bilá." 

Ten  rudý  prapor  náš  s  tím  bílým  vedle  polem  — 
jak  bije,  šlehá  po  svém  bidle  holém! 
Hned  plápolavě  v  rušnou  dál  se  nese, 
hned  truchle  choulí  se  a  zimničné  se  třese, 
u  barva  barvu  v  divé  honbě  stíhá, 
až  v  očích,  ve  Ibi,  v  srdci  se  nám  míhá. 
Viz  —  viz!  teď  ve  výši  se  vzdmula  krev 
a  po  iú  varem  tryskla  bílá  pěna!  — ; 
teď  vítr  zadul  ■ —  náhle  nový  zjev  — 
hle  návěj  sněhu,  krví  pokropená!  — 
a  teď  jak  bílá  holubice  by  se  byla  vznesla 

a  mihem  do  plamenů  sražena  zas  sklesla! 

myšlenku  volá,  myšlenku  nám  drtí 

hned  vedle  barvy  života  ta  hrozná  barva  snuHi. 

Ej,  vžáyt  ten  prapor  jak  ty  naše  děje! 
Když  kroniku  svou  drahou  do  ruky  si  bérem', 
tu  jedna  stránka,  jak  když  anděl  sám  ji  pěje 
a  psána  brkem  z  bělostného  jeho  křídla, 
však  druhá  psána  již  zas  rudým  ďábla  perem 
a  namočeným  v  kouřná  pekel  vřídla. 
A  jaké  děje,  taký  ten  náš  lid! 
zlo  —  dobro,  démon  —  bůh  jej  žilobně  probíhá, 
dnes  jak  by  zářné  z  úběle  byl  slit 
a  zítra  tělo  ssedlou  krví  plíhá. 
Tvář  jeho  chvíli  červená  a  druhou  chvíH  bledá, 
dnes  bílé  křtěňátko  —  kmet  zítra  ubodaný, 
dnes  jasný  učitel,  jejž  lidstvo  k  nebi  zvedá  ^- 
a  zítra  mučedník  zas  luze  ve  psí  daný. 
Tak  kolotáme  vratkým  životem  se  stále, 
nám  každý  bílý  den  se  do  červánků  zmhouří, 
a  červánky  —  ach,  víme  —  novou  věští  bouři: 
bij,  prapore,  jen  bij,  toť  osud  tvůj  —  bij  dále! 

Dvě  číše  'zvedám  květně  pozavilé, 
v  té  jedné  víno  červené  a  v  druhé  víno  bílé: 
vy  barvy  dvě,  dvě  světla,  přes  věky  nám  svěťte 
a  národ  bojem,  mírem  k  chrámům  slávy  veďte! 
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A  pakli  lidstvo  po  zemi  se  hlubným  mořem  vlní, 
Cech  bílý,  rudý  koral  buď,  jenž  more  vzdorně  plní; 
a  pakli  lidstvo  výší  se  jak  alpstvo  nad  tou  zemi, 
Cech  buď  Mont  Blanc  a  Mont  Rosa  a  zvýšen  nade  všemi; 
a  pakli  lidstvo  podobá  se  nebes  hvězdné  tváři, 
Cech  buď  v  ní  bílou  jitřenkou  a  rudým  Marsem  zářil  — 
Leť  vzhůru,  prapore  náš  rudě  svěžíl 
jak  Sparťané  v  svém  rudém  bitev  kroji 
pod  tebou  Cechové  ať  s  mečem  v  ruce  stojí  — . 
ty  veď  nás,  kupředu  leť  a  vrahy  oslň,  sežži! 
Leť  vzhůru,  prapore  náš  mléčně  bílý, 
Přemyslův  orle  plný  vzdušné  síly  — 
pod  tebou  květ  se  rozlož  krásou  tkliv}'': 
jak  bílý  bůh  to  národ  spravedlivýl 

Dej  osud  bojů  nám,  co  muž  a  rek  jich  snese,  ; 

pak  ale  nad  hlavou  ať  ráno  rozbřeskne  se, 
z  červánků  slunce  vyskoč,  lehni  českým  polem  — 
buď  v  Cechách  bílý  den  a  plno  růží  kolem. 
Zpévy  páteřní.  Jan  J^eruda. 

Jak  jsem  cestoval. 

Tedy  jste  už  zase  tady  ze  všech  světa  konců!  A  vj^^adáte 
všichni  jako  buci!  Kulaté,  vypasené  tváře,  veselé,  spokojené  oči  — 
ba  i  ten  kabát  je  skoro  zánovní,  leda  že  má  z  vaku  nějaký  ne- 
napravitelný záhyb  a  košile  leda  že  má  trochu  žlutší  barvu  od 
špatného  praní,  a  boty 

To  my  vypadali  jinak,  když  jsme  se  vracívali  z  letního  cesto- 
vání I  Samý  hadr  —  radost  se  podívat!  Kabát  jako  fángle,  košile 
pouhý  obojek,  boty  hotový  cedník.  A  tělo  jako  lucerna.  „No,  ty 
zas  vypadáš  —  pro  Pána  Boha!"  bědovala  po  každé  matka.  — 
„I  vždyť  on  se  u  maminky  zase  spraví!"  podotkl  některý  soused. 
A  my  jsme  nemohli  vypravováním  pak  ani  stačiti  a  huba  nám 
jela  jako  řehtačka.  Co  my  všechno  viděli  za  tu  dobu!  Celý  kou- 
řimský kraj  —  celý!  Nebo  zas  celý  berounský  nebo  prácheňskýl 
Na  rtech  nám  hrály  samé  národní  písně  a  kapesní  „deník"  byl 
plný  okreslených  hradův  a  zřícenin  a  plný  překrásných  zpěvů: 
,,Kde  domov  můj?  Tam,  kde  Doubravka  ..."  —  „Kde  domov 
můj?  Tam,  kde  Blánice  ..."  —  „Kde  domov  můj?  Tam,  kde 
Lltavka  .  .  ."— 


262  ,     , 

Eh  —  víte  —  my  jsme  cestovávali  přece  jen  pěkněji,  nežli 
se  cestuje  nyní!  Kde  se  našinci  líbilo,  tam  še  pozdržel,  natáh' 
a  díval.  Obraz,  ať  kraje  ať  lidí,  měl  času  dost  ponořiti  se  až  na 
dno  duše;  člověk  mohl  kraj  i  lidi  si  zamilovati,  i  musel  milovati 
vlast  a  národ,  když  sám  p  o  z  n  a  1,  co  je  v  nich  krásy  a  dobra  — 
my  cestovávali  tedy  „češtěji".  Dnes  přelítneš  za  několik  hodin 
půli  Čech  i  Moravy,  a  naučíš  se  považovati  svou  rodnou  zemi  za 
nepatrnou  ... 

Zkrátka,  my  cestovali  pěkněji  a  punktum.  Kde  pak  na  příklad 
spíte  dnes,  \y  cestovnícij  he?  V  posteli.  A  zejtra?  Zase  v  posteli. 
A  pozejtří  a  za  čtrnáct  dni  a  pořád  v  posteli!  Jediný  rozdíl,  že 
postel  je  dnes  dražší  a  zejtra  lacinější,  že  je  dnes  špinavější  a 
zejtra  čistší,  že  dnes  je  na  ní  pokrývka  delší  a  zejtra  kratší.  Ale 
já  spal  jeden  den  na  půdě  v  seně  a  druhý  na  slámě  ve  světnici 
a  třetí  na  snopech  ve  stodole  a  čtvrtý  v  peřinách  na  faře  a  pátý 
zase  v  seně  na  formanském  voze  —  to  se  vám  sbíhají  sliny  v  ústech! 
A  jak  já  jsem  na  př.  umíval  zmoknouti!  O  tom  nemáte  vy 
už  ani  pojmu!  Zmoknete  snad  taky  někdy,  ano,  ale  pak  otevřete 
svůj   v*.hotelu  pozůstalý,   ke  všemu  ještě  nepromokavý  kufr  a 
vyndáte  si  suché  prádlo  a  máte  po  radosti.  Ale  nám  ,,v  hotelu" 
nepozůstalo  nic,   my  nesli  plátěný  pinklíček  s  sebou  na  svých 
mladých  zádech  a  pinklíček  promokl  zároveň  s  námi  a  taky  až 
,,na  kůži",  totiž  až  na  tu  naši  kůži,  a  v  něm  promokly  obě  záložní 
košile,  beztoho  snad  už  špinavé,  a  když  jsme  konečně  někam  pod 
střechu  vešli,  stáli  jsme  tu,  jako  by  nás  z  vody  vytáli',  a  ženské 
pobíhaly  kolem  nás  a  usmívaly  se  přívětivě.^ —  ,, Chudáček  student 
z  Prahy —  člověk  by  ho  moh'  ždímat!"  A  lílíky  cvakaly  a  dveře 
bouchaly  a  hospodyně  už  tu  nesla  košili  hospodářovu:  „Vemte 
to  honem  na  sebe,  pane  student!"  A  našinec  se  stydlivě  postavil 
někam  do  kouta  a  už  byl  v  té  košili  hrubé  a  seděl  za  stolem  a 
ženské  se  smály  a  rozvěšovaly  to  promoklé  prádlo  a  stavěly  boty 
k  peci  —  i  Bože,  to  byla  krása! 

Králem  jsem  byl  na  takovém  feriálním  vandru  —  králem! 
A  mým  královstvím  byl  celý  širý  svět,  i  s  vůkolím.  Dost  často 
se  stalo,  že  jsem  si  vybral  kolegu,  spolužáka,  a  panovali  jsme 
pak  po  několik  neděl  spolu. 

Nejraději  jsem  ovšem  přece  jen  kraloval  sám.  A  šel  jsem  a 
šel,  a  když  už  mě  pobolívaly  královské  mé  nohy,  ohlížel  jsem 
se,  nejede-li  někde  vůz,  vypadající  prázdně,  a  usedl  jsem  pak  ve 
škarpě  a  čekal. 
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„Svezte  mne  trochu,  přítelil  Dám  vám  na  pivo'/*  (v  pozděj- 
ších dnech  už  jenom  ,,na  tabák"). 

Čeledín  švihal  bičem  a  prohlížel  si  mě.  Po  chvilce  řekl:  ,,Voni 
jsou  student  z  Prahy?" 

„No  jsem  —  tedy?" 

„Tak  si  sem  vlezou!"  A  poposedl,  upravil  slámu  nebo  seno 
a  seděli  jsme  vedle  sebe.  Já  mluvil,  on  mlčel.  Pak  se  mne  začal 
ptáti,  budu-li  panpáter  nebo  pán  od  pera  nebo  dochtor.  A  pak 
jsem  musel  vj-pravovati  o  Praze.  A  zase  musel  odpovídati  on. 
Tenkráte  ještě  byl  čeledín  pánem,  což  o  to!  Podnikal  s  povozem 
delší  cesty,  hospodář  mu  musel  důvěřovati,  vážil  si  pořádného 
čeledína  a  ten  si  mohl  ,, svezením"  přivydělati,  jak  chtěl. 

Ach,  taková  cesta  s  formanem!  Člověk  mohl  slézti  "a  hodinku 
se  projíti  a  třeba  si  jít  trochu  i  jahod  nasbírati!  A  zase,  kdykoli 
chtěl,  vylezl  si  na  vůz  a  zakolíbal  se  v  seně  do  dřímoty.  To  bylo 
jiné  pohodlí,  nežli  je  dneska  ve  vagóně! 

Ach  —  ty  krásně,  staré  časy!  Ach,  to  krásné,  staré  cestování! 

Feiiilleíony.  Jan  Neruda.    ' 

Miroslav  Tyrš  a  Sokolstvo. 

Dne  17.  září  1832  narodil  se  v  Děčíně  dr.  Miroslav  Tyr§, 
muž,  který  všechen  svůj  život  věnoval  otčině,  pro  ni  žil,  pro  ni 
pracoval  a  vší  silou,  vší  duší  pečoval  o  povznesení  drahého  národa. 

Byl  synem  lékařovým  a  naučil  se  brzy  vážiti  si  zdravého 
těla.  Studuje  vědy  přírodní  a  dějiny  lidstva,  poznal,  že  jeden 
zákon  vládne  přírodou  i  lidstvem.  Praví:  „Veškeré  dějiny,  jak 
tvorstva  vůbec,  tak  lidstva  zvláště,  jsou  věčný"  boj  o  bytí  a  trváni, 
v  němž  podlehne  a  vyhyne,  co  k  životu  nadále  je  neschopno  a 
celku  závadné.  V  tom  boji  o  život,  jenž  dějinami  lidstva  se  na- 
zývá, neklesl  nikdo  než  vlastní  vinou  svou.  Egypt  a  Babylon 
podlenl  Persku,  Peršané  Makedoncům,  í\ekové  Římanům,  sám 
světoznámý  fiím  návalům  barbarův;  avšak  žádný  z  nich  ne- 
zhynul, pokud  ctnost  občanskou  a  s  1 1  u  jarou  sobě  uchoval, 
každý  z  národů  těch  klesl  změkčilý,  povrhly  a  zhýřelý. 

Co  bylo  —  bylo.  Minulost,  pokud  svět  stojí,  se  nikdy  ne- 
vrátila a  nevrátí.  Působit  lze  jen  v  přítomnosti  a  v  poměrech, 
jak  právě  jsou,  a  které,  i  když  se  nám  nelíbí,  jen  prací  se  dají 
předělat.  Jen  neúnavná  činnost  nás  spasí,  jen  opravdová  práce 
nás  zachrání  a  spasí.  Zůstaneť  pravdou:  kde  stanutí,  tam  smrt, 
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jen  ruchem  žijeme,  jen  činnost  každým  dnem  opětovaná  zabez- 
pečuje nám  život  a  volnost. 

Národ  nepočetný  jako  my  v  těch  okolnostech  časových  a 
prostorových,  v  něž  postaveni  jsme,  jen  dvojí  očekávati  může, 
že  totiž  buďto  netečen  musí  znenáhla  vyhynouti,  buď,  chce-li 
žít,  že  dlužno  mu  činností  ráznou  a  všestrannou  nad  jiné  vy- 
niknout. Vjmiknutí  toto  neznamená  pak  nic  jiného,  než  že  se 
ocitnouti  máme  zas  v  tom  popředí  vzdělanosti  a  osvěty  pravé, 
kde  národ  náš  druhdy  se  nacházel. 

V  každém  oboru  jiným  se  vyrovnat,  pak  Ize-li  předčit  všech-^ 
ny  —  toť  musí  povždy  heslem  naším  být.  Neoddávejmež  se  však; 


Ze  VI.  sletu  všesokolského  v  Praze  r.  1912. 

klamu.  Nikdy  nestačil  k  plnému  a  zabezpečenému  životu  národův 
blahobyt  a  jednostranné  vzdělání  duševní.  I  s  nimi  mhohý  národ 
zahynul  a  zahyne  i  podnes,  byť  i  všeobecný  onen  boj  o  život  na- 
mnoze prostředky  jinými  než  druhdy  se  vedl.  Na  zdatnosti 
a  statečnosti  tělesné  závisí  především  dělnost  národa,  jeho 
síla  pracovní,  věk  jednotlivcův  a  tím  vším  m^iohost  a  zvlášic 
též  jakost  výroby  hmotné  i  duševní."  — 

Proto  přistoupil  T}TŠ  k  činu.  Založil  r.  1862  přispěním  nadše- 
ných soudruhů,  jmenovitě  Jindřicha  Fiignera,  ,,Sokolstvo",  jemuž 
do  vínku  vložil  určení,  ,,že  ono  před  jinými  povoláno  jest  zacho- 
vati národ  svůj  při  té  jarosti  všestranné,  která  národům  nedá 
umříti,  při  té  síle  stálé  a  svěží,  při  té  zdravosti  tělesné,  duševní 
a  mravní,  která  nižádné  zkáze  vzniknouti  nedá.  Zájem  celku, 
prospěch  všech  měj  každý  na  mysli,  sám  sebe  měj  za  nepatrný 
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zlomek  celku.  Všiclmi  za  jednoho  a  jeden  za  všechny  —  toť  heslo 
k  činu  a  povždy  heslem  k  vítězství."  — 

* 

Učení  Tyršovo  přineslo  krásné  ovoce.  Pod  prapory  sokolské 
hrnuli  se  jinoši  i  muži  bez  rozdílu  stavu  a  povolání,  později  při- 
brány i  ženy.  A  dnes  není  u  nás  větší  osady,  aby  v  ní  nebyl 
„Sokol".  Všecky  jednoty  sokolské  spiaty  jsou  velkolepou  organi- 
sací  v  župy  a  ty  zase  v  celek,  Českou  obec  sokolskou,  která  čítá 
nyní  přes  1300  jednot.  Obrovské  toto  sdružení  tvoří  velikou  rodinu, 
ze  které  je  vyloučen  všechen  osobní  prospěch  a  kterou  ovládá 
duch  kázně,   bratrství  a  společný  cíl:  býti  ku  prospěchu  vlasti. 

Také  na  mládež  Sokolstvo  nezapomíná;  dorost  obojího  po- 
hlaví vychovává  se  v  sokolovnách  v  budoucí  Sokoly  a  dobré 
vlastence. 

Než  Sokolstvo  nepečuje  jen  o  zdraví  a  tělesný  vývoj  svého 
členstva.  Jednoty  sokolské  zakládají  čítárny  nebo  knihovny  pro 
poučení  svých  členů,  pro  něž  vzdělávací  odbory  sokolské  pořá- 
dají též  ušlechtilé  přednášky,  vycházky,  divadla  a  vhodné  zábavy. 

Za  dobu  svého  trvání  vykonalo  Sokolstvo  v  českém  národě 
dílo,  jehož  výsledky  jsou  velkolepé:  dokonalo  národní  obrození 
našeho  lidu,  burcuje  jeho  národní  vědomí  a  pěstuje  národní  hrdost. 
V  Sokolstvu  odchované  mužstvo  vyrostlo  nám  v  junácké  české 
vojsko,  způsobilé  vykonávati  V  pravý  čas  všecky  veliké  vlaste- 
necké úkoly. 

Pro  své  krásné  cíle  stalo  se  Sokolstvo  miláčkem  českého  lidu. 
Veliké  všesokolské  slety,  které  vzbuzují  obdiv  ciziny,  slaví  se 
u  nás  jako  svátky  všeho  národa. 

Buď  Sokolem! 

Buď  Sokolem  neb  nebuď  ničím 
a  zahoď  přežilou  tu  věc, 
že  člověk  s  duchem  holubicím 
je  pravý  muž  a  vlastenec. 
Duch  doby  jiných  lidí  žádá 
a  k  časůrň  těm  svá  točí  záda, 
kdy  jeden  muž  byl  vůdcem  stáda 
a  všechnu  čest  bral  na  svou  plec. 

^        Stůj  sám  a  za  sebe  jen  myslil 
Co  9  vyžebranou  pomocí? 
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Tam,  kde  jsou  jedni  neodvislí 
a  druzí  jejich  otroci, 
zlá  pro  budoucnost  vzrůstá  setba 
a  pro  nás  od  potomků  kletba  — 
či  chceš  být  jedním  též  co  nedbá, 
zda  syn  ji  zdědí  po  otci? 

Jdi,  burcuj,  uč  a  slovem  vlídnjni 
se  k  nešťastnému  bratru  schyl, 
a  byť  i  zrakem  škarohlídným 
tvou  dobrou  vůli  odměnil, 
měj  víru  v  něj,  když  on  jí  nemá, 
on  člověk  jest  a  ne  tvář  němá, 
vždyť  nad  vámi  snad  nad  ob^ma 
svit  malei'ské  se  lásky  lil. 

Buď  Sokolem  —  však  pilnou  jirací, 

jež  zmáhá  všecky  závory 

a  k  útokům  se  znova  vrací. 

Kde  okrášlený  fábory 

duch  v  nečinnosti  sobě  hoví 

a  místo  činu  plýtvá  slovy, 

tam  hadrem,  jaký  žid  jen  loví, 

jsou  odznaky  a  prapory. 

Buď  Sokolem!  Stůj  v  lidstva  řadě 

vždy  nezotročen,  hrd  a  přím 

a  v  každém  věku  veď  si  mladě, 

jak  stál  bys  v  šiku  závodním.  , 

Zda  pravdou  je,  že  nízké  davy 

skok  akrobata  nejvíc  baví, 

pak  měl  by  býti  Sokol  pravý 

jen  svalem  v  těle  národním!^       ^,.^j^^,  ^^  ^^^^ 

,y Žádáme  od  vás,  byste  se  vždy  zastali  slabého  a  před  mocným 
se  nechvěli,  jen  ušlechtilosti  se  kořili  a  lži  a  zradě  vždy  odhodlaně 
na  hlavu  šlápli;  žádáme,  byste  otčinu  vždy  nade  vše  milovali  a 
lidskost  nejen  v  srdci  nosili,  ale  také  ve  skutcích  jevili." 

Pronesla  Světlá  při  zatloukání  hřebu  do  praporové  žerdi  Sokola 
pražského  dne  1.  července  18G2. 
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Lví 

Lví  silou,  vzletem  sokolím 

kupředu  kráčejme 

a  drahé  vlasti  v  objetí 

své  síly  snášejme; 

a  byť  i  cesta  daleká, 

ta  Sokolíka  neleká. 

Jen  mužně,  statně  kupředu, 

vždyť  drahá  vlast  čeká. 


sílou* 

Vlast  máti  až  nás  zavolá 
co  věrné  dítky  své, 
tu  mocná  paže  Sokola 
své  škůdce  v  souboj  zve! 
To  blahá  bude  naše  slast 
za  obět  svůj  i  život  klást. 
To  svr.té  heslo  Sokola: 
za  národ,  drahou  vlast! 


Jen,  bratří,  silou  hrdinnou 

svou  hajme  vlast  i  řeč, 

to  chloubou  nám  buď  jedinou 

a  pro  ni  spějme  v  seč; 

a  potom  teprv  v  spásný  den 

nám  vzejde  krásný,  zlatý  sen, 

pak  sluncem  jasným  bude  plát 

nám  povždy  volnost  jen. 


Sokolská. 

Hej,  Sokolíci,  mužně  vpřed,      Teď  v  pěstech  ,, činky"  držme  jen, 

než  kdy  zasvitne  činů  den, 
tu  statně  k  dílu,  bratří! 
Tu  nikdo  nevěř  náhodě, 
jen  svornou  silou  k  svobodě, 
vždyť  na  nás  národ  patří! 


tu  prapor  náš,  tu  síly  střed, 
tu  tábor  čwekých  bratří! 
Nuž,  ajta,  vzhůru  by^rý  hled 
a  smělý,  volný  buď  náš  let, 
vždyť  na  nás  národ  patří! 


Hurá,  jen  chutě  do  skoku, 
pak  tamo  v  bujném  útoku, 
kde  cil  nám  kyne,  bratři! 
A  byť  i  cesta  daleká, 
ta  Sokolíky  neleká, 
vždyť  na  nás  národ  patří! 


Ba  tužme,  tužme,  tužme  se! 
Jen  vlastní  síla  povznese, 
jen  ta  nás  v  pravdě  sbratří! 
Jen  před  tou  trne  mdloby  zrak, 
a  neztrne-li,  nuže  pak: 
Ať  na  nás  národ  patří! 


Několik  myšlenek  o  sportu. 

Jest  úkazem  docela  mimořádným,  jakého  rozvoje  dostoupila 
tělesná  výchova  za  několik  nosledních  desítiletí.  V  druhé  polo- 
vici minulého  věku  nejdříve  v  Německu  rozšířil  se  tělocvik,  který 
přešel  potom  k  nám  a  nabyl  rozsahu  a  významu  př^d  tím  netu- 
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šeného  v  Sokolstvu.  Ke  konci  let  osmdesátých  a  zejména  začát- 
kem devadesátých  nedostačovaly  úzké  tělocvičny  tělesnému  vý- 
voji, proto  ozývali  se  hlasové,  toužící  po  vzduchu  čerstvějším  a 
volnějším,  po  životě  a  hrách  pod  širým  nebem,  a  poněvadž  těmto 
touhám  nejlépe  vyhovuje  sport,  rozmohl  se  sport  měrou  netušenou. 

Sport  jakožto  tělocvilí,  rozmanité  jeho  druhy  a  zejména  tělo- 
cvičné hry  pod  širým  nebem  byly  pěstovány  již  v  Anglii  dlouho 
před  tělocvikem  na  pevnině,  a  právě  zdatnost  národa  anglického, 
tělesná  i  duševní,  byla  sportu  nejlepším  doporučením.  V  nové 
době  však  jde  pohybem  rychlejším,  a  není  divu,  že  v  té  rych- 
losti jde  se  někdy  až  za  mez  vj^tčenou. 

Má-li  sport  býti  a  zůstati  tím,  čím  chtějí  jej  míti  jeho  pod- 
porovatelé, musí  zůstati  toliko  prostředkem  k  cíli,  a  bude  veta 
po  jeho  významu  a  ušlechtilosti,  stane-li  se  cílem  sám.  Sport, 
tak  jako  tělocvik  vůbec,  má  přispívati  k  osvěžení  těla  jen  proto, 
aby  tím  osvěžil  se  duch  k  další  své  osvětové  a  humanitní  práci, 
která  sama  jediná  je  nejvyšším  cílem  člověka.  Tak  jako  jíme  a 
pijeme,  abychom  žili,  nikoli  naopak,  tak  stejně  i  cvičíme  a  utu- 
žujeme svoje  tělo,  abychom  zocelili  ducha,  ale  nehloubáme  jenom 
a'  nepřemýšlíme  toliko  o  tom,  kterak  provozovati  tělocvik  a  sport . . . 

Proto   všecky  výstřelky   sportu   jako   trénování   a  přepiatá 
touha  za  výkony,  tím  méně  ovšem  honba  za  cenami,  nesrovná- 
vají se  s  pravým  pt)jmem  sportu,  který  ovšem  nevylučuje  ušlechti- 
lého závodění.  Jako  všude,  i  tady  jsou  jisté  určité  meze.  Roz- 
hodně nejušlechtilejší  jest  vj^konáváni  sportu  pro  sport  sám  a 
nikoli  pro  hmotný  nějaký  prospěch.  Sport  obsahuje  v  sobě  pojem 
zápasu  proti  jistým  překážkám,  a  pocit  překážky  nebo  síly  pře- 
možené —  ať  je  to  již  síla  živá,  nebo  síla  přírodní  jako  při  veslař-   . 
ství,  ať  je  to  průkaz  jisté  dovednosti  a  podobně  —  jest  jedinou  I 
odměnou  pravému  sportsmenu.  Tím  způsobem  chápali  tělocvik   j 
také  staří  Rekové,  kteří  při  hrách  olympijských  odměňovali  ví- 
těze pouze  ratolestí  olivovou. 

Základy  jimáctvi.  Jiří  Giith. 

My  neklesnem'. 

My  neklesnem',  my  nezhynem'.  Již  pádu  více  nebude, 

my  nejsme  více  sami,  Čech  ,, nedejme  se!"  zahude 

a  když  teď  znovu  k  předu  jdem',  a  za  ním  v  světa  choru 

jde  celý  svět  již  s  námi.  zahučí  píseň  vzdoru. 

Knihy  verSů.  Jan  K«ruda. 
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Kdo  s  koho. 

Vy  jste  dub  a  my  jsine  klín,  Vy  jste  dub  a  my  jsme  klín, 

dřevo  dub,  my  z  ocele.  vrytý  v  ten  váš  tvrdý  kmen. 

Nechť  nás  vaše  síla  svírá,  Bratři,  jež  jste  zadávili, 

vaše  rez  nechť  do  nás  vžírá,  mrouce  klín  vám  zůstavili, 

naše  jádro  neumírá.  živý  klín,  jenž  nevysílí. 

Bouře  zvrací  shnilý  strom,  Jednou  klín  však  udeřen 

v  ocel  marně  bije  hrom.  rozrazí  vám  ve  dví  peň. 

Z  ruchu.  Lad.  Quis. 

Píseň  o  svobodě  a  volnosti. 

Bylo  parné  letní  odpůldne.  Na  Velkém  Jezeře  podřimovalo 
vše  zmořeno  slunečním  žárem.  Dřímaly  staré  vrby  na  břehu  a 
vyprahlé  traviny  v  jejich  chudém  stínu  se  krčící.  Klímali  i  ptáci, 
houpající  se  na  větvích  stromů,  a  pouze  domácí  pán  tohoto  ryb- 
níka, kapr  s  pootevřenou  hubou  a  hloupě  vykulenými  zraky, 
bděl  ve  vodě.  Celé  břicho  měl.  pokryto  zlat^^mi  šupinami,  jako 
by  svou  božíhodovou  vestu  byl  posil  samými  dukáty,  a  jak  se 
pohnul,  leskl  se  zlatem.  Leč  i  on  sdílel  se  o  ospalé  mlčení,  které 
leželo  nad  celým  krajem. 

V  tom  padl  jeho  zrak  na  břeh  a  výkřik  údivu  uklouzl  jeho 
kapří  hubě;  a  s  ním  současně  unikla  jí  i  velká  bublina,  jež  stou- 
pala šumíc  a  lomozíc  k  hladině  jez^rní. 

„Co  je?"  šeptlo  síťoví  vedle  rostoucí,  plno  zvědavosti. 

,, Pohlédni  na  břeh,  pod  vrby,"  odvětil  kapr. 

Síťoví  se  ohlédlo  a  uzřelo  malého  ptáčka,  celého  žlutého  od 
hlavy  po  ocásek,  poskakovati  si  bezstarostně  na  břehu  jezera. 
To  byla  ovšem  velká  novina  v  jednotvárné  každodennosti  jeho 
žití,  a  proto  sklonilo  se  hned  k  sousední  rákosině,  aby  s  ní  sdělilo 
své  pozorování.  Ta  zašeptala  heslo  travinám,  traviny  je  řekly 
vrbě,  vrba  sdělila  je  sousedce,  ta  je  podala  druhé,  druhá  třetí, 
třetí  čtvrté  a  tak  dále,  takže  v  málo  okamžicích  po  celém  okruhu 
jezera  roznesla  se  v  rostlinstvu  zpráva,  že  se  tam  a  tam  u  nohou 
matky  vrby  objevil  cizí,  neznámý  pták  návštěvník. 

Od  vrb  zvěděl  novinu  tu  chřástal,  jenž  seděl  na  jedné  z  nich 
a  podřimoval.  Ihned  vyslal  břehuli  jako  rychlého  posla  k  místu 
totnu,  a  když  mu  břehule,  v  okamžiku  se  vrátivši,  potvrdila  prav- 
divost slov  vrljích,  vznesl  se  a  spustil  svůj  pověstný  poplašný 
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křik,  takže  se  brzy  počali  pěvci  z  celého  okolí  za  hlasitého  voláni 
slétat  k  žlulému  ptáku. 

Nikdo  z  nich  neznal  neznámého  ptáka.  Ten  se  ostatně  ne- 
ozýval; byl  zřejmě  polekán.  Uskočil  zprvu  několik  skoků  a  vzlétl 
pak  na  jednu  z  nízkých  větví  matky  vrby. 

Ptákům  však  neunikl.  Kruh  jich  se  pohnul  za  ním,  zúžoVal 
se  kol  něho,  tísnil  se  na  něj,  jako  by  jej  chtěli  umačkati.  Racek 
pak,  znáníý  svou  hloupostí  a  drzostí,. a  závistivý  ledňáček,  jenž 
se  obával  o  svou  slávu  krasavce,  chovali  se  k  němu  nejhůře  a 
pokřikovali  naň  urážlivá  slova. 

Tím  však  pobouřili  jen  ušlechtilejší  ze  svých  bratří,  hlavně 
konipáska,  jenž  vyskočil  hrdinně  na  větvičku  vedle  žlutého  ci- 
zince, skrývajícího  ustrašeně  svou  hlavičku  pod  něžným  křídlem, 
a  postavil  se  k  jeho  obraně. 

To  ovšem  vzbudilo  jen  nový  odpor  v  četném  posluchačstvu, 
naladěném  nepřátelsky  každému  cizinci.  Slovo  dalo  slovo,  urážka 
urážku,  a  záhy  vyvinula  se  hádka,  která  brzy  přešla  v  bitku, 
lííčastnili  se  jí  ptáci  z  obou  stran;  jedni  byli  pro  neznámého  a 
druzí  proti  němu,  a  nežli  si  tlustý  kačer  dole  pod  nimi  řádně 
uvědomil,  oč  běží,  byli  všichni  v  jednom  klubku  a  pera  různých 
barev  poletovala  vzduchem.  Pískot  a  křik  byl  srdcervoucí  a  roz- 
léhal se  do  daleka. 

V  témže  okamžiku  ozvalo  se  zašumění  velkých  perutí  a  silný 
hlas  ozval  se  přímo  nad  zápasícími.  ,, Ticho,"  zněl  povel  následo- 
vaný důrazn^nn  klapnutím  zobáku.  ,, Ticho,  pravím,  a  každý  na 
své  místo." 

To  pomohlo.  Okamžitě  rozlétli  se  ptáci  na  všechny  strany  a 
posedali  na  větvích  Konipásek  si  oddechl.'  Vděčně  pohlédl  dolů 
pod  vrby,  kam  se  právě  snesl  obrovský  čáp,  a  volal  naň  pln  ra- 
dosti: ,, Strýce  Noho,  díky  bohu,  že  jsi  přišel.** 

,..Co  je,  co  se  stalo?"  ozval  se  přísný  hlas  čápův.-' 

,, Vrhli  se  na  tohoto  malého  cizince,  a  málem  by  byli  nás 
několik,  kteří  jsme  ho  ochraňovali,  k  smrti  uštípali,"  zněla  koni- 
páskova  odpověď. 

j, Cizinec?  V  našem  území?  Kde  je?"  řekl  čáp  ohlédnuv  se 
kolem.  ,,Ach  kanárek,"  zvolal  překvapen  a  přísný  výraz  z  tváře 
jeho  ustoupil  dobráckému  úsměvu.  ,,Kde  jsi  se  tu  vzal,  milounký?" 
dodal  něžně  a  přiblížil  dlouhý  svůj  zobák  až  k  samému  žlutému 
tělu  cizincovu. 
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Teď  teprve  vystrčil  kanárek  lúavu  a  —  lekl  se,  když  viděl 
velkého  cizího  ptáka.  Avšak  pohlédnuv  do  dobráckých  jeho  očí, 
osmělil  se  a  odvětil:  ,, Přiletěl  jsem." 

„Tak,  přiletěl?"  zněla  odpověď.  „A  odkudpak  jsi  přiletěl?" 

„Z  města,"  zněla  odpověď. 

„Z  města?  Ty  jsi  tedy  uprchl?" 

„Ano!" 

„A  proč  jsi  uprchl?  Což  se  ti  tam  nelíbilo?" 

,,Ne.  A  pak  ostala  dvířka  klece  i  okno  pokoje  otevřeno.  I  po- 
užil jsem  příležitosti,  po  níž  jsem  tolik  toužil,  abych  se  dostal 
na  svobodu." 

„Ty  jsi  tedy  toužil  po  svobodě?" 

„Ano." 

,,Nu,  zde  jsi  poznal  hned  prvního  dne  její  slast.  Málem  bys 
byl  přišel  o  život.  Vždyť  krvácíš  na  několika  místech.  Pojď,"  a 
již  vzal  čáp  kanái'ka  něžně  do  zobáku  a  otočením  svého  dlouhého 
krku  posadil  si  ho  na  hřbet.  ,,Tam  seď  nyní  a  drž  se  pevně.  Zde 
jsi  nejjistější!" 

„A  nyní  k  vám,  vy  holoto  hašteřivá.  Co  jste  to  tu  zase  pro- 
vedh?  Jak5m  právem  jste  se  vrhli  na  nevinného  kanárka?" 

„To  skřivan  .  . .  Sedmihlásek  .  . .  Konipásek  . .  ,  Ledňáček  ..." 
znělo  s  různých  stran. 

., Ticho!"  křikl  čáp.  „Jen  jeden  bude  mluvit.  Nuže,  proč  jste 
se  na  něj  vrhli?" 

Chvíli  mlčeli  všichni,  až  se  konečně  ozval  shůry  hlas  led- 
ňáčkův: „Protože  je  jiný  než  my  všichni." 

„A  proto  jste  ho  chtěli  zničit?"  odvětil  čáp.  „Jste  skoro  jako 
lidé.  Ovšem  u  tebe,  závistivý  a  ješitný  fintile,  se  nedivím.  Ale 
od  vás,  přátelé,  bych  toho  byl  nečekal.  Zarmoutili  jste  mne.  neboť 
vězte,  že  byste  byli  utratili  nejhodnějšího  a  nejmilejšího  z  na- 
šeho rodu." 

„Což  pak  ho  znáš?'-'  zněla  udivená  otázka. 

„Ano,  je  to  kanárek,  přítel  člověka  a  domácí  jeho  pěveč- 
tí nás  v  mlýně,  kde  žiji,  měli  jsme  také  takového  žluťáska.  Byl 
mým  přítelem.  Ale  minulé  zimy,  když  jsem  dlel  v  jižních  krajích 
se  svými  bratranci  a  strýci,  zemřel.  Věřte,  stýská  se  mi  po  něm 
velmi."  Čáp  klapl  bolestně  zobákem  a  sklonil  hlavu;  po  chvíli 
pak  řekl  změněným  hlasem  kanárkovi:  ,,Nuže,  příteli,  nyní  půjdeš 
ty  se  mnou  do  mljnia.  Klec  jeho  je  dosud  prázdná." 
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„Ne,  nikdy,"  vyKřikl  kanár  polekaně.  ,,Chci  žiti  zde,  ve  volné 
přírodě." 

Čáp  se  ohlédl  po  okolním  ptactvu,  zvedl  pravou  nohu,  za- 
vrtěl povážlivě  hlavou  a  obrácen  ke  kanárkovi  řekl  starostlivým 
hlasem:  ,,Zdá  se;  milý  příteli,  že  nevíš,  co  je  život  ve  volné  pří- 
rodě. Zil  jsi  v  ní  už  někdy?" 

„Ne,"  odvětil  kanár,  a  sklonil  zahanbeně  hlavu. 

„Nuže,  mohu-li  ti  radit,  vrať  se  zase  do  své  klece.  Tam  do- 
staneš každého  -rána  svoji  čerstvou  vodu  a  semínko,  na  jaře  a 
v  létě  žabinec  a  v  zimě  tyčinky  semence,  ba  i  cukr  ti  vhodí  do 
klícky  a  máčenou  housku.  Budeš  v  teplém  pokoji,  chráněn  před 
nepohodou,  a  bez  starostí  budeš  pěti  svoje  písně,  kterým  lidé  tak 
rádi  naslouchají.  ^^i 

Zde  však  nebudeš  mít  na  bavlnce  ustláno  jako  tam.  O  každé 
zrnko,  o  každého  červíčka  musíš  se  prát  s  přírodou  i  druhy,  vítr 
a  déšť  tě  budou  sužovat  a  zlý  jestřáb,  ba  i  záludný  člověk  ne- 
přítel bude  ukládat  o  tvůj  život  a  často  se  budeš  musit  utéci  do 
dutých  stromů  a  hust^xh  křovin,  abys  unikl  číhající  snu"ti.  Leč 
ani  tvé  písně  tu  nenaleznou  takový  ohlas,  jako  tam  mezi  lidmi. 
Neboť  tu  přednost  má  už  pobyt  mezi  lidmi  pro  ptáka,  že  lidé 
nepějí  ptačích  písni.  Ale  zde,  kde  každý  pták  je  pěvcem  nebo 
jím  chce  býti,  je  každý  tvým  sokem.  Žárlivě  bude  stříci  tvoje 
zpěvy,  a  číiii  budou  odlišnější  od  jeho  zpěvů,  tím  více  tě  bude 
nenáviděti." 

„Ale  dovol,"  namítl  kanár,  ,,což  pak  za  to  mohu,  že  pěji 
jinak  než  druzí?  Každý  přec  pěje  tak,  jak  umí  a  jak  mu  zobák 
narosť." 

„Nu  zcela  tak  to,  miláčku,  není,"  řekl  čáp.  „Jsou  také  na 
příklad  sedmihláskové,  kteří  nemajíce  vlastní  noty,  pějí  po  jiných. 
Ale  mezi  těini;  kteří  ji  mají,  jsou  též  takoví,  kteří  uznávají  jen 
svou  píi-eň  a  každý  jiný  zpěv  prohlašuji  za  špatný." 

„Jak  je  to  možné,  ochránce  můj,  což  pak  nemilují  zpěvu?" 

„Tak,  tak,"  zněla  melancholická  odpověď,  „nemilují  nejen 
zpěvu,  ale  oni  nemilují  vůbec  nikoho  mimo  sebe.  Jejich  srdce 
není  schopno  lásky.  Jsou  to  pěvci  nciiávisti." 

,,A  ti  budou  pak  i  mne  nenávidět?" 

„Anol" 

Kanárek  svěsil  hlavu  a  mlčel.  Bylo  patrno,  že  přemýšlí  o  svém 
osudu,  a  čáp  měl  ohled  na  jeho  rozpaky.  Avšak  když  pozoroval, 
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že  vzniká  neklid  mezi  ostatním  ptactvem,  promluvil  znovu:  ,,Nuže, 
miláčku,  co  učiníš?" 

„Ostanu,"  zněla  rozhodná  odpověď. 

,,Jak?"  zvolal  čáp  udiven  a  spustil  ihned  druhou  nohu  na 
'zemi.  „Co  ti  vyváží  všechny  útrapy,  které  jsem  tu  vylíčil?" 

„Svoboda,"  odvětil  směle  kanárek. 

„Svoboda?  Cožpak  víš,  co  to  je?" 

„Ano,"  zacvrlikal  žlutý,  pták.  „Když  jsem  ještě  jako  zcela 
útlé  mládě  žil  u  pěstitele  svého  rodu,  slýchal  jsem  staré  kanáry 
zpívat  různé  písně.  Byly  krásné  a  cizokrajné,  ale  zapomněl  jsem 
je  postupem  času  všechny.  Jen  jednu  jsem  si  zapamatoval  tak 
pevně,  že  by  mně  nikdy  nemohla  vymizeti  z  mysli,  a  to  byla 
píseň  o  svobodě." 

,,A  mohl  bys  nám  ji  zde  zazpívat?"  ptal  se  čáp. 
„Zde?"  řekl  kanár  ulekaně. 

„Ano,"  odvětil  čáp,  „zde.  Je  nutno,'^aby  národ  volných  ptáků 
tě  poznal  a  slyšel,  co  si  představuješ  o  svobodě,  než  tě  přijme 
mezi  sebe." 

„Ano,  příteli,  zazpívej,"  prosil  konipásek. 

To  byly  vážné  důvody,  kterým  nebylo  možno  odporovat,  a 
kanárek  se  jim  také  podvolil.  Vztyčil  se  na  hřbetě  čápově,  za- 
třepal křídly  a  počal  pěti  za  ticha  a  napiaté  pozornosti  ostatních. 

Jak  mám  však  popsati  jeho  zpěv?  Byl  sladký  a  opojný, 
někdy  zádumčivý,  jindy  jásavý. 

Počal  tiše  několika  měkkými  a  tlumený ítií  tóny,  ale  brzy  se 
rozezpíval  a  hlas  jeho  vznesl  se,  jako  když  motýl  z  temného  a 
chladného  stínu  se  vznáší  vzhůru  k  slunné  a  zářící  obloze.  Ptáci 
naslouchali  pohnuti.  Chvílemi  zdálo  se  jim,  jako  by  temný  a  těžký 
smutek  svíral  jejich  srdce  a  stahoval  je  k  zemi.  Ale  hned  nato 
veselý  trylek  a  bouřlivý  klokot  rozvířil  jejich  krev,  že  se  jim  srdce 
rozechvěla  a  křidélka  maně  se  zvedala  k  odletu. 

Nebylo  to  po  prvé,  co  slyšeli  krásně  pěti.  Ranní  píseň  skři- 
vánčí  a  noční  tlukot  slavíka  vzbudil  mnohou  radost,  ale  též  mnohý 
smutek  v  jejich  srdci.  Leč  to,  co  slyšeli  nyní,  bylo  jiné,  ne  snad 
krásnější,  jen  cizejší  a  bohatší  než  písně  domácí. 

Zdálo  se,  jak  by  cizí  pták  byl  záhadným  kouzlem  spial  je 
všechny.  Nebylo  jediného  mezi  nimi,  který  by  nebyl  podlehl  svůd- 
nému a  čarovnému  půvabu  jeho  písně.  Byli  jí  okouzleni,  ba  une- 

Vlastenecká  eítrtnka.  1  § 
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seni,  a  když  pak  kanárek  mohutným  a  nečekaným  trylkem  skončil, 
slétli  se  k  němu  a  plni  nadšeni  ho  oslavovali. 

,,Jsi  náš,"  volali  naň  všemi  tóninami  svj^ch  jásavých  hlásků, 
„a  musíš  ostat  mezi  námi." 

„Ano,  jsi  náš,"  řekl  čáp,  když  si  byl  dovedně  vytřel  slzu 
z  oka,  „jsi  naším  bratrem,  a  běda  tomu,  kdo  by  ti  ublížil." 

Tak  usadil  se  kanárek  u  Velkého  Jezera.  Vystavěl  si  hnízdo 
na  matce  vrbě  a  zažil  tu  mnoho  podivných  dobrodružství. 

Budu  vám  je  později  také  vyprávět,  leč  dříve  než  tak  učiním, 
chci  zde  v  lidské  řeči  podat  píseň  kanárkovu.  Jí  ukončím  dnešní 
svoje  vypravování. 

Hle,  jak  zněla  píseň  ta: 

„Uzavřen  v  kleci  žiji  samoten  a  opuštěn  v  zajetí  člověka.  . 
Moje  klec  jest  v  jiné  kleci,  toť  obydlí  člověka,  a  za  ním  pak  ulice 
a  domy  hradí  mi  výhled  tam,  kam  touží  mé  srdce:  ven  do  pří- 
rody! 

Mám  sice  pohodlí  a  hojnost  všeho,  ale  co  je  mně  pláten  vše- 
chen přepych  klece,  je-li  zavřena.  Tam  ven,  kde  rostou  zelené 
stromy  a  šumějí  potoky  a  řeky,  tam  touží  mé  srdce:  ven  do  pří- 
rody! 

'  Lidé  naslouchají  mé  písni  a  pečují  o  mne,  leč  co  je  mně  jejich 
péče,  berou-li  mně  svobodu.  Chci  ven,  ven  k  svým  bratrům  a 
sestrám,  kde  svítí  slunce  a  voní  květy  a  kde  jásá  sladká  a  opojná 
vůně  svobody! 

Daleko  za  mořem  na  zelených  a  jasných  ostrovech  je  vlast 
kanárů.  Tam  žili  naši  otcové  a  žijí  moji  bratři  a  sestry.  Vysokéi 
palmy  pnou  se  k  nebesům,  husté  košatí  se  keře  a  bohaté,  vonnéJ 
květy  rostou  v  zahradách.    Divoké  ručeje  ženou  se  houštinami,] 
jezera  rozlévají  se  v  zeleni  luk  a  nekonečné  moře  lemuje  měkké] 
břehy.  Tam  je  moje  vlast.  Svobodní  kanáři  houpají  se  v  korunácl 
nádherných  květů  a  vysílají  své  písně  do  svěžího  vzduchu  jasnýcl 
jiter,  do  horkého  znoje  zlatých  paprsků  poledního  slunce  a  do| 
krvavých  záplav  večerních  červánků.  Tam  touží  mé  choré  a  ne- 
šťastné srdce.  Proč,  ach  proč  tam  nemohu  též  býti? 

Ty  velký  bože,  jenž  živíš  na  volnosti  tolik  jiných  ptáků,! 
proč  jsi  nás  kanáry  odsoudil  k  porobě  a  poddanství!?  Viz,  zdej 
v  kleci  se  sužuji,  v  kleci  hynu,  ne  bídou  a  nedostatkem,  ale  touhou] 
po  něčem,  co  je  vyšší  než  slunce,  hlubší  než  moře  a  krásnější  než| 
nejčarovnější  květy  —  touhou  po  svobodě. 
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Leč  svoboda  nepřichází.  Daleko,  daleko  je  slunce,  stromy, 
potoky  a  moře.  Daleko  ode  mne  jsou  moji  volní  brat/i  a  sestry. 
Kolem  mne  jsou  stěny  klece  a  za  ní  strmějí  zdi  a  domy.  Všechno 
mi  vzali:  bratry,  přírodu  i  volnost,  a  jedno  jen  mi  ponechali: 
mou  píseň.  Ona  je  mou  útěchou,  ona  je  mou  radostí,  v  ní 
vyzpívám  svoje  žaly  a  svoje  touhy,  kdj'ž  pěji  píseň  ke  chvále 
svobody. 

Fr.  Khol. 
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ZÁPAS  O  PRÁVA  A  SVOBOÍJU 
NAŠEHO  NÁRODA. 


Po  r.  1848  obrozený  český  národ  zahájil  zápas  jednak  o  rovno- 
právnost jazyka  českého  s  německým,  jednak  o  si^obodu  a  právo, 
aby  sám  mohl  si  určovati  svůj  osud  (sebeurčeni). 

Čeština  byla  v  zemích  českých  až  dosud  popelkou  jak  v  úřadech, 
tak  v  rozmanitých  zřízeních.  Němci  nevzdávali  se  stále  naděje,  že 
poněmči  český  národ  a  proto  každý  ústupek  ve  prospěch  naší  mateř- 
štiny považovali  za  porušení  práv  svého  jazyka.  V  tom  pomáhala 
jim  vláda,  která  nadobro  vyloučila  Češtinu  z  úřadů  vojenských,  ze 
služby  železniční,  poštovní  a  z  nejvyšších  úřadů  ve  Vídni.  Cechové 
o  každou  školu  ve  zněmčeném  území,  o  každou  střední  školu  v  českých 
městech,  ba  též  o  právo  mluviti  svou  mateřštinou  u  soudů  nebo  jiných 
úřadů  ve  své  vlasti  museli  prodělávati  cestu  křížovou!  Kolik  poní- 
žení, kolik  trpkosti  bylo  u  vědomí,  že  my  svojí  prací  a  svými  penězi 
udržujeme  habsburský  stát  a  že  z  našich  mozolů  mohutni  Vídeň, 
která  vždy  posměch  si  tropila  ze  všeho  českého  a  nedovolila  statisícům 
našich  krajanů  ani  jediné  veřejné  české  školy!  —  Ještě  hůře  se 
vedlo  v  Uhrách  jazyku  slovenskému,  který  byl  nadobro  vypuzen  ze 
škol  i  ze  styků  s  úřady. 

Naši  snahu  po  sebeurčeni  přijímali  Habsburkové  a  Němci 
s  úsměškem  jako  věc  neuskutečnitelnou,  nebo  ji  označovali  za  vele- 
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zrádu;  vždyť  pouhá  slova  „země  koruny  české''  musela  býti  ze  všech 
učebnic  vyloučena.  Ale  ještě  horši  doba  nastala,  když  r.  1867  byla 
říše  habsburská  rozdělena  ve  dvě  samostatná  území:  Cechové  měli 
býti  věčně  porobeni  pod  nadvládu  německou  v  Rakousku,  Slováci 
ještě  v  tužší  porobu  maďarskou  v  Uhrách.  A  když  přece  —  jako 
v  r.  1870  —  zasvitla  naděje  na  snesitelnější  stav  národa  našeho  a 
kdy  dostalo  se  nám  slibů  z  míst  nejvyšších,  podařilo  se  úsilí  Němcův 
a  spojených  s  nimi  Maďarů  vše  zmařiti  a  sliby  Habsburků  zůstaly 
opět  nesplněny.  —  Žili  jsme  sice  ve  státě  ústavním  (konstitučním), 
v  němž  občané  skrze  zvolené  poslcmce  účastní  se  zákonodárství  a 
vlády,  ale  ústava  a  hlavně  všecky  volební  řády  byly  tak  zdělány, 
abychom  nikde  nemohli  rozhodovati,  abychom  měli  méně  poslanců, 
než  nám  podle  počtu  obyvatelstva  náleželo,  aby  slovanská  většina 
v  Rakousko- Uhersku  mohla  býti  ovládána  menšinou  německou  nebo 
maďarskou.  Tím  způsobem  nevedlo  se  nám  o  nic  lépe  než  druhdy 
za  habsburské  samovlády  (absolutismu). 

Zápasy  politickými  vyčerpávaly  se  naše  nejlepší  síly.  Němci, 
Maďaři  a  vláda  hledali  ve  všem  velezrádu  a  záminku  nás  pronásledo- 
vati a  žalářovati,  at  jednalo  se  o  nové  myšlenky  pokrokové  mládeže 
nebo  studentstva,  o  hnuti  dělnické  nebo  myšlenku  sokolskou.  K  tomu 
všemu  docházelo  k  častým  různicím  i  v  našem  národě  samém,  nebylo 
v  něm  svornosti  a  jednoty,  nebot  délnictvo  cítíc  se  odstrkovaným 
nešlo  s  národem,  ale  svojí  vlastní  cestou.  I  zdálo  se,  že  Čechové  a 
Slováci  jsou  již  nadobro  odsouzeni  žiti  jako  národové  méněcenní, 
podřízení,  vedle  národů  vládnoucích,  povýšených. 

A  prese  všecka  protivenství  a  politické  neúspěchy  kráčel  náš 
národ,  zvláště  český,  kupředu,  povznášeje  se  svoji  prací,  vědou  i  umě- 
ním. Sily  v  zápasech  i  viry  v  budoucnost  dodávali  mu  jednak  jeho 
politikové  (Palacký,  Rieger,  Grégr  a  /.),  jednak  básnici  a  spiso- 
vatelé. Ti  v  dobách  největšího  pronásledováni  stali  se  těšiteli  národa 
i  jeho  učiteli,  oni  posilovali  víru  ve  spravedlnost  a  splněni  naroď 
nich  tužeb.  Byli  to  u  nás  jmenovité  v  letech  sedmdesátých  a  osm- 
desátých Neruda,  v  letech  devadesátých  Vrchlický  a  miláček  národa 
Cech.  Všichni  dovedli  vyzpívati  tužby  svého  lidu  a  buditi  důvěru 
o  lepši  jeho  budoucnost.  Žádný  však  z  nich  nehlásal  násilí  nebo  ne- 
návist k  jinérňu  národu,  ale  všichni  dokazovali,  že  dobudeme  si  práv 
a  svobody  jen  silou  ducha  a  pokrokem,  a  že  na  konec  musí  duch 
míru,  lidskost  a  právo  zvítěziti  nad  hrubou  mocí  a  násilím.  Ve  šlé- 
pějích jejich  pokračoval  Machar,  který  dovedl  lidu  našemu  říci  sice 
mnohé  hořké  pravdy  o  nepříznivé  přítomnosti,  který  káral  naši  jrázo- 
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vitost  i  jiné  naše  vady  a  nectnosti,  ale  také  on  věřil  v  budoucnost 
svého  národa.  S  pohnutím  čteme  dnes  véštby  těchto  pěvců,  národa, 
něhot  vidíme,  že  většina  toho,  co  hlásali,  se  vyplnilo.  Na  Slovensku 
stali  se  těšiteli  ujařmeného  národa  Vajanský  a  Hviezdoslav. 

Jen  dál! 

Z  bouřného  času  jsme  se  narodili 

a  krok  za  krokem  v  bouřných  mračnech  jdem' 
vstříc  hrdě  vznešenému  svému  cíli, 

šíj  kloníce  jen  před  svým  národem. 
My  věděli,  co  na  nás  cestou  čeká; 

byť  hrom  bil  a  mráz  nám  v  kosti  vál  — 
toť  jenom  česká  hudba  odevěká, 

my  při  ní  půjdem'  k  předu  —  dál,  jen  dál! 

S  tím  národem,  jenž  je  tak  čistý,  jasn^', 

jak  byl  by  z  rukou  božích  vyšel  dnes; 
jenž  dosud  v  prsou  nese  idol  žasný, 

byť  Dyl  i  před  věky  již  za  něj  kles'! 
Za  volnost  lidskou  —  v  nás  kdys  rožek vetla!  — 

dnes  stojí  Čech,  jak  druhdy  za  ni  stál: 
ta  myšlenka,  která  nás  ve  hrob  smetla, 

zas  k  slávě  vznese  nás  —  jen  dál,  jen  dál! 

Jen  dál!  Čas  nový  nové  chce  mít  činy, 

den  nový  vzešel  k  nové  práci  nám, 
jeť  sláva  otcův  krásny'  šperk  pro  syny  — 

však  kdo  chceš  ctěn  být,  dobuď  cti  si  sám! 
Kde  přítomnost  jak  dítě  pozastesklá, 

vše  dávná  sláva,  byť  v  ní  démant  hrál, 
je  za  korábem  jenom  brázda  lesklá  — 

na^.něte  lana  —  vzhůru  plachty  —  dál! 

Pryč  se  vzdechy,  již  umlkněte,  rety, 

že  přízeň  doby  není  jasná  tak! 
Což  růže  neotvírá  svoje  květy, 

když  mezi  ní  a  sluncem  rozstřen  mrak? 
Pryč  s  klímotem  již  u  kormidla  lodi: 

kdo  chvíli  stál,  již  stojí  opodál, 
den  žádný  dvakráte  se  nenarodí, 

čin  dvakrát  nezraje  ■ —  jen  dál,  jen  dál! 
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Nám  slunce  jako  jiným  skráně  zdobí, 

nám  po  noci  jak  jiným  vzchází  den, 
jsme  jako  jiní  syny  velké  doby  — 

ta  žádá  však  si  celých  mužů  jen! 
Pojď  sem,  pojď  sem,  ty  milounký  náš  hosti, 

by  truchlý  rej  náš  plesem  zas  se  zdál,       ^j 
ty  zlatá  naděj,  smavá  troufalosti, 

nes  prapor  náš,  —  my  s  jásotem  jdem'  dáli 

My  nevíme,  co  budoucnost  nám  chová  — • 

však  ještě  žije  českých  bitev  bůh, 
a  pro  vítězství  veliká  a  nová 

je  dosud  širý  dost  ten  český  luh! 
A  chce-li  bůh  snad  dát  kdys  nové  seče  —  . 

nám  stačí  hlas  husitský  na  chorál,  '■ 
dost  v  zemi  železa  na  dobré  meče, 

i  v  krvi  železo  —  jen  dál,  jen  dál! 

Ach,  hleďme  pilně  ke  korábu  svému, 

jsme  jeho  plaňky,  hřeb  jsme  svěrný  v  něm, 
a  věrně,  toužně  přilneme-li  k  němu, 

zas  šťastna  záhy  bude  česká  zem! 
Však  byť  měl  Cech  již  všechno  ve  svém  klínu, 

čeho  si  v  nejbujnějších  snech  svých  zdál  — 

to  lidské  moře  nezná  odpočinu. 
Ty  též  ho  nezněj,  stále  měj  se  k  činu, 

dál,  Národe  náš  drahý,  věčně  dál! 
Zpivy  páteční.  Jan  Neruda. 

Co  chceme! 

My  chceme  s  každým  v  svatém  žíti  míru, 
jen  každý,  co  nám  sváto  jest,  ať  nechá, 
za  vlastním  pluhem  ať  jen  každý  spěchá, 
v  hrudi  měj  si,  jakou  sám  chceš  víru. 

Chcem'  právo  v  životě  —  ne  na  papíru, 
kde  naše  drahá  řeč  zní  sladkodechá, 
a  píď  nedáme  z  lánu  otce  Čecha, 
v  boj  za  ni  obrníme  pěst  i.lyi'u. 
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Chcem'  jako  lidé  žít  ■ —  ne  v  boji  stálém 
své  síly  věčně  namáhané  mrhat, 
jen  v  práci  Sis^^fově  zřít  svou  slávu; 
chcem'  v  stínu  jít  —  ne  věčným  pouště  palem, 
chcem',  kde  jsme  sázeli,  též  plody  trhat 
a  klidně,  vnuk  že  jist,  v  hrob  sklonit  hlavu. 
Hlasy  v  poušti.  Jaroslav  Vrchlický. 

O  přijde  jaro  zas  na  české  luhy  .  .  . 

O  přijde  jaro  zas  na  české  luhy 
s  úsměvem,  jasem,  plno  rodné  síly, 
a  zelení  a  květem  nad  mohyly 
vyklíčí  vše,  co  dnes  tam  spí  sen  tuhý. 

V  prst  volnou  zaořou  zas  české  pluhy 
a  s  hnědých  rolí,  které  pot  náš  pily, 
my  sami  budem'  sklízet,  co  jsme  šili, 
a  volni  volných  budeme  zas  druhy. 

Zas  přijde  jaro  a  pod  krovy  letem 
k  nám  navrátí  se  míru  vlaštovice 
a  večer  děd  vyprávět  bude  dětem, 
jak  hrát  si  budou  v  jeho  šedých  vlasech, 
o  země  české  dávných,  smutných  časech, 
jak  byly  kdys  —  a  nevrátí  se  více. 
Česk4  znélky.  Jos.  V.  Sládtk. 

Advent. 

Přijď .  .  .  Aj  ver'  přijde  ona,  požehnaná 

spasenie  dobal  Prudko  přiletí, 

prv,  než  sa  nazdá  rákos  v  podsvětí, 

než  vzkypí  mu  z  úst  nová  kliatba,  hana  .  .  . 

O  netrať  mysle,  nerúť  do  zúfania 
sa,  křdle  vernýchl  Viď,  ran  záněty 
ti  vlastných  planu,  planu  v  ústrety 
—  sťa  zore  —  zorám  velikého  rána! 
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Závora  pukne  brány  u  východu, 
z  nej  vlnot  šFahne  jasný,  bohatý 
a  oblečie  svět  do  novoty  žitia  .  .  . 
Až  přikryje  Boh  tedy,  pozve  k  hodu: 
bedlite,  proste,  pejúc  roráty: 
nech  rosí  z  nebies  milost  úrečitá! 
Žalmy  a  hymny. 


Hviezdoslav. 


ČESKOSLOVENSKÉHO  NÁRODA. 


Největší  miru  utrpení  měL  československý  národ  ještě  zakusiti, 
než  došel  ideálů,  které  si  vytvořil.  Nadešel  hrůzný  rok  1914,  kdy 

zmilitarisované  Němec- 
ko s  Rakouskem  chtělo 
vojensky  spoutati  celou 
Evropu  a  podříditi  ji 
své  nadvládě.  Navrátily 
se  útrapy  SOleté  války 
se  všemi  svými  hrůza- 
mi. Práva  občanská 
byla  zastavena,  ústava 
zrušena  a  nikdo  nebyl 
pánem  svého  života  ani 
majetku.  Válka  a  vraž- 
dění  velebeno  jako 
ctnost  a  běda  tomu, 
kdo  jen  slovem  byl  by 
tomu  odporoval!  Násilí 
a^  zpátečnictví  slavily 
pravé  hody.  Nejhůře 
zase  vedlo  se  v  říŠi 
Habsburků  českému  ná- 
rodu. Za  heslem  „zájem 
státu''  byli  čeští  vojí- 
Václav  Klofáč.  riové  proti  svému  pře- 
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svědčeni  nuceni  bojovati  proti  svým  slovanským  bratřím  za  rozmno- 
ženi moci  cizích  panovníků,  za  cíle  némectví  a  za  své  ponížení  a 
zotročení.  Ve  vojsku  byl  Český  jazyk  tupen  a  hanoben,  nejlepší  čeští 
lidé  z  malicherných  důvodů  byli  žalářováni  (Kramář,  KlofáČ)  a 
k  smrti  odsuzováni.  České  Časopisy  potlačeny,  České  učebnice  ze  škol 
vyloučeny,  České  písně 
zakazovány.  České  kni- 
hy zabavovány,  české 
spolky  rozpouštěny.  Ná- 
rod Český  ve  svém  celku 
ožebračován,  potraviny 
naše  ze  země  vyváženy, 
ženy  i  děti  umíraly 
smrtí  hladem.  Český  ná- 
rod odloučen  jsa  od  ci- 
ziny úpěl  jako  v  tem- 
ném žaláři. 

Ale  chvíle  osvobozeni 
nadcházela!  Některým 
šlechetným  mužům^^na- 
šim,  jako  Masaryko- 
vi, Benešovi,  Siefani- 
kovi  a  j.,  poštěstilo  se 
prchnouti  do  ciziny '  a 
tam  odhaliti  hanebný 
útisk" německý  a  maďar- 
ský. V  ci-zině  podařilo 
se  jim  sestaviti  legie 
(=  Čety)  československé 

z  vystéhovalců  a  zajatců  československých,  které  se  zúčastnily  bojů  po 
boku  Francie,  Anglie  a  Ruska  za  osvobození  celého  světa,  tedy 
i  naše. 

A  když  památná  revoluce  ruská  smetla  r.  1917  samovládu 
carskou,  uvolnili  postrašení  Habsburkové  poněkud  i  svoji  hrůzo- 
vládu  u  nás.  Byla  svolána  vídeňská  sněmovna.  Příležitosti  té  užili 
čeští  spisovatelé  s  Jiráskem  v  čele  a  vydali  jménem  národa  slavné 
provolání  (manijesl),  v  němž  vyzývali  naše  zástupce,  aby  v  parla- 
mentě vídeňském  hájili  neochvějně  práv  i  požadavků  národních. 
Češti  poslanci,  vedení  svými  vůdci  Kramářem,  Klojáčem,  Stánkem 
a  Habrmanem,  na  tento  manifest  odpověděli  prohlášením  (deklarací). 


iKarol  Kramář. 
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ie  budou  neohrožené  bojovati  jednak  za  spojeni  Cecků  s  větvi  slo~- 
venskou,  jednak  za  právo  našeho  sebeurčeni  a  že  neuznají  žádného 
miru,  který  by  neobsahoval  naši  samostatnost.  Prohlášeni  jejich  přijal 
český  národ,  jejž  válečná  utrpení  slila  v  nerozbornou  hradbu,  s  na- 
dšením a  zavázcd  se  slavnou  přísahou,  že  stoji  věrně  za  svými  po- 
slanci a  neleká  se  žád- 
ných protivenství. 

Hodina  konečného 
osvobození  nám  ude- 
řila tím,  že  demokra- 
tická Amerika  posta- 
vila se  po  bok  všem, 
kdož  bojovali  za  osvě- 
tu a  svobodu  všech 
národůu,  i  těch  nej- 
menších. Moudrému 
úsilí  Masarykově  po- 
dařilo se,  že  šlechetný 
severoamerický  presi- 
dent Wilson  za  pod- 
mínky míru  označil  i 
samostatnost  českoslo- 
venského národu.  A 
když  pak  ve  Francii, 
v  Rusku  a  Itálii  če- 
skoslovenské legie  svojí 
nevyrovnatelnou  rekovnosti  obrátily  na  sebe  pozornost  celého  světa, 
a  vojenská  moc  Německa  a  Rakouska  počala  se  na  bojištích  hroutiti, 
byla  naše  svoboda  zajištěna.  Dne  19.  října  1918,  ještě  za  války,  byl 
v  Paříži  prohlášen  samostatný  československý  stát  a  za  několik  dní 
nato,  památného  dne  28.  října,  za  nevylíČitelného  jásotu  celého 
národa  odtrhli  jsme  se  my  Cechové  od  Rakouska.  Národ  Český  pro- 
hlásil se  za  samostatnou  československou  republiku  a  vzal  otěže 
vlády  do  svých  rukou.  Za  prvního  presidenta  zvolil  si  Masaryka, 
uznávaje  tím  jeho  veliké  zásluhy  o  svobodu  národa  .  .  . 

To,  co  se  zdálo  našim  buditelům  i  našim  básníkům  nedostižným 
snem,  je  skutečnosti!  Odčiněny  křivdy  300  lei  na  nás  páchané.  Samo- 
statný československý  stát  postavil  se  do  řady  ostatních  svobodných 
stáiův,  aby  pracoval  s  nimi  na  zásadách  vzděláni,  svobody  a  pravé 
lidskosti  ... 


Eduard  Beneš. 
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Gustav  Habrman. 

Bojem  k  svobodě. 

Stojím  v  šeru  na  skalině,  o  niž  v  pěnu,  déšť  a  kouř 
duníc,  ječíc  rozbíjí  se  nesmírného  vodstva  bouř. 
Jako  pták,  jenž  marně  hledá  k  odpočinku  výspy  tes, 
pohled  můj  se  teskně  hrouží  v  mlhy,  vln  a  mraků  směs, 
která  přede  mnou  se  temně  v  nedohlednou  dálku  stře 
a  sta  smrštěmi  a  víry  jak  var  čarodějnic  vře. 


Stojím  tu  a  hledím  nazpět:  V  otroctví  tam  úpí  zem. 
Hledím  kpředu:  Vše  tam  hrozí  živlů  běsným  zápasem, 
orkán  divoký  se  blíží  —  již  mi  vzlétá  vichrem  vlas, 
i  pout  mojich  řinkot  věčný  přehlušuje  bouře  hlas. 
Leč  já  spoutané  ty  ruce  zdvíhám  příští  spoustě  vstříc, 
polibkům  jak  děvy  drahé  šlehům  větru  vzdávám  líc: 
Vítej,  bouřel  Vj-koupení  slibuje  tvůj  strašný  zjev, 
ve  tvém  rachotu  a  řevu  svobody  mne  zdraví  zpév! 
A  teď  náhle  moje  zraky  jiskřivou  se  plní  mhou, 
cítím,  jak  mi  náhlým  ohněm  tepající  skráně  žhou, 
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kterak  z  nitra  na  ity  chvějné  blouznivý  se  dere  šum 
a  jak  duši  do  budoucna  nesou  křídla  věštích  dum. 
Mžiká  cosi,  kmitá,  svítá  za  tou  spoustou  chmur  a  pěn, 
jakby  jimi  prozařoval  těžce  rodící  se  den,  *•• 

v  červánky  se  hrůzně  krásné  šatí  burný  moře  hněv, 
jakby  místo  vody  širo  kypěla  tam  krev,  jen  krev. 
Nestvůrn^ch  vln  hřbety  táhlé,  rozšlehané  vláhy  prach, 
smrště  divoké  a  strže  —  všechno  děsnj'  krve  nach 
a  sluch  plní  třesk  a  hlomoz,  jak  by  v  boji  bez  mezí 

srážely  se  lítých  vojů  oštěpy  a  pavezy 

Však  již  mlknou  bubny  bouře,  zvolna  ztišuje  se  var 

a  štít  slunce  zlatoskvoucí  z  růžov\'ch  se  klube  par. 

Vítězný  den  chmury,  mlhy  ve  vlající  cáry  rve, 

jako  v  třáseň  poletavou  zdrané  bitvou  korouhve,  j 

prchá  tmy  voj  rozprášený,  ztichl  bouře  divý  ruch  — 

modré  nebe,  modré  moře,  mezi  nimi  zlatý  vzduch  .  .  . 

Hle,  co  vidím?  Břeh  tam  nový !  —  Smavé  slunce  příštích  let 

ozařuje  jiný,  svěží,  bouří  obrozený  svět. 

Palem  rozkošná  tam  zeleň,  v  níž  se  blýská  zlatý  plod, 

obhlíží  své  libé  vděky  v  modré  hloubi*  klidných  vod 

a  kraj  úrodou  se  směje,  květ  a  klas  a  hrozen  rév, 

k  pilné  práci,  vděčné  sobě,  veselý  se  druží  zpěv, 

ruce  všechny  bez  okovů,  jasná  pracovníků  tvář, 

nikde  dozorce  tu  s  bičem,  otylý  ni  otrokář, 

nikde  neblýská  tu  kopí  sveřepého  vojína, 

pokrytecky  nebělá  se  řásné  roucho  bramína, 

nikde  nepsána  tu  v  čelo  různou  hlinkou  črta  kast, 

rovných,  volných  spolubratři  svobodná  tu,  šťastná  vlast. 

Svorně  mísí  se  v  těch  davech  různá  pleť  a  různá  řeč, 
nechoulí  se  žebrák  v  hadrech,  neplá  skvostem  zahaleč, 
tytam  bídné  chaty,  všude  prostý  sic,  však  ladný  dům, 
a  kde  palác  lepotvánn'-  hrdě  strmí  k  nebesům, 
není  sídlem  sobců  zpupných,  otvírá  své  brány  všem, 
o  svých  osudech  sám  volně  rokuje  tam  lidu  sněm, 
záře  vědění  ztad  šíří  blahodárný'  vůkol  svit, 

uměním  se  duch  tam  kochá,  zušlechťuje  lidský  cit 

Okovů  mne  vzDudil  řinkot  —  prchá  světlý,  krásný  sen 

v  trud  a  hanbu  přítomnosti  smutným  zvratem  proměněn  .  .  . 
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Avšak  ne!  To  nebyl  pouhý  přelud  roztoužených  snů. 
Vím,  že  svitne,  svitné  jistě  jitřenka  těch  lepšícli  dnů, 
že  se  vidiny  té  skvělé  aspoň  velká  splní  část. 
Mně  sic  nebude  již  přáno  jařmo  staré  šíje  střást, 
moje  hlava  posivělá  v  otrockou  se  skloní  prsť, 
otrocké  mi  ruce  hodí  k  poutům  v  hrobě  hlín}-  hrst, 
ale  vy,  ó  druzi  mladší,  než  vám  skončí  věku  běh, 
vystoupíte  nohou  šťastnou  na  svobody  slunný  břeh. 
Protož  nechať  v  temnu  vůkol  bičem  vládne  hrubá  pěst, 
každý  v  srdci  věrně  chovej  budoucnosti  blahou  zvěst, 
všechny  mysli  sdružuj  pevně  jedné  velké  snahy  svaz, 
všechny  síly  sbírejte  se,  až  je  k  činu  svolá  čas, 
pobratří  se  lidstvo  volné,  klesnou  pouta  otroků 
a  též  prapor  náš,  ó  bratři,  zavlá  v  jasném  vysoku! 

Pisné  otroka.  Svatopluk  Čech. 

To  je  ta  vyvolená  země. 

To  je  ta  vyvolená  země, 
to  je  ten  vyvolen}^  luh. 
Hovoří  s  nebem  vrchů  témě, 
z  hořících  keřů  mluví  bůh. 

To  je  ta  země  vyvolená 
myšlenky  věčné  věčná  stráž. 
V  té  zemi  žije  kdesi  žena, 
ze  které  vzejde  Mesiáš. 

Toť  starý  průkopník  je  lidství, 
jenž  z  kalu,  rmutu  zvedne  výš'. 
To  je  ta  země  mučednictví. 
Den  její  cti  však  uvidíš. 


Viktor  Dyk. 


V  té  půdě  rychle  vzroste  sémě 
dějinnou  sudbou  zaseté. 
To  je  ta  vyvolená  země, 
kde  květ  dob  lepších  vykvete. 

Je  nutno  staré  rány  zhojit. 
A  rány  ty  se  zahojí. 


Je  nutno  rozdělené  spojit 
tisíciletém  po  boji. 

A  krčí-li  se  v  prachu  po  věk, 
pramenů  slyšte  zurčení: 
Nemůže  zůstat  malým  člověk 
v  té  svaté  zemi  Určení. 
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Ospale  klímá  duch.  A  vésí  Zdá  myšlenka  se  miluvit  temně; 

své  hlavy  lidé  bez  slova.  leč  promluví  keř  hořící. 

Zdají  se  mlčet  šumné  lesy  To  je  ta  vyvolená  země: 

a  mlčet  rovy  hřbitova.  chce  svoje  slovo  doříci! 

Viktor  Dyk. 

Vzkříšení  Cech. 

Roku  1526  český  král  Ludvík  zahynul  v  bitvě  u  Moháče. 
Vítězní  Turci  zmocnili  se  větší  části  Uher,  jejich  vojska  dobývala 
již  hradeb  Vídně  a  křesťanstvo,  ohrožené  vnitřními  boji,  bylo 
u  velikém  nebezpečí. 

Stavové  čeští  my&lili,  že  v  tehdejším  nebezpečí,  které  hrozilo 
Evropě,  národové  střední  Evropy  mají  za  povinnost  sloučiti  své 
síly.  I  zvolili  králem  Habsburka  ř^erdinanda  I.,  který  byl  již 
panovníkem  německých  provincií  na  středním  Dunaji  a  kterého 
tou  dobou  i  Uhři  přijali  za  svou  hlavu. 

Tak  vznikla  monarchie  rakousko-uherská. 

Království  české  nebylo  ted}^  Habsburky  dobyto.  Českými 
stavy  povoláni  byli  Habsburkové  na  trůn  ze  svobodné  vůle  české. 
Tento  skutek  doprovázen  byl  určitými  a  přesnými  výminkami. 
S  Habsburky  uzavřena  smlouva,  která  zavazovala  obě  strany  a 
ukládala  novým  panovníkům  jisté  povinnosti.  Habsburkové  se 
zavázali  národu  přísahou,  že  budou  šetřiti  jeho  samostatnosti, 
zřízení,  zvyklostí  i  jazyka. 

Habsburkové  však  nedostáli  žádnému  ze  svých  slibů  z  roku 
1526.  Historie  jejich  v  Čechách  není  leč  nepřetržitý  řetěz  nespl- 
něných povinností  a  zrad.  Mezi  Habsburky  všemi,  kteří  panovali 
v  Praze,  nebylo  jediného,  aby  nebyl  nepřítelem  svého  národa, 
nepřítelem  stejně  zarputilým,  jako  vytrval^^ni.  V  knize  života  ná- 
rodního každý  z  nich  zanechal  otisk  své  ruky,  potřísněné  krví. 

Ve  chvíli,  kdy  Cechové  svobodně  povolali  na  trůn  Ferdi- 
nanda I.,  měli  za  sebou  znamenité  dějiny  a  slavnou  minulost. 
Jejich  mučedník  Jan  Hus  zemřel  v  plamenech  kostnických,  aby 
v3'dal  svědectví  pravdě  —  Táboří  pozvedli  hlavu  proti  celé  E\Topě, 
dvakráte  rozprášili  hordy  německé  a  snesli  vítězný  kalich  od  Baltu 
až  do  Norimberka,  od  Visly  k  Dunaji. 

Habsburkové  měli  jedinou  myšlenku:  zničiti  tuto  slávu,  za- 
rdousiti tuto  vzdělanost,  potlačiti  český  jazyk,  který  přinesl  prvj' 
užaslému  světu  některé  z  nejvznešenějších  zásad  moderního  svě-^ 


,^^«^í^^..^- 
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domí  Clielčiclíý  a  Čeští  bratří  od  15.  století  hlásali  všeobecný  mir, 
rovné  právo,  svobodu  a  bratrství! 

Bylo  třeba  udusit  toto  pohoršení!  Habsburkové  užili  k  tomu 
násilí  nejzarputilejšího  a  nejodpornějšího.  Ferdinand  I.  začal!  Když 
r.  1547  vítězství  u  MUhlberka  nad  protestanty  mu  dovolila,  aby 
potřel  své  protivníky,  poslal  na  popraviště  ony  Čechy,  kteří  měli 
odvahu  vymáhati  na  něm  splnění  jeho  slibu,  a  odstranil  v  Čechách 
část  svobod,  kterých  zachovávati  se  zavázal  přísahami. 

Počátkem  17.  stol.  katan  Ferdinand  II.  po  kleté  bitvě  na 
Bílé  hoře,  kde  protestanti  poraženi,  nespokoj iv  se  tím,  že  poslal 
na  smrt  nejznamenitější  představitele  šlechty  a  myšlenky  české, 
pojal  a  provedl  ohavný  plán  potlačiti  celý  národ,  zdeptati  všechny, 
kdož  odmítali  zraditi  svoji  víru  neb  odříci  se  svých  tradic.  Deset 
tisíc  nejlepších  synů  zahnal  na  trudné  cesty  vyhnanství.  Těžká 
kopyta  dragounů  Jichtensteinských  udupávala  českou  půdu,  jazyk 
národní  dán  do  klatby,  hranice  otevřeny  německým  vetřelcům, 
universita  opuštěna.  Praha  zbrocena  krví  a  s  náhubkem  usnula 
v  smilelném  ztrnutí.  Nejvznešenější  mužové  národa,  jako  Ko- 
menský, hynuli  bídně  na  cizích  cestách. 

Hodiny  zoufalosti  a  krve,  dny  nářku  a  hněvu  . . .  pro  Čechy. . . 

Habsburkové  se  radují!  .  .  .  Dovršili  své  mrzké  cíle.  Zabili 
národ,  zničili  duši  národa!  Žádný  svobodný  hlas  se  neozval!  Aby 
si  zajistili  své  vítězství  —  nesmiřitelní  —  vrhli  se  na  svoji  oběť, 
chtěli  zahladiti  historii,  vyko^řeniti  i  vzpomínku  na  minulost.  — 
Léta,  léta  vedli  válku  s  mrtvými,  pálili  knihy,  rozmetávali  památ- 
níky národního  umění! 

Koncem  18.  století  se  zdálo,  že  skončilo  toto  ohavné  dílo 
zkázy,  Marie  Terezie  a  Josef  II.  soudili,  že  jest  hodina  příznivá, 
aby  byly  potlačeny  poslední  stopy  národní  samostatnosti  a  krá- 
lovství české  přeměněno  v  provincii  rakouskou.  Kázali  Čechům 
zapomenouti  svého  původu  i  svého  jazyka  —  křtili  je  na  Němce! 

Krajní  útlak,  jak  se  někdy  stává,  způsobil  zázrak!  Jako 
Polsko  tak  i  Čechy  odstranily  mínění,  které  je  škrtalo  se  světa. 
Vídeňská  censura  marně  byla  bdělá  a  obratná;  nepodařilo  se  jí 
zastaviti  tajemné  vlny,  přicházející  z  Francie,  marseilleisa  zazní- 
vala z  jednoho  konce  Evropy  na  druhý,  jako  budíček  naděje 
utlačovaným.  Hrstka  proroků,  básníků,  filosofů  a  dějepisců  na- 
lézá znovu  myšlenku  předků.  Pod  záhyby  praporu  znovu  pozved- 
nutého Dobrovským,  Havlíčkem,  Kollárem,  Palackým  a  Riegrem 
shromažďuje  se  národ,  sedláci,  měšťnné  a  studentstvo. 

.Vlastenecká  čítanko,  19 
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Mrtví  strásají  rubáš  a  mění  se  v  bojovníky! 

Roku  1848,  kdy  vítězství  pařížské  v  únoru  znamenalo  jitřenku 
federalismu  a  demokracie,  první  rána  sráží  k  zemi  krutovládu 
Meter nichovu  na  jaře  r.  1848,  vrhnuvši  v  tvář  německé  zpupnosti 
slib  slovanského  spojenectví. 

Po  ukřižování  a  uložení  do  hrobu  (poučuje  nás  evangelium), 
když  stráže  spatřili  zářícího  anděla,  který  sestoupil  s  nebe  a  po- 
sadil se  u  vchodu  do  hrobu,  zachvátila  je  taková  hrůza,  že  byli 
jako  mi'tví.  Habsburkové  také  zachvěli  se  děsem,  když  v  přítom- 
nosti opět  shledali  se  s  národem,  který  byli  pohřbili  a  který  ode 
dvou  století  šlapali  jejich  pochopové  a  galejní  otrokáři.  T}Tani 
jsou  vždy  zbabělí  a  jakmile  jim  schází  vůle,  válejí  se  v  prachu. 

Habsburkové  se  ponížili  a  svolili  ke  všemu,  co  se  na  nich 
žádalo.  Ještě  jednou  se  jim  podařilo  oklamat  Slovany,  kteří  přece 
měli  věděti,  co  platí  jejich  Sliby.  Cechové  zapomněli  stálých  útrap, 
uvěřili  slavnostním  přísahám  Františka  Josefa  I.  a  pomáhali  mu 
zvednouti  korunu  uklouzlou  do  kalu  a  krve.  Neblahý  omyl  a 
hříšná  neprozíravost  jim  přišly  draho! 

Panování  Františka  Josefa,  tak   žalně  dlouhé,  bylo  jedinou, 
nepřetržitou  řadou  lží  a  křiv5'ch  přísah,  nízkostí  a  zločinů.  Své 
slovanské  poddané,  jichž  oddanost  r.   1848  zachránila  dynastii, 
panovník  vydal  trj^znivé  a  zatvrzelé  germanisaci  Stadionů  a  Bachv 
loupení  armád  Vilémových  a  nestoudnému  vykořisťování  Maďarif 

Jejich  jazyk  byl  pronásledován  a  tupen,  vzdělanost  opovržení 
a   ohrožena,   jejich  školy  zavírány,  literatura  potlačována,  ti? 
censurován  a  konfiskován,  hospodářským  jejich  pokrokům  bn 
něno.  Přetíženi  daněmi,  obětováni  zájmům  Německa  a  Uher,  by 
zůstaveni  bez  ochranj'  proti  urážkám  pacholků  Německa. 

Zhanobeni    německ\^m    dějepiscem  Mommsenem  a  hlásáte 
pruské  zpupnosti,  uraženi  ve  sv^xh  nejhlubších  a  nejsvětějšíc' 
citech,  odsouzeni,  aby  šli  proti  jižním  Slovanům,  svým  bratří.  \ 
v  bídě  a  útisku  —  i  proti  Rusům,  svým  vytouženým  osvoboc 
tělům  .  .  .  Cechové  vyprázdnili  hořkou  číši  hanby  až  na  dno!    : 

Míra  je  dovršena!  Cechové  vypovídají  dnes  smlouvu,  kter    ^ 
uzavřeli    v  den   poblouznění   a   kterou   Habsburkové   nepřesta 
rušit ! 

,,Byli  jsme  před  Rakouskem,  a  budeme  i  po  něm,"  řekl  Pa- 
lacký před  půl  stoletím! 

<-       Hodina  národního  osvobození  udeřila!  Slované  v  Rakousku 
trhají  dnes  sťnlouvu,  kterou  povolili  Habsburkům! 
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Slováci;  Moravané,  Slezané,  Čechové!  Nový  život  počíná  pro 
vás,  utlačované!  Den  slávy  znovu  nadešel  pro  potomky  bojovníků 
Žižkovýchl 

Osvobozené  Cechy  seskupují  kolem  sebe  všechny  rozptýlené 
své  syny,  od  svahů  Tater  až  k  horám  Krušným.  Znovu  zaujmou 
místo  mezi  národy  svobodnými!  Znovu  najdou  úlohu,  která  jim 
určuje,  aby  byli  pojítkem  mezi  civilisací  Evropy  západní  a  vý- 
chodní, stanou  se  opět  apoštoly  evangelia  svobody,  spravedlnosti, 
které  v  15.  století  kázal  Chelčickýl 

Z  časopisu  „Na  zdar"  v  Paříži  $.  listopadu  1915.         Arnošt  Denis. 

Manifest  (slavnostní  projev)  českých  spisovatelů. 

Českému  poselstvu  na  říšské  radě! 

Obracíme  se  k  Vám,  pánové,  ve  veliké  době  našeho  národního 
života,  v  době,  za  niž  všichni  budeme  odpovídati  celým  sta- 
letím. Obracíme  se  k  Vám,  k  poselstvu  českého  lidu,  dobře  vě- 
douce, že  my  čeští  spisovatelé,  osobnosti  v  našem 
životě  veřejně  činné  a  známé,  máme  nejen  právo,  nýbrž  i  po- 
vinnost mluviti  za  rozhodnou  většinu  českého  světa  kulturního 
a  duchovního,  ba  i  za  národ,  jenž  sám  promluviti  nemůže. 

Co  nejdříve  sejde  se  říšská  rada  a  politickému  zastupitelstvu 
ieského  národa  naskytne  se  poprvé  za  války  příležitost,  aby  s  její 
tribuny  projevilo  všechno,  co  se  dosud  projeviti  nemohlo  ani 
tiskem,  ani  jiným  veřejným  způsobem.  Želíme  arci,  že  tril:unou 
touto  nebude  staroslavný  sněrn  království  českého  a  výslovně 
prohlašujeme,  že  pouze  sněm  tohoto  království  pokládáme  za  nej- 
-)ovoIanější  shromáždění,  kde  by  se  mělo  o  přáních  a  potřebách 
'•našeho  národa  rokovati.  Ale  sněmu  českého  tou  dobou  bohužel 
Vůbec  není,  jediným  svobodným  místem  českých  poslanců  může 
4ýti  prozatím  jen  říšská  rada  ve  Vídni.  Nuže,  pánové,  aspoň  tam 
'fcuďte  pravdivými  mluvčími  svého  národa,  aspoň  tam  povězte 
státu  i  světu,  co  Váš  národ  chce  a  na  čem  trvá!  Aspoň  tam  splňte 
^vatosvatou  povinnost  a  zastaňte  se  českých  práv  a  českých  po- 
-žadavků  v  této  nejosudovější  době  světových  dějin  způsobem  nej- 
rozhodnějším a  nejobětavějším,  neboť  nyní  rozhoduje  se  o  českém 
osudu  na  celá  staletí! 

Povinnosti  své  můžete  však  dostáti  úplnou  měrou  jen  tehdy, 
učiní-li  se  už  předem  zadost  všem  konstitučním  podminkám,  jež 

19* 
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parlamentní  život  předpokládá.  Jsou  to  nejen  skutečná  volnost 
shromažďovacl  před  obdobím  parlamentním,  aby  lidoví  zástupci 
mohli  vyslechnouti  přání  a  stížnosti  svých  voličů,  nejen  odstra- 
nění novinářské  censury  ve  věcech  mimovojenských,  n^^brž  i  na- 
prostá svoboda  a  nedotknutelnost  všech  parlamentních  řečí  na 
říšské  radě  i  v  tisku  a  zvlášť  arci  úplná  svoboda  a  nedotknutelnost 
všech  volených  zástupců  lidových.  Rada  česk^^^h  i  jinoslovanských 
poslanců  byla  této  svobody,  této  nedotknutelnosti  zbavena;  mnozí 
odsouzeni  do  žalářů,  ba  i  k  smrti;  jiní  internováni,  aniž  se  podnes 
ví,  čím  se  provinili!  Politická  persekuce  rozmohla  se  po  dobu 
válivý  měrou  nikdy  netušenou,  a  má-li  nastati  nový  život  občan- 
ský, nezbytný  to  předpoklad  \šeho  jednání  a -konání  parlament- 
ního, je  najisto  třeba,  abyste  především  vym^ohli  všeobecnou 
amnestii  pro  všechny,  kdož  byli  vojenskými  soudy  z  příčin  mimo- 
vojensk5'ch  a  jen  politick^xh  odsouzeni.  Česk^'  národ  nemůže  ny- 
nější delegaci  přiznati  práva,  aby  na  říšské  radě  jeho  jménem 
mluvila  a  jednala,  dokud  předem  se  nezajistí  úplná  občanská  svo- 
boda našeho  života  veřejného!  Ale  stejným  způsobem  odporu- 
jeme úmyslu,  aby  si  rakouský  parlament,  zbavený  dnes  více  než 
čtyřiceti  poslanců,  z  nichž  polovina  je  na  živu  a  má  na  své  man- 
dáty právo,  aby  si  tento  kusý,  okleštěný'  parlament  svoje  man- 
dáty sám  prodlužoval;  jen  lid  může  mandáty  dáti  a  obnoviti,  a 
jen  z  rukou  lidu  může  český  člověk  přijmouti  politické  zastupo- 
vání jeho  práv  a  tužeb! 

Tyto  touhy  a  tato  práva  njái'oda  československého  nabývají 
nové  posily  a  nového  důrazu  dosavadním  průběhem  světové  války, 
za  níž  se  dostává  příští  Evropě  nového  demokratického  vzezření, 
a  všechna  naše  politika  musí  míti  stejně  veliké,  osvobozující  hle- 
disko, jemuž  arci  z  minulosti  třeba  staré  české  poctivosti,  staré 
obětavosti  a  oddanosti,  starého  slavného  zřetele  na  čest  národa 
a  na  soud  budoucnosti.  Tyto  krásné  vlastnosti  projevil  český  lid 
svým  sebevědomým  klidem,  jejž  za  války  přes  všechny  svody 
dovedl  zachovávati,  aniž  mu  bývalo  třeba  poslaneckých  příkazů 
a  politických  rad.  Tento  sebevědomý  klid,  tento  pud  sebezácho- 
vám byly  nejzdravějším  výrazem  našeho  národního  instinktu  — 
a  toto  výmluvné  národní  mlčení,  nczmatené  sebe  větším  útiskem, 
nemělo  býti  až  do  skončení  světového  zápasu  ničím  rušeno.  Teď 
však  se  otvírají  brány  rakouského  parlamentu,  a  politickým  zá- 
stupcům národů  po  prvé  se  naskýtá  příležitost,  aby,  budou-li 
chtíti,  svobodně  mluvili  a  jednali.  Cokoli  řeknou  a  cokoliv  ujed- 
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nají,  uslyší  se  nejenom  doma,  nýbrž  i  v  celé  Evropě,  ba  v  zámoří. 
Na  Vás,  pánové,  jakožto  na  mluvčí  československého  národa  po- 
hlížeti budou  dnešek  i  budoucnost,  a  není  sporu,  čeho  po  Vás 
žádají.  Program  našeho  národa  je  založen  jeho  dějmami  i  jeho 
kmenovou  jednotností,  jeho  novodobým  politickým  životem  i  jeho 
právy  a  vším  tím,  z  čeho  tato  práva  vznikla  a  čím  byla  svatě 
zaručena.  Doba  dnešní  zdůrazňuje  tento  program  do  posledních 
důsledků:  zdálo-li  se  kdy,  že  lze  jej  odkládati  neb  omezovati, 
nutká  Vás  doba  dnešní,  abyste  jej  rozvinuli  před  forem  celé  Evropy 
a  pak  hájili  do  krajnosti,  abyste  se  domáhali  jeho  splnění  bez 
výhrad,  neboť  český  lid  se  ho  nikdy  nevzdal,  ze  srdcí  českosloven- 
ských nikdy  nevymizela  víra  v  slavné  příští  jeho  splnění! 

Tato  chvíle  nastala  světovou  válkou,  jejím  průběhem  a  jejími 
dosavadními  výsledl^y.  Evropa  demokratická,  Evropa  národů  své- 
právných  a  svobodných  jest  Evropou  zítřka  a  budoucnosti.  Národ 
žádá  po  Vás,  pánové,  abyste  byli  s  tuto  velikou  dějinnou  chvíh, 
abyste  jí  věnovali  všechny  své  schopnosti,  abyste  jí  obětovali 
všechny  jiné  zřetele,  abyste  v  té  chvíli  jednali  jako  mužové  ne- 
závislí, mužové  bez  všelikých  závazkův  a  prospěchův  osobních, 
mužové  svrchovaného  mravního  a  národního  vědomí.  Nedove- 
dete-li  zadost  učiniti  všemu,  čeho  národ  po  Vás  žádá  a  co  Vám 
ukládá,  vzdejte  se  raději  svých  mandátů,  prve  než  na  říšskou  radu 
vejdete,  a  odvolejte  se  k  své  nejvyšší  instanci:   k  svému  národu! 

V  Cechách  a  na  Moravě  v  květnu  1917. 


Jablíčko. 


Tři  sta  let  jablíčko  zrálo, 

všecko  málo. 
Červenobílé  to  jabko 

nedozrálo. 

Chránil  sis  jabloňku  mladou, 

zestárla  ti, 
na  světě  nikdo  té  práce 

nezaplatí. 

Zalévals,  housenky  sbíral, 

plašil  kluky, 
modlil  ses,  zlořečil,  čekal 

plný  muky. 


F.  S.  Procházka. 
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Všeho  je,  sedláčku,  jak  víš, 

do  třetice: 
již  zrá  a  spadne  ti  krásně 

do  čepice. 

Černý  orel. 


Strez  je  jen  štičími  zraky 

a  stůj  přímo, 
by  zralé  tiše  se  sneslo, 

nepadlo  mimo. 

Frant.  S.  Procházka. 


Marseillaisa. 

(Revoluční  hymna  národa  francouzského.) 


Ve  zbraň  již,,  dítky  Francie, 
den  slávy  na  trůn  zasedá! 
řlle,  proti  nám  t^Tanie 
krvavý  prapor  pozvedá. 
Poslyšte,  jak  po  krajích  tam 
zástupy  řádí  zběsile, 
přichází  vraždit  v  loktech  vám 
ženy  i  dítky  rozmilél 
Do  zbraně,  občané, 
v  šik  svůj  se  každý  řaďl 
Jen  dál,  jen  dál, 
krev  nečistá  ať  skropí  luh  i  sad. 

Co  chce  ta  rota  otroků, 
zrádcův  i  králů  spiklených? 
Nač  pouta  vlekou  po  boku. 
dle  choutek  dávno  tajených? 
Na  vás  to,  Francie  občané,  — 
ó  jak  jen  bídáctví  to  zvát! 
Vás  chtějí  drzí  katané 
v  porobu  starou  ukovat! 
Do  zbraně,  občané,  atd. 

Jak?  Zástupy  ty  cizáků 

by  měly  doma  vládnout  nám? 

Ty  roty  zpupných  žoldáků 

vítězství  našich  bořit  chrám? 

Ó  lide!  Ruka  spoutaná 

by  v  jařmo  měla  snížit  nás 


a  mrzký  tyran  občana 
snad  svobodného  týrat  zas? 
Do  zbraně,  občané,  atd. 

Třeste  se,  zrádci,  despoti, 
zevšad  jen  hanba  kyne  vám! 
Záměry  vaše  překotí, 
zničí  ,,bůh  války"  sám. 
Každý  z  nás  vojínem  je  teď 
a  poslední-li  padne  rek, 
Francie  nové  zrodí  hned, 
by  zkrotili  váš  běsný  vztek, 
Do  zbraně,  občané,  atd. 

My  postoupíme  v  první  řad, 
až  starších  více  nebude, 
my  najdem'  jejich  stopy  všad 
i  slávy,  jež  je  přebude. 
Nechtíce  pak  jich  přetrvat, 
leč  sdílet  s  nimi  hrobu  kout, 
jediný  cíl  pak  budem'  znát: 
je  pomstít  nebo  zahynout! 
Do  zbraně,  občané,  atd. 

Posvátná  lásko  k  otčině 
sprovoď  ty  naše  mstitele: 
svobodo  drahá,  hrdinné 
bojuj  za  naše  přátele! 
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K  praporům  našim  rychle  spěj ; 
vítězství  na  tvůj   mužný  hlas 
nechť  vrahové— -než  zcepeněj  — 
jak  vítěze  zří  slavné  nás!  ý 
Do  zbraně,  občané,  atd. 

Deklarace  (prohlášeni)  generálního  sněmu  českých  poslanců. 

Ve  čtvrtém  roce  hrozné  váll^y  světové,  jež  si  vyžádala  bez- 
měrn^Th  obětí  na  životech  i  statcích  národů,  dějí  se  prvé  pokusy 
o  mír.  My  češti  poslanci  rady  říšské,  jež  byla  rozsudky  nepřísluš- 
ných vojenských  soudů  zbavena  celé  řady  sv^^h  členů  slovanských 
a  zároveň  my  čeští  poslanci  rozpuštěného  a  dosud  neobnoveného 
sněmu  království  českého,  jakož  i  po  celou  dobu  války  nesvola- 
ného  sněmu  markrabství  moravského  a  neobnoveného  sněmu  vé- 
vodství  slezského,  jako  zvolení  zástupcové  národa  českého,  zdů- 
razňujíce veškerá  prohlášení  českého  poselstva  na  radě  říšské,^ 
jsme  povinni  určitě  a  jasně  za  lid  český  a  za  porobenou  a  poli- 
ticky umlčenou  větev  slovenskou  v  Uhrách  vyznačiti  svoje  stano- 
visko k  nové  úpravě  poměrů  mezinárodních. 

Když  čeští  poslanci  obrozeného  národa  našeho  promluvili  za 
války  francouzsko-německé  o  mezinárodních  otázkách  evropských, 
prohlásili  v  memorandu  svém  dne  8.  prosince  1870  slavnostně: 
„Všichni  národové,  ať  velcí,  ať  malí  mají  rovné  právo  sebeurčení 
a  rovnost  jejich  má  stejně  šetřena  býti.  Jen  z  uznání  rovnopráv- 
nosti a  ze  vzájemné  vážnosti  svobodného  sebeurčení  všech  národů 
může  vykvésti  pravá  jejich  svoboda  a  bratrství,  všeobecný  mír 
a  pravá  lidskost!" 

My  poslancové  národa  českého,  věrni  jsouce  i  dnes  těmto 
zásadám  svých  předchůdců,  s  rr dosti  jsme  pozdravili,  že  dnes 
všechny  ony  státy,  jež  jsou  založeny  na  zásadách  demokracie, 
válčících  i  neutrálních,  pokládají  stejně  s  námi  toto  svobodné 
sebeurčení  národů  za  záruku  trvalého  míru  všeobecného. 
v  Nové  Rusko  při  svém  pokusu  o  mír  všeobecný  vložilo  do 
stěžejních  podmínek  mírových  zásadu  sebeurčení  národů  tak,  aby 
národové  svobodnou  volbou  rozhodli  o  svém  životě  a  usnesli  se, 
chtějí-li  vybudovati  stát  samostatný,  či  tvořiti  státní  celek  ve 
spolku  s  národy  jinými.  " 

\  (í#.  Naproti  tomu  prohlásil  zástupce  Rakousko-Uherska  jménem 
čtyřspolku,  že  otázka  sebeurčení  oněch  národů,  jež  dosud  nemají 
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své  státní  samostatnosti,  má  býti  řešena  v  každém  státě  cestou 
ústavní.  Vzhledem  na  to  jsme  za  český  národ  jovinni  prohlásiti, 
že  toto  stanovisko  zástupce  Rakousko- Uherska  není  stanoviskem 
naším.  My  jsme  se  naopak  ve  všech  svých  projevech  a  návrzích 
tomuto  řešení  vzpírali,  ježto  po  bezpočetných  trpk^Th  zkuše- 
nostech našich  neznamená  ono  nic  jiného,  nežli  úplné  zamítnutí 
zásady  sebeurčení  národů.  Trpce  žalujeme,  že  národ  náš  byl  zba- 
ven své  samostatnosti  státoprávní  i  svého  práva  sebeurčení  umě- 
lými řády  volebními,  vydán  nadto  panství  německé  menšiny  a 
německé  centralistické  byrokracie.  Slovenská  větev  naše  stala  se 
pak  obětí  brutálnosti  maďarské  a  neslýchaného  násilnictví  ve  státě, 
jenž  prese  všechny  zdánlivé  konstituční  formy  zůstává  nejtem- 
nějším koutem  Evropy  a  v  němž  národové  nemaďarští,  tvořící 
většinu,  jsou  panující  menšinou  týráni  a  hubeni,  od  kolébky  od- 
národňováni,  zůstávajíce  takřka  beze  všeho  zastoupení  na  sněmu 
i  v  úřadech,  bez  veřejných  škol  a  bez  volnosti  ve  Školách  sou- 
kromých. 

Ústava,  na  niž  se  odvolává  zástupce  Rakousko-UJierska,  zne- 
tvořila i  spravedlivost  všeobecného  práva  hlasovacího,  rozmno- 
živši v  rakouské  říšské  radě  způsobem  uměljnn  počet  mandátů  ně- 
mecké menšiny  a  celá  její  bezcennost  pro  svobodu  národů  obje- 
vila se  až  křiklavě  jasně  v  krutém  vojenském  absolutismu  po 
dobu  války.  Každý  poukaz  na  tuto  ústavu  znamená  proto  ve ' 
skutečnosti  jenom  odmítnutí  práva  sebeurčení,  vj^dání  v  plen 
všech  neněmeckých  národů  v  Rakousku  a  přímo  krutý  trvalý 
výsměch  pro  nemaďarské  národy  v  Uhrách,  kde  jest  ústava  jen 
nástrojem  nejbezohlednějšího  panství  někohka  šlechtických  rodů 
maďarských,  jak  to  bylo  znovu  potvrzeno  novou  předlohou 
o  volební  reformě. 

Národ  náš  touží  se  všemi  demokraciemi  světa  po  miru  vše- 
obecném a  trvalém.  Jest  si  však  plně  vědom  pravdy,  že  trvalým 
může  se  státi  jenom  mír  takový,  jenž  odstraní  staré  křivdy,  bru- 
tální moc  převahy  zbraní,  jakož  i  nadprávi  státu  i  národu  nad 
národy  jinými,  mír  takov}',  jenž  zabezpečí  rozvoj  národům  vel- 
kým i  malým  a  osvobodí  zejména  ony  národy,  které  sténají  dosud 
pod  cizí  nadvládou.  Proto  také  toto  právo  na  svobodný  život  ná- 
rodní a  sebeurčení  národů,  ať  malých  či  velkých  a  jakékoli  pří- 
slušnosti státní,  musí  býti  základem  příštího  práva  mezinárodního, 
zárukou  míru  a  přátelského  soužití  národů,  i  vellíým  statkem 
ideálním,  který  si  lidstvo  vydobude  z  Jirůz  světové  války. 
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My  poslancové  národa  českého  prohlašujeme,  že  mir,  který 
by  národu  našemu  nepřinesl  spravedlnosti  a  svobody,  nemohl  by 
pro  něho  býti  mírem,  nýbrž  jen  počátkem  mohutného  a  důsled- 
ného zápasu  za  státní  samostatnost,  v  němž  by  národ  náš  hapial 
veškeré  své  síly  hmotné  a  mravní  až  do  krajnosti  a  v  tomto  bez-' 
ohledném  boji  neustal  až  do  šťastného  konce. 

Národ  náš  hlásí  se  o  svou  samostatnost,  opíraje  se  o  své 
historické  právo  státní  a  jsa  prodchnut  všecek  vřelou  touhou, 
aby  ve  svobodné  soutěži  s  jinými  národy  svobodnými  a  ve  svém 
státě  svrchovaném,  plnoprávném,  demokratickém,  sociálně  spra- 
vedlivém i  na  rovnosti  všeho  svého  občanstva  vybudovaném  a 
v  hranicích  historických  zemí  a  sídel  svých  a  své  větve  slovenské 
přispěti  mohl  k  novému  velkému  rozvoji  lidstva,  založenému  na 
volnosti  a  bratrství,  přiznávaje  v  tomto  státě  národním  menšinám 
plná  rovná  práva  národní. 

Vedeni  jsouce  těmito  zásadami  protesliijeme  slavnostně  proti 
odmítání  práva  sebeurčení  národů  při  jednaní  mírovém  á  žádáme, 
aby  ve  smyslu  práva  toho  zabezpečena  byla  všem  národům,  tedy 
i  našemu,  účast  i\  plná  volnost  obhájiti  svých  práv  na  mírovém 
kongresu. 

V  Praze,  dne  6.  ledna  1918. 

Národní  přísaha. 

(Vykonaná  dne  IH.   dubna  1918  ve  Smetanově  síni  Obecního   domu 

v  Praze.) 

.  ^  Národe  československý! 

Shromáždili  jsme  se  zde,  jako  povolaní  zástupcové  Tvoji, 
abychom  manifestovali,  že  všechen  národ,  sjednocen  tak,  jak  toho 
dějiny  Tvoje  nejsou  pamětníky^  stojí  jako  žulová  hradba  za  vším 
tím,  co  Tvoje  poselstvo  v  památných  svých  a  historických  dekla- 
racích zjevilo.  Tak  zde  stojíme! 

A  v  pevné,  nezdolné  důvěře  v  konečné  vítězství  nejsvětějších 
práv  svých,  v  důvěře  ve  vítězství  spravedlnosti,  ve  vítězství  práva 
nad  násilím,  svobody  nad  porobou,  demokracie  nad  výsadami  a 
pravdy  nad  klamem,  ve  velikém  rozhraní  dějin  světových  zve- 
dáme ruce  své,  aby  při  drahé  památce  předků,  před  očima  vzkří- 
šeného národa,  a  nad  hroby  padlých  v  mohutném  souzvuku  všech 
duší  svých  sbbujeme  dnes  a  pro  všechnu  budoucnost:  Zůstaneme, 
kde  jsme  stanuli!  Věrni  v  práci,  věrni  v  zápase,  věrni  v  utrpení, 
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věrni  až  do  hrobul  Vytrváme,  dokud  nezvítězíme!  Vytrváme,  až 
pozdravíme  samostatnost  svého  národa!  Zdráv  buď,  národe  česko- 
slovenský! Zůstávej  ratolestí  rostoucí,  přijdiž  Tvůj  čas!  Rostiž  a 
vzkvétej  svobodný  ve  vlastech  Svých  a  ve  velké  bratrské  rodině 
národů  světa  pro  štěstí  Svoje  i  blaho  příštího  osvobozeného  lidstva! 

Pod  vlastním  praporem ! 
(fleč  presidenta  republiky  francouzské  Po'nceré  při  odevzdávání  praporu 
Českým  legionářům  ve  Francii  v  červnu  1918.) 

Pánové!  Když  vláda  republiky  zřídila  armádu  českosloven- 
skou a  uznala  ve  shodě  s  ne.šimi  spojenci  autoritu  Národní  Tciáy, 
chtěla  zároveň  projeviti  svoji  vděčnost  udatným  vojákům,  z  nichž 
mnozí  vstoupili  již  na  počátku  války  pod  prapor  Francie  a  po- 
světili oprávněné  nároky  národa,  jenž  nikdy  se  neschýlil  pod  bře- 
menem neštěstí  a  nikdy,  nikdy  sezcela  nepoddalcizí 
vládě.  Po  vyhlášení  války  nepřipadlo  nám  jednati  jako  s  ne- 
přáteli s  těmi  Cechy,  kteří  sídlili  v  n^ší  zemi  a  zvláště  s  mladými 
studenty,  kteří  navštěvovali  nese  university  —  známe  jejich  city 
a  jejich  touhy.  Měli  jsme  důvěru  v  jejich  přátelství.  Většina  jich 
hned  od  počátku  domáhala  se  bojovati   po    našem   boku  a  od 
čtyř  let  se  vyznamenala  statečností  ve  Flan- 
dr í  c  h,   P  i  k  a  r  d  i  i,   C  h  a  m  p  a  g  n  i;   všude,  kam  je  poslalo 
francouzské  vedení,  dosáhli  nejkrásnějšího  uznání  a  zasloužili  nej- 
slavnějších odměn.  Nabyli  po  tolika  staletích  útlaku  a  zdušení 
opět  válečné  ohnivosti  JanaŽižky,  ProkopaVelikého, 
Jiřího  z  Poděbrad.   Toto  malé  jádro   dobrovolníků  rostlo,  neboť 
Češi,   vržení  násilím  do   vojsk  rakousko-uherských,   zbavivše  se 
šťastně  úžasnj^m  úsilím  řetězů,  a  jiní  Češi,  přichvátavší  ze  všech 
konců  světa  na  výzvu  svých  bratří,  ponenáhlu  seskupili  se  p  o  d 
dohledem   Rady   v  čety  konečně   dosti  četné   a  jednolité, 
aby  byli  spojeni  v  odlišnou  armádu  a  přijali  národní  prapor.  Tato 
armáda  se  rozvíjí  den  po  dni  a  neustále  k  ní  přibývají  noví  nadšení 
vojíni.  Kéž  záhy  se  může  rozmnožiti  o  heroické  legie  české,  jež 
po  neobyčejných  činech  válečn5'ch  na  pláních  Ukrajiny  si  prorazily 
cestu  v  Sibiři,  o  legie,  ježposkytujípříštímpoko- 
lením    neporovnatelný   příklad    síly,    vytrva- 
losti a  vlastenecké  víry. 

Důstojníci  a  vojáci  českoslovenští!  Prapor,  který  vám 
odevzdávám,  je  pro  vás  napříště  znamením  sjednocení  a  od- 
znakem naděje.  Vidouce   volně  v  láti  ve  francouz- 
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ském  větru  dvě  barvy  Čt-v.h,  poznávajíce  zde  s  t  c- 
rého  lva  svých  předků  a  obraz  tříh  or  sloven- 
ských, přeneste  se  v  mysli  do  údolí  Labe  a  Vltavj'  a  myslete  na 
dlouhé  útrapy  své  země,  naslouchejte  důvěrným  hlasům,  které 
vás  zapřísahají,  byste  mečem  osvobodili  svůj  ujař- 
mený krb.  Dějiny  Cech  jsou  dějinami  dlouhého  germanisač- 
ního  pronikání.  Ani  lest,  ani  násilí  nczmátly  vaší  národní  vůle. 
Nikdy  jste  nepoznali  ochabnutí  odvahy.  Vaši  otcové  vám  předali 
důkaz  nehasnoucí  a  vy  jste  sledovali  s  rostoucí  důvěrou  každé 
osvobodivé  úsilí.  Když  jste  viděli  ústřední  říše  řítiti  se  na  ne- 
šťastné Srbsko,  vy  a  vaši  krajané  jste  pochopili  lépe  než  kdo 
jiný,  že  osud  vaší  národnosti  byl  ohrožen  tím  zuřivým  útokem 
a  hned  jste  odmítli  připojiti  se  k  válce,  jež  urážela  vaše  nejdražší 
tradice  a  pobuřovala  vaše  duše.  V  samotném  klíně  Rakousko- 
Uhersk a  kolikrát  se  ozvali  Cechové  rozhořčenými  protesty  proti 
vladařské  politice  Vídně,  Budapešti  a  Berlína.  Dne  30.  k  v  ě  t- 
n  a  1  9  1  7  v  říšské  radě  poslanci  čeští  vyhlásili  rozhodnutí  svého 
národa  spojiti  se  se  Slováky  z  Uher  v  jeden  neodvislý  stát.  Dne 
6.  1  e  d  n  a  1  9  1  8  tíž  poslanci  shromáždění  v  Praze,  představitelé 
zemských  sněmů  českého,  moravského  a  slezského,  domáhají  se 
slavnostně  historick^-ch  práv  českých  a  prohlašují,  že  mír,  který 
by  nepřinesl  spravedlnosti  jejich  utlačenému  národu,  znamenal 
by  nový  počátek  boje.  Potom  13.  dubna,  v  den  ještě  pa- 
mátnější, poslanci  národa  československého  a  jihoslovanského  se 
scházejí  ve  vašem  kouzelném  hlavním  městě  a  všichni  vespolek  se 
zavazují  slavnou  přísahou,  hodnou,  aby  byla 
vryta  v  kov,  snášet  a  bojovat  bez  slabosti  pro  osvobození 
svých  národů  z  cizího  jha  a  pro  poražení  staré  vladařské  Evropy, 
jak  se  praví,  pokryté  kletbami  lidstva.  Ještě  později,  dne  16. 
května,  slaví  se  v  Praze  jubileum  položení  základního 
kamene  Národního  divadla  a  hle :  přichází  200  zá- 
stupců jihoslovanských  a  starostové  ze  Záhřeba  a  Lublaně,  so- 
ciální vůdcové  slovinští  a  chorvatští,  Poláci,  Italové  z  Tridentska, 
Rumuni  ze  Sedmihrad  a  všichni  přisahají  přes  policejní  suro- 
vost,  že  dají  své  statky  a  život,  aby  zajistili  každý  svým  národům 
státní  jednotu  a  všichni  přes  svévolné  vypovídáni  a  věznění  osla- 
vují mocnosti  dohody  a  před  užaslými  zraky  imperialistů  pějí 
marseillaisu.  Jak  byFranciemohla  zůstati  hluchou 
k  volání  těchto  vězňů  a  bezcitnou  ke  sténání  těchto  obětí?  Ni- 
koh,  neztratila  paměti  citův  a  vzpomínek  . . . 
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Kdyby  centrální  říše  ncnesly  před  lidstvem  krvavé  zodpo- 
vědnosti za  válku,  viděli  bychom  u  praporu  fran- 
couzského vláti  tolik  korouhví  spojenec- 
kých? Tolik  národů  by  se  podivnou  náhodou  pozvedlo,  aby 
přispělo  na  pomoc  nenávisti  a  nespravedlivosti?  Je  to  snad  duch 
vládychtivosti,  který  získal  naší  věci  tolik  přívrženců?  Vane  snad 
u  našich  nepřátel  duch  svobody?  Nic  není  význačnějšího  a  vý- 
mluvnějšího,  než  dlouhá  řada  národů,  kteří  se  dobrovolně  při- 
družiU  nám  v  bok  po  loupežném  útoku  vykonaném  na  Francii 
a  Belgii.  Ve  kterém  z  obou  táborů  spojeneckých  praporu  předsta- 
vují se  vznešené  city,  mravní  ušlechtilost  a  skutečná  velikost?  Ve 
kterém  z  obou  táborů  jest  síla  dána  ve  službu  práva?  Na  které 
straně  se  nacházejí  čest  a  loyalnost?  \'j>  jste  neváhali  ve  své  volbě! 
Měh  jste  voliti  mezi  právem  a  násilím,  mezi  pravdou  a  lží,  mezi  svět- 
lem a  tmou.  Vy  jste  se  vrhli  do  náruči  F  r  a  n  c  i  el 
Nedaleko  odtud  stará  provincie  francouzská,  která  nám  byla  vy- 
rvána jako  kus  těla,  očekává  od  vítězství  našich  zbraní  odměnu 
věrnosti  a  korunování  sv\'ch  nadějí.  Den,  v  který  zasvitne  zas 
slunce  nad  osvobozeným  Elsaskem  a  Lotrinskem,  ozáří  novým 
paprskem  všechny  mučednické  národy. 

Jděte  do  boje,  přátelé,  a  uv  i  dítě  na  obzoru 
záhy    první    světlo    této    zoře! 

Československé  legie  v  Rusku. 
(Úryvek.) 

První  větší  vystoupení  československjTh  legií  na  Rusi  bylo 
v  červnu  1917  u  Zborova  (mezi  Lvovem  a  Tarnopolí).  Teprve 
toho  roku  po  revoluci  dostala  československá  divise  na  frontě 
svůj  vlastni  úsek. 

Stalo  se  to  po  zralé  úvaze  na  výslovné  přání  divise,  která 
se  konečně  chtěla  osamostatniti.  Bylo  nemálo  ohledů,  jež  mlu- 
vily proti  tomu  soustředění  na  malém  úseku  fronty  poměrně  ne- 
četné  hrstky  nejlepších  českých  lidí.  Byla  obava,  že  nepřítel,  roz- 
hodnuv  se  zničiti  českou  formaci  (útvar),  užije  k  tomu  cíli  všech 
prostředk'.ů  a  že  v  daném  případu  skutečně  může  divisi  zasaditi 
příliš  těžké  rány.  S  druhé  strany  bylo  pokušení  příliš  silné  — 
vojáky  sváděla  a  lákala  sláva. 
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A  ták  tedy,  když  se  vojska  revolučního  Ruska  začala  chy- 
stati k  ofensivě,  v}i:rhla  československá  divise  na  frontu.  Diviše 
ta  nebyla  úplná,  čítala  nanejvýše  4 — 5000  bodálíů. 

Češi,  Kteří  znali  výbo:'ně  ducha  ruskjTh  vojsk,  pohrouživše 
se  do  moře  ruské  armády,  vycítili  hned,  že  se  chystá  cosi  zlého. 
Viděli  sibiřský  sbor,  odsouzený  brzo  nato  k  rozpuštění.  Na  kaž- 
dém krcku  setkávali  se  s  bolševickou  sgitací,  která  i  na  ně  činila 
útoky.  Cestou  potkávané  sbory  byly  prostě  nemocné. 

Češi,  dbající  o  své  vnitřní  zdraví,  lehce  se  vyhnuli  zlu,  jež 
i  jim  hrozilo,  a  tak  v  naprostém  pořádku,  plni  skvělého  ducha 
bojovného  dorazili  na  svou  posici  u  Zborova.  Tu  je  však  potkala 
nenadálá  rána. 

České  pluky  měly  zaujmouti  místo,  kde  stál  13.  finský  pluk. 
Po  něm  měli  Češi  převzíti  strojní  pušky,  střelivo  i  ruční  granáty, 
které  jsou  dnes  hlavní  zbraní  pěšáka.  Zatím  však  bolševičtí  rgitá- 
toři,  dotřevše  se  k  finským  plukům,  dovedli  je  přesvědčiti,  že 
Češi  jsou  vlastně  Němci,  kteří  chtějí  přejíti  na  rakouskou  stranu 
a  pustiti  Rakušáky  přes  svou  posici.  Proto  finské  pluky  prohlá- 
sily, že  Čechy  nepustí  na  svou  posici.  Češi,  dověděvše  se  o  tom 
a  strašně  jsouce  tímto  podezřením  dotčeni,  rozběhli  se  po  záko- 
pech finsk^Th  a  tak  dlouho  mezi  Finy  rgitovali  a  přesvědčovali 
je  o  čistotě  svých  záměrů  a  o  své  vojenské  cti,  že  jim  Finové 
dovolili  zaujmouti  vyznačené  jim  místo.  Ale  když  (13.  června) 
v  9  hodin  večer  poručík  Čeček  obsadil  s  prvním  plukem  zákopy, 
tu  se  objevilo,  že  v  nich  není  jediné  strojní  pušky,  jediného  ná- 
boje, jediného  ručního  granátu.  Finové  odvezli  s  sebou  strojní 
pušky  a  granáty  i  střelivo  z  části  zakopali,  z  části  do  bažin  za- 
házeli. 

Byla  to  strašná  chvíle.  Neúplná  divise,  početně  odpovídající 
vlastně  jen  plnému  pluku,  měla  zaujmouti  úsek  v  délce  5  km 
vzdušnou  čarou.  Proti  ni  stála  plná  divise  rakouská,  za  tou  vojska 
německá  —  přesila  to  tak  strašného  nepřítele,  jenž  měl  na  ruské 
straně  své  špehouny.  Stačila  jediná  zrádná  raketa  a  nepřítel  mohl 
naříditi  útok,  jejž  by  hrstka  Čechů  musela  bez  jediného  výstřelu 
jen  bodákem  odrážeti.  Tu  byl  vsazen  na  jednu  kartu  i  život  i  vo- 
jenská čest,  neboť  proti  Čechům  poštvaná  fin^ská  divise  jim  ne- 
věřila. Poslány  příslušné  raporty  (lilášení)  k  velitelství  a  cd  sou- 
sední divise  vypůjčeno  si  asi  deset  strojních  pušek,  s  nimiž  celou 
noc  běháno  sem  lam  po  zákopech  a  stříleno  brzo  tu  a  brzo  tam, 
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aby  nepřítel  byl  co  do  počtu  strojních  pušek  oklamán.  Tak  mi-  ' 
nula  první  noc  a  část  dne.  Ráno  nalezena  v  močálu  část  střeliva 
a  vojáci  hadry  čistili  náboje  od  bláta.  Později  ukázah  Cechům 
ruští  vojáci,  kde  je  střelivo  zakopáno. 

Proti  Cechům  se  nalézaly  velmi  silné  zákopy  rakouské,  táh- 
noucí se  pahorkovitou  krajinou.  Byly  to  čt}Ťi  řady,  spojené  příč- 
ními chodbami.  Proti  české  posici  vybíhal  hrbolovit^^  kopec,  kte- 
rému Češi  říkali  „český  nos";  po  jeho  pravé  straně  byl  úvoz  a 
na  jeho  břehu,  vysunutém  na  sever,  bylo  sídlo  strojních  pušek, 
jež  hlídalo  příční  chodbu  a  jež  bilo  oheň  do  boků  po  celé  pro- 
stoře mezi  zákopy.  Česká  divise,  nepříliš  četná  a  nezvyklá  aktivní 
(stálé)  službě,  měla  prvotně  jen  svůj  úsek  stříci,  ale  v  poslední 
chvíli  bylo  rozhodnuto,  že  sbor  (jehož  levé  křídlo  tvořili  Češi) 
postoupí  kupředu,  že  tedy  Češi  budou  také  nuceni  udeřiti  na 
nepřátelské  zákopy. 

Poněvadž  bylo  nutno  bojovati  s  přesilou,  bylo  třeba  býti  ve- 
lice opatrným.  Á  tak  v^•pracovali  Češi  velmi  složitý  a  podrobný 
plán  útoku.  Před  českými  posicemi  bylo  k  nepříteli  vysunuto 
předmostí,  kterému  vojáci  říkali  „Maruška".  „Maruška"  měla  býti 
hnízdem,  z  něhož  by  Češi  vrhali  živé  vlny  útočící  na  nepřítele. 
Za  tím  účelem  vedli  k  „Marušce"  t£k  zvané  rovnoběžné  linie, 
jež  spojili  spojujícími  chodbami  se  svou  hlavní  linií.  Šťastným 
sběhem  ckolností  —  právě  naproti  „Marušce"  —  byl  bod,  v  němž 
se  stýkaly  dva  rakouské  pluky,  a  to  35.  a  na  sever  od  něho  86. 
Tckové  body  bývají  obyčejně  slabé,  neboť  nepřítel  neví  jasně, 
který  jeho  pluk  je  vlastně  napaden. 

První  prřipor  1.  československého  pluku  měl  útočiti  na  ,, český 
nos",  kde  právě  byl  slabý  bod  rakouský.  Druhý  prapor,  jemuž 
velel  poručík  Husák,*)  umístěný  jižně  od  „Marušky",  měl  ude- 
řiti na  pahorek  nalézající  se  naproti  němu,  a  vynikající  nad  zá- 
kopy. Úsek,  nalézající  se  11/2  versty  na  sever  cd  „Marušky", 
obsazen  půl  setninou  vojáků.  První  prapor  Český  čítal  480,  druhý 
560  lidí.  Příprava  dělostřelecká  byla  pečlivá  na  úseku  prvního 
praporu,  kde  také  na  nepřátelské  straně  byly  v  drátěné  překážce 
vybity  rozsáhlé  průchody,  které  rozšířili  čeští  sapeuři  před  i  za 
útcku.  Ale  na  úseku  2.  prr póru  zůstaly  drátěné  překážky  takřka 
bez  porušení,  a  byly  velmi  husté,  a  vybíhaly  na  200  kroků  před 
zákopy. 


*)  Dnešní  plukovník  českých  legii  Ot.  Husák. 
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Konečné  nadešel  den  19.  června,  kdy  měli  Češi  přikročiti 
k  útoku.  Dělostřelecký  oheň  vzrostl  k  síle  urrgmu,  a  tak  trval 
po  sedm  minut,  zasypávaje  nkouské  zákopy  deštěm  lehkých  šrap- 
nelů.  Vítr  byl  Čechům  příznivý,  vanul  v  stranu  Rikušanů  a 
vrhal  na  ně  kotouče  dýmu,  takže  nemohli  mnoho  viděti. 

Konečně  —  přesně  v  9  hodin  ráno  —  na  dané  znamení  první 
vlna  českých  dobrovolníků  vyskočila  z  ,, Marušky"  a  dýmem  hnala 
se  k  rakouským  zálíopům.  Byli  to  granátníci.  Za  nimi  vyskočila 
druhá  vlna,  půl  setniny,  pak  zase  půl  setniny,  a  zase,  vlna  za 
vlnou.  Každý  důstojník,  každý  voják  měl  přesně  vymezený  úkol, 
všichni  věděli,  co  mají  činiti  a  přesně,  jako  hráči  ve  footbalu, 
běželi  rychle  před  sebe,  na  vykázané  posice.  Očití  svědkové  vy- 
pravují, že  byl  český  útok  bleskurychlý.  Češi  udeřili  plnou  silou 
na  pohraniční  místo  obou  pluků,  které  se  zakolísaly  a  roztrhly 
,,jako  kalhoty  ve  švu",  dle  obrazného  vylíčení  jednoho  z  českých 
důstojníků.  Češi,  místo  aby  se  rožprostranili  po  první  linii,  udeřili  na 
druhou,  třetí,  čtvrtou,  kterou  dobývali  puškou.  Různobarevné 
rakety,  vyletující  do  vzduchu  jedna  po  druhé,  svědčily  o  neoby- 
čejně živém  tempu  českého  útoku.  Tak  útočil  první  prapor. 

Druhý  prapor  pak,  vyskočiv  ze  svého  úkrytu,  hnal  se  ku- 
předu —  sám,  neboť  velitel  byl  zasažen  střepinami  granátu;  pra- 
por pádil  k  drátěným  překážkám  a  dobyl  jich  holýma  rukama, 
prodral  se  jimi,  přeběhl  je  a  dobyl  pahorku.  Jakým  zázrakem  se 
to  stalo,  to  nikdo  neví,  ale  zázrak  to  byl,  neboť  když  týž  prapor 
po  bitvě,  vraceje  se,  chtěl  se  prodrati  týmiž  drátěnými  překáž- 
kami, nemohl  se  jimi  dostati. 

České  vlny  se  valily  kupředu,  ale  na  pravém  křídle  nebylo 
všechno  v  pořádku.  Nalézající  se  tam  hnízdo  strojních  pušek 
velmi  řádilo  a  vedoucí  k  němu  spojovací  chodba  byla  obsazena 
nepřátelskou  setninou,  jež  pálila  Čechům  do  boku.  Ta  nepřátelská 
posice,  držená  v  šachu  předstráží,  několika  granátníky  a  maličkým 
oddílem,  jenž  obsadil  protější  chodbu,  bránila  se  zuřivě  po  půl- 
čtvrté  hodiny  a  byla  rozbita  teprve  dvěma  setninami  ruského 
„praporu  smrti",  jež  přišly  ku  pomoci. 

Bitva  byla  krvavá.  Pravda,  že  proti  sobě  stojící  pluky  byly 
převážně  české,  ale  předně  pluky  ty  byly  z  50%  promíseny  vo- 
jíny jiných  národností,  za  druhé  pak  velitelství  nkouské  rozší- 
řilo zprávu,  že  naproti  stojí  Jtiponci  a  čerkeské  pluk}^  které  ne-  i 
dávají  milosti.  Boj  se  konal  na  bodálíy  a  na  ruční  granáty,  jichž 
množství  našli  Češi  v  rakouských  zákopech.  Čeští  dobrovolníci 
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viděli  u  jedné  strojní  pušky  rakouského  důstojníka  s  tváří,  roz- 
seknutou  tesákem. 

Potkávali  se  známí.  Jeden  z  českých  dobrovolníků  poznal 
za  útoku  v  rakouském  vojáku,  sedícím  u  strojní  pušky,  svého 
kamaráda  z  mládí,  zavolal  naň  —  a  strojní  puška  hned  umlkla. 
Sotvaže  spolu  promluvili  pár  slov,  už  viděl  česk}'  dobrovolník, 
jaJí  s  boku  jdou  k  protiútoku  dvě  mcďarské  setniny.  Upozornil 
na  ně  kamaráda,  radě  k  ústupu.  Ten  však  řekl: 

,,Jen  počkej,  já  je  pokropím." 

A  obrátiv  proti  nim  rakouskou  strojní  pušku  —  pokropil  je. 

Na  jiném  místě  spatřil  český  dobrovolník  v  rakouských  zá- 
kopech v  hromádce  vojáků  svého  vlastního  otce.  Žena  se  se  schý- 
leným Dodákem  vj^křikl:  ,, Utíkejte,  táto,  sice  vám  kosti  polámu." 

,,Co  ty  tu  děláš,  Franto?"  vykřikl  udivený  otec. 

„Do  toho  vám  nic  není!"  odpověděl  dobrovolník  vesele,  běže 
kolem  otce. 

České  ztráty  v  té  bitvě  byly  značné.  Ze  480  lidí  prvního  pra- 
poru bylo  276  zabitých;  ze  13  důstojníků  3  zabiti  a  6  raněno. 
Raněno  bylo  mezi  Cechy  60  %  z  mužstva  a  18  %  z  důstojnictva. 

Ale  bitva  u  Zborova,  toť  jsou  české  Raclavice.*) 

Tak  zkrvavená  a  prořídlá  divise  českoslovácká  neváhala 
znovu  pustiti  se  v  boj,  když  před  rakouskými  hlídkami  utíkaly 
celé  ruské  divise.  Ustupujíce  za  boje  krok  za  krokem,  byly  české 
oddíly  skoro  jedinými,  jež  za  epidemie  zbabělosti  neztratily  od- 
vahy a  citu  cti.  Polští  huláni,  českoslovácká  ďivise  a  kozáci  — 
toť  jediné  vojsko,  jež  zachránilo  čest  ruských  zbraní,  ty  ,, pluky 
národní",  proti  nimž  tak  rádo  se  vystupovalo  na  počátku  revoluce. 

Rozumí  se,  že  v  těch  neustálých  bojích  měla  česká  divise 
nové  a  těžké  ztráty.  Ale  Češi  nemluvili  o  ztrátách  a  nemyslili 
na  ně.  Pyšnili  se  svou  divisí,  byli  na  ni  hrdi,  opíjeli  se  slávou, 
jaké  ona  českému  vojínovi  dobyla. 

,, Řekněte  mi,  zůstalo  vás  po  těch  bojích  dost?"  ptal  jsem 
se  známých  Cechů. 

„Je  toho  dost,"  odpovídali  s  klidným  úsměvem.  „Ostatně, 
zacpeme  díry,  dáme  záplaty  a  zas  půjdeme  do  pole.  My  nepře- 
staneme. Jsme  už  takový  národ.  To  víte." 

Vím.  Nepřestanou.  Je  to  takový  národ. 

„Bílý  lev"  ukázal  drápy. 
„Bílý  lev".  Jiří  Bandrowski. 

*)  V»6  v  Polsku,  kde  r.  1794  zvítězil  Košcinsxko  nad  Rusy. 
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Hoj,  zem  drahá ! 

Hoj,  zem  drahá,  Slovenská  zem, 
porúbže  sa  s  ránom, 
bušte  srdcia  utýrané, 
zore  nad  Kriváňom  — 

daromne  noc  hromom  rvala, 
blesky  bila  v  temá: 
o  t  r  o  k  m  i    s  m  e    b  o  1  i    d  o  s  i  a  T, 
viacej    nebudeme!! 

Puta  hrdzoii  rozožrané 
zo draly  nám  údy, 
slzy  naše  lialy  dážďom, 
a  krv  tiekla  prúdy  — 
za  cudzích  sme  mřeli,  dnes  žiť, 
pre  seba  žiť  chceme: 
i  o  t  r  o  k  m  i    sme    b  o  1  i    d  o  s  i  a  1', 

viacej    nebudeme!! 

.  Přisaháme  iia  tie  hroby 
padlých  našich  bratov, 
přisaháme  na  zem  čiernu, 
čo  nám  drahou,"  svátou, 
prisaliáme  —  hoc  sa  zdvihne 
všetkých  pekiel  plemá: 
o  t  r  o  k  m  i    sme    b  o  1  i    d  o  s  i  a  1', 
\'  i  a  (•  e  j    n  c  b  u  d  e  m  e  !  ! 
14.  října  1918.  M.  Rázus. 

Jenom  národ  zachoixilý  a  uzdélaný  může  míli  suobodLi  a 
spojenou  s  ní  dobrou  vládu,  tuto  pravdu,  které  nás  učí  zkušenost 
dějepisu,  musíme  vždy  především  na  zřeteli  míti.  Národ  nevzdě- 
laný, kdyby  se  celý  zakrvácel  samými  revolucemi,  nedocílí  přece 
svobody  a  práva,  nýbrž  bude  vždy  zase  brzy  ošizen  a  do  libo- 
vlády  nazpět  vtlačen.  Národ  mravně  zkažený,  byť  by  i  vzdělán 
byl,  přece   zase  svou   pokaženostl  plete  vždy   sám    na  sebe   metlu 

absolucie. 

Kuiťl  Haoliček-Borovuký. 

Vlastenecká  čítanka.  20 
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Den  radosti. 

(V  den  vyhlášení  svobodného  československého  státu.) 

Zář  slunce  na  nebi  a  v  kažaem  oku, 
co  procitlo  jich  českých  po  zemích  — 
zas  ponejprve  u  nás  po  stech  roků 
se  radost  rozešla  a  zazněl  smích. 

Vše  srdce  zajásala,  všecka  ústa, 
všem  volno  jako  vyšlým  z  vězení, 
vše  cítí,  velkého  cos  jak  nám  vzrůstá, 
co  v  svobodné  nás  lidi  promění. 

Dnes  mezi  námi  není  stínu  smutku, 
jenž  chladil  nás  jak  mlhy  podzimní, 
smích  prer\''val  nám,  jak  by  při  zlém 

skutku 
nás  dopadl,  že  z  úst  nám  v  žalář  zní.  Jan^^Rokyta. 


Dnes  radost  v  širou  rodinu  nás  pojí, 
jak  zemi,  když  byl  zvolen  Jiří  král, 
že-  konečně  jsme  ve  své  vlasti  svoji, 
že  sladký  plod  nám  spad,  jenž  krví  zrál 

Tam,  kde  nám  kdysi  krále  vyvolili,' 
nám  prohlásili  smavou  vládkyni, 
již  tušívali  jsme  jen,  když  jsme  snili, 
sta  let  když  věznili  ji  zlosyni. 


Tam  předvedli  ji  před  tvář  všeho  lidu, 
proud  vlasů  s  hlavy  bez  koruny  vlá, 
jen  rudá  čapka  na  nich  září  vidu 
a  pod  ní  tvář  jak  divem  omládlá, 

a  tělo  nehalí  se  v  zlatohlavu, 
jen  v  lehkou  řízu  bílou,  červenou  — 
a  jako  občanka  hned  mluví  k  davu 
řeč  zvukem  sladkou,  ohněm  plamennou. 

A  všecka  srdce  bouřně  vstříc  jí  bijí 
a  ruce  vše  se  tyčí  k  přísaze. 
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že  budem'  jejím  lidem  přímých  šíjí, 
s  ní  půjdem'  v  radosti  i  v  nesnáze. 

I  usmála  se  —  a  my  pocítili, 
že  boháči  jsme,  včera  žebráci  — 
pak  zavolala  Volnost  ze  vší  síly: 
„Teď  radujte  se  —  a  pak:  ku  prácil" 

28.  října  1918.  >  Jan  Rokyta. 

Osvobozenému  národíu! 

Dnes,  vlasti,  nový  vzplál  Ti  den, 
dnes  česká  srdce  svátek  světí  — 
je  zlomen  okov  —  rozdrcen 
je  černý  orel,  jenž  svým  spárem 
nás  krutě  svíral  po  staletí. 
Je  konec  útrap,  konec  běd, 
zem  česká  novým  dýše  jarem 
a  česká  lípa  —  jeden  "květ. 
Je  konec  bolů,  konec  vzdechů, 
vlast  volnou  zříš  dnes,  děde  Cechu, 
i  vy,  kdož  věrni  jste  nám  stáli 
na  prahu  vlasti  jako  štít  — 
Václave  kníže,  Karle  králi  — 
dnes  svobodnou  ji  smíte  zřít! 
O,  vy,  kdož  za  Cech  volnost,  slávu  — 
jste  životy  své  ztráceli, 
^  dnes  pozvedněte  z  hrobů  hlavu  — : 

vždy  i   nadarmo   jste   nemřeli! 

Ty  mučedníku,  mistře  Jene, 
nadarmo  nešels  do  plamene, 
nadarmo,  Žižko,  reku  slepý, 
tvých  bitců  nezatřeskly  cepy, 
o,  vy  tam  v  bělohorské  pláni 
nadarmo  nebyli  jste  porubáni  -— 
Budovče,  Kaplíři  a  Šliku, 
vSech  dvacet  sedm  mučedníků, 
v^       nadarmo  nedali  jste  katu  hlavy: 

dnes  volnou  vlast  vy  zříte  z  boží  slávyl 

90* 
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Nadarmo  v  cizinu  jste  neprchali 

s  králickou  biblí,  exulantů  sbory, 

nadarmo  kosti  vaše  netlí  v  dáli: 

Tam  volny  zdraví  vás  dnes  rodné  nivy,  hóry!  — 

Nadarmo  nenesli  jste,  buditelé, 

nacšeiií  svaté  na  svém  čele, 

nadarmo,  Karle  Havlíčku  i  Tj-le 

jste  nebudili  národ  ducha  bleskem: 

Dnes  volná  vlast  k  vám  jitřním  shlíží  leskem 

a  v  barvy  své  se  halí  rudobílé!  — 

Vlast  volna  je!  O,  slyšte  všichni  v  dáli, 

kdož  hrdinně  jste  pro  ni  umírali 

v  rachotu  pušek,  v  blescích  děl  — 

jak  vlasti  svatý  zákon  chtěl, 

vy  všechny  naše  drahé  lilav3% 

vy  od  Tater  i  od  Šumavy, 

vy,  kteří  zmírali  jste  v  slávě 

tam  na  Sommě  i  na  Piavě . 

legie  naše,  orlím  letem, 

jež  vítězně  jste  hřměly  ■světem  — 

vy,  živí,  den  kdož  zříte  skvělý, 

i  mrtví  —  vždyť  jste  nezemřeli!  — 

dnes  vděčně  do  dálky  vám  kyne 

ta  drahá,  volná,  česká  zem, 

vás  na  své  vroucí  srdce  vine  — 

a    žehná    všem! 

25.  října  1918.  Karel  De  Wetter. 

Český  národ  a  jeho  dějiny. 

Od  nepamětných  dob  obývá  národ  český  kraje  v  poříčí  Labe, 
Vltavy,  Moravy  a  Váhu.  Známá  pověst  o  praotci  Čechu,  jenž  jej 
sem  prý  přivedl  asi  600  let  po  Kristu,  neobstojí  před  dnešním- 
vědeckým  badáním.  Není  také  nic  určitého  známo  o  tom,  co  se 
dělo  v  Cechách  a  na  Moravě  před  příchodem  našeho  kmene  slo- 
vanského; to,  čemu  jsme  se  dříve  učívali  ve  školách  o  Bojích  a 
Markomanech,  jsou  pověsti  zcela  nezaručené,  i  smíme  proto  říci, 
že  teprv  národ  český  dal  těmto  zemím  jejich  dějiny,  čili  že  jest 
jejicli  historickvm  národem, 
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Trvalo  ovšem  dlouho,  nežli  kmeny  slovanské,  v  těchto  krajích 
usazené,  utvořily  národ,  to  jest  nežli  se  podařilo  knížatům  na 
Vyšehradě,  vládnoucím  nejprve  jen  mr.lé  oblasti  středních  Cech, 
sjednotiti  všecky  ostatní  kmeny  mezi  Krkoncši,  Rudohořím  a 
Šumavou.  Současně  však  vzniklo  druhé  středisko  na  dolním  toku 
Moravy,  čímž  už  ode  dávna  se  vytváří  rozdíl  v  obou  zemích; 
zde  vzniká  asi  r.  800  po  Kristu  mocná  říše  velkomoravská,  jíž 
vládnou  knížata  na  Velehradě  a  která  zahrnuje  v  sebe  i  příbuzné 
obyvatelstvo  slovanské  pod  Tatrami,  pozdější  uherské  Slováky. 
Tuto  říši,  t.  zv.  Svatoplukovu,  vyvrátili  však  Maďaři,  když  vpadlí 
do  Uher,  a  od  té  doby  ztrácí  Morava  svou  převahu,  kmeny  pod- 
tatranské  jsou  od  ní  odtrženy  a  těžiště  celého  národa  přechází 
již  na  všecky  časy  do  Prahy.  Knížetství  české  jest  v  těch  dobách 
ještě  stát  malý,  oproti  západní  Evropě  opozdiK",  a  proto  těžce 
ohrožený  sousedstvím  veliké  říše  německé.  Ale  zachraňuje  se 
před  tímto  nebezpečím  a  uniká  záhvibě,  jaká  stihla  severnějši 
Slovany  na  Labi,  tím,  že  v  pravý  čas  přijímá  křesťanství  a  vchází 
k  říši  německé  v  poměr  podřízenosti,  z  něhož  však  záhy  se  zvedá 
k  úplné  téměř  samostatnosti  i  k  moci,  jíž  zastiňuje  druhdy  i  všecky 
státy  německé. 

První  panovníci  češti,  z  domácího  rodu  Přemyslovo,  nesou 
nejprve  název  knížat,  ale  od  polovice  13.  století  ncbýví  jí  titulu 
královského  a  země  česká  sluje  odtud  královstvím.  Usilují  o  roz- 
šíření své  moci  na  země  sousední,  ti  lže  Cechy  se  stávají  jádrem 
celé  skupiny  zemí,  ba  v  někter5'ch  dobách  nejmocnějším  státním 
útvarem  celé  střední  Evropy.  Nejprve  bývíl  zřetel  česk^xh  pa- 
novníků obrácen  k  Pclsku  i  zdálo  se  již  v  některých  dobách,  že 
cesty  obou  bratrských  těchto  národů  slovanských  splynou  v  jedno, 
osud  je  však  přece  rozdělil.  Tím  mccněji  projevuje  se  prk  v  di  1- 
ších  českých  dějinách  sklon  k  Dunaji.  Přemysl  II.  (také  Otakír 
zvaný)  zakládá  směrem  přes  Alpy  velikou  říši,  jež  budí  závist 
německých  panovníků.  Rudolf  Habsburský,  zvclený  za  Irále  i  ě- 
meckého,  svádí  proto  s  Přemyslem  boj,  v  něiiž  tei  to  podléliá; 
přes  mrtvolu  českého  krále  dostává  se  rod  habsbursl ý'  v  držcr.í 
Rakous  a  zakládá  zde  na  dlouhé  věky  svou  moc.  Ale  již  syn 
Přemyslův  Václav  II.  pokouší  se  znovu  o  zbudování  vtlil  é  říšo 
a  to  tentokrát  českouhcrskcpclské,  a\š  k  předčí  sná  smrt  i  náhlé 
zavraždění  jeho  syna  Václava  III.  maří  tyto  dilckosáhlé  záměry. 
Tím  dohasíná  také  první  a  jediný  domácí  rod  českých  panovráků, 
ale  i  pod  králi  z  cizí  krve  vyvíjí  se  český  stát  dále  k  veliké  moci 
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a  slávě.  Karel  IV.  z  rodu  lucemburského,  jenž  jest  zároveň  císa- 
řem némeckým,  ovládá  z  Prahy  velikou  říši,  prostírající  se  daleko 
na  sever  do  nynějšího  Pruska,  a  činí  z  Prahy  nejkrásnější  a  nej- 
větší město  celé  střední  Evropy.  f 

Přehíížíme-li  však  české  dějiny  oněch  dob,  stále  jsme  nuceni' 
připomínati  si  jména  králů;  velmi  málo  však  víme  o  vlastním 
národě  českém,  o  jeho  životě,  duchu  a  smýšlení.  Bylo  to  ve  středo- 
věku, v  době  feudální,  kdy  za  národy  jednali  jen  panovníci  a  šlech- 
ta, miliony  lidu  však  žily  v  němé  poslušnosti  a  poddanství,  tvo- 
říce bezejmenné  a  bezprávné  davy.  Tak  tomu  bylo  po  celé  Evropě. 
Ale  právě  v  Cechách  nastává  po  r.  1400  něco,  čeho  tehdejší  svět 
vůbec  neznal:  národ  sám  vstupuje  na  jeviště  dějin  a  bere  své 
osudy  sám  do  rukou.  Jest  to  ono  slavné  a  vj^znamné  období 
českých  dějin,  jež  zoveme  dobou  husitskou.  Vedeni  touhou  po 
nápravě  (reformě)  zkažené  církve  a  pojímajíce  nauku  křesťanskou 
v  celé  její  čistotě,  jdou  naši  předkové  odhodlaně  za  Husem  a  ji- 
nými .kazateli  této  očisty  víry  a  mravů.  A  když  pak  je  mistr  Jan 
Hus  dne  6.  července  1415  v  Kostnici  jako  kacíř  upálen,  p^ociťují 
to  jako  nespravedlnost  a  pohanu  celého  národa  i  staví  se  neohro- 
ženě proti  římské  církvi  i  proti  násilnickému  a  lstivému  králi  Zik- 
mundovi, synu  Karla  IV.,  upírajíce  mu  právo  na  český  trůn. 
V  dlouholetých  válkách  odolává  český  lid  pod  slavným  vedením 
Jana  Zižky  z  Trocnova  a  Prokopa  Holého  útokům  vojsk,  sehna- 
ným z  celé  Evropy,  a  náš  národ  stojí  tu  na  vrcholu  své  síly,  ač- 
koliv mu  nestojí  v  čele  žádný  král.  Zřízení  táborské  jest  u  nás 
prvním  příkladem  demokracie  (lidovlády),  šlechta  však  hledí  na 
to  nevraživě  a  když  ve  spojení  s  měšťanstvem  poráží  v  osudné 
bitvě  u  Lipan  (1434)  poslední  zbytky  Táboritů,  jest  moc  lidu 
v  Cechách  na  celé  věky  zlomena  a  vedení  dějin  dostává  se  opět 
do  rukou  králův  a  panstva. 

Za  husitského  krále  Jiřího  z  Poděbrad  stojí  ještě  český  stát 
v  plné  síle,  ale  upadá  pak  v  slabých  rukou  králů  z  polského  rodu 
Jřgejlova  a  duch  husitský,  vtělený  ve  vyznání  t.  zv.  pod- 
obojí, vždy  více  ochabuje.  A  tak,  když  v  bitvě  u  Moháče  proti 
Turkům  (r.  1526)  hyne  poslední  Jpgejlovec  Ludvík  II.,  stačí 
pikle  několika  šlechticů,  aby  se  dostal  na  trůn  český  Ferdinand 
Habsbursl.ý,  rrcikníže  rakouský;  tím,  že  jest  současně  zvolen 
za  krále  uherského,  dochází  k  trvalému  spojení  těchto  tří  skupin 
zemí:  české,  uherské  a  rakouské.  Český  stát  zachoval  si  i  v  tomto 
novém  postaveni  svou  plnou  samostatnost  a  byl  po  staletí  předním 
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zdrojem  moci  Habsburků;  až  asi  do  r.  1600  zůstává  Praha  i  jejich 
sídlem. 

V  téže   dobé   došlo   k    náboženské  reformaci   i  v  Německu 
a  chystá  se  veliká  srážka  mezi  katolictvím  a  protestantismem. 
Habsburkové  jsou  přední  oporou  katolické  církve  a  husitské  smyš- 
lení českého  národa  je  protc  těžkou  překážkou  pro  jejich  cíle, 
i  pracují  proto  Rim  i  Vídeň  o  to,  aby  moc  našeho  národa  byla 
zlomena.  Ačkoliv  Ferdinand  I.  přisahal  po  svém  zvolení,  že  bude 
zachovávat  všech  svobod  země,  usilují  on  i  jeho  nástupci  o  zvý^ 
šení  moci  královské  na  úkor  zemských  stavů  a  nekatolíkům  se 
dějí  těžká  příkoří.  Když  pak  čeští  páni  svržením  císařových  miste- 
držících  s  oken  hradu  pražského  r.   1618  zahajují  proti  Ferdi- 
nandu II.  odboj,  jest  povstání  toto  bitvou  na  Bílé  hoře  dne  8. 
listopadu  1620  krvavě  potlačeno  a  27  vůdců  povstání  na  staro" 
městském  náměstí  popraveno.  Lid  český,  šlechtou  porobený  a  na 
dav  bezprávných  nevolníků  snížený,  nemaje  proto  pravého  zájmu 
na  osudech  národa,   nečinně  přihlíží  k  nesmírné  této  pohromě* 
Stát  český  dle  formy  však  i  po  ní  trvá,  ve  skutečnosti  však  jsou 
Cechy  ovládány  od  těch  dob  z  Vídně,  osazeny  cizí  šlechtou  a 
původní  šlechta  nucena  opustiti  vlast,  nechtěla-li  přijmouti  víry 
katolické.  Tato  víra  jest  pak  násilím  opět  vnucena  národu,  jenž 
po  'dvě  století  stál  mimo  římskou  krev;  toto  znásilnění  ducha 
jest  největší  příkoří,  jež  bylo  kdy  spácháno  na  některém  národu. 
Po  celá  dvě  následující  století  nemá  národ  český  svých  vlast- 
ních dějin,  živořit  v  nejhlubším  úpadku  jako  pouhá  součást  říše 
habsburské,  bez  pravého  vědcmí  národního,  bez  vůdců  i  bez  lite- 
ratury. V  úřadech  a  školách  zavládá  němčina,  takže  se  za  Mrrie 
Terezie  a  Josefa  II.  již  zdá,  že  nám  Cechům  je  souzeno  pozbýt 
i  jazyka  a  splynout  s  ostatními  národy  této  říše  v  jediné  Ra- 
kousko, z  vídeňského  ústředí  německým  duchem  a' jazykem  ovlá- 
dané. Ale  dějiny  světa  na  štěstí  nechtějí  tomu,  celá  Evropa  po- 
číná se  právě  tou  dobou  osvobozovati  ode  všeho  starého  útlaku, 
jsouťtoléta  veliké  francouzské  revoluce  a  pod  oživujícím  dechem 
osvobozujících  myšlenek  z  evropského  západu  počíná  v  Cechách 
národní  znovuzrození.  Jest,  to  dílo  spisovatelů  a  učenců,  s  Do- 
brovským a  Jungmannemiiř?čele,  a  knihou,  možno  říci,  jest  pro- 
buzen český  národ  kol  r.  1800  k  novému  životu.  Politické  jeho 
postavení  se  však  tím  nelepší,  načpak  nikdy  nebyl  tk.k  Vídně 
krutější  nežli  po  celou  první  polovinu  19.  století.  Od  revolučního 
roku  1848  počíná  však  náš  národ  usilovati  i  o  uvolnění  politické 
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a  veden  Palackým,  Havlíčkem  a  Riegiem  staví  proti  vídeňskému 
centralismu  (t.  j.  snaze  po  jednotném  Rakousku  z  Vídně  ovlá- 
daném) myšlenku  federalismu,  t.  j.  rozčlenění  říše  dle  skupin 
zemí  nebo  národů.  Vždy  určitěji  uvědomuje  si  své  právo  na  vlastní 
stát,  opíraje  se  o  slávu  a  moc  českého  státu  v  minulosti  (histo- 
rické státní  právo).  Poměry  byly  však  této  české  snaze  nepříz- 
nivý. Kdežto  Maďarům  je  r.  1867  splněn  požadavek  vlastního 
státu  a  mocnářství  habsburské  je  rozděleno  následkem  toho  na 
dva  státy  (dualism),  my  Češi  jsme  byli  zařaděni  prostě  do  části 
neuherské,  nepřirozené  to  slepeniny  zemí  a  národností,  jež  neměla 
ani  jména  a  neudržitelným  způsobem  poutala  národy  pode  jho 
německé  nadvlády,  tak  jako  zase  Slováci  v  Uhrách  byli  vydáni 
na  pospas  nejzpupnější  zvůli  maďarské. 

A  tak  po  celých  uplynulých  padesát  let  náš  národ,  ačkoli 
ve  všech  oborech  vzdělanosti  a  práce  doháněl,  co  v  době  úpadku 
promeškal  a  ačkoliv  byl  nejpokročilejším  národem  celého  rakousko- 
uherského  soustátí,  těžce  trpěl  tímto  útiskem  a  touto  nemožností, 
rozhodovati  sám  o  svých  záležitostech.  Až  teprve  světová  válka 
přinesla  i  rozhodující  obrat  v  našem  národním  osudu.  Během 
válečných  dějů  nabyla  v  celém  světě  platnosti  zásada,  že  žádný 
národ  nemá  býti  nadále  pod  mocí  jiného  národis  každý  že  má 
právo  sebeurčení  (státní  právo  přirozené)  a  ni  še  česká  otázka 
upoutala  zájem  celé  Evropy  a  ceK'  svět  byl  nucen  námi  se  za- 
bývat. Nejsme  už  jen  jednou  z  neněmeck^-ch  národnosti,  obývající 
několik  zemí  v  mocnářství  rakousko-uherském,  dnes  tvoříme  se 
Slováky  jednotný  národ  desetimilionový,  jenž  si  založil  svůj 
vlastní  stát  na  nejširším  základě  lidovém. 

A  tak  dočkali  jsme  toho,  co  se  zdálo  našim  dědům  a  otcům 
těžko  splnitelným  snem.  Odčiněny  budou  následky  pohromy  bělo- 
horské; volni  opět  vstupujeme  na  půdu  nové,  bohdá  šťastnější 
Evropy  a  chceme  opět  jako  naši  husitští  předlvové  státi  v  čele 
lidského  pokroku.  Šťastna  jest  mládež  česká,  jíž  je  přáno  vy- 
růstati v  těchto  velik^Th  dnech  národa  a  jíž  jest  uloženo  dobu- 
dovati to  dílo  národní  svobody,  k  němuž  se  dnes  kladou  základy! 

F.  V.  Krejčí. 

První  president  československé  republiky. 

První  president  československé  republiky,  Tomáš  G.  M a  s  a- 
ry  k,  jako  muž  u  velikém  věku  vykonal  dílo,  k  němuž  bylo  potřeba 
mimořádné  energie.  Masaryk  v.šecko  to  konal  jako  svou  povinnost. 
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Jeho  prostý,  přísný  život  vbzudil  za  hranicemi  pozornost. 
Takový  byl  Masaryk  vždy.  Jeho  působeni  a  život  v  Praze  v  po- 
sledních desítiletích  je  dobře  znám.  Zajímati  bude  všaK,  že  Ma- 
sarjk  již  od  mládí  jevil  se  jako  povaha  energická,  samostatná  a 
že  demokratism  a  sociální  cítění  a  vážné  pojímání  života  v  něm 
rostlo  od  malička. 

Masaryk  narodil  se  v  Hodoníně  r.  1850  jako  syn  kočího  na 
velkostatku,  syn  slováckého  služebníka.  První  president  česko- 
slovenského státu  je  tedy  původu  ryze  lidového.  Nadan^^  hoch 
byl  určen  na  studia.  Vil  letech  vstoupil  na  reálku  (tehdy  ještě 
potřeboval  svolení  vrchnosti),  již  navštěvoval  dvě  léta,  pak  byl 
dán  na  učení  ke  kováři,  nato  pomáhal  při  učitelství.  V  15  letech 
udělal  zkoušku  do  druhé  třídy  gymnasia  v  Brně.  Odtud  byl  vy- 
loučen, poněvadž  v  6.  třídě,  když  ztratil  víru,  prohlásil,  že  ne- 
bude chodit  ke  zpovědi.  Studoval  dále  ve  Vídni,  kde  navštěvoval 
i  universitu  a  dosáhl  filosofického  doktorátu, 

O  mládí  Masarykově  napsal  jeho  krajan  a  známý  od  mládí 
Dr.  Jan  Herben  obšírné  pojednání,  z  něhož  vyjímáme:  Za  svjxh 
studentských  let  vídal  jsem  Masaryka  častěji  o  prázdninách  v  Klo- 
boucích na  Moravě.  Když  jsme  hráli  divadlo,  kouleli  kuželky  a 
tančili,  Masaryk  občas  seděl  s  námi  studenty.  Pil  víno  jako  my, 
zpíval  s  námi  a  po  divadelních  představeních  octl  se  někdy  i  v  kole. 
Byl  to  elegantní  muž.  Štíhlý,  pružný,  přívětivý,  prostě,  ale  svědčně 
oblečený.  Nosíval  vždy  měkký  klobouk  s  velikou  střechou.  I  cvikr 
mu  tuze  svědčil.  Přes  to,  že  se  nijak  nad  nás  nevyvyšoval,  byl 
sám  sebou  nad  námi  a  nebývalo  nám  při  něm  dost  volno.  Měl 
jiný  rozhled  než  my  ve  světě  a  příliš  opravdové  oči.  - 

Co  nám  studentům  nesmírně  imponovalo,  bylo,  jak  Masaryk 
zacházel  s  tak  zv.  honoracemi  města  Klobouk,  totiž  s  nejvyššími 
úřady  —  soudcem,  berním,  kontrolorem,  poštmistrem  atd.  Strašně 
svrchu:  na  ulici  pozdravil  a  dost;  ve  společnosti  buď  jich  ne- 
viděl, nebo  zacházel  s  nimi  tak  přezíravě,  že  se  mu  nikdo  z  nich 
raději  neblížil.  Netoliko  že  se  mu  protivila  společnost  s  formami 
a  nadutost  úřednická:  on  dával  přímo  najevo  jakési  opovržení 
lidem,  kteří  měli  vychovávat  a  nevychovávali,  vést  a  nevedli,  jen 
odsuzovali,  vyměřovali  daň  a  ukládali  pokuty.  Stejně  choval  se 
odmítavě  ke  kněžím  —  odstrkoval  je  očima. 

Sociální  přemýšlení,  zdá  se  mi,  vyvinovalo  se  u  Masaryka 
dříve  nežli  náboženské.  K  tomu  sociálnímu  myšlení  vedlo  všecko 
okolí.  I  život  rodiny  vlastní,  i  život  sedláků.  Bylo  již  po  zrušení 
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poddanství  a  roboty,  ale  na  panství  hodonském  ještě  po  dvacet 
let  nato  zůstávaly  řády  a  pořádky  poddanské.  Slovák  na  Ho- 
donsku  byl  pravý"  člověk  poddanský.  Úřednictvo  bylo  všemo- 
houcí, ba  všemchcucí  b^-li  směrem  dolů  i  ti  rozliční  panští  poklasní, 
šafáři  a  hospodáři  ve  dvorech.  Služby  však  m.ěli  pramálo,  jen  holý 
deputát.  Proto  s.e  nekřesťansky  kradlo,  kdo  nekradl,  nic  neměl. 
Nejhůře  se  vedlo  pracovnímu  lidu.  Pravý  lid  poddanský, 
přímo  zotročený.  Otec  Josef  Masaryk  byl  přímým  poctivým  ne- 
ohýbal  se  a  nekradl.  Proto  také  jekživ  nic  neměl  a  konečně  r. 
1866  z  panské  služby  vůbec  vypráhl.  Zdá  se,  že  časté  jeho  pře- 
hřzování  ze  dvora  do  dvora  bylo  důsledkem  jen  jeho  poctivosti, 
protože  se  asi  nehodil  do  kumpanie.  O  těchto  věcech  se  jistě 
u  Masaryků  mluvívalo,  a  nejstarší  syn  chytal  slova. 

Ostatek  už  viděl  sám  a  tvořil  si  úsudek.  „Viděl  jsem  lidi  na 
robotě  ponížené  a  ulekané,"  v^-pravovřl  nejednou  o  svých  prvých 
dojmicch.  „Když  přišel  úředník,  to  byl  Pán  Bůh.  A  zase  jsem 
vyciťoval,  jak  se  všichni  navzájem  šidí,  neboť  lid  pracoval  nerad, 
jjp  z  donucení  a  mizerně,  což  působilo  špatně  na  povahu,  reuda- 
lism  byl  ještě  takový,  že  otec  musil  zežádat  o  dovolení,  smím-li 
jít  studovat  reálku  do  Hustcpeč.  Ve  mně  propukl  brzo  veliký 
odpor  k  tomu  životu.  Nejhorší  dojmy  jsem  míval,  když  byly  ve- 
liké hony.  Přijelo  mnoho  panstva  z  Vídně,  vysocí  i  nejvyšší,  a 
honci  už  od  svítání  se  třásli  zimou,  a  přece  byli  jak  u  vytržení, 
když  viděli  ty  velké  pány.  U  nás  v  bytě  měli  páni  složené  ko- 
žichy a  jiné  šatstvo,  já  b3xh  to  nejraději  b}l  podpálil.  Jednou 
jsem  viděl,  jak  po  honě  byla  v  lese  hostina.  Přišly  toho  vrgony 
na  místo.  Zbytky  od  jídla  dávaly  se  Slovákům,  kteří  nadháněli, 
A  ti  ustj^dlí  lidé  se  rvali  o  ně,  rvali  si  od  úst  nudle  a  kosti,  a  jeden 
druhého  by  byl  křivákem  probodl,  jen  aby  mohl  shltnout  něco, 
co  z  panské  tabule  zbylo.  Tu  jsem  viděl,  co  je  otroctví. 

Potom  už  nikdy  jsem  se  na  takový  hon  nešel  podívat  a  ne- 
náviděl jsem  panstvo.  Tím  víc,  když  otec  nemohl  ve  službě  vy- 
držet."   "^  ^ 

Při  takových  silných  dojmech  z  dětství  není  třeba  mnoho 
výkladů.  Víme,  jak  útisk  ruslšý  působil  na  Herzena,  Krapotkina 
a  jak  z  osvícených  mužů  nadělal  revolucionářů  nebo  socialistů. 
Masaryk  nesl  si  do  života  tuto  bolest  v  srdci,  neboť  cit  jeho  byl 
hluboký.  — 

Zajímavý  je  pochod,  jak  se  v  Masarykovi  zrodilo  vlastenectví, 
to  vlastenectví,  jež  jest  uvědomělé  čcšství  a  povinnost  životní, 
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jak  je  vyslovil  ve  známé  básni  J.  S.  Machar.  Vlastenectví  má  se 
projevovat  skutky,  ne  mluvením  o  něm;  tak  tomu  Masaryk  roz- 
uměl, co  byl  dospělý,  a  konečně  byl  to  právě  Masaryk,  který  na- 
plnil pojem  vlastenectví  novým  obsfhem.  Vyšel  z  pojmu  člověka, 
a  proto  mu  platilo;  nemůže  mít  lásky  k  národu  a  nemůže  být 
synem  jeho  zdárným  sám  v  sobě,  kdo  nic  neučiní  pro  sebe,  pro 
své  vzdělání,  pro  soutěž  s  lidmi  jiného  národa.  Ozdob  sebe  a 
ozdobíš  vlast!  Nemůže  mít  lásky  k  vlasti,  k  zemi,  ve  které  se 
zrodil  a  v  níž  bude  snad  zakopán,  jestliže  nesplynul  s  duchem, 
který  tu  vlast  oživuje,  jestliže  se  nenadchl  a  neprosákl  ideami, 
které  na  té  půdě  se  zrodily. 

Význačným  rysem  Masarykovy  povahy  jest  neobyčejná  ener- 
gie a  síla  vůle.  Není  muže  v  historii  19.  a  20.  století,  aby  se  mu 
energií  a  yůlí  v}Tovnal.  Pracoval  neúnavně  v  Cechách  i  v  té 
době,  kdy  i  jinak  silné  povahy  třásly  se  před  strašným  násilím 
absolutismu.  Co  tento  muž  vykonal  v  době  válečné,  kdy  pro  národ 
český  bylo  všecko  v  sázce,  dovídáme  se  teprve  z  toho,  co  ra- 
kouská vláda  kladla  mu  všecko  za  zločin,  nazývajíc  ho  zrádcem 
a  padouchem. 

«  Masarykovy  činy  v  cizině  vzbuzují  opravdu  obdiv.  Tento 
vyhnanec,  který  kdysi  dlel  u  Tolstého  a  seznamoval  se  s  obrov- 
ským duševním  hnutím  ruským,  je  vpravdě  člověk  všudypří- 
tomný: zanáší  českou  myšlenku  do  končin  nejodlehlejších,  a  není 
kulturní  země  v  Evropě,  v  Asii  a  v  Americe,  aby  Masaryk  tam 
nepůsobil.  Co  všecko  mu  rakouský  absolutismus  kladl  za  vinu, 
tvoří  ohromnou  látku,  je  to  práce,  před  níž  nutno  se  skloniti, 
tím  více,  poněvadž  je  to  práce  starce,  který  se  blíží  sedmdesátce. 
Ale  v  tomto  muži  je  energie  přímo  úžasná,  věčné  mládí  a  svěžest 
ducha,  nadšení  pro  ideu,  jaké  není  příkladu  v  dějinách.  A  toto 
nadšení  musilo  zvítěziti;  neopouštělo  Masaryka  ani  v  dobách  nej- 
těžších. Masaryk  věřil  ve  svůj  národ.  Nyní  chápeme,  co  mu  zna- 
menala ona  ,, zbožnost",  jak  nazýval  filosoficky  tento  posvátný 
žár  lidského  nitra. 

Jeho  provolání,  jež  vydával  v  cizině,  jsou  strhující  a  chá- 
peme zcela,  že  tento  muž  před  nejmocnějšími  zástupci  volné 
Evrcpy  a  Ameriky,  na  př.  Wilsonem,  nejevil  se  malým,  že  bylo 
v  něm  ztělesněno  pravé  češství,  že  síla,  která  vyzařovala  z  osob- 
nosti tohoto  filosofa,  byla  něco  nekonečně  jiného,  nežli  všechny 
vychytralé,  hladké  fráze  německých  diplomatů.  Masaryk 
zvítězil    silou    ducha. 
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Došlo  na  slova  Palackého,  že  kdykoliv  jsme  vítězili,  jen  silou 
ducha  jsme  vítězili.  Žádné'  statky  hmotné  nemel  tento  prostý 
český  Člověk,  ale  měl  zato  takové  statky  duchovní,  že  dovedl 
skloniti  váhy  celé  Evropy  'na  stranu  Cechů, 
To  je  jeho  nesmrtelná  zásluha.  Před  takovou  prací,  jež  nemá  hned 
tak  přikladu  v  dějinách,  nutno  skloniti  v  úctě  hlavu.  Velký  bo- 
jovník ducha  získal  Evropu  pro  Cechy  a  český  národ  nové  Evropě, 
zbavené  upíra  absolutismu.  Podle  J.  Herbena.  ' 

Kterak  uctíme  památku  našich  hrdinů. 

Vedle  nám  drahých  jmen,  jako  jsou  Hus,  Komenský,  Palacký 
a  j.,  skvíti  se  budou  v  dějinách  nešich  jména  Masaryk,  Beneš, 
Štefanik  a  všech  těch,  kteří  mají  nesmi^telné  zásluhy  o  svobodu 
československého  národa.  Jména  jejich  žíti  budou,  pokud  národ 
náš  nezanikne! 

Také  památka  na  československé  legionáře  — rekovné  hrdiny 
tisíce  jmen  — kteří  na  všech  bojištích  slavně  za  nás  zápasili  i  krvá- 
celi, nesmi  vymizeti  z  paměti  vděčného  národa.  ,,D  e  n  legio- 
nářů" staniž  se  svátkem  všenárodním,  zrovna  tak  jako  „D  e  if 
s  v  o  b  o  d  y"  28.  října!  V  tyto  dn}"  buďtež  všemu  národu,  hlavně 
však  mládeži  ve  školách,  každoročně  znovu  a  znovu  připomínány 
zásluhy  všech  vynikajících  mužův  o  národ  československý,  i  jména 
těch  místních  rodáků,  kteří  neváhali  za  naši  svobodu  obě- 
tovati život. 

Než,  milá  mládeži,  nesměla  bys  při  těchto  oslavách  zapome- 
nouti i  na  statisíce  oněch  krajanů  —  dobrých  i  upřímných  Če- 
chův a  Slováků  —  kteří  spoutáni  jsouce  nesvobodou,  umírrli  ve 
vojsku  rakouskouhcrském  za  věc  cizí  .  .  .  Také  vzpomínka  na 
tyto  mučedníky  československé  kéž  se  pojí  k  oslavě  vítězných 
legionářů! 

Vš.ik  nejen  slovy,  nýbrž  i  skutkj'  musí  československý  národ 
projeviti  svou  vděčnost  všem  hrdinům.  Nedá  zmrzačeným  trpěti 
nouzi,  ale  zákonem  jistě  se  postnrá  o  jejich  hmotné  zaopatřerá, 
jakož  i  o  pečlivé  v^xhování  sirotků  po  všech  padl\'ch  bojovnících. 

Aby  pak  památka  na  padlé  hrdiny  v  této  hrozné  válce  ne- 
přišla nikde  v  zapomenutí,  bude  vlasteneckou  povinností  každé 
obce  —  i  té  nejnepatrnější  vísky  —  dáti  vytesati  jejich  jména 
v  kamenné  desky,  jež  zasadí  buď  v  chrámech  nebo  na  společné 
moh}le   na   hřbitově  nebo  na   velkém  pomníku  uprostřed  sadů, 
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aby  tak  občané  měli  neustále  na  očích  zářný  příklad  obětavé  lásky 
k  vlasti  a  národu. 

Také  ty,  milá  mládeži,  uctíš  nejkrásněji  své  rodáky-hrdiny, 
zařídíte-li  společně  se  svými  učiteli  a  učitelkami  ,,Koutek 
hrdinů"  ve  škole  své  osady.  Příhodné  místečko  při  dobré  vůli 
se  k  tomu  snadno  najde.  V  něm  umístěte  památky  po  padlých 
rodácích,  jako  jsou  jejich  fotografie,  obrazy,  zbraně,  prapory, 
šaty,  památk}'  rodinné,  zvláště  však  jejich  dopisy  z  bojiště,  po 
případě  vylíčení  jejich  života  a  hrdinských  činů.  ,, Koutek  hrdi- 
nů" bude  domácí  vaší  inJádežipo  věky  připomínati  rekovnost  ro- 
dákův i  nynější  slavnou  dobu.  Vaším  úkolem  bude  po  osadě  tyto 
památky  sebrati  a  dále  opatrovati. 

Stane-li  se,  oč  vás  žádám,  pak  —  až  čas  osuší  slzy  na  lících 
všech,  kdož  ztratili  své  miláčky,  až  zacelí  se  všechny  bolestné 
rány  —  každé  srdce  potěší  se  z  toho,  uvidí-li,  jak  národ  slaví 
a  uctívá  své  rek}'.  Tu  zajisté  p5'chou  se  naplní  srdce  matčino 
nad  lii'dinným  synem,  jemuž  život  dala,  srdce  ženino  nad  milo- 
vaným mužem  a  srdce  dětí  nad  drahým  tatíčkem.  Památka  je- 
jich bude  stále  žíti  a  přecházeti  s  pokolení  na  pokolení,  neboť 
,, neumřel,  kdo  živ  je  v  paměti  náj'oda".  ^  . 

Jos.  Horčička. 


POZNÁMKY. 


1.  Slovníček  slovenských  slov. 

Pro  výslovnost:  Krátké  e  měkří  předcházející  souhlásky  d,  i,  n; 
nebudete  čtěte  nebudete;  o  čtěte  jako  uo;  á  čtěte  jako  e;  rozdíly  n.ezi 
I,  V  a.  ř  ve  v<'slovnosti  mizejí;  -ov  na  konci  slov  čtěte  on. 


Aboie  —  abo,  buď  —  anebo 
ai,  i 

ako,  jak,  jako;  akože,  jakže,  zajisté 
aítila,  kabát  sa  šňůrami 

Bár  jak,  prapor 

bedač,  ubožák,  bídák  . 

bedlUi,  býti  bedliv 

bol,  byl 

bořina,  borový  les 

búra,  bouře 

búvaí,  spáti,  hajati 

Ces,  přes 
cez,  skrz 
clivo,  smutně 

Cuí,  slyšeti 

Dakedy,    někdy;    dakolio,    někoho: 

dáky,  nějaký 
dažď,  dežď,  dcšť 
dnu,  dovnitř 
dosiaV,  dosud 
dotiaV,  dotud 
dopýtať  sa,  doptati  se 
dovledy,  dotud 

Fúzy,   vousy,  kníry 

Gazda,  hospodář 
guVa.,  kulka 

Hičiť  sa,  vzpírati  se 

hádka,  hádanka 

handrkovat   sa,    domlouvati   se 

hpf,  (někdy)  ano 

hladkat,  hladiti,  láskati 

hoc,  třebas 

hol'a,  holá   stráň,  horský  hřbet 


hora,  les;  hórny,  lesní;  hoře  sa,  na- 
hoře 
Iiradská  cesta,  silnice 
hřba,  hromada,  kopa 
hrdza,  rez 

hútať  sa,  rozmýšleti  se 
hyntov,  kočár 

chmára,  chmura 
chrbát,  hřbet,  záda 
Chytro,  rychle 

Iba,  jen 
inokedy,  jindy 
is{,  jíti;  jeti 

Keby,  kdyby 

keď,  když;  kedy,  kdy 

kepeň,  plášť 

klbóčko,  klubíčko,  hlouček 

kočiii,  kočí;  koč,  kočáf 

kolesko,  kolečko 

koliska,  kolíbka 

konár,  větev 

korbáč,  karabáč 

ki'č,  křeč 

křdď,  hromada,  hejno 

kremd,  kromě,  teprve 

Lebo,  nebof 
len,  jen 

licencia,  povoleni 
ťúbe,  milé 

Mal,  mčl 
marec,  březen 
měno,  jméno 
mondokovať,  odříkávat 
mykat,  pohybovati,  třásli 
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Najskór,  nejdřív 
najoiac,  naneJAic 
nnničhodnik,  ničemník,  dareba 
naozaj,  opravdu,  skutečně  ^j 
naraz,  najednou  7 

na  veVa,  na  štěstí;  mnoho 
nebárs,  nevalně  m 

neokúňaí  sa,  neostýchati  &e 
nepočúť,  neslyšeti 
neresf,  žal,  trápení 
nerútiť  sa,  neřítiti  se 
nestrábené,  nezahojené 
niet,  nieto,  není;  niekto,  někdo 

Obanovať,  želeti,  litovati    '. 


Parný,  sudý  , 

pasa,  pastva 
plácá,  plat,  mzda 
počat,  slyšeti,  poslechnouti 
pohýnat  sa,  pohybovati  se 
pokiaV ,  pokud;  pokým,  pokud,  do- 
kud 
ponosovaí  sa,  stěžovati,  žalovati 
posol,  posel 
pozatvárď,  pozavírati 
požičiavať,  půjčovati 
priam,  hned,  předně 
principál,  pán,  představený 
púčka,  poupě,  rostlina 
pýtať  sa,  ptúti  se;  prositi 

Raz,  jednou 

rátat,  počítati 

rechtor,  ředitel 

reku,  jářku 

rozhútcď,   rozmýšleti,   rozvažovati 

rubáš,  šat 

rušen,  lokomotiva 

Sácaf,  strkati 

scmá,  semeno 

skór,  dřív,  spíše 

sobášit.  vdávati  se,  ženiti 

sprostý,  hloupý 

spytať,  ptáti  se,  prositi 

statočné,  pořádně 

sía,  jak.  jakoby 

strábeni'/,  zacelený 

střapatá,  ohyzdná,  šeredná 

surma,  poplach,  křik 


Sipiť,  znamenati,  tušiti 

Terepiť  sa,  cpáti  se,  dráti  se 

teraz,  nyní  j    , 

íieň,  stín 

Usnut  sa,  tisknouti  se      \ 

tlapkat,  popleskávati 

tóna,  tůně,  stín 

iraja,  tria,  tři 

trstená  palice,  hůlka,  rákoska 

trúnok.  nápoj 

iuná,  zde,  tu 

íijtor,  poručník 

Umívaf,  obtěžovati 
úrečitý,  hojný,  úrodný 

Vari,  snad 

vatra,  oheň  na  horách 

včul,  včil,  nyní 

ver\  věru 

veVa,  mnoho,  velmi 

vnítede,  jděte 

vnisf,  vejíti;  vjeti 

voliaki).    nějaký;    mVakdesi,  kdesi; 

''    voVakedy,  někdy 

vrecko,  kapsa,  měch 

vrútiť,  \Taziti 

vsotit,  strčiti,  vsaditi 

vycivenx).  vychrtlý,  hubený 

vydat  sa.  vdáti  se 

vystrieť,  natáhnouti,  vypnouti 

Zababraí,  pošpiniti,  znečistiti 
zabVači,  zabečí 
zapáčit  sa,  zalíbiti  se 
■  zapckačka,  dýmka    •  - 
zapchat,  zacpati,  zakrýti 
zapret,  zavříti:    zapreiý,    zavřený 
zastrájat  sa^  strojiti  se,  chystati  se 
zď,  zeť 

zatvářit,  zavříti 
zkiad,  odtud 

zmeravený.  ztuhlý,  ztrnulý 
znoj.  pot 

zpod    závozu    pomóže,    z    bláta    po- 
může 
zore,  ranili  záře.  červánky 
ztipniit,  ztrnouti 
zváčša,  většinou 

Žmurkat,  mhouřiti 


2.  Slovníček  cizích  a  méně  známých  slov. 


Absoluíni,  ncobmezený,  naprostý; 
absolutismus,  samovláda,  neoí)- 
mezcná  moc 

absolvovati,  dokončiti,  dochoditi  ško- 
lu; absolvent,  kdo  ^•y^chodil  školu 
nebo  xykonal  zkoušky 


agónie,  smrtelný  zápas,  bezvědomí, 

skon 
u/vorrf,  souzvuk,  souhlas 
akrobat,  provazolezcc,  kejklíř 
alchymie,    chemie,    vyhledávající 

druhdy  zlato 
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alterace,  starost,  rozčilení 
amnestie,   milost,    odpuštěni  trestu 
architektura,  umělé  stavitelství 
aristokrat,  Šlechtic 
artikule,  články 
05^/,  útočiště,  útulek 
aureola,  svatozáře 
autonomie,  saftiospráva 
autor,  původce,  skladatel 
autorita,  vážnost,    vliv,    moc,    pů- 
vodnost 

Bakalář,  nižší  akademická  hodnost 

bakterie,  drobnohlední  tvorové,  pů- 
sobící různé  nemoci 

balancovati,  udržovati  rovnováhu 

balet,  tanec  na  čiva  dle 

banket,  hostina;  pi^íkop 

barbar,  u  fleků  cizinec,  nevzděla- 
nec; nyní  surovec 

bard,  národní  pěvec 

baleni',  oddíl  dělostieiec^va;  rada 
galvanických  článků 

bibliotéka,  knihovna 

hrahmin,  zde  pokrytecký  kněz 

brožura,  časová  kniha;  nevázaný 
spis 

brutálnly  hrubý,  násilný;  brutalita, 
hrubá  surovost 

brynzo,  ovčí  sýr 

břila,  hlinitá  opuka 

bula,  pečef  nebo  list  papežský 

byrokratický,  úřední;  byrokracie,  vlá- 
da úřednictva,  úřednictvo 

Ccnsura,  nucené  předkládání  tisko- 
pisu před  vytištěním  bezpečnost- 
nímu úřadu 

centrální,  ústřední;  cenfralisn^us  {cen- 
Iralisace),  soustředění,  opak  samo- 
správy 

civilisace,  vzdělání,  osvěta,  mrav; 
civilní,  občanský 

cyklus,  soubor,  kruh,  sbírka 

Definovali,  ustanoviti  pravidlo,  vy- 
měřiti 

deklarace,   i)ruhlášoní,   oznámení 

dekorace,  ozdoba,  okrášlení 

dekret,  list,  nařízení 

delegace,  poselství;  delegát,  poslance, 
zmocněnec 

demokracie,  vláda  lidu;  demokra- 
tický, lidový;  demokrat,  přívrže- 
nec lido  vlády 

démon,  zlý  duch 

diplomat  zprostředkuje  sty^y  s  ci- 
zinou 

(hportace,  vyvezení  ze  země 
Vlastonocká  řftanka. 


deputace,  vyslání  několika  osob  za 
určitým  účelem 

depuíál,  mzda  \'yplácená  v  potravi- 
nách, dříví  a  pod. 

despotismus,  krutovláda;  despota,  ná- 
silný vladař 

detektiv,  tajný  policista 

disonance,    nesouzvuk,    nelibozvuk 

disputovati,  háílati  se;  o  něčem  pro- 
mlouvali 

dynastie,  pano\  nicka  rodina 

Elegantní,  vkusný,  uhlazený,  krásný 

elegický,  žalný,  dojenmý 

emancipace,  vybavení,  vysvobození; 
emancipován  se,  \'yprostiti  se.  zba- 
viti se 

emigrant,  vystěhovalec 

eminence,  vyznamenání 

energie,  ráznost,  síla,  odhodlanost; 
energický,  účinný,  silný 

epilog,  zakončení 

éra,  doba,  věk 

erární,  státní 

exil,  vyhnanství 

existence,  postaveni,  živobytí;  existo- 
vati, býti,  trvati,  žíti 

exulant,  vyhnanec,  psanec 

Fábor,  stužka,  pentle 

fakt,  čin,  skutek,  pravda 

fángle,  prapor 

fcuifara,  oslava,  hlučná  hudba 

fasunék,  žebřiňák,  vůz 

federativní,  spolkox^ý;  federalismus, 
soustava  spolková 

feudální  doba,  doba  šlechtické  nad- 
vlády 

filosof,  mudřec,  učenec,  myslitel; 
též  studující;  filosofie,  ve  staro- 
věku vzdělanost,  učenost;  nyní 
věda,  jež  sestrojuje  jednotný  ná- 
zor životní 

flor,  řídká  tkanina  na  závoje 

foch    (fach),    zaměstnání;    příhrada 

fond,  základ,  jistina 

forma,  tvar,  způsob,  postava  ;/rtr/7Jří/- 
ní,  způsobový 

forum,  nántěstí;  suud 

frásovilosf.  fráse,  povrchní  nebo  plané 
mluveni 

fronta,  řada,  přední  stran;i 

Galeje,   lod   poháněná   zji jatci    luhn 

trestanci 
garda,  stráž 
genius  (genif),  velcduch;  dobrý  stráž 

ný  duch 
germanisace,  násilné  poněmčováoí 

21 
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gigant,   obr;   giganticky,   obrovský, 

velikánský 
glacéfiJúadké    a    lesklé    lukavií^ky 
gnom,  skalní  duch 
granáty  dutá  střela  výbušná 
grunt,  pozemek;  základ 

Hák,  pluh  bez  koleček;  hákovati, 
hákem  trhati,  orati 

harmonie,  souzvuk,  soulad;  harmo- 
nický, souladný 

heroický,   hrdinský,    bohatýrsky 

hingst,  kobyla 

historie,  dějiny,  dějepis,  příběh;  hi- 
storický, dějepisný,  dějinný 

/iOnorace,  osoby  lépe  nebo  výše  po- 
stavené 

humanita,  lidskost,  vlídnost;  hu- 
mánní {humanitní),  vlídný,  lidu- 
milný, lidský 

humor,  dobrá,  veselá  nálada;  humo- 
ristický, veselý,  žertovný,  roz- 
marný 

Charakter,  mravní  povaha;  hodnost, 

zaměstnání 
chám,  přezdívka,  nadávka 
chorál,  Aelebný  zpěv 

Idea,    velká    myšlenka,    představa; 
ideál  {idol),  vzor,  vidina,  ušlech- 
tilý obraz;  ideální,  vzorný,  v  myš- 
leiikách  uuvořený,  básnický 
idyla    obrázek  šťastného  života 
ilusorní    klamný,  přeludný 
imperialista    přívrženec  vlády,  opí- 
rající se  o  vojsko 
imponovati,  vážnost  nebo  úctu  vzbu- 
zovati 
individium,  jedinec,  jednotlivec;  in- 
dividuální,  osobní,  osobitý,  své- 
rázný,   zvláštní    podle    povahy; 
individualita,     osobnost,     zvlášt- 
nost, zvláštní  ráz  povahy 
inkognito,  na  zapřenou 
instance,  pořad,  úřední  cesta 
instinkt,  pud,  popud 
instrukce,  návod,  předpis 
inteligence,    vzdělanost,    důvtip; 

vzdělanci 
intermezzo,  mezihra,  mezidobí 
internovati,  věžněti,  omezovati  po- 
hyb 
invalida,  služby  neschopný 
ironie,  jemný   způsob   výsměchu 

Jubileum,  oslava 

Kaanan,  země  zaslíbená 
kaleidoskop,  krásnohled 


kanclét,  .druhdy    nejvyšší    úředník 
Ifev  zemij 

kandidát,  čekatel,  uchaze*' 
kanonáda,  střelba  z  děl 
kantor,  zpěvák,  dříve  učitel 
kartoun  střelný,   starodávné   dělo 
katedra,   sedadlo,   stolice   učitelská; 
^  též  stůl 

klerika,  černý,  kněžský  oděv 
kolega  par  vista,  soudruh  z  prvé  třídy 
kole},  sbor,  posluchárna;  též  ústav 
kolonie,   osada;   kolonisté,   osadníci; 

kolonisace,    osídlení,    osazování 
komický,  směšný 
komže,  církevní  roucho 
konfiskace,  zabaveni 
konflikt,  spor 

kongres,  sjezd,  shromážděni 
konkurs,  soutěž  o   něco;  úpadek 
konstituce,   ústava;   tělesné   ústrojí; 
.  konsíitučni,  ústavní 
kordulka,  živútek   bez  rukávu 
krucifix,  kříž  s  Kristem 
kultura,  vzdělání,   vzdělanost;   kul- 
turní, vzdělávací 
kumbál,  malá  světnička 
kumpanie,  společnost,  oddíl 
kutna,  s\Tchní  oděv 
kurs,  běh  učebny;  měna  peněz 
kvadráíek,  kněžská  čepička 
kyj,  silná  hůl,  obušek 

Labyrint,  bludiště 
laik,  neodborník;  nekněz 
lazur  (azur),  modrá  barva  oblohy 
legie,  vojenský  oddíl;  legionář,  vojín 
lekce,  úkol,  přednáška;  zde  pokárání 
lícha.  Široký  záhon,  obrazně  život 
literární,  písemnický,  spisovatelsky 
loyální,  oddaný  panovníkovi,  zákon- 
ný, poctivý 

Magistrát,  městský  úřad 

mandát,  úřad  (poslanecký),  plná  moc 

manifest,  slavné  prohlášení,  projev; 
manifestovati,    veřejně    prohlásiti 

markyián,  prodavač  potravin  vojí- 
nům 

marseillaisa  (čti  marsejéza),  hymna 
republiky  francouzské 

maršál  (maršálek),  nejvyšší  vojen- 
ský velitel 

matematika,  počtářst\i 

mecenáš,  podporovatel  věd  a  umění, 
dobrodinec 

medicína,  lékařství,  lék;  medik,  po- 
sluchač vědy  lékařské 

melodie,  nápěv;  melodický,  zpěvný, 
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memorandum,  pamětní  spis,  připo- 
mínka 

metropole,  hlavní  město 

mililarismus,   snaha   po^^zbrojenf 

miniatura,  drobnomalba     . 

misie,  poslání,  náboženské  cviření; 
misionář,  kněz 

moderní,  novodobý,  časový,  nynější 

mohyla,  hrob,  náhrobek 

monarchie,  stát  s  panovníkem  v  řele 

moment,  okamžik,  vhodná  doba, 
podnět 

morální,  nu-avní 

motiv,  důvod,  pohnutka,  základní 
myšlenka 

musickiU  umělecký,  k  uměním  ■=« 
vztahujíc!  — 

mušketa,  ručnice;  mušketijr,  pěší 
vojín 

mystický,  tajemný,  záhadný 

mytický,  báječný,'  smýšlený 

fíaiunost,   prostoduchost,  přirozená 

nelíčenost 
ne/nesw,  spravedlivá  odplula, pomsta 
neutrální,  nestranný 
nervosnl,  chorobně  podrážděný,  po 

pudlivý 
normálka,  dřívější  vzorná  škola 

Okrín,  hrubá  dřevěná  mísa' 
oligarchie,  vláda  několika  rodin 
oposice,  odpor,  strana  odporující 
organismus,  ústrojí,  zařízení;- orgffl- 
nický,  ústrojný:  organisovaíi,  se- 
staviti, zaříditi 
orchestr  (orkesir),  hudební  sbor;  mí- 
sto pro  hudebníky 
orchidea,   tropická   rostlina    s   nád- 
herným květem 
orloj,  starodávné  hodiny  věžní 
ortel,  rozsudek 
nrkán,  prudký  vítr 

Panáček,  kněz  (po   moravsku) 

palcát,  obušek  se  hřeby 

paragraf,  oddíl,  odstavec 

pardus,  výprask,  bití 

parlament,  sněmovna 

partesy,  noty 

paveza,  obdélníkový  štít 

perkál,  hustá  látka  bavlněná 

perlík,  kovářské  kladivo 

persekace,  pronásledování 

plastika,  výtvarné  umění,  sochař- 
ství; plastický,  výtvarný,  obrazný 

pódium,  podstavec 

poesie,  básnictví,  krása;  poetický, 
něžný,  krásný 


politika,  věda  o  státu;  umění  spra- 
vovati stát;  po//ř/cír^,*  státu  a  ži- 
vota ve  státu  se  týkající 

populární,  oblíbený  u  lidu;  lehee 
srozumitelný;  popularita,  oblíbe- 
nosti 

portál,  průčelní  brána 

portrét,  podobizna 

pósa,   postoj;   posice,  postavení 

poteniát,  panovník 

praktický,  obratný,  zkušený,  výkon- 
ný; prakse  (praxe),  zkušenost, 
učení,  výcvik 

prelát,  duchovní  hodnostář 

oresident,  předseda 

princip,  základní  myšlenka,  zásada; 
principál,  přední  osoba,  pán 

privilef  (privilegium),  výsada,  nad- 
prá\'í 

proces,  postup,  soudní  řízení 

program,  pořad,  postup;  prohlášení 
zásad 

proletář iat,  chudý  lid;  proletář,  chu- 
ďas 

protekce,  ochrana,  přímluva,  pod- 
pora , 

protest,  odpor 

proviant,  spíže,  zásoby  potravin 

provincie,  určitá  země,  krajina 

Rab,  otrok,  nevolník 

realismus,  věcnost,  pravdivost,  sku- 
tečnost 

rebelie  (revolta),  povstání,  vzbouřeni 

reforma,  oprava,  obnova,  přetvoření 

refrén  popěvek,  zvratka 

regiment,  pluk 

re  gula  de  tri,  trojčlenka 

reklama,  veřejné  rozhlašování  na  př. 
zboží 

religion,  náboženství 

rendezvous  (čti  randevú),  dostave- 
níčko, schůzka 

reputace,  vážnost,  dobrá  pověst 

residence,  sídelní  místo  nebo  bu- 
dova     B! 

resignace,  vzdání  se  na  př.  úřadu; 
trpělivost,  odříkání 

resoluíně,  rázně,  přísně;  resoluce, 
usnesení 

respektovati,  míti  ve  vážnosti;  respekt 
úcta,  šetrnost,  ohled 

rheumatismus,  hostec,  pakostnice 

rytmus,  pohyb,  rozměr 

Sabat,  den  odpočinku 

saisona  (čti  sezóna),  roční  období; 

příhodná  doba 
samum,  žhavý  vítr  na  poušti  Sahaře 
scéna,  výjev,  výstupy 
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í^ekla,    strana    odštěpená    od    větší 

církve 
septima,  sedmá  třída 
série,  řada,  oddělení 
sféra,  okruh,  obor;  obloha  nebeská 
scholár,  žák,  školák 
signum,  znak 
Sisyfova  práce,  těžká  a  při  tom  marná 

práce 
siltengericht,  porada   o   mravech 
slap,  vodopád 

sketa,  slaboch,  zbabělec,  bídák 
skizzovati,    zběžně    načrtnouti,    jen 

nastíniti 
socialismus,    snaha    po    spravedlivé 
opravě  společenských  poměrů  ve 
prospěch  nemajetných  a  utisko- 
vaných; socialista,  přívrženec  so- 
cialismu;   sociální   otázka,    spole- 
čenská 
solidami,  společný,  vzájemný 
specialita,    zvláštnost ;    speciální, 

zvláštní,  jednotlivý 
sport,  hra,  zábava,  tělocvik 
statistika,  věda  zabývající  se  zpra- 
cováním ^^^ledků  sčítání  • 
stipendium,  peněžitá  podpora 
sumou,  úhrnem,  dohromady 
sutana,  černé  kněžské  roucho 
symbol,  obrazný  znak,  znamení 
sympatie,  soucit,  náklonnost 

Šachta,  jáma  v  dolech 
šance,  hiadby,  násep  hlíny 
škamna,  školní  lavice 
škarpály,  hrubá  kožená  obuv 
špalír,  řada  osob  po  obou  stranách 
šrapnel,    druh    dělového    náboje 


štáb,  sbor  důstojníků 
šíruple,  tahoun  u  boty 
švabach,  německé  písmu 

Talent,  schopnost,  nadání 
tempo,  rychlost  pohybu 
teutonský,  germánský,  německý 
theorie,    nauka,    vědecké    poznání, 

návod  (proti  praxi,  \ykonání) 
thyrsus,  slavnostní  odznak 
tradice,  ústní  podání,   zvyk,  vzpo- 
mínka;   odevzdání   moci   jinému 
majiteli 
tragedie,    truchlohra;    tragika,    ne- 
štěstí 
trénováni,  cvičení,  navykání 
tribuna,  řečniště;  veřejné  místo 
triumf,  vítězství 

třtina,   rákos;   člověk   slaboch,   ne- 
rozhodný 
iuberkulosd,  souchotiny,  úbytě 

Unisono,  jednohlasně 
úskoci,  uprchlíci 

Vigilie,     noční    pobožnost    konaná 

před  vánoci  (jitřní) 
vise,  vidění 
visitace,  prohlídka 
vetešník,  obchodník  se  starými  věcmi 
vrak,  zbytky  rozbitého  korábu 
výspa,  osamělý  ostrov 

Zandarm,  četní k 

žaltář,    sbírka     žalmů,     modlitební 

kniha 
žernov,  mlýnský  kámen 
žurnalista,  novinář 
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